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    1 Zwarte magiër


    De demon brulde woedend.


    Amirantha, zwarte magiër van de Satumbria, deinsde achteruit van de onverwachte explosie van mystieke energie die naar hem toe werd gesmeten. Als zijn beschermingsbezweringen niet stevig verankerd waren geweest, zou hij ogenblikkelijk zijn bezweken. De demon die hij tegenover zich had was sterk genoeg om door de barrière heen te dringen en de magiegebruiker tegen de grotmuur te dreunen. Amirantha stootte zijn achterhoofd zo hard dat hij er een nare buil aan zou overhouden.


    Demonen droegen altijd een grote hoeveelheid mystieke energie met zich mee, voldoende om, zodra de monsters dit niveau van de werkelijkheid binnenkwamen, eventuele onvoorbereide stervelingen te doden die in de buurt stonden. Het was een van de redenen om afweerbezweringen op te zetten, en tevens kon de demon ermee op een specifieke plaats worden vastgehouden. Deze was gearriveerd met een veel indrukwekkendere explosie dan de zwarte magiër had voorzien, en het schepsel had hem verrast.


    Amirantha sprak een enkel woord uit, een verzameling van verder betekenisloze lettergrepen die samen een sleutel vormden, een machtswoord dat een veel ingewikkeldere betovering activeerde. Het was een truc die hij jaren geleden had geleerd, en die vaak het verschil betekende tussen het effectief beheersen van een opgeroepen demon of erdoor te worden afgeslacht. Het woord versterkte de afweerbezwering die het schepsel nu vasthield.


    De zwarte magiër krabbelde overeind. De demon bleef krijsen van woede omdat hij was opgeroepen en ingetoomd. De ervaring had de zwarte magiër geleerd dat demonen maar zelden bezwaar hadden tegen een oproep, aangezien deze wereld voor hen eenvoudig te plunderen was, maar ze hadden er een gruwelijke hekel aan om te worden vastgehouden en beheerst. Hun haat was het enige dat Amirantha's onderzoek problematisch maakte: zijn studieobjecten bleven maar proberen hem te vermoorden.


    Hij haalde diep adem om rustig te worden en bestudeerde de woedende verschijning. De demon was niet van een soort die hij herkende, hoewel het overduidelijk een soort strijddemon was. Amirantha wist meer over demonen en hun aard dan elke andere sterveling op Midkemia, maar toch bezat hij nog maar een tiende van het inzicht dat hij wenste. Dit specimen was nieuw voor hem. Hij had geen uitputtende kennis over alle demonen in de Vijfde Cirkel, maar hij herkende het basistype: een massief bovenlichaam, ruwweg menselijk van vorm, met een stierenkop, of althans iets wat runderachtige trekken had, en lange, naar voren gedraaide hoorns die gewicht verleenden aan zijn minotaurusachtige verschijning. Terwijl hij een bezwering voorbereidde om elke willekeurige demon mee te immobiliseren, vroeg Amirantha zich af of een monster als dit aanleiding had gegeven tot de oude mythe van de Minotaurus.


    Zijn poten leken wat op die van een geit, maar daar hielden de vage overeenkomsten op. Zijn lichaam was tot aan het middel bedekt met een soort zwarte substantie, hoewel het geen wol, haar of vacht was die Amirantha kende. Het bovenlichaam zag eruit alsof het van zwart leer was gemaakt, maar het was glad en glanzend, alsof de huid was gelooid, geverfd en opgewreven tot hij glom. De hoorns waren bloedrood en zijn ogen brandden als hete kolen.


    Uit het gejank, dat de hele grot deed beven, leidde Amirantha af dat de demon almaar woedender werd. Het schepsel leek zelfs op het punt te staan afweerbezweringen te doorbreken die eigenlijk ondoordringbaar zouden moeten zijn - hoewel Amirantha daarmee in het verleden wel eens vaker nare ervaringen had gehad.


    Hij was klaar met het versterken van zijn vasthoudbezwering en zag de demon achteruitstappen, rillen en toen weer verder beuken tegen de barrière, terwijl hij zijn hernieuwde pogingen begeleidde met een nog luider gebrul.


    Amirantha's ogen werden wat groter, het enige uiterlijke teken van verbazing. De demon had zojuist een bezwering ontkracht die bedoeld was om elke opgeroepen entiteit te bedwingen. Kijkend naar de tierende demon streelde de zwarte magiër van Satumbria zijn baard en overpeinsde wat hij zag. Hij was in alle opzichten een ijdel man, en hij liet zijn baard en haar iedere week bijknippen door een dienaar die precies wist hoe Amirantha eruit wilde zien. Zijn wijkende haarlijn was aanleiding geweest om zijn donkere haren tot zijn schouders uit te laten groeien, en zijn donkere wenkbrauwen en puntige baard verleenden hem een air dat passend was voor zijn roeping in het leven: het verbannen van demonen. Of althans, leek dat zo te zijn in de ogen van degenen die bereid waren goud te betalen voor zijn diensten.


    Hij schikte zijn purperen mantel, verfraaid met fijn zilveren borduursel bij de kraag en op de mouwen, mompelde een betrouwbare incantatie en wachtte. De demon had ogenblikkelijk in volkomen gehoorzaamheid moeten neerknielen, maar in plaats daarvan voelde Amirantha dat de woede van het opgeroepen schepsel door het bevel nog intenser werd. Hij zuchtte met een mengeling van frustratie en verwarring, en vroeg zich af wat hij nu weer had opgeroepen.


    De zwarte magiër negeerde het suizen in zijn oren en reikte in een grote riembuidel. Hij had de buidel jaren geleden zelf gemaakt, door geduldig magie te verweven in de draden onder toezicht van een meester-ambachtsman genaamd Leychona, in de grote Stad aan de Serpentrivier. Het was zijn eerste en enige poging geweest om magisch textiel te creëren. Hij was verheugd geweest over het resultaat: een buidel waarin hij zonder rampzalige gevolgen vele krachtstenen kon vervoeren. Hij was trots op het naaiwerk, maar hij had het hele proces zo verschrikkelijk saai en ergerlijk gevonden dat hij nu voor zijn benodigdheden liever ambachtslieden en kleermakers in de arm nam, die hij betaalde met zijn vaardigheden of met goud.


    Amirantha's vinger streek zachtjes over een reeks geborduurde knopen, elk op een zakje dat hij in de buidel had ingenaaid. Snel vond hij het zakje dat hij nodig had en haalde er de steen uit die hij voor een moment zoals dit had voorbereid. Hij hield hem omhoog, prevelde een bezwering om de kracht die in de steen was opgeslagen naar buiten te halen en richtte die op de haastig versterkte barrière.


    Terwijl hij dat deed, voelde hij een schokgolf door de bezwering trillen toen de demon opnieuw tegen de mystieke verdediging beukte.


    Ineens stopte het schepsel met zijn aanvallen en keek naar de plek in de lucht waar de barrière zich bevond, alsof hij die daadwerkelijk kon zién. Hij bracht zijn reusachtige rechtervuist naar achteren en sloeg toe met een klap waaronder een schild van stierenhuid zou zijn gebroken. Amirantha kon de schok ervan bijna door de lucht voelen zwiepen en hem raken. Daarop sloeg de demon nog harder tegen de afweerbezweringen, en Amirantha tilde zijn hand op om de barrière met nog meer kracht te versterken. Tot zijn verbijstering voelde hij deze keer de energie van de demon vertaald worden in een dreun die langs zijn arm omhoog liep. Hij stapte achteruit tot hij tegen de muur botste. 'Wat moet ik nu?' mompelde hij verstrooid.


    Weer wierp de demon zich tegen de barrière aan en Amirantha, zwarte magiër van de Satumbria, concludeerde dat het schepsel er nu ieder moment doorheen kon komen. Hij onderdrukte een plotselinge neiging om te gaan lachen - een effect dat onverwachte en gevaarlijke gebeurtenissen vaak op hem hadden — haalde een ander voorwerp uit zijn buidel en gooide het stuk op de vloer.


    Er steeg een giftig gas uit op. Terwijl dat zich verspreidde, vluchtte Amirantha weg uit de diepe grot waarin hij het monster had opgeroepen. Het was een ontbiedingsruimte die hij speciaal voor dit ritueel had voorbereid, beschermd door meerdere afweerbezweringen en andere beveiligingen die hij tegen dergelijke ongelukjes had opgericht. Hij haastte zich door een smalle tunnel en mompelde in zichzelf: *Wat nu?'


    Toen hij in een grote open grot aankwam, dichter bij de ingang van het stenen labyrint, bleef hij vloekend staan. Al zijn krachtigste voorwerpen lagen nog in de ontbiedingsgrot. Hij was zo verrast geweest door de verschijning dat hij ze op de vloer had laten liggen. Hij had gedacht dat hij klaar was voor alle mogelijke gebeurtenissen die bij het oproepen van een demon konden plaatsvinden, en het was nooit bij hem opgekomen dat er plotseling een demon kon verschijnen die hij niet eens had ontboden.


    Hoofdschuddend om zijn eigen domheid bleef hij staan peinzen. Gelukkig had hij hier in ieder geval een lantaarn neergezet;


    hoewel die simpelweg was bedoeld om de weg naar buiten te vinden, niet zozeer ter voorbereiding op een mogelijke vlucht voor zijn leven nadat hij zijn andere lantaarn had vergeten. 'Soms wou ik dat ik echt zo slim was als ik altijd bewéér te zijn,' mompelde hij in zichzelf.


    Amirantha draaide zich weer om naar de tunnel, beseffend dat als hij de demon niet hier tegenhield, het schepsel de vrije keus uit uitgangen zou hebben. Niet alleen zou dat rampzalig zijn voor iedereen die in de buurt woonde, volgens de laatste volkstelling bijna tienduizend mensen, het zou ook noodlottig zijn voor Amirantha's reputatie.


    De gouverneur van Lanada wachtte op hen bij een specifieke grotingang, vergezeld door een aanzienlijk gevolg van soldaten, maar ook zij zouden het monster niet kunnen tegenhouden als het hun kant op kwam. Het hof van de Maharadja zou bijzonder ontstemd zijn over een ambulante zwarte magiër die verantwoordelijk was voor het binnenstebuiten keren van een regionale gouverneur, en Amirantha zou ook bijna zeker niet worden betaald voor het uitvoeren van deze verbanning.


    De zwarte magiër haalde een lange staf van essenhout achter zijn riem vandaan en bereidde zich voor. Hij had de staf besteld bij de beste stavenmaker in het koninkrijk Muboya en hij kon er zeven effectief theatrale stunts mee uitvoeren, er stuk voor stuk op gericht om 'oohs' en 'aahs' van verwondering aan zijn publiek te ontlokken. Maar er scholen ook vier heel krachtige betoveringen in die in noodgevallen ernstige schade konden aanrichten. Amirantha was er vrij zeker van dat dit gold als noodgeval.


    Hij werd begroet door de stank van het gas dat zich vanuit de ontbiedingsgrot door de gangen verspreidde. Het was ontworpen om demonen te verzwakken en uiteindelijk uit te schakelen, maar ook voor mensen was het geen pretje om het in te ademen. Hij wist dat het waarschijnlijk betekende dat de demon zich had bevrijd en naar hem onderweg was. Plotseling liepen Amirantha de rillingen over de rug.

  


  
    Het was niet de stank waardoor hij rilde, maar een plotseling geluid waarvan de grot beefde; een combinatie van klanken en trillingen waardoor zijn hart tegelijkertijd opsprong en ineenkromp. Het kwade gekrijs bezorgde hem kippenvel, en het klonk alsof een smid een zwaard sleep op een slijpwiel. In ieder geval kreeg de gouverneur van Lanada een spectaculairdere voorstelling dan Amirantha oorspronkelijk voor hem in gedachten had gehad.


    Toen kwam de demon recht op hem af.


    Een stem achter Amirantha vroeg: 'Hulp nodig?'


    'Ik zou het op prijs stellen,' zei de zwarte magiër tegen Brandos. Zijn metgezel had bij de grotingang staan wachten om hem eventueel bij te staan, en om te voorkomen dat de gouverneur uit nieuwsgierigheid zijn wachters naar binnen zou sturen zodat die de zwarte magiër konden 'helpen' de demon te verbannen.


    Amirantha greep zijn ingewikkeld bewerkte staf vast en sprak een enkel woord uit in een taal die maar heel weinig mensen kenden. Een verzengende vlaag van hitte spoelde over de twee mannen heen toen een reusachtige vuurbol door de tunnel schoot, de demon raakte en hem achteruit dwong.


    'Ik heb wat tijd nodig om hem te verbannen.'


    De oude strijder Brandos was nog steeds sterk, hoewel hij bijna vijftig jaren telde, en hij had meer ervaring met demonische tegenstanders dan hem lief was. Dit schepsel zag eruit als het gevaarlijkste dat hij tot nu toe tegenover zich had gehad. Waar is de rest van je speelgoed?'


    'Nog in de ontbiedingsgrot.'


    'In de grot?'


    'Ja,' antwoordde Amirantha zachtjes. 'Dat besefte ik zelf ook net.'


    'Nou, dan zullen we dit op de moeilijke manier moeten oplossen, nietwaar?' Hij droeg een beukelaar, een klein rond schild, om zijn linkerarm, en hij trok een zwaard uit de schede om zijn middel. 'Op dit soort momenten wou ik dat ik bakker was geworden.'


    Brandos wist dat hij de demon niet hoefde te verslaan, alleen maar lang genoeg hoefde op te houden zodat Amirantha hem terug naar het demonenrijk kon drijven. Het was slechts een kwestie van enkele minuten, maar de oude strijder wist dat zelfs een paar tellen al een heel lange tijd konden lijken. 'Laten we naar binnen gaan voordat hij weer hierheen komt. Ik wil hem liever niet uit die zijtunnels weg hoeven houden. We kunnen hem beter in een kleine ruimte opsluiten.'

  


  
    Amirantha bleef achter zijn vriend toen Brandos door de tunnel liep en een paar meter van de plek waar de demon zich had teruggetrokken bleef staan. De stank van het gas in de grot was bijna overstelpend, maar het had het gewenste effect. De demon naderde hen behoedzaam en bleef toen roerloos naar de twee mensen staan kijken.


    Toen opende hij zijn muil en maakte geluiden. Dit was geen woest gebrul van woede. De klanken die hij voortbracht leken betekenis, een ritme en opzettelijke intonatie te hebben.


    'Zegt hij nu een bezwering op?' vroeg Brandos.


    Amirantha weifelde toen zijn nieuwsgierigheid het won van de behoefte om dit rijk te ontdoen van de demonische bezoeker. Hij luisterde slechts even voordat hij besefte dat Brandos gelijk had: de demon was een magiegebruiker!


    'Daar kunnen we beter een stokje voor steken, denk ik,' besloot Amirantha. Hij uitte een enkel woord, een andere heksentoer die hij had voorbereid voor dergelijke gevaarlijke ontmoetingen. Het woord deed dienst als ondersteuning voor een lange, ingewikkelde bezwering, en het uitspreken ervan gaf onmiddellijk de volle kracht van de betovering vrij. Als resultaat ervan was de woedende demon plotseling niet meer in staat te spreken. De effectiviteit van de bezwering hing van verschillende factoren af, maar het meest van hoeveel sterker of zwakker dan Amirantha de magische tegenstander was. De zwarte magiër kon een gemiddelde dorpsbezweerder net zo lang het zwijgen opleggen tot hijzelf besloot de bezwering op te heffen. Een sterke magiër daarentegen zou maar korte tijd gedwongen zijn te zwijgen, en een nog sterkere magiër kon de bezwering met weinig moeite afwerpen. De kracht van deze demon was vooralsnog een onbekende factor.


    Amirantha begon aan de verbanningsbezwering en was pas halverwege de incantatie toen de demon zijn stem hervond en weer met zijn eigen incantatie begon.

  


  
    'Krijg nou wat,' mompelde Brandos terwijl hij naar voren sprong en een trage, wijde bovenhandse slag naar de kop van de demon inzette. Op het laatste moment verplaatste hij zijn zwaard, liet zich op een knie zakken en sloeg de demon tegen zijn linkerpoot. De schok van de slag liep door zijn arm omhoog alsof hij de stam van een dikke boom had geraakt, maar toch was de demon gedwongen zijn bezwering te onderbreken. Hij brulde van pijn en deinsde achteruit, dieper de tunnel in. Het schepsel was gewond en knielde even neer om zijn poot te bekijken. Jaren geleden had Amirantha een magiër in Maharta betaald om het zwaard van Brandos te betoveren, zodat demonen de pijn extra zouden voelen. Nu wenste hij dat hij had betaald voor een bezwering die werkelijk letsel toebracht in plaats van alleen maar voor afleiding zorgde.


    Terwijl Amirantha zijn bezwering voltooide, leek de lucht tot leven te komen met een sissende energie. De demon krijste opstandig en de stenen onder hun voeten beefden.


    'Hij is er nog,' merkte Brandos op.


    'Dat zie ik ook wel,' kaatste de zwarte magiër terug. 'Hij gebruikt zijn eigen magie om hier te blijven.'


    "Wat nu?' vroeg Brandos.


    'Een krachtiger verbanningsbezwering, natuurlijk. Maar we zullen hem moeten uitputten.'


    'Schitterend,' gromde Brandos hoofdschuddend. 'Dus ik bloed en jij kletst.'


    'Probeer niet te veel te bloeden.'


    'Ik zal kijken wat ik kan doen,' zei Brandos terwijl Amirantha een groot voorwerp dat op een edelsteen leek uit zijn zak haalde en op de vloer stukgooide.


    Een ijl gordijn van robijnrode energie sprong op en deelde de tunnel in tweeën. 'Terug door de afweren!' beval Amirantha, en Brandos aarzelde niet. Hij had te veel van dit soort confrontaties meegemaakt om de instructies van de zwarte magiër naast zich neer te leggen.


    De lage stem van de zwarte magiër resoneerde door de smalte van de tunnel terwijl hij snel de nieuwe afweerbezweringen met een heksentoer versterkte en weer in zijn buidel tastte. Een klein lichtje pulseerde op zijn handpalm toen hij die uitstak. Hij vouwde zijn vingers om het lichtje terwijl dat snel uitgroeide tot een bonzende rode bol, en hij smeet die naar de demon net toen het schepsel vastberaden op de twee mannen af beende.


    De demon werd onmiddellijk overspoeld door een fonkelend web van rode draden, die withete ontploffinkjes veroorzaakten waar ze zijn huid raakten. De stenen tunnel beefde van zijn gebrul, waardoor fijn zand en kleine steentjes losraakten en op Amirantha en Brandos neerkletterden.


    Brandos keek snel om zich heen om te zien of misschien de hele heuvel op het punt stond ineen te storten, maar toen hij ervan overtuigd was dat het zaakje relatief stabiel bleef, richtte hij zijn aandacht weer op de woedende demon. 'Ik geloof dat hij kwaad is,' zei hij droogjes.


    'Hoe kom je erbij?' vroeg de zwarte magiër.


    Brandos haalde weer uit toen het schepsel naar voren kwam, om Amirantha wat extra tijd te geven om de ingewikkelde verbanningsbezwering voor te bereiden. Voor de zekerheid legde de zwarte magiër snel nog een tweede stel afweerbezweringen achter de eerste, als noodmaatregel. De demon deinsde terug voor het zwaard, maar Brandos probeerde hem niet aan te vallen, alleen in zijn bewegingen te belemmeren. 'Achteruit!' beval Amirantha, en de oude strijder trok zich terug achter de volgende onzichtbare drempel.


    De zwarte magiër uitte een aanroepwoord, en een muur van pulserende violetkleurige energie sprong op en omcirkelde de demon in de tunnel. De sissende zuil van licht was doorschoten met roze en goudkleurige tinten, en toen de demon tegen het oppervlak opbotste, deinsde hij achteruit alsof hij een stenen muur had geraakt. Rook kringelde op van zijn vlees, dat was verkoold op de plekken waar hij contact had gemaakt met de energiezuil.


    Brandos wist dat het demonen energie kostte om zichzelf te genezen, dus elke keer als ze gewond raakten, verzwakten ze verder. Maar demonen hadden ook de irritante hebbelijkheid om zich te voeden met andere energiebronnen als ze de kans kregen, dus was het verstandig om ze zo snel mogelijk te verzwakken zodat de ontbieder ze naar het demonenrijk terug kon sturen. 'Moet ik hem nog een paar keer raken?'


    'Dat zou geen slecht idee zijn,' antwoordde de zwarte magiër terwijl hij een volgende reeks bezweringen voorbereidde.


    Brandos voerde een wijde, hoge schijnaanval uit, zodat de demon zijn handen boven zijn hoofd stak. Toen dook de strijder ineen en sloeg toe, waarbij hij de linkerpoot weer onder het schepsel vandaan maaide. Met een brul waarvan de stenen beefden viel het enorme monster naar achteren en sloeg tegen de vloer, terwijl zijn donkere bloed de lucht in spoot. Het rookte en er kwam een smerige zwavelstank vanaf toen het op de stenen spetterde. Brandos stapte achteruit.

  


  
    'Dat was een goeie,' merkte de zwarte magiër op.


    'Ik streef naar het grootste resultaat met de geringste inspanning; ik word ook een dagje ouder,' zei de strijder bescheiden. Brandos trok zich terug achter de plek waar Amirantha de volgende reeks bezweringen had opgericht. Hij haalde diep adem, terwijl het zweet van zijn gezicht droop, en voegde eraan toe: 'Op een dag kost die hobby van jou een van ons het leven.'


    'Zeer waarschijnlijk,' beaamde de zwarte magiër.


    'Of ons allebei,' vervolgde Brandos, die zijn beukelaar optilde en zijn zwaard hief voor het geval er weer nieuwe onverwachte problemen ontstonden.


    De demon genas zijn nieuwste wond langzaam, en beide mannen vatten dat op als een goed teken. Hij had ongestoorde tijd nodig om zichzelf te repareren, en hoe ernstiger gehavend hij was, hoe meer tijd hij nodig had. Hij gebruikte zijn innerlijke magische energie om sneller te genezen, waardoor hij minder magie over had om tegen Amirantha en Brandos te gebruiken.


    We putten hem uit,' merkte Brandos op.


    'Mooi,' zei Amirantha, 'want het is wederzijds.'


    'Kun je hem al verbannen?'


    'Nog heel eventjes.'


    'Goed dan,' zei Brandos, en hij stapte weer naar voren, tot aan de grens van de afweerbezweringen, en haalde krachtig uit naar de demon. Het was een eenvoudig te anticiperen slag, en het schepsel stak zijn hand uit om Brandos' zwaard opzij te meppen. Maar de oude strijder had die beweging verwacht, want demonen waren voorspelbaar waar het op niet-magische strijd aankwam. In hun rijk overwon de grootste, sterkste demon een kleinere, zwakkere tegenstander bijna altijd door hem simpelweg fysiek te overrompelen. Slechts zelden stonden demonen van gelijk postuur tegenover elkaar. In het sterfelijke rijk gaven hun formaat en woeste inborst hun een groot voordeel tegen zo goed als alle andere wezens. Een grote draak zou korte metten maken met een dergelijke tegenstander, maar een gewone zwaardvechter moest brute kracht tegengaan met intelligentie. Brandos draaide zijn pols toen de demon probeerde zijn aanval af te weren en liet zijn kling langs de uitgestoken linkerarm van het monster schrapen, wat leidde tot een reeks snijwonden waardoor de demon gedwongen was een halve stap achteruit te zetten. Toen haalde het monster met zijn ongedeerde rechterarm uit naar de beukelaar, waarmee hij bijna Brandos' schouder uit de kom sloeg.


    Brandos sprong weer achter de drempel van afweerbezweringen en zette zich schrap voor een volgende aanval. De demon aarzelde maar even, toen viel hij aan. Toen hij de magische barrière overstak krijste hij van pijn, maar hij bleef komen. Drie passen van waar Brandos klaarstond, bleef de demon staan om magie te verzamelen. Amirantha voelde dat er een bezwering met aanzienlijke kracht werd gemanifesteerd.


    'Verdomme,' zei Brandos, 'nóg meer magie.' Hij liet zijn schouder zakken en stormde naar voren.


    De bezwering van de demon werd opnieuw verstoord toen Brandos zijn beukelaar tegen de borst van het schepsel ramde. Het voelde alsof hij een stenen muur had geraakt, maar de demon werd een eindje achteruit gedreven en Brandos had net genoeg tijd om weg te komen voordat een enorme klauwhand hem kon onthoofden.


    Brandos haalde uit met zijn zwaard en raakte de blote arm van de demon. Weer veroorzaakte de aanraking van het betoverde staal een rokende wond, en de demon schreeuwde van woede. Terwijl Brandos achteruit liep om voor Amirantha te gaan staan, schreeuwde hij: 'Hij is voor het eerst in Midkemia; hij heeft geen bescherming tegen koud metaal.'


    Soepel en bedreven maakte Brandos zijn hand los uit de handgreep van zijn beukelaar en liet die aan zijn arm bungelen. Meteen gooide hij zijn zwaard van zijn rechterhand naar zijn linker en griste een dolk van zijn rechterheup. Hij gooide het mes met zo veel kracht dat het de rechtervoet van de demon doorboorde en die op de grond vastpinde. Zwarte rook en een zwavelstank vulden de grot, en het opgeroepen schepsel krijste. Toen zweeg hij, met gloeiende rode ogen kijkend naar de twee mensen, en ging kalmpjes verder met zijn bezwering.


    'Dit zou wel een mooi moment zijn om het af te ronden,' zei Brandos, die zijn zwaard teruggooide naar zijn rechterhand en zijn linker weer door de riem van de beukelaar stak. 'Die knaap is verrekte halsstarrig!'


    Amirantha had amper de tijd om zijn keus te maken: hij kon zijn verbanningsbezwering voltooien en het risico nemen dat Brandos werd geraakt door een mogelijk dodelijke vlaag van magie, of ermee ophouden en een bezwering gebruiken die hij tegen dergelijke gevaren achter de hand had.


    Zijn genegenheid voor zijn vriend won het van zijn verlangen om dit op een ordelijke manier af te ronden en hij onderbrak zijn bezwering. 'Doe je ogen dicht!' riep hij.


    Dat hoefde hij Brandos geen twee keer te zeggen. De strijder dook onmiddellijk ineen achter de povere bescherming van zijn beukelaar en sloeg zijn hand over zijn ogen.


    Amirantha sloot zelf ook zijn ogen terwijl hij een woord van vijf lettergrepen prevelde en een heel krachtige en destructieve energieschicht losliet. De zwarte magiër wist uit pijnlijke ervaring dat de energie in die rode schicht, die uit zijn opgestoken hand vloog en de demon raakte, door de huid van het schepsel zou dringen en hem van binnenuit in brand zou steken.


    Ze voelden een plotselinge flits van verzengende hitte die slechts enkele tellen aanhield, maar die zo heet was dat het haar op Brandos' arm erdoor werd verschroeid. De stank van iets smerigs dat werd gebakken vulde de tunnel en prikte in hun neus. Toen was het stil.


    Brandos liet zijn armen langs zijn lichaam zakken en zuchtte diep. 'Ik wou dat je dat niet hoefde te doen.'


    'Ik ook,' zei Amirantha. 'Een ordelijke verbanning is zoveel minder inspannend...'


    '... en minder pijnlijk,' onderbrak de strijder hem terwijl hij naar zijn verschroeide arm keek.


    'En minder pijnlijk,' beaamde Amirantha, 'dan het vernietigen van een demon.'


    Brandos schudde zijn hoofd en slaakte nog een diepe zucht. 'Heb je wel eens overwogen je talenten op een andere manier in te zetten dan om demonen op te roepen zodat je die tegen betaling weer kunt verbannen?'


    Amirantha glimlachte berouwvol. Wel eens, maar hoe moet ik anders het nodige geld verdienen om mijn kennis van het demonenrijk te verbreden? Ik heb al alles geleerd wat er te leren viel over de bekendere schepsels.'


    Waarom zijn die trouwens geen van alle verschenen?'


    Amirantha haalde zijn schouders op. Weet ik niet. Ik wilde eigenlijk Kreegrom oproepen... Hij is nu bijna even tam als een huisdier.'


    Brandos knikte. 'En lelijk als de nacht. Je laat hem een beetje achter je aan rennen zodat de mannen van de gouverneur hem kunnen zien, lokt hem weer mee naar binnen, geeft hem wat lekkers en stuurt hem terug. Goed plan.' Hij keek zijn vriend boos aan. 'Als het was gelukt!'


    'Ik had niet verwacht een strijddemon op te roepen.'


    'Een strijddemon met magische vermogens,' corrigeerde Brandos terwijl hij zijn zwaard wegstopte.


    'Een strijddemon met magische vermogens,' herhaalde Amirantha. Hij keek de tunnel in, die nu gevuld was met stinkende, vettige zwarte rook. Verkoolde stukjes demonenvlees tooiden de wanden en vloer van de tunnel en de stank was zo afgrijselijk dat zelfs een gepokte en gemazelde oorlogsveteraan ervan over zijn nek zou gaan. De linkerpoot van het schepsel lag een klein eindje bij hen vandaan. 'Laten we ons geld gaan halen bij de gouverneur, deze pittoreske provincie achter ons laten en naar huis gaan.'


    'Naar huis?' vroeg Brandos. 'Ik dacht dat we eerst nog een eindje verder naar het noorden zouden gaan.'


    'Nee,' antwoordde Amirantha. 'Dit heeft iets wat me bekend voorkomt en tegelijkertijd verontrust, iets wat ik moet overpeinzen in mijn eigen werkkamer, waar ik mijn boeken kan raadplegen. Die kamer is nu voor ons de veiligste plek.'


    'Sinds wanneer maak jij je druk over veiligheid?' vroeg de oude strijder.


    'Sinds ik een bekende... aanwezigheid achter die demon herkende.'


    Brandos sloot even zijn ogen, alsof hij dit overpeinsde. 'Ik zal niet blij zijn met wat je me nu gaat vertellen, zeker?'


    'Waarschijnlijk niet,' zei Amirantha, die de inhoud van zijn riem- buidel bekeek om te zien wat hij zou moeten vervangen. Toen die demon ontplofte, tuimelde er een aantal magische... noem het signaturen, kenmerken van bezweringen, van hem weg. De meeste waren van mij, van de afweren en bezweringen die ik had gecreëerd, maar twee stuks niet. Een ervan was van de demon, die had ik verwacht, buitenwerelds en onbekend, maar de laatste behoorde toe aan een andere speler.' Hij zweeg een tijdje en voegde er toen aan toe: 'Een speler met een signatuur die ik even goed ken als die van mezelf.'


    Brandos was al bijna zijn hele leven bij Amirantha en had vele verhalen van de zwarte magiër gehoord. Hij wist wat er ging komen. Zachtjes vroeg hij: 'Belasco?'


    Amirantha knikte. 'Belasco.'


    'Sodeju,' vloekte de oude strijder zachtjes. Zijn gezicht was als zongebruind leer, gelooid door jaren van ontberingen en strijd. Zijn haar, ooit goudblond, was al meer dan twintig jaar grijs, maar zijn opvallend blauwe ogen waren nog altijd jeugdig. Hoofdschuddend zei hij: 'Het enige wat je kan zeggen over reizen met jou, Amirantha, is dat het altijd interessant is.'


    'Jij hebt een rare opvatting over wat interessant is.'


    'Komt door het gezelschap waarin ik verkeer,' zei Brandos.


    Amirantha kon daarop alleen maar knikken. Ze waren al een heel lange tijd samen. Hij had Brandos gevonden als straatschoffie in de stad Khaipur, bijna tweeënveertig jaar geleden inmiddels. Nu, ondanks het feit dat hij jaren ouder was dan zijn metgezel, zag de zwarte magiër er twintig jaar jonger uit dan Brandos. Beide mannen wisten dat de magiegebruiker zeker twee keer zo lang zou leven als de strijder, maar ze spraken er nooit over, behalve dat Brandos af en toe grapte dat Amirantha's bezigheden hem voortijdig het leven zouden kosten. Ondanks hun uiterlijke verschijning zag Brandos Amirantha als een vader.


    Hoe een beoefenaar van een bijzonder duistere vorm van magie in de rol van pleegvader voor een analfabetische straatjongen terecht was gekomen, was nog een beetje een mysterie voor Amirantha, maar op een of andere manier had Brandos de genegenheid van de magiegebruiker weten te winnen en waren ze sindsdien altijd samen geweest.


    Amirantha leidde Brandos langs de verkoolde overblijfselen van de demon naar de ontbiedingsgrot en pakte twee grote leren zakken, waarvan hij er een aan de strijder overhandigde. Beide mannen hingen hun last over hun schouder. De zwarte magiër keek om zich heen naar de omgevallen afweerstenen, de potten met brandende wierook en de andere benodigdheden voor het oproepen van demonen. 'Niet om het een of het ander, maar waarom ben je de grot in gekomen?'

  


  
    'Het duurde een beetje langer dan normaal en de gouverneur werd onrustig. Toen hoorde ik die herrie, dus leek het me een goed idee om te gaan kijken wat er mis was gegaan.'


    De zwarte magiër schudde lichtjes zijn hoofd. 'Dat is maar goed


    ook.'


    Ze verlieten de grot, een diepe holte in de heuvel een paar mijl buiten het dorp Kencheta. Ze werden opgewacht door de gouverneur van Lanada, gezeten op zijn schitterende paard. Hij vroeg: 'Is de demon dood?'


    Amirantha stak zijn hand op in een achteloos saluut naar de regent van de streek. 'Morsdood, excellentie. U vindt de resten ervan verspreid in de tunnel, ongeveer honderd meter naar binnen.'


    De gouverneur knikte en wenkte een van zijn lagere officieren. 'Ga kijken.'


    Amirantha en Brandos wisselden een blik. Plaatselijke regenten stelden zich doorgaans tevreden met hun woord. Aan de andere kant kregen ze ook meestal een glimp of twee van het monster te zien, en hoorden ze niet alleen gebrul en gekrijs uit een donkere grot komen.


    Korte tijd later kwam de jonge officier terug, met een bleek, bezweet gezicht.


    'Ik had misschien iets moeten zeggen over de stank...' zei Amirantha.


    'Inderdaad,' beaamde Brandos.


    '... want daar moet je even aan wennen.'


    'En?' vroeg de gouverneur.


    De officier knikte. 'Het is waar, excellentie. Het grootste deel van het schepsel ligt in de tunnel verspreid, in stukjes, maar één poot was nog intact, en die was... niet van deze wereld.'


    'Breng me die poot,' droeg de gouverneur hem op.


    Weer keken Brandos en Amirantha elkaar vragend aan.


    Deze keer wenkte de officier twee van zijn soldaten en zei: 'Jullie hebben de gouverneur gehoord. Ga die poot halen.'


    Uiteindelijk kwamen de twee soldaten uit de grot tevoorschijn, met de enorme, verkoolde poot tussen hen in. De stank pleegde een aanslag op zelfs de sterkste maag en de gouverneur stuurde zijn paard een stukje naar achteren en stak zijn hand op. 'Blijf daar,'


    Vanaf zijn plek zag hij de bovenkant van een dijbeen, bedekt met verbrand haar, en de voet met drie dikke tenen die eindigden in vlijmscherpe klauwen. Wat het ook was, het was niet van deze wereld, en de gouverneur knikte, eindelijk tevreden. We hadden van het hof van de Maharadja gehoord over charlatans die misbruik maakten van goedgelovige mensen. Ze beloofden afgelegen dorpen te ontdoen van niet-bestaande demonen, duistere geesten en andere boosdoeners. Als u dat was geweest, dan zouden we u hebben opgehangen aan die boom daar,' zei hij, wijzend naar een stevige iep op een paar meter afstand. Aangezien dit zonder twijfel een demonenpoot is, ben ik er nu van overtuigd dat uw komst zo snel nadat wij over deze demon hoorden alleen maar een gelukkig toeval was, en ik zal die mening dan ook overbrengen aan mijn heren en meesters in Maharta.'


    Amirantha maakte zijn meest welgemanierde buiging, en Brandos volgde zijn voorbeeld. 'Dank u, excellentie,' zei de zwarte magiër.


    Toen de gouverneur aanstalten maakte om zijn paard te wenden, vroeg Amirantha: 'Excellentie, wat de kwestie van betaling aangaat?'


    De gouverneur antwoordde over zijn schouder. 'Kom naar mijn paleis en vraag naar mijn seneschalk. Hij zal u uw inspanning vergoeden.' Daarop reed hij weg, op de hielen gevolgd door zijn wapenlieden.


    'Nou, we komen er toch langs op weg naar huis,' zei de zwarte magiër.


    De strijder haalde zijn schouders op en plukte de schouderransel van zijn metgezel van de grond. 'Soms moet je genoegen nemen met kleine meevallers, mijn vriend. Deze keer krijgen we in ieder geval betaald. Misschien was het maar goed dat die nieuwe demon opdook. Kreegrom is best afzichtelijk, maar voor een demon is hij ongeveer zo angstaanjagend als een jong hondje. Als die gouverneur had ontdekt dat hij alleen maar tikkertje speelde en je niet echt probeerde te vermoorden... nou, persoonlijk heb ik niet zo'n zin om te hangen.' Hij keek naar de boom toen ze erlangs liepen. 'Hoewel ik moet toegeven dat het best een mooie is.'


    'Jij ziet altijd het positieve van een situatie, hè?'


    'Iemand moet het doen,' zei Brandos, 'gezien de ongebruikelijke aard van ons vak.'


    'Dat is waar,' gaf Amirantha toe terwijl ze de weg op liepen die hen naar het paleis van de gouverneur in Lanada en vervolgens naar hun verre thuis zou voeren.


    Het dorp was het enige thuis dat Amirantha de afgelopen dertig jaar had gekend. Ongeveer vijf maanden per jaar woonde hij in een stenen toren op een rotspunt een mijl ten noorden van het dorp. De rest van de tijd waren Brandos en hij op reis.


    Zijn toren stond op de top van een oude heuvel, Gashen Tor, de hoogste van de heuvels die uitkeken over het dorp Talumba, twee dagen rijden ten oosten van de stad Maharta. De kleine boerengemeenschap was prijs gaan stellen op de aanwezigheid van zo'n sterke magiegebruiker, ook al werd zijn vakgebied dan door de meeste mensen bezien als grenzend aan het boosaardige. Ze geloofden dat de zwarte magiër vanuit een ander land naar hier was gezworven en dat hij op deze eenzame heuvel was gaan wonen om vervolging te ontlopen. Ze zeiden dat hij de toren waar hij woonde had gebouwd met de hulp van demonen, en dat hij beschermingen om de rotspunt had gelegd om te voorkomen dat indringers hem zouden lastigvallen.


    De waarheid was veel prozaïscher. Amirantha had inderdaad magie gebruikt, zij het niet die van zichzelf, om de eenvoudige toren te bouwen. Twee magiërs, meesters van de geomantie, hadden hun kunsten aangewend om rotsblokken zodanig te verplaatsen dat Amirantha daarna alleen nog een plaatselijke timmerman hoefde in te huren om twee houten vloeren te leggen, deuren aan te brengen en wat meubels te maken, waaronder de grote tafel en de zware stoel waar hij nu in zat.


    Hij las een oude tekst die hij bijna een eeuw geleden had geschreven, en hij zuchtte spijtig toen hij hem van zich afschoof. Hij keek uit het raam van zijn werkkamer naar het dorp beneden, nu gevangen in de rossige gloed van de zonsondergang, en overpeinsde hoe bijna idyllisch zijn leven in de afgelopen twintig jaar was geworden, als hij niet te veel stilstond bij een incidenteel ongelukje zoals drie dagen geleden bij Lanada.


    Hij dacht terug aan toen hij hier pas was aangekomen, met een jonge Brandos en diens vrouw, en hoe hij in een opwelling had besloten hier te gaan wonen. Hij keek over het dorp uit naar de zonsondergang en vroeg zich af in welke mate dat besluit was voortgekomen uit zijn liefde voor dit uitzicht. Een zonsondergang, overpeinsde hij, was een vreemd iets om een beslissing op te baseren, maar zoveel van zijn leven was een reeks van keuzes geweest die af en toe willekeurig of zelfs grillig leken; zoals onderdak geven aan een brutale straatjongen die had geprobeerd hem te beroven.


    Dit dorp was het enige thuis dat hij sinds zijn jeugd had gekend, een tijd zo ver in het verleden dat hij diep moest nadenken om zich er iets van te herinneren. De dorpelingen waren aanvankelijk bang geweest voor de zwarte magiër op de Heuvel, zoals ze hem noemden, maar sindsdien had hij het dorp meer dan eens tegen plunderaars beschermd. Hij had zelfs het leger van de ambitieuze Maharadja van Muboya ervan weerhouden de nederzetting te bezetten toen die opbloeiende natie de streek wilde annexeren. Hij was er trots op dat hij alleen misleiding en sluwheid had gebruikt en dat er geen levens verloren waren gegaan. Hoewel hij geen van de dagelijkse zorgen van de meeste mensen had, had Amirantha wel scrupules als het op het overschrijden van bepaalde grenzen aankwam.


    Sommige van zijn dilemma's waren praktisch van aard, want rommelen met duistere kunsten wekte aandacht die kon leiden tot vervolging. Maar de meeste van zijn morele zorgen betroffen zijn eigen welzijn. Hij had al vaak gezien dat een reis over duistere paden een magiër veel meer kostte dan alleen de afkeuring van anderen. Hoewel hij geen gelovig man was, wilde Amirantha straks toch tegenover Lims-Kragma staan in de overtuiging dat hij geen grote smetten op zijn blazoen had; hoewel hij een klein smetje hier en daar wel aan haar wilde uitleggen. Sommigen zouden hem vanwege zijn verkozen kunst misschien een slecht mens vinden, maar hij had principes. Bovendien had hij betere mensen dan hijzelf ten prooi zien vallen aan de verleidingen van de duistere kunsten. Het was voor de meeste magiërs een roesmiddel.

  


  
    Hij verschoof een stukje in zijn stoel en nam zich voor, zoals hij al bijna twee jaar lang iedere dag deed, om binnenkort eens naar de stad te gaan en nieuwe kussens te kopen. Hij keek om zich heen in zijn werkkamer. Zoals altijd als het koud was, brandde er een vuur dat de kamer in een warme gloed hulde. Het slaapvertrek hieronder was vaak tochtig in de winter, en de zwarte magiër sliep dan meestal hierboven bij het vuur. Hij was ervan overtuigd dat de tochtigheid iets te maken had met de manier waarop de schoorsteen was gebouwd, maar hij vond nooit de tijd om er iemand naar te laten kijken, dus drie maanden per jaar sliep hij gehuld in dekens op de vloer van zijn werkkamer.


    Brandos sjokte de stenen wenteltrap op die tegen de binnenmuur van het ronde gebouw was aangebracht, en kwam de kamer binnen. Wat heb je gevonden?' vroeg hij plompverloren.


    Wat ik al vreesde,' antwoordde de zwarte magiër terwijl hij ging staan. Hij gebaarde naar de oude boeken op de tafel. 'Ik denk dat we een reisje moeten maken.'


    'Gaan we dan winkelen in Maharta?'


    Amirantha keek zijn oudste vriend aan. Met zijn bijna vijftig jaar was de strijder nog steeds een sterke kerel, ook al grensde het grijs in zijn haar nu aan wit. Zijn door de zon gelooide gezicht sprak van jaren van veldtochten, en hij had een indrukwekkend aantal littekens. 'Eh, ja, want ik heb echt een nieuw stoelkussen nodig. Maar dat zal nog even moeten wachten.' Hij keek naar de oude boeken en vervolgde: 'Ik denk dat er iets heel ergs aan de hand is, en daar moeten we met iemand over praten.'


    'Had je een specifiek iemand in gedachten?'


    'Vertel me eens over die Kaspar.'


    Brandos glimlachte en knikte. Hij ging op een krukje bij het vuur zitten. 'Ik zal je vertellen wat ik weet. Ongeveer een maand nadat generaal Alenburga verdween, inmiddels alweer tien jaar geleden, kwam die Kaspar van Olasko bij het hof van de Maharadja aan met een legertje soldaten uit de Tsuraniwereld. De jonge regent van Muboya gaf Kaspar de titel Generaal van het Leger, verkondigde dat Alenburga met pensioen was gegaan op een verre plek en richtte zijn aandacht op het consolideren van zijn territorium en het voorbereiden van nog meer veroveringen.


    Maar dan wordt het interessant. Kaspar schijnt het vertrouwen van de Maharadja te hebben gewonnen. Hij heeft diplomatieke oplossingen aangedragen voor twee conflicten, een moeizame relatie opgebouwd met enkele stammen die heersen in de Stad aan de Serpentrivier, en hij heeft zonder bloedvergieten twee stadstaten in het noorden geannexeerd. En na een lange oorlog heeft hij ook een bondgenootschap gesloten met Okanala via een paar slim bedachte koninklijke huwelijken, waarmee hij er effectief voor heeft gezorgd dat zijn kleinkinderen en die van de koning van Okanala uiteindelijk over beide rijken zullen regeren. Hij heeft Okanala geholpen twee opstanden neer te slaan, en nu willen Okanala en Muboya samen ten strijde trekken tegen die moorddadige dwergen die de graslanden in het westen bewonen.'


    'Een aanzienlijke lijst van prestaties voor zo'n korte ambtsperiode.' Amirantha klopte met zijn rechterwijsvinger op zijn kin, een nerveus gebaar dat Brandos al sinds zijn vroege jeugd van hem kende. Wat nog meer?'


    'Speculatie en geruchten. Kaspar is een buitenlander, van ver over zee in het noordwesten, een natie die Olasko heet, zo is me althans verteld. Hij was daar regent voordat hij werd afgezet, en hij is een paar jaar spoorloos geweest. Op de een of andere manier is hij bevriend geraakt met generaal Alenburga, maar daar is weinig over bekend. Ze zeggen ook dat hij vaak zomaar ineens een week verdwijnt uit Muboya's nieuwe hoofdstad, en dan duikt hij weer op alsof hij helemaal niet weg is geweest.'


    'Magie,' zei Amirantha. 'Hij gaat ergens naartoe, maar niemand ziet hem weggaan of terugkomen.'


    'Of hij doet heel langdurig tukjes in zijn eigen vertrekken,' grapte de oude strijder.


    'Misschien samen met iemand; ze zeggen dat hij nogal een rokkenjager is.'


    Kloppend op zijn kin zweeg Amirantha een hele tijd terwijl hij zijn opties afwoog. Brandos wist dat zijn pleegvader de voorkeur gaf aan stilte wanneer hij nadacht, dus stond de oude strijder op en verliet de werkkamer, waarna hij de trap afliep.


    De toren was een eenvoudig rond gebouw van drie verdiepingen, waarvan de middelste uit twee grote kamers bestond: een voor de zwarte magiër en een voor Brandos en zijn vrouw Samantha. Brandos liep door het halletje dat de twee slaapvertrekken van elkaar scheidde en vervolgde zijn weg naar beneden, waar de keuken, proviandkast en garderobe waren. In de keuken rook het naar versgebakken brood en iets wat borrelde in de ketel boven het vuur, zo te ruiken Samantha's geliefde kipstoofpot.


    Brandos bleef even naar zijn echtgenote staan kijken. Ze was een forse vrouw die nog steeds haar man kon verleiden door eenvoudigweg wat woordjes in zijn oor te fluisteren, hoewel de jaren hun tol hadden geëist van de vroegere taveernemeid uit het Oostland. Ze droeg een simpele groene jurk met een blauwe hoofddoek, in de stijl van haar geboorteland. Brandos had haar ontmoet in de reusachtige taveerne in Shingazi's Steiger, langs de Serpentrivier waar die een bocht maakte bij de oostkust, minder dan een mijl ten westen van het Grote Klif, uitkijkend over de Blauwe Zee. Na veel flirten en veel goede wijn had ze er uiteindelijk mee ingestemd zijn bed te delen.


    Maar in plaats van haar te vergeten, zoals zoveel andere liefjes vóór haar, bleef hij terugdenken aan de aantrekkelijke, wulpse jonge vrouw uit het Oostland. Na maanden van onophoudelijk zwijmelen had Amirantha zijn pleegzoon toestemming gegeven haar te bezoeken.


    Hij was een maand later teruggekeerd met zijn kersverse echtgenote. Ondanks Amirantha's aanvankelijke bedenkingen was hij gaan inzien dat Brandos bij deze taveernemeid uit het Oostland iets heel zeldzaams had gevonden. Brandos wist dat de zwarte magiër hen benijdde, hoewel hij dat nooit hardop had uitgesproken.


    Brandos kende zijn pleegvader beter dan ieder ander, en hij wist dat de oude magiegebruiker slechts eenmaal in zijn leven voor de charmes van een vrouw door de knieën was gegaan. Terugdenken aan die ontmoeting bracht nog altijd een glimlach op zijn gezicht; als Amirantha niet oprecht gekwetst was door hoe dat avontuur was afgelopen, zou het een schitterend schunnig verhaal voor een bard zijn geweest.


    Samantha keek naar haar man op en glimlachte. 'Honger?'


    'Ja,' zei hij, en hij lachte naar haar terug.


    Toen hij aan tafel zat, werd haar glimlach een frons. 'Nou, vertel: wanneer gaan jullie weer weg?'


    Brandos schudde zijn hoofd en glimlachte berouwvol. Ze kon hem lezen als een proclamatie aan de muur van het stadsplein. 'Binnenkort, denk ik. Amirantha is erg verontrust over wat er in Lanada is gebeurd.'


    Ze knikte alleen maar. Een van haar talenten was dat ze kon negeren hoe haar echtgenoot en zijn pleegvader hun brood verdienden, door demonen op te roepen in verre landen en die vervolgens tegen betaling te verbannen. Ze deden af en toe ook echt werk, gevaarlijk werk, voor mensen die bereid waren ervoor te betalen, maar dat kwam maar zelden voor en de rest van de tijd gedroeg het stel zich weinig beter dan een paar zwendelaars.


    Over sommige dingen waren Brandos en zij bereid in discussie te gaan, maar andere dingen lieten ze liever onuitgesproken; daarom hield hun huwelijk al drieëntwintig jaar stand.


    'Heeft het nog zin om te vragen waarom?' vroeg ze koel. 'Het is niet meer zoals het was toen de kinderen hier nog woonden.' Ze zweeg en keek haar man beschuldigend aan. 'Bethan is op zee, en wie weet waar hij uithangt. Meg woont met haar man in Khaipur.'


    'Donal woont met de kleinkinderen in het dorp. Je kunt erheen wandelen en bij ze op bezoek gaan wanneer je maar wilt,' kaatste hij snel terug. Hij wist waar dit op zou uitdraaien.


    'Alsof zijn vrouw daarop zit te wachten,' zei ze.


    *Wat is dat toch met twee vrouwen onder één dak?' vroeg Brandos retorisch.


    'Ze draait wel bij als de kleine is geboren en ze een extra paar handen goed kan gebruiken, maar tot die tijd ziet ze me als een indringer.' Hij wilde haar tegenspreken, maar ze was hem voor, met haar levendige blauwe ogen op hem gericht terwijl ze verstrooid een lok grijs haar wegstreek die aan haar hoofddoek probeerde te ontsnappen. 'Het is hier eenzaam, Brandos, als jij wekenlang of soms zelfs maandenlang weg bent...' Ze zuchtte diep. 'Je hebt geen idee hoe blij ik was toen je eerder thuiskwam dan ik had verwacht. Wanneer hou je nu eens op met al dat reizen? Ik weet hoe welvarend we zijn. Je hoeft dit niet meer te doen.'


    'Dat zou inderdaad zo zijn als Amirantha zich niet altijd druk maakte over hoeveel die... toestellen van hem kosten, of een oud boek met bezweringen, of wat er verder nog zijn aandacht trekt,' zei haar man. 'Bovendien is het welvaart, hè?'


    'Ook die van jou,' kaatste ze terug. 'Jij hebt er meer dan genoeg voor gedaan.'


    Hij wist dat het onderwerp niet te vermijden viel. 'Luister, meestal zou ik je bezwaren wel bij hem aankaarten. Je hebt gelijk, we zijn net terug, nadat we meer dan een maand zijn weggeweest. Maar deze keer moeten we echt weg.'


    Samantha zette haar handen in haar zij. 'Waarom?' Ze klonk opstandig en bijna boos, en Brandos wist dat hij het haar moest vertellen.


    'Het gaat om Amirantha's broer.'


    Ze keek hem stomverbaasd aan. Ze knipperde met haar ogen en vroeg: 'Belasco?'


    Hij knikte.


    'Dan zal ik een reistas voor je inpakken,' zei ze. 'Genoeg voedsel tot jullie in de stad zijn. De rest kunnen jullie onderweg kopen.'


    Haar plotselinge omslag in stemming en gedrag waren volkomen begrijpelijk. In de vele jaren dat ze nu bij elkaar waren, had zij naar dezelfde verhalen geluisterd als Brandos terwijl Amirantha onder het eten vertelde. Ze wist dat Belasco een machtig magiër was, met gemak Amirantha's gelijke, en dat hij al sinds voor Brandos of Samantha was geboren probeerde Amirantha te vermoorden.

  


  
    


    


    2 Ridder-adamant


    Sandrina zat stil.


    Ze richtte haar geest op de bijna onmogelijke taak om aan niets te denken. Zeven jaar lang had ze wanneer de omstandigheden het permitteerden deze oefening gedaan, maar ze had nooit de totale ontlediging van gedachten bereikt die het doel was van het Sha'tar-ritueel.


    Hoewel ze haar ogen dicht had, kon ze de kamer om zich heen tot in details beschrijven. En dat was haar probleem. Haar geest wilde actief zijn, niet leeg rondzweven. Ze onderdrukte de neiging om te zuchten.


    Tijdens haar beste dagen in de tempel vond ze soms iets wat leek op ontlediging, of had ze althans na afloop van het ritueel geen herinnering dat ze aan iets had gedacht, en voelde ze zich heel ontspannen. Maar ze was er nog altijd niet geheel van overtuigd dat geen herinnering hebben en geen gedachten hebben op hetzelfde neerkwam. Haar bezorgdheid was altijd een bron van enig vermaak voor vader-bisschop Creegan, en het feit dat die gedachte bij haar opkwam was weer een teken dat ze vandaag ver van het bereiken van een onthecht bewustzijn was.


    Ze was zich nog steeds bewust van alle afzonderlijke voorwerpen in de kamer om zich heen. Zonder haar ogen te openen kon ze er alle details van noemen. Haar vermogen om zich alles feilloos te herinneren was een natuurlijke aanleg die was verfijnd en versterkt sinds ze zich bij het Schild van de Zwakken had aangesloten. Haar eed noopte haar om mensen te beschermen die dat zelf niet konden Vaak was er weinig tijd om de juistheid van beweringen of het goed en kwaad van een dispuut vast te stellen, dus vertrouwde ze op een snel oordeel om te bepalen waar en hoe ze tussenbeide moest komen. Haar aandacht voor details bood haar vaak het voordeel dat hoewel ze zaken soms niet beter kon maken, ze die in ieder geval niet verergerde.


    De geur van de houten wanden en deuren, rijp van ouderdom, en de lichte prikkeling van de oliën die dagelijks werden gebruikt, kwelde haar, riep herinneringen op aan eerdere bezoeken aan deze en andere tempels. Ze hoorde het zachte gesis van water op hete kolen terwijl de acolieten bijna geruisloos door de kamer liepen met hete stenen uit een oven die buiten stond. Ze droegen zware ijzeren manden vol gloeiend balsahout en zetten die zachtjes op de vloer, waarna ze er water overheen schepten om de stille stoom te laten opstijgen. Sandrina herinnerde zich haar tijd als acoliet, toen ook zij zich concentreerde om door een kamer zoals deze te lopen zonder de monniken, priesters en soms een ridder zoals zij niet te storen. Het was haar eerste stap op het pad naar het dienen van de godin geweest. Er zaten soms wel twaalf mannen en vrouwen zwijgend op banken tegen de achterste muur, hun kleding netjes opgevouwen, en het was haar taak geweest om de rust in de kamer te bewaren. Destijds had ze zich afgevraagd of er een moeilijkere taak bestond; nu wist ze dat acolieten de eenvoudigste rol hadden, en dat degenen die een onthecht bewustzijn zochten voor de grotere uitdaging stonden.

  


  
    Ze voelde zweet over haar blote rug druppelen, maar het jeukte net niet te erg om eraan te willen krabben. Ze dwong haar geest weg bij de gevoelens van haar lichaam. Zittend in kleermakerszit, met haar ogen gesloten en haar handen met de handpalmen omhoog op haar knieën, zou niets haar moeten afleiden; maar dat druppeltje zweet voelde bijna alsof iemand haar aanraakte. Haar ergernis omdat ze zich erdoor liet afleiden zette een cyclus in gang die ze maar al te goed kende. Zo meteen zou ze even ver van een vrijzwevend bewustzijn af zijn als tijd en de strijd of in het bed van een minnaar. Ze vond een sprankje ironie in die gedachte, aangezien ze er in allebei die gevallen waarschijnlijk dichterbij was dan nu. Andere delen van haar geest schenen de overhand te hebben wanneer ze vocht of vrijde, en het altijd onderzoekende, altijd kritische gedeelte dat haar voor de meeste mensen zo lastig in de omgang maakte leek dan ontkoppeld.


    Net als alle leden van haar orde was Sandrina altijd welkom in elke Tempel van Dala, de beschermvrouwe van de Orde van het Schild van de Zwakken. Als lid van een ambulante orde zwierf zij waar de godin haar naartoe stuurde, en vaak bood zij het enige gezag of de enige bescherming voor kleine dorpen, karavanen of afgelegen abdijen. Ze beslechtte disputen en paste gerechtigheid toe door gebruik te maken van de rede, maar ze was ook goed toegerust om dat indien nodig met wapengeweld te doen.


    De druppel zweet had nu de bovenkant van haar stuitje bereikt, en terwijl hij daar even bleef hangen, richtte ze haar geest en dook in de gewaarwording, in een poging er een mee te worden. Ze haalde langzaam en diep adem, genietend van het wellustige gevoel van de hete stoom, de stilte en het totaal ontbreken van gevaar. Ze vond haar rustige plekje binnen die druppel vocht op haar ruggengraat. Het zachte rinkelen van de koperen windgong buiten, in beweging gebracht door een lichte bries, versterkte de kalmerende ervaring. Toen ving Sandrina een vleugje op van iets onwelkoms: een muskusachtige mannelijke geur, zo licht dat hij bijna onbespeurbaar was.


    Ze wist dat het ritueel voorbij was. Dit was niet de eerste keer dat haar aanwezigheid in het heiligdom tot onwelkome resultaten had geleid. Er namen maar twee andere vrouwen deel aan het ritueel, geen van beiden jong of aantrekkelijk volgens de normale maatstaven. Dergelijke overwegingen zouden er weinig toe moeten doen in dienst van de godin, maar mensen waren van nature onvolmaakt, en die overwegingen werden vaak toch relevant. Sandrina verschoof haar gewicht, spande en ontspande om beurten al haar spieren terwijl ze haar meditatie beëindigde. Ze was zich nu heel erg bewust van haar naaktheid, van het zweet dat op haar rug en tussen haar borsten parelde en in haar haren kleefde. Een jonge acoliet stond bij de deur naar de badruimte te wachten met een stapel ruw geweven handdoeken.


    Ze stond in één soepele beweging op, als de danseres die ze in een vorig leven was geweest. Ze wist dat een van de jonge broeders haar nakeek en al haar bewegingen volgde terwijl ze stilletjes de kamer verliet. Ze wist ook wat hij zag: een uitzonderlijk mooie jonge vrouw met zonkleurige, schouderlange haren en een paar heldhaftige strijdlittekens, maar zonder verdere opvallende gebreken. Ze wist dat ze wel degelijk vele gebreken had, maar die droeg ze vanbinnen; haar schoonheid was een vloek.


    Met haar lange benen, sterke billen, slanke heupen en vrij brede schouders was ze op het toppunt van haar fysieke kracht. Maar niets kon haar gezicht veranderen, haar rechte, perfecte neus, haar ietwat scheefstaande lichtblauwe ogen en haar volle lippen en sierlijke kin. Ze was nog mooier als ze glimlachte, hoewel dat maar zelden gebeurde. Zelfs als ze haar pantser droeg draaiden mannen nog hun hoofd om haar na te kijken.


    Ze onderdrukte de verleiding om te kijken welke van de jonge broeders opgewonden door haar was geraakt; dat was een last die hij zelf moest dragen, en als hij de leer van de godin kende zou hij weten dat het een zwakte was die hij moest overwinnen, een les die hij moest leren om sterker te worden.


    Ze vond het verschrikkelijk om een les voor iemand anders te zijn.


    Sandrina pakte een handdoek van de acoliet aan en liep de bad- ruimte in, waar ze op een bankje bij een emmer koud water ging zitten. Ze pakte de emmer op en gooide die leeg over haar hoofd, genietend van de schok en helderheid die de plotselinge koude golf in haar gedachten veroorzaakte. Terwijl ze zich afdroogde, genoot ze van de rustige afzondering van de badruimte. Ze had in haar leven heel weinig afzondering gekend. Haar roeping had haar bovenal tijd opgeleverd om in haar eentje onderweg te zijn, wanneer ze alleen de wind in de takken, gezang van vogels en geluiden van dieren hoorde. Die momenten koesterde ze.


    Na haar reizen was ze hierheen gekomen, naar de tempel in Krondor. Het was het enige echte thuis dat ze ooit had gekend. Sandrina was opgegroeid op straat, als kind van een moeder die verslaafd was aan alle bekende drugs, maar met een voorkeur voor Droom, het witte poeder dat moest worden gerookt om bedwelmende beelden en ervaringen op te roepen, levensechter dan het even zelf. Haar moeder had haar beschermd, zoveel als haar zwakte aar toestond, tot ze een vrouw was geworden. Het lichaam dat Sandrina als een vloek beschouwde, en dat domme mannen de adem benam, begon zich al vroeg in haar elfde jaar te ontwikkelen.

  


  
    Toen ze haar dertiende Banapis vierde was ze uitgegroeid tot een echte schoonheid. Haar moeder had haar enkele trucs geleerd - altijd vuil zijn, haar haren kort knippen, haar borsten afbinden om er jongensachtig uit te zien — die haar hadden geholpen tot ze veertien was; tot een van de zware jongens de vermomming had doorzien.


    De Snaken van Krondor waren een criminele organisatie onder leiding van de Oprechte Man, maar de controle was niet zo strak dat het welzijn van één straatmeisje er iets toe deed. De zware jongen verkrachtte haar terwijl haar moeder dankzij een geschonken flesje Gelukzaligheid in de roes van een delirium verkeerde. Daarna was hij regelmatig bij haar langsgekomen. Hij nam altijd Gelukzaligheid mee, of Droom, of een van de andere roesmiddelen die door de Broederschap van Dieven werden verkocht.


    Sandrina droogde zich af en liep naar de kleedkamer. De monniken die tot taak hadden bezoekende zusters en broeders van het Schild te begeleiden, waren bezig haar sleetse pantser te reinigen. Ze trok snel haar lievelingsuitrusting aan: een wijde broek, een losse tuniek, allebei gemaakt van ongebleekt linnen, zware laarzen en haar zwaardriem. Terwijl ze zich aankleedde herinnerde ze zich dat die eerste man eigenlijk helemaal niet zo'n nare kerel was geweest. Hij had uiteindelijk gezegd dat hij van haar hield, en ze herinnerde zich dat hij bijna teder was geweest toen hij haar op zijn onhandige, klungelige manier nam. De mannen die ze na hem had gekend, hadden haar geleerd wat echte wreedheid was.


    Ze was vijftien toen haar moeder overleed. Te veel roesmiddelen, of één slecht middel, of misschien een man die zijn woede op haar had gekoeld; niemand kende de oorzaak, maar ze was in de baai nabij de Visserskade aan de zuidkant van de haven gevonden. Het was merkwaardig dat ze zo ver van de plekken waar ze zich gewoonlijk ophield was gevonden, maar niet zo merkwaardig dat de Oprechte Man of een van zijn luitenanten de zaak wilde uitzoeken. Wat kon hen tenslotte de dood van de zoveelste verslaafde hoer schelen? Bovendien had ze de Snaken een dochter gegeven die veel meer waard was dan de moeder.


    Sandrina was uit het ledikant van de dommekracht geplukt en in een van de betere bordelen van de stad ondergebracht, waar ze goud begon te verdienen. Een tijdlang had ze geweten hoe het voelde om zijde en edelstenen te dragen, haar haren elke dag te laten wassen en goed voedsel te eten. Ze was een expert geworden in het gebruik van zalf, olie, geuren en allerlei soorten make-up. Ze kon zo onschuldig lijken als een kind of zo vals als een Keshische courtisane, afhankelijk van wat de klant verlangde. Ze werd onderwezen in etiquette en de talen van Kesh en Queg, maar belangrijker nog, ze leerde spreken als een hooggeboren vrouwe.


    Omdat de hoerenbazen haar talen hadden onderwezen, haar hadden leren lezen en schrijven - haar feitelijk geleerd hadden hoe ze moest leren — had ze hen voldoende vergeven om hen niet op te jagen en streng te straffen. De godin onderwees vergevingsgezindheid. Maar Sandrina zwoer dat ze het nooit zou vergeten.


    Wat ze hen niet kon vergeven, was dat ze in haar een verlangen hadden gewekt naar dingen die ze beter kon vermijden: te veel wijn, veel van de drugs die haar moeder had gebruikt, mooie kleding en juwelen, en bovenal het gezelschap van mannen. Sandrina had het beroep met een diepe ambivalentie achter zich gelaten: ze verlangde uitsluitend naar de aanraking van mannen die ze tegelijkertijd minachtte, en ze haatte zichzelf om die perverse wens. Alleen de discipline van haar orde voorkwam dat het conflict haar verder zo sterke geest vernietigde.


    Sandrina verliet de kleedkamer en zag dat er een jonge acoliet op haar wachtte. 'Vader-bisschop wil graag met je praten, zuster.'


    'Ik ga meteen,' antwoordde ze. 'Ik weet de weg.'


    De jongen haastte zich verder naar een andere taak en Sandrina slaakte een amper hoorbare zucht. De vader-bisschop had haar slechts twee volle dagen rust gegund voordat hij weer een nieuwe opdracht voor haar had. Terwijl ze naar zijn werkkamer liep, vulde ze die gedachte aan: hij had een nieuwe opdracht voor haar waar alleen een waanzinnige mee akkoord zou gaan.


    Ze bleef bij een hoek van de tempel staan en keek uit een boogvenster. Links zag ze het paleis van de prins bij de koninklijke haven, die de stad domineerde. Rechts, vlakbij, lag het Tempelplein, waar de Orde van Sung en de Tempel van Ka-meeni waren. Andere grote tempels waren niet ver weg, maar die twee stonden het dichtstbij.


    Ze vroeg zich niet voor het eerst af hoe haar leven eruit zou hebben gezien als broeder Mathias tot een andere orde had behoord.


    Hij was de eerste heilige man geweest die ze ooit had ontmoet, en de eerste van twee mannen in haar leven jegens wie ze geen duistere gevoelens koesterde; ze had van broeder Mathias gehouden als een dochter van haar vader. Na drie jaar in het elegante bordeel, één ervan verloren aan de drugs die haar moeder het leven hadden gekost, hadden de Snaken haar verkocht aan een heel rijke Keshische handelaar. Hij was zo verliefd geworden op Sandrina dat hij erop had gestaan haar te kopen en mee te nemen naar zijn huis in de Keshische stad Shamata. Omdat hij even vaardig was in de illegale als in de legale handel, zagen de Snaken hem als een waardevolle partner. Hoewel ze niet de gewoonte hadden hun meisjes te verkopen - slavernij was niet toegestaan in het koninkrijk—verhuurden ze haar diensten graag voor onbeperkte tijd aan hem, in ruil voor een aanzienlijke som goud.


    Broeder Mathias was degene geweest die haar leven had gered en veranderd. Ze kon zich hun eerste ontmoeting echter niet voor de geest halen zonder overstuur te raken, en dit was niet het moment voor dergelijke gevoelens, niet nu ze bij de vader-bisschop op bezoek ging. Ze zette de herinnering van zich af en liep verder.


    Ze kwam bij het bescheiden werkkamertje aan waar de machtigste man van de Orde van het Schild van de Zwakken werkte. Alleen de Grootmeester in Rillanon stond hoger in rang. Maar hoewel hij zijn ceremoniële verantwoordelijkheden behield, had de ouderdom de Grootmeester beroofd van het vermogen om zijn taken uit te voeren en bestuurden de zeven vader-bisschoppen feitelijk de orde. Er deed een hardnekkig gerucht de ronde dat vader-bisschop Creegan de meest waarschijnlijke opvolger was wanneer de gezondheid van de Grootmeester hem uiteindelijk in de steek zou laten.


    Tot verbazing van bijna iedereen die bij de vader-bisschop op bezoek ging, had zijn werkkamer geen wachtruimte, was er geen klerk of monnik om hem te assisteren, en stond de deur van zijn kamer altijd open. De bewoners van de tempel van Krondor kenden de reden: de vader-bisschop wilde bereikbaar zijn voor iedereen die hem nodig had, maar de godin helpe hen die geen goede reden hadden als ze hem bij zijn werk stoorden.


    Sandrina bleef voor de deur staan en wachtte tot ze binnen werd geroepen. Ze herinnerde zich de eerste keer dat ze hier was, toen ze net van de opleiding in de tempel in Kesh was gekomen. Ze was in Krondor teruggekeerd met een mengeling van spanning en angst, want ze was in de vijf jaar sinds ze aan de man uit Kesh was verkocht niet meer in de stad teruggeweest. Maar slechts één minuut in aanwezigheid van de vader-bisschop had al haar zorgen over haar terugkeer naar de westelijke hoofdstad van het koninkrijk weggenomen.


    Hij zag haar staan en wenkte haar. 'Ik wil je iets laten uitzoeken, Sandrina.' Hij gaf haar geen toestemming om plaats te nemen in een van de vier stoelen in de kamer, dus liep ze naar binnen en bleef voor zijn tafel staan.


    Zijn schrijftafel was eenvoudig, een sobere tafel met een stapel geweven tableaus waarop hij documenten kon leggen die door zijn stafleden moesten worden opgeborgen. Hij hield ze heel druk bezig.


    Hij was eigenlijk een knappe man, overwoog Sandrina niet voor het eerst, maar er was iets in zijn houding wat ontmoedigend was, een eigenschap die je arrogantie zou kunnen noemen, ware het niet dat hij altijd uiteindelijk gelijk bleek te hebben. Toch was hij essentieel geweest om haar, een voormalige Krondoriaanse hoer, een zinvol leven te geven, en daarvoor zou ze hem altijd dankbaar blijven. En ze moest toegeven dat hij altijd de meest interessante taken voor haar vond. 'Ik ben er klaar voor, vader-bisschop.'


    Hij keek op en glimlachte, en ze voelde een vlaag van genoegen bij zijn teken van goedkeuring. 'Ja, dat ben je altijd,' zei hij.


    Hij leunde achterover en gebaarde naar een stoel. Ze wist dat het betekende dat ze zich kon opmaken voor een langdurig gesprek, of ten minste een heel ingewikkelde reeks instructies. 'Je ziet er goed uit,' merkte hij op. 'Hoe is het je vergaan sinds de vorige keer dat we elkaar spraken?'

  


  
    Ze wist dat hij al op de hoogte was van wat ze had gedaan in het jaar en de ene maand sinds ze voor het laatst in zijn werkkamer was geweest. Ze was op pad gestuurd om onderzoek te doen naar een melding over inmenging in wettige tempelpraktijken in de Vrijstad Natal - die vals bleek - en was daarna verder gereisd naar het verre hertogdom Schreiborg, waar mensen in een afgelegen dorp ervan werden verdacht een voortvluchtige magiër met de naam Sidi onderdak te verschaffen, wat ook niet bleek te kloppen. Niettemin vertelde ze de vader-bisschop alles: over haar ontmoeting met een waanzinnige magiër die te diep in de zogenaamde Duistere Kunsten Was gedoken, en hoe ze de dorpelingen van zijn verwoestingen had gered. Zijn kleine bende van duistere geesten had de nederzetting volledig geplunderd, waardoor de overlevenden geen middelen meer hadden gehad om de komende winter te doorstaan. Ze had overleg gevoerd met de jongste zoon van de hertog van Schreiborg, die had beloofd hulp naar het dorp te sturen. Zijn vader en oudere broer waren op dat moment niet in het kasteel van Schreiborg, maar de jongeman had de baljuw van het kasteel overgehaald de smeekbeden van de dorpelingen niet langer te negeren en onmiddellijk hulp te sturen.


    Al met al was het een belangrijke maar prozaïsche last geweest, zodra ze zich van die waanzinnige tovenaar had ontdaan. De tweede zoon van de hertog, een jongen niet ouder dan vijfden zomers en naamgenoot van zijn vader Henry, had indruk op Sandrina gemaakt. De meeste mensen noemden hem Hal, en hij had zowel volwassen als besluitvaardig gehandeld terwijl hij optrad als bemiddelaar tussen de plaatsvervanger van zijn vader en de reizende ridder-adamant van de Tempel van Dala. De buitendorpen leken vaak meer een last dan een aanwinst voor de plaatselijke edelen, omdat ze weinig inkomsten verschaften maar wel onevenredig veel bescherming nodig hadden tegen plunderende afvalligen, stropende gnomen, donkere elfen of welk ander gevaar dan ook dat de streek teisterde.


    Sandrina had bijna het hele afgelopen jaar in Schreiborg doorgebracht en was pas vertrokken toen ze ervan overtuigd was dat de dorpelingen op eigen benen konden staan. Onderweg terug naar Krondor had ze bemiddeld bij zes kleinere conflicten, waarbij ze altijd uit hoofde van haar roeping partij koos voor de mindere, de belegerde of de verdrukte, om te proberen het evenwicht te herstellen en een vredige oplossing te vinden, altijd tussenbeide komend waar ze kon. Ze vond het ironisch dat er meestal geweld nodig was om een nog gewelddadiger afloop te voorkomen.


    Wat zijn uw bevelen, vader-bisschop?'


    Er verscheen een fronsrimpeltje in zijn voorhoofd. 'Geen tijd voor koetjes en kalfjes? Goed dan, je opdracht. Wat weet je over de Pieken van de Quor?'


    Sandrina zweeg even voordat ze antwoordde. De vader-bisschop had weinig tijd en nog minder geduld voor pogingen om indruk op hem te maken, dus zei ze uiteindelijk: 'Weinig dat relevant is voor wat u me gaat vertellen, vermoed ik.'


    Hij glimlachte. Wat weet je?'


    'Het is een streek in Kesh, ten zuiden van Roldem, afgelegen en dunbevolkt. Er gaan geruchten dat er soms smokkelaars komen die de belastingschepen uit Roldem en Kesh willen omdopen, maar meer weet ik er niet over.'


    'Er leeft daar een ras van wezens die de Quor worden genoemd. Vandaar de naam van die streek. Zij worden beschermd, als dat de juiste term is, door een groep elfen.'


    Sandrina trok verbaasd haar wenkbrauwen op. Voor zover zij wist, woonden er alleen elfen in de landen ten noorden van Schreiborg.


    We hebben nog wel wat meer informatie, maar niet veel. Daarom heb ik besloten er iemand naartoe te sturen.'


    'Mij, vader-bisschop?'


    'Ja,' antwoordde hij. 'Er is een dorp aan de oostkant van het schiereiland dat Akrakon heet. De bewoners daar zijn afstammelingen van een van de lastigste stammen in de streek, maar ze zijn lang geleden onderworpen door Kesh. Nu gedragen ze zich min of meer netjes, maar de laatste tijd worden ze lastiggevallen door plunderende piraten.' De toon van de vader-bisschop veranderde. We horen al meer dan tien jaar af en toe over die piraten. We hebben geen idee wie ze zijn of waarom ze de moeite nemen om die kustdorpen lastig te vallen...' Hij haalde zijn schouders op. 'Alles wat we weten is dat ze een voorkeur schijnen te hebben voor zwarte hoofddeksels: hoeden, sjaals en dergelijke. Waar ze vandaan komen, wat ze willen, wie ze dienen...?' Weer haalde hij zijn schouders op. Wees voorzichtig, Sandrina; af en toe hebben ze een of twee magiegebruikers bij zich. In ons eerste rapport werd ook gesproken over een demon.'


    Ze knikte. Nu begreep ze waarom zij was gekozen. Ze had het meer dan eens tegen demonen opgenomen in haar korte dienstverband bij de orde.


    'Aangezien het keizerlijk hof in Kesh het druk heeft met veel gewichtiger zaken, is het aan ons om dit onrecht te onderzoeken.'


    En als ik toevallig meer ontdek over dat volk in de bergen, de Quor, des te beter.'


    Des te beter,' beaamde hij. 'Maar pas op, want er is nog een


    complicatie.'


    Die is er altijd,' reageerde ze droogjes.


    'Er zijn heel machtige mensen die ook belangstelling hebben voor de Quor en de elfen die hen dienen of beschermen; mensen met invloed en lange armen, zelfs tot op heel hoge posities.' Hij leunde achterover en voegde eraan toe: 'De magiërs.'


    Ze hoefde niet te vragen wie hij bedoelde. De magiërs van Sterrewerf werden door de tempels van het koninkrijk en Kesh met diepe argwaan bezien. Magie was voorbehouden aan de goden en aan de allertrouwste dienaren die voor die goden werkten. Magiërs werden gezien als beslagleggers van macht die slechts voor enkele uitverkorenen bedoeld was, en als zodanig waren ze in het beste geval verdacht en in het slechtste geval onbetrouwbaar. Veel magiegebruikers lieten zich verleiden door de duistere kunsten, en er waren er meerdere die vanwege misdaden uit het verleden door de tempelleiders op een dodenlijst waren gezet.


    Sandrina was in de loop der jaren enkele magiegebruikers tegengekomen, meestal met ongelukkige afloop, en ook de andere ontmoetingen waren altijd lastig geweest. Het was een droevige waarheid dat zelfs de meest ontaarden ervan overtuigd waren dat ze een soort rechtvaardiging voor hun gedrag hadden. Ze herinnerde zich een bijzonder akelig incident met een groep doodsbezweerders, een trio maniakken die zo waanzinnig waren geworden dat de heilige ridder geen andere keus had gehad dan hen te doden. Ze had nog steeds een lelijk litteken op haar linkerbovenbeen als geheugensteuntje dat sommige mensen geen vermogen tot rede hadden. Een van de magiërs had een duistere magische schicht naar haar toe gesmeten voordat hij stierf, en hoewel de aanvankelijke verwonding meeviel, wilde de wond niet genezen en was hij gaan ontsteken en met de dag ernstiger geworden. De tempelgenezers hadden er hun handen vol aan gehad om te voorkomen dat Sandrina haar been verloor, of erger, en ze had bijna een maand in het ziekbed gelegen.


    'Ik zal proberen te ontdekken of de magiërs hier de hand in hebben, vader-bis schop.'


    'Heb je al een beleefdheidsbezoekje aan de hogepriesteres gebracht?'


    Sandrina glimlachte. Hoe vroom de leden van de orde ook waren, ook dit had met politiek te maken. 'Als u me niet had laten roepen na mijn meditatie en bad, dan zou ik dat eerst hebben gedaan, vader-bisschop.'


    Creegan glimlachte spijtig. 'Ah, net als alles soepel verloopt, veroorzaak ik weer onrust.'


    'Die onrust was lang geleden al veroorzaakt, vader-bisschop.'


    Hij haalde lichtjes zijn schouders op. 'De hogepriesteres is... onwrikbaar in haar devotie, en ze is er niet erg mee ingenomen dat een van hun beste leerlingen voor de Weg van Adamant heeft gekozen. We geloven allebei dat je het als priesteres in de orde ver had kunnen schoppen, maar het is niet aan ons om het pad te betwijfelen dat de godin voor je heeft uitgestippeld.'


    Sandrina's glimlach werd breder. We wagen het dan misschien niet om het pad te betwijfelen, maar kennelijk staat dat sommige mensen toch toe om enige mate van opheldering te eisen.'


    Vader-bisschop Creegan lachte, wat hij maar zelden deed. 'Ik mis je gevoel voor humor, meisje.'


    Ze onderdrukte de neiging om te zuchten bij dat woord. Hij noemde haar alleen maar meisje tijdens hun gesprekken onder vier ogen, en het deed haar terugdenken aan de tijd toen hun rol van mentor en protegé zich bijna tot iets veel persoonlijkers had ontwikkeld. De ordes van Dala waren niet celibatair; hoewel door de vereisten van de roeping huwelijken en gezinnen zeldzaam waren, hadden leden af en toe affaires. Maar voor een man met de rang en positie van de vader-bisschop zou het ongepast zijn geweest om intieme betrekkingen aan te gaan met een acoliet, of zelfs een jonker-adamant, en Sandrina's natuurlijke aversie tegen mannen had het moeilijk gemaakt om zijn persoonlijke belangstelling voor haar te vertrouwen. Dus hadden ze de spanning tussen hen nooit aangekaart. Toch waren ze zich allebei pijnlijk bewust van de wederzijdse aantrekkingskracht. Sandrina zette die verontrustende gevoelens van zich af en vroeg: 'Als er verder niets is, vader-bisschop?'


    'Nee, dochter,' zei hij formeel, kennelijk beseffend dat hij met zijn vorige woordkeus een grens had overschreden. 'Moge de godin over je waken en je begeleiden.'


    En u ook, vader-bisschop,' antwoordde Sandrina. Ze vertrok snel en liep door de lange gang langs de zuidkant van de reusachtige tempel. Pal naar het noorden lag het enorme centrale tempelplein, met het hof voor de gelovigen en diverse altaren langs de buitenrand. Anders dan bij andere geloofsstromingen waren er weinig


    gelegenheden voor de openbare aanbidding van Dala, maar op vele momenten kwamen gelovigen bidden en danken voor de tussenkomst van de godin. Het was op elk uur van de dag of de nacht een doorlopend komen en gaan door de hoofdpoorten van de tempel. Daarom hadden de meeste ondernemingen binnen de tempel werkkamers langs deze zuidelijke gang. De woonverblijven en gastenkamers en alle noodzakelijke ceremoniële zalen, keukens, proviandkasten, wasruimtes en de baden en meditatietuinen lagen aan weerskanten van het grote middenplein. De slaapzalen van de geestelijken en leden van de krijgsordes, zoals zijzelf, bevonden zich langs de keldergang, onder de gang waar ze nu doorheen liep.


    Aan het andere uiteinde van de gang was de werkkamer van de hogepriesteres. Het feit dat de werkkamers van de twee tempelleiders zo ver mogelijk bij elkaar uit de buurt lagen ontging maar weinig mensen. Anders dan de werkruimte van de vader-bisschop had die van de hogepriesteres wel een wachtkamer. Hier stond de werktafel van haar privésecretaris, een van de tempelpriesteressen. Ze keek op toen Sandrina binnenkwam. Als ze Sandrina al van vorige bezoeken herkende, dan gaf ze daar geen blijk van.


    'Zuster,' zei de vrouw zachtjes en afgemeten, 'hoe kan ik je van dienst zijn?'


    Ze onderdrukte de plotselinge neiging om zich om te draaien en weer te vertrekken. 'Ik ben Sandrina, ridder-adamant van de Orde van het Schild. Ik wil graag een bezoekje brengen aan de hogepriesteres.'


    De slanke vrouw van middelbare leeftijd stond gracieus op. Ze droeg het eenvoudige gewaad van haar orde, van ruwe bruine stof die was verbleekt tot lichtbeige. Om haar hals hing het teken van de orde, een simpel schildje aan een ketting, maar het ontging Sandrina niet dat die allebei van goud waren en door vaardige handen waren gemaakt. Een geschenk van de hogepriesteres, ongetwijfeld. 'Ik zal kijken of de hogepriesteres een momentje voor je heeft.'


    Sandrina bad in stilte dat de vrouw inderdaad maar een momentje de tijd voor haar had, want ze wist dat een uitnodiging om te gaan zitten en 'bij te kletsen' een lang en saai verhoor betekende. Even later werd Sandrina's grootste angst bewaarheid, toen ze de werkkamer in werd geleid en twee stoelen zag staan bij een tafeltje met een pot versgezette thee erop.

  


  
    Hogepriesteres Seldon was een robuuste vrouw van in de vijftig die elke keer dat Sandrina haar ontmoette wat gezetter leek. Ze had rozige wangen en haar zo lichtgrijs dat het bijna wit was, wat haar donkerbruine ogen nog opvallender en doordringender maakte toen ze die op Sandrina richtte. 'Ah, zuster,' zei ze, en ze wenkte Sandrina naar de lege stoel. Wat brengt je naar Krondor, kind?' vroeg ze.


    Sandrina grimaste bijna. Door haar 'meisje' te noemen gaf de vader-bisschop te kennen dat hij zijn gezag terzijde had gelegd, maar als de hogepriesteres haar 'kind' noemde was dat juist een benadrukking van haar status. Hoewel Sandrina vier jaar als jonker-adamant in de tempel had gediend, was opgeleid in alle wapens die de zegen van de orde hadden en al drie jaar door het Koninkrijk en noordelijk Kesh reisde als wapen van de godin, wilde de hogepriesteres haar eraan herinneren wie het gezag had in Krondor. Bovendien was het een verwijzing naar het feit dat de hogepriesteres haar als een verraadster zag, omdat Sandrina het pad van de priesteressen had opgegeven en liever de wapens had opgepakt om onwaardige lieden mee om de oren te slaan.


    Toen Sandrina op het punt stond te antwoorden, vroeg de hogepriesteres: Thee?' Zonder op antwoord te wachten schonk ze de warme drank in fraaie porseleinen kommen.


    Sandrina bekeek de kom die de hogepriesteres haar aanreikte en vroeg: 'Tsuranees?'


    De gastvrouw schudde haar hoofd. 'Uit LaReu. Maar het is een Tsuranees ontwerp. Echt Tsuranees porselein is veel te duur voor ons. De godin voorziet in ons onderhoud, maar niet in overdaad, kind.'


    Zelfs die korte uitleg voelde als een berisping.


    Dus, nogmaals: waarom ben je in Krondor?'


    Sandrina wist dat ze het niet hoefde uit te leggen. Ze kon beweren dat ze puur toevallig naar de hoofdstad van het Westelijke Rijk van het Koninkrijk der Eilanden was gekomen. Maar ze was ervan overtuigd dat de moeder-overste al wist dat ze naar de werkkamer van de vader-bisschop was geroepen. Ze zou niet geloven in toeval als er mogelijk opzet in het spel was.


    Ik was in Vykorhaven, hogepriesteres.'


    'Op bezoek bij broeder Mathias?'


    Sandrina knikte. Broeder Mathias had haar naar de Moedertempel in Kesh gebracht, waar ze was opgeleid in de verwachting dat ze priesteres zou worden. Hij was weer in haar leven gekomen in Krondor, toen ze haar roeping had omgezet van die van een novice in het priesterambt naar jonker-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken. Mathias had zich opgeworpen om haar als jonker aan te nemen toen het geschil tussen hogepriesteres Seldon en vader-bisschop Creegan netelig werd. Sandrina wist nu dat ze een nuttig hulpmiddel voor Creegan was en dat hij zijn eventuele persoonlijke genegenheid voor of verlangen naar haar gemakkelijk opzij kon zetten. Seldon zag haar eerder als gestolen bezit, een zoveelste tegenslag in haar eindeloze strijd tegen de orde en de leden ervan, vooral de vader-bisschop. Het kwam maar zelden voor dat iemand uit de krijgsordes opsteeg naar een gezagspositie binnen de tempel zelf, maar Creegan was een uitzonderlijk iemand.


    'Hij is... tevreden,' zei Sandrina langzaam. 'De ziekte die zijn geheugen aantast heeft zijn plezier in de meeste dingen niet weggenomen. Hij gaat graag vissen als het mag, of in de tuinen wandelen. Soms herkent hij me, soms niet.'


    'Maar verder gaat het hem goed?' vroeg hogepriesteres Seldon, en even zag Sandrina oprechte bezorgdheid en genegenheid in haar blik. Broeder Mathias had in de loop der jaren promoties geweigerd, maar hij had groot respect verworven in de tempel.


    'De genezers in het tehuis zeggen dat hij gezond is en dat hij nog jaren te gaan heeft. Het is alleen moeilijk... als hij je niet herkent.'


    'Hij was als een vader voor je,' zei de hogepriesteres op vlakke, bijna achteloze toon, en het vonkje menselijkheid dat Sandrina had gezien was verdwenen. Sandrina behoorde Creegan toe, en dat zou de hogepriesteres nooit vergeten, evenmin als haar verraad. Sandrina wist dat een groot deel van de wrijving tussen de hogepriesteres en de vader-bisschop kwam doordat Seldon vond dat Creegan zich te veel gezag in Krondor had toegeëigend en niet zozeer omdat ze een getalenteerde novice aan de orde was kwijtgeraakt. Men zei dat de hogepriesteres zichzelf zag als een goede kandidaat voor de heiligste positie in de tempel wanneer de huidige Grootmeester kwam te overlijden. En als dat klopte, zou Creegan haar grootste obstakel zijn voor het ambt van Grootmeesteres.


    Sandrina weerstond de verleiding om de hogepriesteres eraan te herinneren dat ze zich geen voorstelling kon maken van hoe het


    voelde om een vader te hebben. Haar moeder had geen flauw idee had wie Sandrina's vader was geweest, en wat ze als kind van andere vaders had gezien, had bij haar een niet al te beste indruk achtergelaten. In het beste geval waren het slechte vaders, in het slechtste waren het dronken, agressieve, op seks beluste, brute monsters. Nee, broeder Mathias was eerder een heilige dan een vader geweest. Hij was de enige man die ze tot op de dag van vandaag zonder meer vertrouwde. Zelfs vader-bisschop Creegan bekeek ze met enige terughoudendheid, omdat zijn behoeften altijd boven die van haar, of van wie dan ook eigenlijk, gingen.


    Ze knikte alleen en maakte wat nietszeggende geluiden.


    'En wat is je volgende opdracht, kind?'


    Sandrina wist dat ze er maar beter niet omheen kon draaien. De hogepriesteres had haar bronnen in de tempel. Maar ze hoefde niet de hele waarheid te vertellen. 'De orde heeft gehoord dat piraten een dorp aan de Keshische kust bestoken. Schijnbaar heeft het keizerlijk hof het te druk om zich ermee bezig te houden, dus moet ik erheen, aangezien ik als ridder-adamant het dichtst bij het dorp ben.' Het gebruik van haar titel herinnerde de hogepriesteres eraan dat Sandrina ondanks haar vroegere ondergeschiktheid aan Seldon alleen uit beleefdheid bij haar op bezoek kwam, en verder niets. Ze dronk haar theekom leeg, stond op en zei: 'Ik moet gaan, hogepriesteres. Dank u dat u ondanks uw drukke bezigheden tijd voor me hebt vrijgemaakt.'


    Ze wachtte op een formele reactie, waar ze recht op had, en na een onbehaaglijk moment neigde de oudere vrouw uiteindelijk het hoofd. Een priesteres of novice zou moeten blijven staan tot zij hun toestemming gaf voor vertrek, maar dat gold niet voor een ridder van de orde. Toen Sandrina bij de deur was aangekomen, zei de hogepriesteres: Toch is het jammer.'


    Sandrina aarzelde even en draaide zich om. 'Wat is jammer, hogepriesteres?'


    Ik heb het gevoel dat je, ondanks het werk dat je voor de godin doet, op de een of andere manier van het juiste pad bent afgedwaald.'


    Sandrina bedacht meteen een tiental mogelijke reacties, allemaal onvriendelijk en snerpend, maar haar lessen van broeder Mathias pen haar na te denken voordat ze sprak. Kalmpjes antwoordde ze: 'Ik zoek altijd het pad dat voor mij is bedoeld, hogepriesteres, en ik bid dagelijks tot de godin dat ze mijn voeten op dat pad houdt.'


    Daarop draaide ze zich om en vertrok. Terwijl ze woest door de lange gang beende, verlangde ze naar iets om een flinke mep tegen te geven; een schurk of gnoom zou haar wel passen. Omdat die niet voorhanden was, besloot ze dat het tijd werd om naar het oefenterrein te gaan en haar strijdknots op een houten oefenpop te gebruiken; eens kijken hoe snel ze het dikke hout tot splinters kon reduceren.


    Sandrina stond te hijgen nadat ze haar woede bijna een uur lang op een oefenpop had gekoeld. Haar rechterarm deed pijn van het pak slaag dat ze het stilstaande houten doelwit had gegeven. Net als alle leden van haar orde droeg ze altijd een strijdknots bij zich. De traditie van het gebruik van wapens zonder scherpe randen was al heel oud. Naar men dacht maakte het deel uit van de geloofsleer van de orde, die altijd streefde naar evenwicht. Haar tegenstanders in het gevecht kregen alle kans om zich over te geven, zelfs tot aan het moment van de dood toe. Wapens met scherpe randen vergoten bloed dat niet teruggegeven kon worden. Ze had zich meer dan eens afgevraagd of de grondlegger van de traditie wel had geweten hoeveel schade je met een goed gehanteerde strijdknots kon toebrengen. Een ingeslagen schedel was even dodelijk als een doorgesneden slagader.


    Een meisje in de kleding van de orde, iemands jonker of page, benaderde haar. Ze was heel mooi, en even schoot Sandrina droogjes te binnen dat ze ongetwijfeld deel uitmaakte van de privéstaf van de vader-bisschop. Sandrina knikte begroetend. 'Zuster.'


    De jonge acoliet stak haar een klein kistje van zwart hout toe. 'De vader-bisschop heeft me gevraagd je dit te geven. Hij zei dat je het wel zou begrijpen.'


    Sandrina lachte. Ze was inderdaad een lid van zijn staf.


    Het meisje keek een beetje verward en Sandrina zei: 'Pardon, ik dacht toevallig aan iets grappigs. Ben je in opleiding voor de Orde Adamant?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik ben kopiist en klerk. Ik werk in de tempelbibliotheek.'


    'Aha,' zei Sandrina. De vader-bisschop had een spionnetje op een positie gezet waar ze iedereen kon zien komen en gaan. De bibliotheek was niet alleen de plaats waar alle waardevolle boeken en schriftrollen van de orde werden bewaard, maar daar kwamen ook alle kopiisten naartoe om werk voor hun superieuren te doen. Ze pakte het kistje aan. 'Dank je.'


    Ze volgde met haar blik het slanke meisje dat zelfverzekerd wegliep en vroeg zich heel even af hoe haar leven eruit had gezien voordat ze hierheen was gekomen. Had het meisje liefhebbende ouders gehad die graag kleinkinderen wilden? Was ze op de vlucht geslagen voor een harde en ongeïnteresseerde wereld? Ze zette die zinloze gedachten echter meteen weer van zich af en opende het kistje. Ze herkende onmiddellijk de inhoud ervan. Het was een doffe, parelwitte steen in een eenvoudige metalen zetting, hangend aan een simpel leren koordje. Ze haalde hem er met een gelaten zucht uit. Het was een zielspoort. Voordat ze vertrok zou Sandrina nu eerst een lange en moeilijke sessie bij een van de machtige broeders van de orde moeten doorstaan om haar steen voor te bereiden. Mocht ze tijdens haar missie komen te overlijden, dan kon haar geest worden teruggeroepen naar de tempel en worden ondervraagd door de priesters die met overledenen konden praten. Als de gebruikte magie sterk genoeg was, zou ze zelfs weer tot leven kunnen worden gewekt. Dit was de machtigste magie waarover de tempel beschikte, extreem zeldzaam en bijzonder moeilijk uit te voeren. Ze vroeg zich af of ook haar littekens terug zouden komen als ze weer tot leven werd gewekt; het litteken op haar bovenbeen jeukte altijd op de meest ongelegen momenten. Toen bedacht ze dat het feit dat ze de steen had ontvangen, betekende dat datgene wat ze moest gaan onderzoeken belangrijk was. Zo belangrijk dat ook als ze het niet overleefde, ze geacht werd verslag uit te brengen in de tempel, ook al was het dan in onstoffelijke vorm. En misschien, als de behoefte groot was en Lims-Kragma wilde meewerken, kon ze zelfs geheel aan de dood ontkomen.


    Ondanks de warmte en haar inspanningen voelde ze een kilte en de behoefte aan een bad.


    Vanuit een raam hoog boven het oefenterrein achter de tempel keek de vader-bisschop Creegan naar het meisje dat met de zielspoort in haar  hand stond en zei: 'Ze is nog zo jong.'


    'Ja, maar even taai als elke andere ridder-adamant in de orde,' zei de man naast hem. 'Als Mathias nog gezond was, of als Kendall nog leefde, zou ik een van hen beiden hebben gekozen, maar op dit moment heeft zij de beste combinatie van vaardigheden, kracht en vastberadenheid.'


    Creegan draaide zich om naar zijn metgezel, een man die hij al het grootste deel van zijn leven kende, hoewel hij hem pas in de afgelopen drie jaar goed had leren kennen. Hij droeg de kleding van een nogal haveloze burgerman, zijn haren zaten in de war en de sik op zijn kin werd omringd door de stoppels van enkele dagen. Zelfs zijn nagels waren vuil, maar de vader-bisschop van de Orde van het Schild van de Zwakken wist dat dit maar een van de vele vermommingen van James Dasher Jameson was.


    'Handel je uit naam van de Kroon?'


    'Bij wijze van spreken,' zei de man die wat Creegan betrof de gevaarlijkste in het Koninkrijk was. Niet alleen was hij de kleinzoon van de belangrijkste hertog van het Koninkrijk der Eilanden, maar er werd ook beweerd dat hij het meesterbrein was achter de inlichtingendiensten van het Koninkrijk en zelfs, volgens sommigen, de leider van de criminele broederschap die bekendstond als de Snaken.


    Jim Dasher keek nog een tijdje uit het raam en zei toen: 'Een onmogelijk mooie vrouw.'


    'En even gevaarlijk als mooi,' vulde Creegan aan.


    Jim Dasher keek de geestelijke aan. 'Jullie twee...?'


    'Nee,' zei de prelaat. 'Niet dat die gedachte niet af en toe bij me is opgekomen.' Hij gebaarde zijn gast naar een tafeltje met twee stoelen. 'Als ik één gebrek heb, dan is het mijn voorliefde voor mooie vrouwen.' Deze kamer werd niet voor een specifiek doel gebruikt, en Creegan had hem lang geleden opgeëist voor zijn clandestiene ontmoetingen en voor de momenten dat hij de behoefte voelde om even alleen te zijn, of wanneer hij wat tijd nodig had om ongestoord na te denken.


    'Ik heb haar gekend,' zei Jim, 'toen ze nog hoer was.'


    'Jij?' vroeg Creegan.


    Jim Dasher lachte; een blaffend, beschaamd geluid. 'Nee, niet op die manier. Ik ben misschien niet de eerste die ze graag dood zou zien, maar ik sta ongetwijfeld hoog op haar lijst.'


    ‘Werkelijk?'


    Dasher knikte. 'Ik heb haar verkocht aan die Keshische handelaar.'


    Creegan slaakte een diepe zucht en schudde zijn hoofd. "Wat we toch niet allemaal doen in naam van het grotere belang.' Toen vroeg hij- 'Maar jij was ook degene die regelde dat broeder Mathias haar redde van de Keshiër, nietwaar?'


    'Ik wou dat ik dat kon beweren,' zei Jim. Hij keek weer uit het raam, turend in de verte. 'Het was mijn bedoeling om haar een maand lang het gezelschap van dat vette monster te laten doorstaan, en daarna wilde ik contact met haar leggen en haar voor mijn eigen doelen inzetten. Ik wilde haar een veilige overtocht van Shamata naar het Koninkrijk bieden, en genoeg geld om een nieuw leven te beginnen, als ze me bepaalde documenten bezorgde die de koopman in zijn bezit had.'


    'Dat heb ik nooit geweten,' zei Creegan. 'Ik dacht altijd dat het allemaal een of ander ingewikkeld plan van je was om van een Keshische spion af te komen, en nu blijkt dat Mathias gewoon bij toeval de kwaliteiten van dat meisje ontdekte.'


    Jim lachte weer blaffend. 'Zacanos Martias was net zomin een Keshische spion als jij. Wat hij wel was, echter, was een flessenhals voor bepaalde...' Hij onderbrak zichzelf. 'Laten we het er maar op houden dat het sinds zijn verscheiden een stuk gemakkelijker voor me is geworden om bepaalde spullen Kesh in en uit te krijgen. Nu heb ik rechtstreeks contact met degenen bij wie Zacanos me voorheen weghield.' Hij trommelde met zijn vingers op de stoelleuning. Toch wou ik dat ik die documenten van hem had kunnen krijgen. Tegen de tijd dat mijn mensen bij zijn huis in Shamata aankwamen, had iemand anders al zijn spullen doorzocht en was er niets belangrijks meer te vinden.'


    Wie zou dat zijn geweest?' vroeg de vader-bisschop.


    'De Keizerlijke Keshische Inlichtingendienst,' zei Dasher. 'Die natuurlijk niet bestaat.' 'Hè?'


    Jim wuifde met zijn hand. 'Oud familiegrapje.' Hij zuchtte. 'Zolang de keizer zo slim is om zijn spionnen onder bestuur van Ali


    Shek Azir Hazara-Khan te laten, heb ik er mijn handen aan vol.' Hij leunde naar voren, alsof hij zich onbehaaglijk voelde. 'Die familie is


    verantwoordelijk voor meer onrust tussen onze twee naties dan welke andere groepering ook.'


    ‘Waarom worden ze dan niet gewoon uit de weg geruimd?' vroeg Creegan.


    'Nou, om te beginnen zou dat een oorlogsdaad zijn, en wij hebben ongeveer evenveel behoefte aan een uitvlucht om met de hondsoldaten van Kesh op de vuist te gaan als een brandend huis behoefte heeft aan een vat teer. Ten tweede is dat niet hoe zaken in de spionage worden aangepakt; de dood is in alle omstandigheden de laatste keus. En ten laatste mag ik Ali graag. Je kunt vreselijk met hem lachen, hij kan schitterend vertellen en is een uitstekende gokker.'


    'Jij leeft in een wereld die ik nauwelijks kan begrijpen,' gaf de prelaat toe.


    'Dat geldt andersom net zozeer, maar soms vereist het hogere belang dat we elkaar vertrouwen.'


    'Dat is duidelijk, anders zou je hier niet zijn.' De vader-bisschop stond op. 'Ik moet terug naar mijn werkkamer.' Terwijl hij met zijn gast meeliep naar de deur zei hij: 'Als jij die ontmoeting tussen broeder Mathias en de Keshische koopman niet had geregeld, wie dan wel?'


    'Je zou Sandrina moeten vragen wat ze zich herinnert, en of er nog iemand anders in het spel was, want ik heb geen idee.'


    'Misschien was het gewoon het plan van de godin,' zei Creegan, en Jim zag dat hij het meende.


    'Ik heb in mijn leven al te veel gezien om te denken dat er waar het de goden aangaat ook maar iets onmogelijk is,' zei Jim. Hij wierp een snelle blik naar buiten. 'Ik zal proberen even onopvallend te vertrekken als ik ben aangekomen.'


    Tot ziens dan,' zei de vader-bisschop toen Jim Dasher zich door de korte gang naar de zuidelijke trappen haastte. Creegan wist dat er, ondanks de drukte in de tempel, een goede kans bestond dat de agent van de Kroon weg zou kunnen komen zonder dat iemand de haveloos uitziende burger opmerkte.


    Hij zuchtte; alles werd veel te ingewikkeld en hij was bang dat de enorme schaal van hun onderneming te veel zou blijken, zelfs voor de gecombineerde middelen van de Kroon en de tempel. Hij probeerde die gedachte van zich af te zetten; het had geen zin om tijd en energie te verspillen aan zaken waar hij geen vat op had. Hij kon beter vertrouwen op de godin en zich met de dagelijkse beslommeringen bezighouden.

  


  
    Creegan volgde Jim Dasher de trap af, en toen hij bij de buitendeur aankwam, zag hij, zoals hij al had verwacht, al geen spoor meer van hem op het uitgestrekte plein.

  


  
    


    


    3 Taredhel


    De lucht trilde van de hitte.


    Een lichte bries streek door de vallei terwijl golven warme lucht opstegen van het hete gesteente van de heuvel en leeuweriken door de lucht buitelden. De middagzon had de nachtelijke kilte verdreven en hulde het gras in een warme deken. De lente was gearriveerd in Novindus. Een wijfjesvos die lag te zonnen tilde bezorgd haar kop op, want ze rook iets ongewoons. Ze sprong overeind en draaide haar kop naar links en rechts, op zoek naar de bron van de geur. De nieuwsgierigheid legde het al vlug af tegen de voorzichtigheid, en de wijfjesvos schoot snel het beschaduwde woud in.


    De oorzaak van haar onrust, een eenzame gestalte, liep behoedzaam tussen de schaarser wordende bomen door. Op deze hoogte maakten de dichte wouden plaats voor alpenweiden en open terreinen waar de tocht gemakkelijker ging.


    Een voorbijganger zou hem amper opmerken, met de grote hoed die zijn gelaatstrekken verborg. Zijn postuur leek niet overdreven fors of slank, en zijn kleding bestond uit een eenvoudige reismantel gemaakt van ruwe grijze stof of linnen van een slechte kwaliteit. Hij droeg een zak over zijn schouder en steunde op een knoestige zwarte staf van eikenhout.


    De man bleef staan en keek naar de bergen in het noorden en zuiden, en de kale toppen ervan boven de boomgrens. De bewoners van deze streek noemden die bergen de Grijze Torens, maar hij bewonderde niet hun woeste schoonheid, maar woog ze mee in een complexe beoordeling van de verdedigbaarheid van de vallei.


    Ooit had hier een volk gewoond, maar indringers hadden hen verdreven. Toen vertrokken uiteindelijk ook de indringers, maar de oorspronkelijke bewoners van de vallei waren nooit teruggekeerd. Er waren sporen van hun nederzettingen in deze streek te vinden, van de diepe noordelijke pas, waarachter een groot dwergendorp lag tot het zuiden waar de hoge bergkammen plaats maakten voor glooiende heuvels, tot aan de kliffen die uitkeken over de straat tussen twee uitgestrekte zeeën.


    Net als de rest van zijn ras wist de reiziger weinig over de dwergen in het noorden of over de schijnbaar talloze mensen. Van degenen die vroeger in deze vallei hadden gewoond kende hij alleen wat sagen en legenden. Het weinige wat hij over hen aan de weet was gekomen, had hem meer vragen dan antwoorden opgeleverd.


    Hij reisde al drie maanden over dit continent en werd door de meeste mensen in het voorbijgaan amper opgemerkt; en zelfs wanneer hij werd gezien of wanneer iemand hem aansprak, herinnerden ze zich hem nauwelijks. Hij was een onopmerkelijk wezen, mogelijk lang of gewoon gemiddeld van lengte, een man van enige welvaart of wat bescheidener middelen. Zijn haar werd beschreven als bruin of zandkleurig, of soms als zwart. De vermomming die de reiziger met de Kunst toepaste maakte hem moeilijk op te merken of te onthouden.


    De reiziger keek om zich heen om een gevoel voor deze plek te krijgen en ook om te controleren of hij niet werd gezien, reikte in een riembuidel en haalde er een kristal uit. Het had geen bijzondere intrinsieke waarde, maar het was zijn meest gekoesterde bezit; zijn enige middel om terug te keren naar zijn eigen volk. Hij hield het kristal stevig in zijn hand en liet zijn vermomming afglijden, waardoor zijn ware uiterlijk werd onthuld voordat hij terug zou gaan. Als hij in  zijn magische vermomming door de poort stapte, zou hem dat onmiddellijk zijn leven kosten.


    De reiziger vond het  vreemd dat, hoewel hij fysiek niet veranderde, hij het gevoel had alsof hij kleding uittrok die hem te klein was.


    Hij nam even de tijd om zijn lange armen te strekken voordat hij de korte bezwering prevelde die het kristal activeerde.


    Er  klonk een plotseling gesis, als van een korte bliksemflits, gevolgd door een scheur in de lucht die leek op een langgerekt gordijn van trillende hete lucht, en vervolgens hing er een poort boven de grond: twaalf voet hoog en negen voet breed, een grijs ovaal van niets. Een tel later was de reiziger erdoor gestapt en verdwenen.


    Hoog in de bomen zag een roerloze gestalte hem vertrekken. Hij was alleen door een zeer uitzonderlijk toeval in deze vallei beland, want die werd al sinds de Oorlog van de Grote Scheuring niet meer bewoond, maar de wildpaden en weggetjes langs de noordelijker gelegen bergkammen waren een snellere route naar zijn bestemming dan de vaker gebruikte wegen door het Groene Hart in het zuiden. Net als de meeste anderen van zijn soort vond de boodschapper eenzaamheid of de kans op gevaar niet erg, maar hij was wel erg gesteld op snelle doortochten. Van alle sterfelijke rassen hadden alleen de elfen betere woudlopervaardigheden dan de Vrijschutters van Natal.


    Hij was een lange, slanke man, met een huid die door de zon donker was verbrand, hoewel er door diezelfde blootstelling strepen rood en blond in zijn bruine haren waren ontstaan. Zijn ogen waren donker en geloken, en zijn hoge jukbeenderen en smalle, rechte neus gaven hem een bijna havikachtig aanzien. Alleen als hij glimlachte verzachtte zijn grimmige gelaat, al gebeurde dat maar zelden buiten zijn eigen huis en alleen in het gezelschap van zijn eigen familie.


    Vrijschutter Alystan voerde een dienst uit voor een consortium van handelaren in de Vrijsteden, die in onderhandeling waren met de graaf van Cars. Hij droeg een bundel documenten bij zich die voor beide partijen essentieel waren. Zijn donkere gezicht was gespannen van concentratie, zijn donkere ogen werden spleetjes alsof hij alle details wilde overzien. In zijn haren was nog geen grijs te zien, maar hij was geen jongeman meer en had zijn leven lang mensen gediend met zijn steelsheid, snelheid en zwaard.


    Hij was een uur geleden toevallig op het spoor van de vreemdeling gestuit, doordat de verse sporen in de vochtige lentebodem te zien waren. Aanvankelijk had hij niet echt stilgestaan bij de reiziger, die, aan zijn uitdossing en zware staf te zien, een magiër kon zijn, maar hij was de man toch gevolgd. Doorgaans trok hij zich niet veel aan van solitaire nomaden die door de wildernis van de Grijze Torens trokken - zelfs als het magiërs bleken te zijn - maar zijn nieuwsgierigheid was gewekt. Niet zozeer toen hij de man voor het eerst zag, maar zodra hij zijn blik van hem afwendde.


    Alystan kon zich niet herinneren hoe de man eruitzag. Was zijn mantel nu grijs of blauw geweest? Was hij lang of klein? Telkens als hij zijn blik van de gestalte afwendde, vergat hij de details van diens uiterlijk. Alystan was ervan overtuigd dat de man een magiegebruiker was en dat hij een of andere betovering gebruikte om zijn ware gezicht te verbergen. Tot zijn consternatie vond de Vrijschutter het gemakkelijker om de sporen van de magiër te volgen dan naar de man te blijven kijken. Telkens als hij dat deed, voelde hij een drang om zijn aandacht op iets anders te richten en verder te gaan met zijn eigen bezigheden, dus dwong hij zichzelf om de eenzame gestalte te blijven volgen.


    En toen zag hij de verandering.


    Op dat moment werden alle details van het ware uiterlijk van het schepsel in het geheugen van de Vrijschutter gegrift. Toen hij hem plotseling had zien vertrekken, wist hij dat hij nu een belangrijkere taak had. De laatste keer dat er door een scheuring in deze vallei vreemdelingen waren opgedoken, was dat het begin geweest van een twaalf jaar durende, bloedige oorlog. En te oordelen naar het uiterlijk van dat schepsel kon de geschiedenis zich wel eens herhalen.


    Voor Alystan had het eruitgezien alsof een onopvallende man zich had getransformeerd tot de langste elf die hij ooit had gezien. Hij wenste dat hij er dichterbij had kunnen gaan om meer details te zien, maar de reiziger was te snel verdwenen.


    Voor zover Alystan had gezien was het schepsel bijna zeven voet lang geweest, met brede schouders en een verbazingwekkend smal middel, waardoor zijn bovenlichaam een opvallende V-vorm had. Zijn benen waren geproportioneerd als die van een elf, hoewel ze gespierder waren. Een sierband hield zijn met grijs doorschoten rode haar uit zijn gezicht, en de rest viel tot over zijn schouders.


    Maar vooral de opvallende kleur rood van het haar van het wezen zelf had hem verbaasd: het was geen natuurlijke, roodbruine kleur en , zelfs niet het oranjeachtige rood dat sommige mensen en elfen hadden, maar zijn haren hadden een felle scharlakenrode kleur. De wenkbrauwen hadden diezelfde tint, en ze leken wel met was behandeld: ze wezen in een boog omhoog en naar buiten, als de antennes van een vlinder.


    Alystan liep behoedzaam verder, voor het geval er nog andere schepsels in de buurt waren, hoewel hij dat betwijfelde. De duistere elfen die hier ooit hadden vertoefd bleven tegenwoordig ver in het noorden, en Alystan had alleen de sporen van één man gezien. Of elf, corrigeerde hij zichzelf.


    Hij bleef nadenken over wat hij had gezien terwijl hij naar de hogere wildpaden liep. Net als andere elfen die Alystan kende had de nieuwkomer een moeiteloze gratie over zich gehad toen hij door de magische poort was gestapt. Maar anders dan de elfen die de Vrijschutter kende liep deze met zware tred, alsof hij geen woudloperservaring had, of er gewoon niet om maalde of iemand hem zag of niet. Zelfs een zeer onervaren elf zou niet zulke eenvoudig te volgen sporen hebben achtergelaten.


    En er was nog niets anders met dat schepsel geweest. Alystan had maar een heel korte glimp van zijn gezicht opgevangen, toen hij om zich heen had gekeken voordat hij verdween, maar het moment was lang genoeg geweest om zijn ogen op te merken. Die waren diepliggend en zo lichtblauw dat ze bijna de kleur van wolken hadden. Zijn gezicht had iets kwaadaardigs uitgestraald. Alystan kon niet verklaren hoe hij het wist, maar hij was ervan overtuigd dat het geen Midkemiaanse elfensoort was die de Vrijschutters nog niet kenden, maar iets anders. Het schepsel was duidelijk intelligent genoeg om magie te gebruiken en door te gaan voor een mens, wat zelfs voor de machtigste magische wezens, de grote draken, geen geringe prestatie was. Niet alleen was dit elfenwezen een soort magiër, hij was waarschijnlijk bijzonder machtig.


    Alystan peinsde ook nog over de uitrusting van het schepsel. Op zijn voorhoofd had hij een dunne ring van goud gedragen, met een grote geslepen robijn in het midden. Elfen droegen wel af en toe sieraden, maar alleen tijdens festivals; de rest van de tijd stelden ze zich tevreden met bloemenslingers of andere natuurlijke opsmuk. En dan was zijn kleding er nog.


    De elf had een schitterend gemaakte mantel gedragen, en ook de band om zijn hoofd was van uitstekende makelij. Hoewel hij een opvallend gelaat en een gespierd lichaam had, zag hij er niet uit als een strijder of verkenner, en zijn menselijke vermomming wees erop dat het schepsel uit was op steelsheid, niet op een conflict. Alystan wist dat hij een soort magiër moest zijn, maar zijn kleding en illusionaire vermomming onderscheidden hem van de machtswevers van Elvandar of de sagenmeesters van de Eldar. Hun magie was evenzeer iets van de natuur als van de geest en de wilskracht, en deze betovering was als een mantel om de schouders gedragen en leek te veel op de duistere mensenkunsten.


    De vreemde elf kwam overduidelijk voort uit een volk dat evenzeer van materiële pracht hield als de mensen, want zijn gewaad was gemaakt van een glanzend materiaal, parelwitte satijn of zijde misschien, en de zomen waren versierd met robijnrode en azuurblauwe stiksels. Zijn eikenhouten staf, die eruit had gezien als een eenvoudige wandelstok, had zich op dat ogenblik onthuld als een magisch voorwerp, aan het uiteinde versierd met een grote glazen bol die zelfs in het felle zonlicht gloeide. Alystan was ervan overtuigd dat geen enkel mens — zeker geen Vrijschutter — deze elfensoort ooit eerder had gezien.


    Terwijl hij zijn pas versnelde vroeg Alystan zich af wat hij hier deed. Hij wist dat zodra hij zijn zaken in Cars had afgehandeld, hij niet kon terugkeren naar Bordon. Hij zou naar de dwergen in het dorp Caldara in de Grijze Torens moeten gaan om met hen te overleggen. Zij wisten meer dan ieder ander buiten Elvandar over de elfenoverlevering, en deze elf was over de grens van hun land gelopen. Misschien wisten de dwergen waarom zo'n wezen deze streek verkende, hoewel dertig jaar ervaring in deze bergen en wouden aan beide zijden van de bergtoppen hem had geleerd dat niemand in de Vrijsteden of het Koninkrijk der Eilanden blij zou zijn met het antwoord.


    Demonen jankten van woede en pijn terwijl ze de barricade aanvielen. Een regen van pijlen daalde op hen neer en raakte er tientallen die probeerden via de lijken van hun gevallen kameraden tegen de barricade op te klimmen.


    Undalyn, regent van de Clans van de Zeven Sterren, wees naar een naderende golf demonen van rechts, die bijna de top van de barricade had bereikt, en schreeuwde: 'Daar! Teer!'


    Twee tovenaars wachtten in de buurt, zo ver achter de voorste linies dat ze relatief veilig waren, geflankeerd door een dozijn boogschutters met de opdracht om eventuele vliegers die hen probeerden aan te vallen neer te schieten. Een enorme ketel met kokende teer stond boven op een brandende stapel balken te wachten, en de twee magiërs sloegen de handen ineen. Ze waren zeer bedreven in hun kunst en sloten allebei de ogen, omdat ze niet hoefden te zien om hun taak te volbrengen.


    De ketel, zo groot dat een tiental mannen en twee trekpaarden nodig waren geweest om hem op de brandstapel te hijsen, rees de lucht in alsof hij rustig werd opgetild door een onzichtbare reuzenhand. Hij zweefde over de hoofden van de verdedigers en kieperde zichzelf leeg over de demonen beneden.


    Een vlammende dood regende neer op de demonen nabij de bovenrand van de barricade, terwijl degenen beneden aarzelden toen er golven van hitte over hen heen spoelden en haren en wenkbrauwen schroeiden. De normaal al verschrikkelijke stank van de demonen werd nog verergerd door de brandlucht. De schepsels gingen achteruit, maar de regent wist dat de verdedigers in het midden en links van hen het nog altijd moeilijk hadden.


    Hij wendde zich van de stapel kronkelende demonen af en inspecteerde hun toestand. Zijn strijders vochten moedig, net als hun vaders en grootvaders voor hen hadden gedaan. Al honderd jaar streden de Clans van de Zeven Sterren tegen het Demonenlegioen, en al honderd jaar lieten ze die monsters bloeden voor elke duim terrein die ze wonnen, voor elk dorp dat ze plunderden en voor elk leven dat ze namen.


    Toch wist hij dat zijn middelen opraakten en dat die van de vijand grenzeloos leken te zijn. In de verte, aan de horizon, zag hij een donkere wolk, maar hij wist dat er geen regen in de lucht hing. Voordat hij kon spreken, schreeuwde een van de soldaten in de uitkijktoren boven hem: Vliegers!'


    Hij wist dat zijn bevel overbodig was, want zijn magiegebruikers riepen hun krachten al op ter verdediging, maar toch voelde hij de behoefte om het te geven. 'Schilden!'


    Het lag in Undalyns aard om niet te veel gezag aan anderen te willen afstaan. Hij wist dat dit ook beschouwd zou kunnen worden als een tekortkoming, maar een ander deel van hem was er fier op te beseffen dat elk van zijn strijders, priesters en magiërs zijn taak begreep en zonder aarzelen deed wat hem werd opgedragen. Hoe wanhopiger de strijd van zijn Volk werd, hoe trotser hij op hen was. Hij was Undalyn, leider van zijn Volk dankzij overerving en de wet, regent van de Clans van de Zeven Sterren. Hij was de machtigste elf van zijn soort.


    Zijn uiterlijk was typisch voor zijn ras, hoewel zijn huid vanwege zijn passie voor de jacht en de jaren die hij buiten onder de zon had doorgebracht iets donkerder was dan die van de meeste anderen. Zijn blauwe ogen hadden de kleur van de oceaan, met groene spikkeltjes, en zijn voorhoofd droeg geen rimpels, ook al was hij al meer dan driehonderd jaar oud. Een lederen band versierd met vijf perfecte robijnen in gouden zettingen hield zijn sneeuwwitte haren in de knot van een edelman op zijn hoofd en liet een deel van zijn haar vrij over zijn rug vallen. Hij was knap, maar toch lag er een duister en gevaarlijk aspect in zijn gelaatstrekken dat op vreemde momenten zichtbaar werd, hoewel hij bijna nooit zijn stem in woede verhief. Zijn ogen hielden die woede binnen in hem vast.


    De Clans van de Zeven Sterren, de taredhel in de oude taal, bewezen hem het allerhoogste respect, want het was zijn last om hen te leiden, net als zijn voorvaders voor hem hadden gedaan. Maar geen enkele regent had ooit een dergelijke last hoeven torsen, en de verantwoordelijkheid begon zijn tol te eisen. Donkere kringen onder zijn ogen wezen op vele slapeloze nachten, eindeloze zorgen, frustratie en uiteindelijk een gevoel van verdoemenis.


    Toen de energiebarrière omhoogkwam, doordat de overgebleven magiegebruikers een van hun krachtigste bezweringen gebruikten, was dat eerder een gevoel dan iets wat feitelijk zichtbaar was. De demonen hadden deze barrière eerder ontmoet, maar toch bleven ze zich er hardnekkig tegenaan werpen.


    Boogschutters stonden klaar voor het geval een van de schepsels de magische verdediging wist te doorbreken. Degenen op de muren bestookten de zich terugtrekkende horde demonen, die zich leek voor te bereiden op een volgende aanval op de muur zodra de vliegers waren doorgebroken. De regent haalde diep adem en ontblootte zijn zwaard weer. Hij keek naar zijn handen en zag dat ze vrij waren van bloed. Zijn schouders deden pijn, en hij voelde zich alsof hij wel een week zou kunnen slapen, hoewel hij nog niet één klap had uitgedeeld aan de vijanden van zijn volk.


    Zijn soldaten hadden de horde demonen nog een dag op afstand weten te houden en hij was vrij geweest om de verdediging van de barrière te inspecteren, zonder zichzelf aan risico bloot te stellen. Op andere dagen had hij minder geluk gehad en had ook hij zijn aandeel geleverd in het doden van de vijand, waarna hij 's avonds besmeurd met hun kwaadaardige zwarte bloed naar zijn paleis was teruggekeerd.


    Hij keek emotieloos toe toen de vliegers de barrière raakten. De hemel erboven fonkelde in regenbogen van kleuren toen de gevleugelde verschrikkingen van het demonenlegioen van het schild afstuiterden. De regent wist dat sommige van die monsters slim waren, maar degene die elke dag zijn verdedigingen aanvielen leken geen enkel sprankje intelligentie te bezitten. Als de demonen maar half zo sluw waren geweest als de elfen, dan zouden ze de Zeven Clans jaren geleden al hebben verslagen. Maar zelfs zonder organisatie vertrapten ze de Clans van de Zeven Sterren in het stof. Hele werelden waren al geëvacueerd, en nu probeerden ze het hier op de thuiswereld — hij schudde zijn hoofd, want dit was niet hun werkelijke thuisplaneet, alleen maar de hoofdstad van zijn natie - waar de elfen hun laatste stelling innamen. Hij wist dat hoe moedig ze ook streden, ze uiteindelijk zouden vallen.


    De vliegers beukten woest tegen de barrière, maar die hield het. De laatste tijd verschenen er af en toe demonen die magie konden gebruiken, en dat had de elfen erg veel schade berokkend, maar vandaag leek het er in ieder geval op dat de overwinning naar de Clans zou gaan.


    Uiteindelijk trokken de demonen zich terug en inspecteerde de regent de barrière. Terwijl de vliegers afdropen en de zon in het westen zakte, wist Undalyn dat voor vandaag de strijd voorbij was.


    Hij zette zijn helm af, en er verscheen bijna ogenblikkelijk een assistent om die van hem aan te pakken. Een andere assistent kwam naar hem toe en zei: 'Heer, we hebben bericht gekregen dat bezweerder Laromendis is teruggekeerd.'


    De regent vroeg niet welk nieuws hij bracht, want de bezweerder had strikte instructies om niets van zijn bevindingen openbaar te maken totdat hij zich bij het paleis had gemeld. Undalyn kon het zich niet veroorloven dat geruchten zich door de hoofdstad verspreidden voordat de waarheid bekend werd. Het lot van de Clans van de Zeven Sterren hing af van wat de bezweerder zou melden.


    'Ik keer onmiddellijk terug naar het paleis.'


    'Daar wordt hij nu naartoe gebracht, heer,' zei de assistent, een jongeling die verbazingwekkend veel leek op een van Undalyns zoons, die jaren eerder was gesneuveld. De regent zette zijn gevoelens aan de kant; te veel zoons en vaders waren al gesneuveld. Ze deelden allemaal in de tragedie van deze oorlog.


    Met een handgebaar stuurde de regent zijn assistenten opzij en liet de bewaker van de poort weten dat hij terugkeerde naar de hoofdstad. De magiër, die als enige taak het bemannen van de poort had, knikte en activeerde de doorgang met een eenvoudige bezwering. Het was ook zijn taak om de poort te vernietigen als de demonen door de barrière heen wisten te breken, en hij wist dat van hem werd verwacht dat hij zijn leven zou geven om te zorgen dat de monsters nog een paar dagen langer bij de hoofdstad uit de buurt bleven.


    De regent stapte door de poort en kwam uit op het exercitieterrein bij zijn paleis. Twee compagnieën strijders stonden klaar om te worden ingezet voor het geval er versterkingen nodig waren. De regent wenkte de terreinofficier. 'Hoe gaat het bij de andere gevechten?'


    'Goed, heer,' antwoordde de oude elf. Hij zag er nog altijd sterk uit, hoewel hij al zoveel letsel had opgelopen dat hij niet meer fatsoenlijk kon vechten; maar zijn geest was nog zo scherp als ooit en hij was een van de weinigen die bijzonder veel vertrouwen van de regent genoot. De elf heette Jaron en had volledige zeggenschap over waar versterkingen werden ingezet en wanneer. Mannen leefden of stierven op zijn bevel, en dat vertrouwen had hij verkregen na vele jaren van dienst. 'Ze hebben zich op alle fronten teruggetrokken, en dus houden we weer een dag stand.' Hij keek om zich heen en herhaalde: ‘Weer een dag.'


    'We overleven weer een dag,' beaamde de regent.


    'Ze zeggen dat de bezweerder terug is,' zei Jaron op gedempte toon.


    'Zeg dat maar tegen niemand,' antwoordde de regent, die zonder verder commentaar wegliep.


    Hij wist dat hij eerder in zijn vertrekken zou zijn dan de magiegebruiker, en hij wilde even de tijd nemen om zichzelf in alle rust voor te bereiden voor het geval het nieuws slecht was. En hij moest ook rustig zijn voor het geval het nieuws dat Laromendis bracht goed was. Undalyn liep zwijgend naar de grote deuren van het paleis en vervloekte de hoop.


    De regent van de Clans van de Zeven Sterren zat zwijgend in een stoel en probeerde te genieten van een momentje eenzaamheid en rust na een dag vol geweld en lawaai. De vijand viel de barrièremuur elke minuut van elke dag aan, maar hier, in het hart van de hoofdstad, kon hij zichzelf even voorhouden dat de stad nog net zo was als toen hij nog een jongen was. Diep vanbinnen was hij zwak van verlangen naar de dagen van weleer, hoewel die nooit meer zouden terugkeren, maar het kalmeerde hem en gaf hem de hoop dat het Volk op een dag een toevluchtsoord zou vinden dat even vredig was als deze wereld ooit was.


    Grote open vensters gaven de zon, wind en regen toegang tot de kamer. De regent ontmoette gasten altijd met open vensters, zodat het Volk en de geesten van hun voorouders er getuige van konden zijn, want dat was de wet. De enige versieringen in de kamer waren de strijdvaandels van het Leger van de Clans die van het plafond omlaag hingen, als een levendige herinnering aan de geschiedenis van het Volk terwijl ze rimpelden in de wind.


    De lange strijder rustte op een simpele houten stoel, die al sinds het begin van de geschiedenis de machtszetel van zijn volk was.


    Het Volk, zijn ras, was stervende, en zolang ze hier bleven kon hij niets doen om hen te redden.


    Ondanks de warme dag droeg Undalyn wit bont om zijn schouders, als teken van zijn rang; het was de vacht van een sneeuwbeer die hij had gedood tijdens zijn rite van overgang hoog in de bergen van Madrona. Hij legde zijn hand op het gevest van het zwaard van zijn vader, Schaduwvloek, en streelde er afwezig over.


    Onder zijn bontmantel droeg hij een lichte tuniek en een broek van donkergroene stof, met gouddraad versierd bij de manchetten en kraag maar verder eenvoudig; zijn voeten waren gestoken in goede bruinleren laarzen, nog bedekt met het stof van zijn ochtendronde langs de verdedigingswerken van de stad. Datzelfde stof bedekte zijn bijna witte haren en hij wenste dat hij tijd had voor een bad, maar hij wist hoeveel er nog moest gebeuren voordat hij zich kon ontspannen.


    Hij keek uit het raam naar de blauwe hemel en voelde de warmte van de zon op zijn armen en gezicht, en ook onder het bont van zijn mantel; hij verwelkomde het gevoel, dat probeerde de kou die zijn ziel in de greep had te verdrijven.


    Toen kwam er een verkenner binnen, met zijn haren in een jagersvlecht gebonden. 'Hij is er, heer.'


    Undalyn stuurde de jongeling weg en sprak met een lage, gezaghebbende stem: 'Laat je zien, bezweerder!'


    De magiegebruiker beende de troonzaal in, gekleed in een helwitte mantel en met een staf die gloeide van kracht. Hij maakte een buiging. 'Hier ben ik, heer.'


    'Laat zien,' beval de regent.


    De magiër tilde zijn staf op en bewoog die langzaam door de lucht heen en weer, en terwijl hij dat deed verscheen er een beeld, alsof het was geschilderd op een onzichtbare muur, maar het beeld bewoog en leefde. Toen het trillen wegebde, leek het alsof er met magie een extra venster was geopend, maar terwijl de vensters van de kamer uitkeken over de in de zon bakkende plateaus van Andcardia, toonde het magische venster een heel ander landschap.


    De regent bekeek het tafereel. Het leek alsof ze op een heuveltop stonden, en te oordelen naar de stand van de zon achter hen was het laat in de middag. Aan de overkant van een heel grote vallei waren nog meer heuvels. Overal waar hij keek zag hij natuurlijke overvloed. De bomen waren oud, met zware takken, en hij zag beneden in de verte twee grote weiden. Witte wolken dreven langs de hemel, bezwangerd met regen, en de wind voerde uitheemse geuren aan, vermengd met aroma's die hij kende: balsem, dennenhout, sparren en cederhout. De geluiden in het bos wezen op een rijkdom aan wild en in de bomen zongen vogels zorgeloos. 'Dit lijkt me een aangenaam land,' merkte de regent op. Hij richtte zijn blik op de magiegebruiker en vroeg: 'Is het Thuis?'


    Wetend dat zijn leven en waarschijnlijk ook dat van zijn broer van het antwoord afhing, weifelde Laromendis, Opperbezweerder van de Kring van Licht. 'Ik moet daarover eerst de sagenmeesters consulteren, heer.' Toen het gezicht van de regent betrok, voegde hij er haastig aan toe: 'Met het nodige voorbehoud durf ik wel te zeggen dat ik vermoed dat het inderdaad Thuis is.'


    De gezichtsuitdrukking van de regent verried een glimmertje opluchting. Als dit hun voorouderlijke land was, dan was er nog hoop. 'Vertel me er meer over, over ons vroegere thuisland.'


    'Het is een mooie wereld, heer, hoewel er ook problemen zijn.' Hij bewoog zijn staf en het tafereel verdween.


    'Problemen,' herhaalde de leider van de Clans van de Zeven Sterren. 'Is er ooit een dag zonder problemen, op welke wereld dan ook?'


    De bezweerder beantwoordde de retorische vraag niet.


    ‘Noem ze,' zei de regent, toen een volgende persoon door de poort binnenkwam, met zijn hand op zijn zwaard. Hij was een strijder die bijna even lang was als de regent, en hij leek op het punt te staan iets te zeggen. Toen zag hij dat Undalyn zijn gehandschoende hand opstak om aan te geven dat hij stilte wenste.


    'Deze wereld is rijk aan wild, gewassen en metalen. Maar het is het thuis van anderen.'


    'Anderen?'


    'Dwergen.' Laromendis spoog het woord bijna uit.


    'Dwergen,' herhaalde Undalyn. 'Bestaat er wel ergens een wereld zónder die modderkruipers?'


    'Ik vrees van niet,' antwoordde de bezweerder. Hij had feitelijk in de afgelopen tien jaar meerdere werelden zonder dwergen gevonden, maar niet één daarvan was bewoonbaar geweest; dit was echter niet het moment om over dat soort details te debatteren. Sinds de ontdekking van de translocatiemagie en de zoektocht naar het thuisland, was alle hoop voor het overleven van het Volk erop gericht om hun mythische Thuis te vinden; een zoektocht waarvan de bezweerder had gedacht dat die zinloos was. Een willekeurige wereld vinden waar ze heen konden vluchten, of het nu een oude of een nieuwe was, dat was volgens hem de sleutel tot overleven voor een ras dat door dertig jaar strijd met het demonenlegioen was teruggebracht tot een handvol leden.


    Dat hij op hun Thuis was gestuit was een gelukkig toeval, meer niet, of zo zag hij het althans; zijn ijdelheid was bijna even groot als die van de regent, en dus was het voor hem ondenkbaar om toe te geven dat iemand zonder enige kennis van de kunsten misschien wel gelijk had gehad. Laromendis, Meester van de Kunsten van het Ongeziene, hield het er maar op dat de regent simpelweg geluk had gehad.


    En dat gold natuurlijk ook voor zijn volk, en dus voor Laromendis en zijn broer, vulde hij in gedachten aan.


    'Er zijn ook mensen. Ze tieren er welig, als vliegen op een mesthoop. Hun steden zijn mierenhopen, met duizenden inwoners.'


    'En ons volk? Houden ze stand?'


    'Ja. Maar ze zijn... gevallen.'


    "Wat bedoel je daarmee?' wilde de regent weten.


    Alsof hij zijn woorden wilde onderstrepen, liep Laromendis naar het raam dat uitkeek op het noorden en uitzicht bood op de stad Tarendamar - Sterrenthuis — hoofdstad van de Clans van de Zeven Sterren en al generaties lang een monument voor de grootsheid van het Volk. De regent ging naast de roodharige magiër staan. De stad was nog onaangetast door de brute oorlog in het noorden en leek nog bijna onveranderd ten opzichte van toen Undalyn een jongen was.


    De zaal van de Raad van de Regent lag op korte afstand van het paleis, en deze zaal, oeroud en geëerd, had een plek in een van Undalyns vroegste herinneringen. Zijn vader had ervoor gezorgd dat de volgende regent doordrongen zou zijn van de verantwoordelijkheden van zijn erfgoed.


    Hij kende deze buurt goed, want hij had in alle stegen en tuinen gespeeld en in alle vijvers en beken gezwommen, was tot woede van de priesteressen in de heilige bomen geklommen en was van deze stad gaan houden alsof het een levend wezen was... En het was ook een levend wezen, het hart van de Clans van de Zeven Sterren.


    Tarendamar was gebouwd met magie en zweet en vormde het kroonjuweel van het Volk. Zeven immense bomen vormden een enorme ring rondom het hart van de stad, één mystieke boom voor elk van de heilige sterren aan het firmament. Zelfs in het schelle licht van de zon van Andcardia glinsterden de diepe schaduwen tussen de takken ervan met een grillig licht.


    Het waren die zeven bomen, de 'Zeven Sterren', zoals ze werden genoemd, die de oorsprong waren van de kracht van de taredhel. Elke boom was gekweekt vanuit een stekje, dat van Thuis naar deze wereld was gedragen door de eerste golf vluchtelingen van de taredhel, het Volk van de Sterren', zoals ze zichzelf noemden.


    Ze waren eeuwen eerder hun geboortewereld ontvlucht en hadden hun toevlucht gezocht op deze droge, onherbergzame wereld met zijn kleine oceanen en meren, waar het alleen midden in de kortdurende winter niet bloedheet was. De planeet had zich met tegenzin geschikt naar de magie van de oorspronkelijke machtswevers, en de zeven magische bomen, meegedragen van Thuis, waren het anker geweest dat hen had helpen overleven. Het voortbestaan van die jonge bomen was betaald met het bloed van de taredhel zelf. Als de ziel van de Clans van de Zeven Sterren nog ergens anders dan op Andcardia huisde, dan moest het wel daar zijn: Thuis.


    Toen de bomen begonnen te groeien, ging het ook de taredhel beter en kregen ze de beschikking over magie die ze Thuismagie noemden. Ze hadden die aanvankelijk gebruikt om Andcardia te onderwerpen aan hun wil. Daarna hadden ze hun magie verfijnd en die laten samensmelten met de natuurlijke harmonie, tot er een melodie ontstond die zowel voor de taredhel als deze planeet vertrouwd was. In de eeuwen daarna had die melodie deze wereld en ook de elfen veranderd.


    Er groeiden nu weelderige bossen tegen de berghellingen, hoewel bomen op de laaglanden nog niet wilden wortelen in de verzengend hete plateaus en uitgestrekte woestijnen daar. Maar zelfs die gebieden werden langzamerhand kleiner terwijl de Waterverzamelaars manieren vonden om met translocatiemagie water van andere werelden te halen. Tijdens zijn leven had Undalyn het peil van de zee geleidelijk zien stijgen en meren zien uitdijen. Waar zijn grootvader ooit op de grote, geschubde hagedissen van de rotsplateaus had gejaagd, groeide nu een boomgaard van roodfruitbomen die beschutting boden aan meloenranken, en riviertjes liepen door het hart van de vlakten helemaal naar de zee.


    Undalyn wachtte ongeduldig tot Laromendis zou doorgaan, maar hij hield zich in. Hij wist dat de bezweerder hem iets duidelijk probeerde te maken. Uiteindelijk verbrak de magiër de stilte. 'Ze hebben niets zoals dit.'


    De regent hield vragend zijn hoofd schuin. 'Geen steden?'


    'Alleen voor de duisterste leden van onze soort, die in de overlevering de Vergetenen worden genoemd.'


    De regent keek om. Er stond slechts één dienaar bij de deur, te ver weg om hen te horen; dat waar de bezweerder het over had grensde aan ketterij. Hij liet zijn stem dalen en zei: 'De...'


    'Op de Thuiswereld worden ze moredhel genoemd.'


    'Het duistere volk,' zei de regent knikkend. 'Hebben ze een stad?'


    'Dat gerucht gaat.' Laromendis liep weg bij het venster terwijl hij zijn gedachten ordende. 'In het noorden hadden ze, in een slaafse nabootsing van de Meesters, een duplicaat gebouwd van de stad uit de overlevering. Hij werd door de mensen Armengar genoemd, en volgens de verhalen is hij vernietigd. Hoe ons eigen volk de stad noemde heb ik niet kunnen achterhalen, maar ik heb het verhaal vaak genoeg gehoord om te concluderen dat er een kern van waarheid in schuilt.


    Ik heb mijn tijd grotendeels bij de mensen doorgebracht, want die zijn gemakkelijker te bedotten. De mensen floreren. In sommige opzichten lijken ze op ons, maar uiteindelijk zijn ze inferieur, net als de andere kortlevende rassen. En net als de andere rassen planten ook zij zich voort als muizen. Ze zijn overal. Wat ze over ons volk weten, grenst aan de mythen en legenden.


    Ik heb door een van hun grotere naties gereisd en onderweg hun taal geleerd; gelukkig zijn er vele naties en talen op die wereld, dus ik werd met mijn wat merkwaardige tongval amper opgemerkt.


    We weten zo weinig over die wezens, die mensen... Ik vond ze fascinerend.'


    De regent keek met samengeknepen ogen naar de magiegebruiker. Terwijl de oude bezweringswevers werden vereerd en in aanzien stonden voor hun werk bij het transformeren van deze onherbergzame wereld, werden lieden als Laromendis en zijn broer Gulamendis bezien met een argwaan die grensde aan angst. Alles wat met duistere kunsten te maken had, of eigenlijk alles wat die bezweerders en demonenmeesters 'fascinerend' vonden, diende waarschijnlijk met wantrouwen te worden bezien. 'Waarom?' vroeg hij.


    'Daar zijn vele redenen voor, heer, maar bovenal vanwege hun magie. Die is ongelooflijk gevarieerd. Ze grijpen de kracht van de wereld en onderwerpen die op zoveel manieren aan hun wil dat het je duizelt.


    Er zijn erbij die kunsten gebruiken die veel op de onze lijken, zozeer zelfs dat ik me afvroeg of de elfen hun eerste leermeesters waren geweest, maar er zijn ook anderen... die magiërs van het Hogere Pad worden genoemd. Ze hebben geen subtiliteit, geen gratie, maar toch bezitten ze enorme macht. Het is moeilijk uit te


    leggen aan iemand die niets met magie van doen heeft.'


    De regent knikte. Van nature waren elfen één met de natuurlijke magie van hun ras, maar de omstandigheden hadden het Volk gedwongen zich aan te passen, hun gebruiken te wijzigen. Nu waren er onder de taredhel lieden die, net als de twee broers, hongerden naar macht. En er waren er die, net als de regent, elk begrip van de kunsten hadden opgeofferd zodat ze hun wilskracht uitsluitend konden aanwenden om het Volk op andere manieren te dienen.


    Vertel me later maar over die mensen,' kapte de leider van de Clans van de Zeven Sterren hem af. 'Ik wil eerst meer over ons volk weten. Je zei dat de... de Vergetenen daar bestaan?'


    'Het lijkt erop,' zei de magiër. 'De mensen weten erbarmelijk weinig over ons ras, maar ik heb iets kunnen achterhalen van hoe het met onze broeders gaat.


    De mensen noemen de Vergetenen "de Broederschap van het Onzalige Pad".'


    De regent knikte. 'Een toepasselijke naam, als de geheime overlevering klopt...' Hij aarzelde, beseffend dat hij per ongeluk een godslastering had geuit.


    'Er is onder de verzieners vele keren gedebatteerd over de vraag of de geheime overlevering al dan niet letterlijk of metaforisch is.' Met die simpele uitspraak liet hij de regent weten dat hij diens opmerking begreep en er geen punt van zou maken. Gezien de huidige situatie onder het Volk was elk spoortje wanorde aanleiding tot snelle en strenge straffen; daarom zat zijn broer momenteel in een donkere cel. Aan de andere kant had Laromendis' jongere broer altijd al de neiging gehad om eerst te praten en pas later na te denken; een slechte eigenschap voor iemand die zich verdiepte in de wetenschap van demonen in een tijdperk waarin demonen dreigden het Volk te vernietigen.


    "Wat heb je over de Vergetenen ontdekt?'


    'Weinig, want voor de mensen is de Broederschap bijna een mythe, hoewel ik wel een reiziger uit Yabon ben tegengekomen, een stad ver ten noorden van een rijk dat men "het Koninkrijk" noemt, en hij bezwoer me dat hij die... onuitsprekelijke schepsels een keer had gezien.


    De Vergetenen strijden tegen onze broeders,' vervolgde de bezweerder, en in zijn stem klonk iets van woede en walging door. 'Ik heb het land doorkruist en geluisterd naar roddels in taveernes, ik heb zeelui getrakteerd op drank, gesproken met priesters en ieder ander die mogelijk oude overleveringen kende. Op één plek vond ik een abdij die was gewijd aan een god, maar de afweerbezweringen waren te sterk voor mijn vermomming, en dus kon ik er niet naar binnen. Gelukkig kwam ik onderweg een van de abdijleden tegen, en hem heb ik ondervraagd. Hij was een monnik met een gedisciplineerde geest, maar uiteindelijk heb ik van hem het meeste over hun oude overlevering geleerd, wat ik ook met u zal delen.'


    'Heb je hem gedood?'


    'Natuurlijk,' antwoordde de bezweerder. 'Hij was immers maar een mens.'


    'Geen oneer,' beaamde de regent. Een gevangene doden was alleen oneerbaar als die van het Volk was, of van een ras dat als gelijkwaardig werd gezien.


    'De Vergetenen strijden tegen degenen die het meest op ons lijken: de bewoners van een woud dat ze Elvandar noemen,' zei de bezweerder.


    Bij dat woord begonnen de ogen van de regent te stralen van emotie. Hij herhaalde de naam zachtjes: 'Elvandar.' Het betekende 'Thuis van het Volk', maar er zat een diepere betekenis onder.


    In voorbije rijden had het Volk een ander ras gediend, de verschrikkelijke Valheru, en ze hadden slavernij en ontaarding gekend. Toen kwam er een grote opstand, een oorlog waarin de structuur van tijd en ruimte zelf werd verscheurd en er chaos regeerde.


    De voorouders van de taredhel, die in hun eigen taal eldar werden genoemd, waren de machtigste dienaren van de Valheru. Zij waren de machtswevers, de meesters van de bossen, de hoeders van het land en de bibliothecarissen van de macht van hun meesters. Veel van degenen die hun meesters hadden gediend waren gesneuveld op andere werelden, hoewel men dacht dat enkelen van hen waren ontsnapt en een toevluchtsoord hadden gevonden. Het was de vage hoop dat er nog anderen zoals zij waren, ergens tussen de sterren, die een groep eldar hadden aangezet om via een scheuring In ruimte en tijd aan de Valheru te ontsnappen.


    Ze waren naar Andcardia gekomen, een groep van niet meer dan tweeduizend magiërs, jagers en hun gezinnen. Het was een onherbergzaam land, maar uiteindelijk hadden ze het zich toegeëigend.


    Terwijl de eeuwen verstreken, floreerden ze en uiteindelijk telden ze in de miljoenen.


    In de afgelopen eeuwen hadden ze de geheimen van de translocatiemagie geleerd waarmee ze de structuur van het heelal konden scheuren. Niet minder dan een dozijn magiegebruikers was gesneuveld bij het onder de knie krijgen van die kunst, maar ze konden de scheuringen nu stabiliseren en nieuwe werelden verkennen; sommige waren woest, andere nauwelijks in staat leven te herbergen. Enkele van die planeten hadden veelbelovend geleken, en daar hadden de Clans van de Zeven Sterren kolonies gesticht. Een aantal van die kolonies was gegroeid en floreerde zelfs.


    Het Volk had een goed leven geleid. Als ze andere rassen tegenkwamen, tolereerden ze die, zolang die zich maar niet tegen hun wil verzetten. Schikten ze zich niet, dan werden ze verpletterd. Alles was voorspoed geweest, tot ze op de wereld van de demonen waren gestuit.


    'De elfen in Elvandar dienen een koningin...' vervolgde de bezweerder.


    De ogen van de regent werden groot. 'Die durft!'


    'Ze overleefde haar koning,' zei de bezweerder snel. 'Hij... was misschien van het Geslacht.'


    Die opmerking raakte de regent als een fysieke klap. Zijn ogen vulden zich met nog meer emotie. Een van de oudste, heiligste overleveringen van de taredhel was het verhaal over de eerste koning en koningin van het Volk, een stel dat hen veilig had geleid door de aanvankelijke chaos van de oorlog waardoor de eldar van Thuis waren verdreven.


    Er was weinig over hen bekend, op hun daden en namen na, die nooit hardop mochten worden genoemd om hun geest niet te verstoren; maar ze waren opgetekend in de annalen, die gelezen werden door elke sagenbewaarder en regent.


    Wat is haar naam?'


    'Ze zeggen dat ze Aglaranna heet.'


    'Het Geschenk,' zei de regent.


    'Ja,' zei de bezweerder, 'maar ook "Heldere Maan", want de grootste van de drie manen van die wereld staat ook bekend onder die naam, het Geschenk.'


    'Haal de sagenmeester!' riep de regent ineens. Tegen de bezweerder zei hij: 'Ga door, maar spreek met geen woord hierover of over de Vergetenen tot ik de Raad bijeenroep.


    En die mensen die zich voortplanten als muizen? Hebben die een regent?'


    'De mensen leven in vele naties, met vele regenten. Ze voeren regelmatig oorlog tegen elkaar, schijnbaar.'


    'Dat is mooi,' zei de regent kalmpjes. 'En verder?'


    'De dwergen leven in vrede samen met hun buren en willen dat zo houden zolang niemand hen lastig valt. Er zijn ook gnomen en meer van dergelijke schepsels.'


    'Gnomen?'


    'Lea Orcha,' verhelderde Laromendis.


    De regent schudde ongelovig zijn hoofd. 'Mijn vader heeft me opgevoed als een vroom man, net als ons hele geslacht, maar ik moet toegeven dat ik me schuldig heb gemaakt aan twijfel.' Lea Orcha, of gnomen, waren schepsels uit nachtmerries en enge kinderverhalen.


    'Ze aanbidden duistere, oude goden en brengen bloedoffers. Ze gaan om met trollen en andere inferieure rassen.'


    'Gnomen... hoe kan het dat die nooit zijn uitgeroeid?'


    De magiër haalde zijn schouders op, een menselijk gebaar dat hij had overgenomen en waarbij de regent zijn voorhoofd fronste. 'Ik weet het niet,' zei hij zachtjes. 'Er is zoveel onmin en oorlog tussen de menselijke stammen dat ze amper de tijd schijnen te hebben om zich met gnomen bezig te houden.'


    De regent gebaarde hem door te gaan.


    'Deze wereld staat in verschillende talen onder verschillende namen bekend, maar meestal wordt hij Midkemia genoemd: een mensenwoord.


    Het land dat ik u in mijn visioen heb getoond is een vallei in de bergketen die de Grijze Torens heet. Die vallei was ooit het thuis van de Vergetenen. Een mensenstam waarnaar wordt verwezen met de naam Tsurani heeft hen naar het noorden verdreven, en ze zijn nooit teruggekeerd. Ten zuiden ervan wonen dwergen, maar er zijn natuurlijke barrières tussen de vallei en het grondgebied van de dwergen. Er zijn hier en daar ook nog oude mijnen die een verbinding tussen de twee gebieden vormen, maar ze zijn verlaten en gemakkelijk te verdedigen. Ten noorden zijn paden naar waar onze kwaadaardige verwanten verblijven. Als we ons eenmaal in die vallei hebben gevestigd kunnen we ons tot in de verre omtrek verspreiden. Ten oosten van de vallei wonen mensen in een federatie die de Vrijsteden wordt genoemd. Ze zijn slecht georganiseerd en rijp om te worden veroverd.


    Het gevaar ligt in het westen, want daar bevindt zich het buitengebied van misschien wel de machtigste mensennatie...' Hij zweeg toen de regent zijn hand opstak.


    Een oude man gekleed in een wijde mantel kwam de kamer binnen met een stokoud boek in zijn handen, waarin de geschiedenis van het Volk sinds het Voorafgaan was opgetekend. Zijn ogen waren troebel van ouderdom. Achter hem liep een jongere man, zijn erfgenaam, die als hij de sagenmeester niet assisteerde, zelf studeerde om zich voor te bereiden op de dag dat hij de verantwoordelijkheid van dat ambt op zich zou nemen.


    De beide mannen maakten een buiging voor de regent, die meteen van wal stak. 'Midkemia. Kennen we die wereld?'


    De sagenmeester zweeg even terwijl zijn assistent zich naar hem toe boog om hem iets toe te fluisteren. 'Spreek hardop!' snauwde de regent. 'Niemand verbergt een woord voor mij aan mijn eigen hof.'


    De jongere elf keek schuldbewust omlaag. 'Ik smeek om uw vergiffenis. Ik wenste u niet te beledigen. Ik heb alleen toevallig recent enkele oudere passages bestudeerd en herinner me die naam te hebben gezien.'


    De sagenmeester wuifde de verontschuldigingen van zijn leerling weg. 'Hij heet Tandarae, heer regent; hij is jong en misschien wat overmoedig, maar zijn geheugen is zo scherp als dat van mij ooit was.' Het gezicht van de oude geschiedkundige was bleek en zijn ogen traanden. 'Straks zal hij dit ambt bekleden, en ik beveel hem bij u aan.'


    De jonge historicus maakte een diepe buiging voor zijn meester en de regent.


    'Goed dan,' zei hij tegen Tandarae. Wat weet je over die wereld?'


    'In een tijd voor de tijd,' begon de jongere geschiedkundige, citerend uit de geritualiseerde woorden van de oeroude mythen, 'voordat het Volk de Toorn ontvluchtte, schikte men zich. Slaven waren we in ons eigen Thuis, geregeerd door wrede meesters: de Heren van Macht, of Drakenrijders.


    Toen kwam de Toorn en werd de hemel verscheurd, en de Drakenrijders rezen op om een grote oorlog te voeren. Velen van het Volk sneuvelden en velen raakten verloren tussen de sterren, achtergelaten toen onze meesters terugkeerden naar het Thuis, om te vechten tegen de Toorn. Terwijl de oorlog voortwoedde,' zei de jonge sagenmeester die zijn ogen sloot alsof hij de oude tekst uit zijn hoofd opzei, 'kwamen vele lagere wezens, Dakan Shoketa, Dena Orcha en Dostan Shuli, over een gouden brug naar het Thuis, en zij voelden de Toorn toen die over de wereld neerdaalde.'


    Hij zweeg even en vervolgde: 'Midkemia is een woord dat de Dakan Shoketa gebruiken, het oude woord van ons volk voor mensen. De mensen noemden onze thuiswereld "Midkemia".'


    De regent sloot zijn ogen alsof hij stilletjes bad. Toen zei hij: 'Het is Thuis!' Hij wendde zich tot Laromendis. Vertel ons meer over die vallei die je me hebt laten zien.'


    De magiegebruiker knikte. Ten westen liggen de meest westelijke garnizoenen van die natie waar ik het over had, het Koninkrijk. De mensen daar wonen voornamelijk in drie kleine steden, amper groter dan onze dorpen: Tulan, Cars en Schreiborg. Die zijn goed versterkt. We kunnen de landwegen ernaartoe wel isoleren, maar ze hebben een grote marine en kunnen zich bedruipen via de zee. We zullen alle drie de forten snel moeten aanvallen om ze te veroveren.'


    'Alles op z'n tijd. Eerst hebben we een veilig toegangspunt op de Thuiswereld nodig en moeten we een plan bedenken waardoor we meer tijd krijgen.' Hij dacht aan de grote barrièrebezwering, de bol die het oprukkende demonenlegioen tegenhield, maar die in het noorden begon te verzwakken. Hij was de afgelopen tien jaar drie keer doorbroken, en volgens het laatste rapport was hij in het uiterste westen korte tijd helemaal doorboord. De gevechten waren verschrikkelijk geweest en veel leden van het Volk hadden de allerhoogste prijs betaald terwijl de magiërs de breuk repareerden. Uiteindelijk zou de barrière overal falen, dus haast was geboden. Sluwheid en gezond verstand zouden hen moeten dienen tot er andere krachten in het geweer konden worden gebracht. Met een blik op Laromendis zei hij: 'We zullen dat veroveringsplan in overweging nemen, en misschien moeten er regelingen worden getroffen met degenen die het Thuis al bewonen, maar daar moeten anderen maar over nadenken. Jou moet ik andere lasten opleggen.'


    'Ik zal dienen, heer,' antwoordde de magiër.


    "We hebben het moeilijk. Onze vijanden hebben ons uit fort Thandar verdreven, dus Modaria is gevallen.'


    De bezweerder zweeg, maar de lichte spanning rond zijn ogen was een onuitgesproken vraag.


    'Er waren geen overlevenden,' vervolgde de regent zachtjes.


    Modaria was de laatste van de buitenwerelden, dus nu was alles wat er van het Volk overbleef verzameld op Andcardia. We hebben ze laten boeten, maar voor elk van hen verliezen we als vanouds zelf drie strijders.' Zijn diepe stem nam een bijna klaaglijke toon aan. We hebben een veilig toevluchtsoord nodig, bezweerder. Is dit zo'n plek?'


    Er viel een korte stilte, en Undalyn vroeg op dwingende toon: 'Zeg op! Is het een veilig toevluchtsoord?'


    'Er zijn sporen van demonen. Niet recent, maar... er zijn demonen geweest.'


    De regent gooide woedend en gekweld zijn hoofd in zijn nek en uitte een brul van barbaarse woede en pijn. 'Is er dan nergens een veilig toevluchtsoord?'


    'Het waren alleen sporen, heer,' zei de magiër. 'Ik heb geen demonen gezien.'


    'Hoe kan dat?' vroeg de regent terwijl hij zijn duistere blik op de magiër richtte.


    'In mijn reizen heb ik vele landen gezien en vele verhalen gehoord. Een eeuw geleden kwam er een grote demon in dat land aan, maar hij had geen legioen bij zich. Hij nam het uiterlijk aan van een vrouw, een mensenkoningin, en veroverde een derde van die wereld voordat hij werd verslagen. Een magiër met enorm veel macht, geholpen door andere magiërs en een mensenleger, versloeg de demon en verbande hem.'


    De regent ging achteroverzitten en hij schudde lichtjes zijn hoofd toen hij zei: 'Slechts één demon. Dat is ongewoon.' Hij zweeg een tijdje. 'Maar zelfs één demon kan betekenen dat er meer zullen volgen.'


    'Ik breng ook hoop, heer. Want er zijn aanwijzingen in de verhalen die erop duiden dat de demon niet naar dat rijk was gekomen doordat hij was opgeroepen, maar door... een poort.'


    Weer die demonenpoort!' spuugde de regent. 'Dat verhaal wordt vervelend, bezweerder. Het is maar een fantasie om de aanwezigheid van demonen onder stervelingen te verklaren en lieden zoals je broer vrij te pleiten. Elke expert in de overleveringen en de geschiedenis heeft me bezworen dat demonen niet ongevraagd dit rijk binnen kunnen komen! Ik wil niets van die godslastering meer horen, anders wacht jou hetzelfde lot als je broer!'


    Het gezicht van de bezweerder verstrakte.


    De regent liet zijn stem dalen en zijn gezicht ontspande. 'Hij leeft nog.'


    'In uw kerker, heer?'


    De regent glimlachte warempel. 'In een kooi die ik op een binnenplein heb laten plaatsen. De kerker leek me een al te grote aanslag op zijn gezondheid, zo zonder zonlicht. Ik wilde dat hij nog leefde als jij terugkeerde, zoals je nu hebt gedaan. Het zal er wat onbehaaglijk zijn in de middaghitte, maar verder maakt hij het vrij goed.'


    Er trok iets van woede over het gezicht van de magiër, maar hij zweeg.


    'Het leven van je broer is afhankelijk van jouw gehoorzaamheid, bezweerder,' vervolgde de regent.


    De magiër neigde zijn hoofd. 'Gulamendis en ik dienen zoals het u behaagt, heer. Zo is het altijd geweest.'


    De stemming van de regent werd duister. 'Je bent een gladde prater, bezweerder.' Hij wees naar het westen. 'De Vlakte van DelthAran ligt vol met de lijken van strijders die "mij dienden zoals mij behaagt", en ik zie elk van die verliezen als een belediging aan ons volk. Er zijn kinderen hier in Tarendamar die nooit het gezicht van hun vader zullen kennen.


    Op vijf werelden hebben we gestreden tegen de demonenlegioenen, en elke wereld die we achterlaten ligt bezaaid met moedige strijders die "mij dienden zoals mij behaagt", en hun vrouwen, en hun kinderen.' Onder de woede in de ogen van de regent zag de bezweerder oprechte pijn. 'Mijn grootvader, en zijn vader voor hem, hield met vastberadenheid stand, en elke strijder die "diende zoals hun behaagde" gaf alles en liet ons met zijn offer achter. Ik wil hun nagedachtenis niet onteren door degenen die verantwoordelijk zijn voor deze verschrikkingen te vergeven. Nu zijn ze hier, op de Wereld van de Zeven Sterren, en wij kunnen nergens meer naartoe.'


    Toen verzachtte zijn stem en fluisterde hij: 'Behalve naar het Thuis.'


    De bezweerder zei niets. Het was een oude discussie die ze al vele keren eerder hadden gevoerd. Laromendis en zijn broer beoefenden de mystieke kunsten, een roeping die in de beste tijden al amper werd getolereerd, en dit waren niet bepaald de beste tijden. Laro was een meester van de illusie, een bezweerder die een strijder kon doden met zijn wil en verbeeldingskracht, door illusies op te roepen die zo realistisch waren dat een ingebeelde fatale klap het leven van die strijder kon beëindigen. Gulamendis was een meester van demonen, en hij was een van degenen die de schuld kregen voor de verschrikkingen waar het Volk nu mee geconfronteerd werd. Laro en zijn broer waren door hun moeder grootgebracht in een afgelegen dorp; ze had geweten dat haar zoons grote en verschrikkelijke gaven hadden geërfd, het vermogen om magie te gebruiken.


    'Maar is die wereld nu veilig of niet?' vroeg de regent.


    'Ik denk van wel, heer.' Hij zweeg even en koos zijn woorden zorgvuldig. 'Zoals ik al zei, de kennis die ik heb vergaard wijst erop dat deze wereld machtige beschermers heeft: mannen en vrouwen die wel eens in staat zouden kunnen zijn om onze vijanden op afstand te houden.' Hij zweeg opnieuw en vervolgde toen behoedzaam: 'We hebben mogelijk bondgenoten gevonden.'


    'Bondgenoten!' schreeuwde de regent. 'Dwergen, lagere elfen, mensen! Misschien moeten we ook maar onderhandelen met de gnomen? Moet ik soms de eerste heerser van ons volk worden die in onderhandeling gaat met lieden waar we al sinds het begin der tijden oorlog tegen voeren? Wil je dat ik bijstand ga vragen aan lui die alleen geschikt zijn om te overheersen en aan onze wil te onderwerpen?'


    Laromendis zei niets. Hij wist dat dit een discussie was die de leiders van de Raad van de Regent vele weken, zelfs maanden bezig zou houden. En hij wist ook dat als hij het leven van zijn broer wilde redden, hij ervoor moest zorgen dat als de Raad werd bijeengeroepen, de sagenmeesters en priesters zijn bondgenoten waren. Het lot van het Volk hing ervan af, en om zichzelf te redden moest dit ooit zo trotse ras gaan samenwerken met degenen die altijd als vijanden waren beschouwd.


    De regent stelde hem nog een uur lang vragen en haalde details boven water die hij nodig had voor zijn volgende plan. Uiteindelijk zei hij: "We verhuizen twee clans naar die vallei en laten ze het fort aan het noordelijke uiteinde bezetten.'


    Laromendis knikte. De duistere elfen hadden alles intact gelaten. Hoewel het fort was overwoekerd en na honderd jaar in verval begon te raken, zou het toch een veilige plek zijn van waaruit ze de omgeving konden verkennen, en de verdediging zou er snel weer op orde kunnen worden gebracht.


    'Laat de Solis en Matusic zichzelf in gereedheid brengen,' beval de regent.


    De boodschapper maakte een buiging en vertrok. Laromendis hield zijn gezicht uitgestreken, maar vanbinnen glimlachte hij. De Solis stonden onder bevel van Sebolds, Undalyns lievelingszoon. Dat onverwachte besluit gaf Laromendis een klein voordeel, want als het zover was zou de regent minder geneigd zijn een veldslag als enige mogelijke oplossing te zien, aangezien dan de troonopvolger risico zou lopen. Net als zijn broer wist Laromendis dat het Volk moest veranderen om te overleven. Undalyn zou Midkemia het liefst veroveren en opeisen als rechtmatige thuiswereld van de taredhel, maar misschien kon hij het op een akkoordje gooien met degenen die in Elvandar woonden. Wellicht zou hij zelfs hun koningin als heerser aanvaarden en zijn eigen macht opgeven, al leek dat Laromendis onwaarschijnlijk. Maar de regent zou er hoe dan ook op aandringen dat ze een volk regeerde dat de baas was op de planeet en die niet met lagere wezens wilde delen.


    Laromendis wist dat een dergelijke denkwijze drie generaties lang de levens van miljoenen leden van het Volk had verwoest. Om te overleven moest het Volk dromen van verovering opzij zetten en het eens worden met de dwergen en de mensen. Zijn eigen aanpak vereiste voorbereiding en geluk, want de twee broers werden ternauwernood getolereerd en niet bepaald vertrouwd, maar toch was het aan hen om de regent van gedachten te laten veranderen.


    Er verscheen een boodschapper in de deuropening, ademloos van de lange klim langs de trappen vanuit de stalhof beneden. Terwijl hij zich op zijn knieën voor zijn heerser liet vallen, boog hij zijn hoofd en stak een schriftrol uit.


    Het gezicht van de regent betrok toen zijn grootste angst bewaarheid werd. 'Garjan-Dar is gevallen. De demonen zijn door de breuk gekomen.'


    Laromendis had twee overtuigingen: de demonen zouden weer worden verdreven, en de barrièrebezwering zou weer worden hersteld, maar tegen een hoge prijs. Hoe vaak konden ze de barrière echter nog repareren? Elke keer waren er strijders nodig om het terrein te verdedigen terwijl magiërs hun leven gaven om de bezwering in stand te houden. Nog één keer, misschien twee keer, maar uiteindelijk zou de barrièrebezwering het helemaal begeven, en dan zou de stad worden belegerd. De muren van Tarendamar stelden als obstakel voor het demonenlegioen weinig voor. Stenen en magie zouden hen een week of twee buiten houden, misschien een maand, maar de stad zou vallen, en daarmee het hart van de Zeven Sterren.


    De regent zette zijn laars tegen de schouder van de knielende boodschapper en duwde hem weg. 'Eruit!' schreeuwde hij, en de boodschapper scheen niets liever te willen, overduidelijk opgelucht dat de toorn van de regent beperkt was gebleven tot een schop. In het verleden waren de hoofden van brengers van slecht nieuws wel eens geëindigd op een staak bij de ingang van het fort.


    De regent liep naar het raam en staarde naar buiten. Hij haalde diep adem en vroeg: 'Op welke wereld ben jij geboren, bezweerder?'


    'Deze, heer,' antwoordde Laromendis. 'Ver in het noorden in de sneeuwlanden, aan de voet van de Ijzerbergen.'


    'Ik ben ook hier geboren,' zei de regent, 'maar mijn oudste zoon is geboren op Utameer.' De bezweerder wist dat, maar als de regent de behoefte voelde om te vertellen, zou de magiër niet zo dom zijn hem in de rede te vallen. Toen hij nog maar tien seizoenen oud was, ben ik ten oosten van de stad Akar met hem op bovak en langhoorn-groensnuiten gaan jagen. Het was warm; de hele dag, elke dag. Regen kwam maar zelden voor in die streken, maar als het regende ging dat gepaard met onweer en was het een stortbui. Soms werden kinderen en dieren meegesleurd in overstromingen. De bliksemschichten schoten dan door de hemel alsof de goden zelf in oorlog waren.' Hij draaide zich om en keek de magiegebruiker aan. 'We raken deze wereld kwijt, bezweerder, net zoals we Utameer zijn kwijtgeraakt.' Hij leunde tegen het raamkozijn en staarde in de verte. 'Net zoals we Katan-jara, Shinbol en de andere zijn kwijtgeraakt.


    In de tijd van mijn grootvader veroverden we de sterren. De Clans van de Zeven Sterren heersten over vele werelden!' Droevig voegde hij eraan toe: 'Nu is onze regeerperiode ten einde. Nu moeten we vluchtelingen worden.'


    Hij wendde zich af van de sagenmeesters en de magiër en liep terug naar zijn stoel. We moeten naar ons Thuis. Het is onze enige redding.'


    Hij keek Laromendis aan. 'Ga eten en uitrusten, en keer dan bij het ochtendgloren hier terug. Jij begeleidt onze strijdmeester en een compagnie verkenners morgen naar het Thuis. We moeten beginnen met de voorbereidingen daar.' Hij fronste zijn voorhoofd en blafte Laromendis toe: 'Nu!'


    De bezweerder maakte een buiging, draaide zich om en haastte zich naar buiten. Hij had een heleboel te doen voordat het ochtend werd, en hij had niet de illusie dat hij rust zou krijgen. Het kostte een heleboel energie om verraad voor te bereiden.

  


  
    


    


    4 Voorbode


    De ruiter galoppeerde de heuvel op.


    Alystan had drie dagen snel gereisd om de veste in Cars te bereiken. Hij was alleen lang genoeg in Cars gebleven om het antwoord van de koopman op het verzoek van de graaf over te brengen, een warme maaltijd te eten, in een warm bed te slapen en bij het eerste licht weer te vertrekken. Aangezien de onderhandelingen voorspoedig waren verlopen, konden de kooplieden wel wachten op een ander die zou terugkeren met de overeenkomst. Hij had die avond al afscheid genomen van de graaf en zijn staf, omdat hij bij zonsopgang zou vertrekken. Hij had een sterke ruin van hen geleend en beloofd die op weg naar huis terug te brengen.


    De Vrijschutter zei niets over de elf, omdat hij het Koninkrijk er niet bij wilde betrekken als het niet per se nodig was. Op dit ogenblik had hij geen ander bewijs dan wat hij met eigen ogen had gezien, en er kon nog een redelijke verklaring voor alles zijn. Maar er was iets met die elf geweest, met zijn houding, iets wat dreiging uitstraalde. Hij was beslist gevaarlijk.


    De snelste weg naar het bolwerk van de dwergen in Caldara was door het Groene Hart, de dichte wouden die in het grootste deel van het hertogdom Schreiborg domineerden. In de eerste tien mijl vanaf de kust stonden overal gehuchtjes en boerderijen, lagen er wegen en paden, en waren er drie dorpen die wat groter waren: Tulan, Cars en Schreiborg. Ertussen lagen nog wat lichtere bossen, maar zodra je verder landinwaarts ging kwam je alleen nog maar dichte wouden tegen. De Vrijschutters van Natal deden alleen voor de elfen onder in hun vermogen om zich snél en geruisloos door de dichte wouden te verplaatsen, maar als het op de open weg aankwam, hadden ze geen moeite met een snel paard. Ze waren een hechte gemeenschap, de erfgenamen van een uniek geboorterecht. Hun voorouders waren Keizerlijke Keshische Gidsen geweest, de eliteverkenners van het leger van het Keizerrijk die naar deze streek waren gekomen toen het Keizerrijk Groot Kesh zich naar het noorden had uitgebreid. Net als de hondsoldaten van Kesh stonden ze enigszins buiten de gewone Keshische samenleving. Toen Kesh zich terugtrok uit het noorden en de kolonies daar verliet, werden de Gidsen feitelijk de inlichtingen- en verkenningstak van de plaatselijke militie. De steden waren autonoom geworden en hadden zich verenigd in een los-vaste confederatie, de Vrijsteden van Natal. En de Gidsen werden de Vrijschutters.


    Vrijschutters woonden in grote kampen, gaven soms toe aan hun nomadische inslag en waren altijd waakzaam voor bedreigingen van de steden. Ze voelden meer verwantschap met de elfen van het noorden dan met de burgers die ze beschermden, en ze zagen hun enige gelijken in de huidige Keshische Gidsen en de Krondoriaanse Padvinders, ook afstammelingen van de oorspronkelijke Gidsen. De drie groepen deelden een traditionele begroeting: 'Onze grootvaders waren broeders,' en voor hen was het een verbintenis.


    Veel Vrijschutters waren samen met soldaten uit het Koninkrijk en de Vrijsteden gesneuveld tijdens de invasie van de Tsurani, en omdat ze al met weinig leden waren geweest, had dat een verwoestende aanslag op hen gepleegd. Alystan herinnerde zich de verhalen van zijn grootvader over de Oorlog van de Grote Scheuring, en nu vreesde hij dat er een volgende dreiging van die orde van grootte ophanden was; hij wist dat nog zo'n invasie het einde van de Vrijschutters zou kunnen betekenen.

  


  
    Alystan was nog niet zo lang geleden getrouwd, en terwijl hij over de donkere paden van het Groene Hart reed dacht hij aan zijn jonge vrouw, die bij zijn ouders logeerde terwijl ze het winterkamp bij Bordon afbraken en zich voorbereidden om voor de duur van de lente en de zomer de bergen in te trekken. Ze hadden erover gesproken dat ze op een dag zelf een kind wilden hebben, en omdat zijn vrouw nog niet zwanger was vreesde Alystan nu dat, als zijn angstige vermoedens uitkwamen, hij dat kind misschien wel nooit zou krijgen.


    De eerste dag reisde de Vrijschutter ongestoord, want de patrouilles uit Cars hadden de Koningsweg vrijgehouden van bandieten en andere onruststokers. Hij had sporen van wild gezien, van beren en elanden, dus hij wist dat er weinig jagers in de buurt waren.


    In vroegere jaren zwierven de moredhel, de Broederschap van het Onzalige Pad, door deze bergen en de Grijze Torens, en was een dergelijke rit zonder het gezelschap van een compagnie soldaten beslist zelfmoord geweest. Nu was het vrediger en zou een reiziger in het ergste geval hooguit op een kleine groep stropers of af en toe een schurk stuiten. Maar er zwierven soms nog gnomen door het Groene Hart, en meer dan drie of vier van hen konden voor een eenzame ruiter gevaar opleveren.


    Alystan sloeg zijn kamp die eerste avond op zonder een vuur te maken, omdat hij liever onopgemerkt wilde blijven. Hij bond zijn paard vast en ging er een eindje vandaan, aangezien ook het rijdier ongewilde aandacht kon trekken. Zo nam hij wel het risico dat hij zijn paard verspeelde, maar hij zou in ieder geval niet worden verrast.


    De nacht verliep rustig.


    Alystan zadelde snel zijn paard nadat hij had gecontroleerd of het dier in orde was. Het was een van de beste paarden die het garnizoen in Cars te bieden had gehad, een stevige ruin, goed getraind en fit. Het was niet het allersnelste rijdier, maar het had een uitstekend uithoudingsvermogen voor lange tochten. Met een beetje geluk zou hij het bastion van de dwergen in Caldara binnen drie dagen bereiken. Hij steeg op en vervolgde zijn reis.


    Drie dagen later naderden een uitgeputte ruiter en paard een pas in de bergen, die werd versperd door een groot houten hek. Twee dwergen stonden aan weerszijden van het pad en hielden plichtmatig de wacht, hoewel dat al jaren nauwelijks meer nodig was. Ze wuifden hem door omdat ze hem herkenden van eerdere bezoeken, en Alystan reed Caldara binnen.

  


  
    Het dorp zag er prachtig uit in het ochtendlicht, genesteld in een mooie vallei. Er liepen paden omhoog naar de hoge alpenweiden waar 's zomers het vee graasde, en omlaag naar lagere dalen waar in de winter de koeien en schapen werden ondergebracht. Alystan herinnerde zich dat achter de goed onderhouden akkers een kleine appelboomgaard de oostgrens van de nederzetting markeerde.


    De houten gebouwen hier waren voorzien van dikke rieten daken en pleisterwerk om de winterkou buiten te houden. Ze glinsterden smetteloos wit in de ochtendzon, allemaal behalve het enorme langhuis dat de nederzetting domineerde. De koning en zijn gevolg woonden daar met een groot deel van de plaatselijke bevolking. Het langhuis was het centrum van dwergenactiviteit, en de meeste nachten sliepen de bewoners even gemakkelijk op de grond voor het enorme vuur in de grote zaal als in hun eigen bed. Anders dan de andere gebouwen was dit op de traditionele manier gebouwd: dikke boomstammen waren tussen stutten opgestapeld en vormden buitenmuren die zowel de elementen als vijandelijke aanvallen weerstonden. De vloer was gemaakt van stenen die op de aarde waren gelegd, zo vlak en glad dat je amper de voegen kon voelen als je eroverheen liep. Maar ze waren even ondoordringbaar voor sappeurs die van beneden af omhoog kwamen als de muren dat waren voor bovengrondse aanvallen. De dwergen waren mijnbouwers en zagen ook in een oorlog de voordelen van tunnels in.


    Alystan hield zijn paard in voor de ingang van het langhuis en steeg af. Hij tilde het zadel van het paard, legde het hoofdstel over een balk en wreef snel het rijdier droog met een doek uit zijn zadeltas. Dit zou voldoende moeten zijn totdat hij de tijd had om met het dier naar de stallen te gaan en er fatsoenlijk voor te zorgen. Dwergen waren geen ruiters, en de enige paarden die ze hielden waren trekpaarden, die allemaal op dit tijdstip van de dag op de akkers voor de ploegen liepen, terwijl de dwergen de grond voorbereidden op de lentezaaiing.


    Toen hij klaar was, kwam er een dwerg naar buiten lopen. Alystan van Natal!' riep hij verheugd uit, 'wat brengt jou hierheen?'


    'Ik wil je grootvader spreken, Hogni. Is hij binnen?'


    De grijns van de jonge dwerg spleet zijn lange zwarte baard in tweeën. Dwergen waren in verhouding tot mensen klein, weinig meer dan vijf voet lang, maar ze hadden brede schouders en een sterk postuur. Hogni, die bijna vijf voet en vijf duim mat, was uitzonderlijk groot voor een dwerg. Hij had een vrolijke fonkeling in zijn ogen toen hij zei: 'Grootvader weigert zoals altijd zijn rang serieus te nemen. Hij zegt dat hij "nog onbekend is met dat hele koningsgedoe" omdat hij het "pas een dikke eeuw" doet. Hij is op de akker, aan het ploegen. Kom, ik breng je naar hem toe.' Hij wenkte een dwergjongen en zei: Toddy, breng dat paard naar de stal van grootvader en zorg voor hem, wil je?'


    Alystan pakte zijn boog van zijn schouder en verplaatste die naar de vertrouwde plek in zijn linkerhand. Hij trok een twijfelend gezicht: het paard had hem uitstekend gediend en verdiende een goede behandeling, en de jongen was amper drie voet groot, met een bos rossig haar en blossen op zijn grijnzende wangen. Maar als Hogni er vertrouwen in had dat Toddy bij de schouders van de ruin kon komen om hem goed te borstelen, zou hij niet protesteren. Zijn nieuws was zo dringend dat hij niet zelf voor het paard kon zorgen voordat hij bij de koning langsging.


    Ze doorkruisten snel het dorp naar de oostelijke akkers, waar een stuk of zes paarden de ploegen trokken. Voorzichtig over de nieuwe voren stappend, liepen ze naar een dwerg met grijs haar en een lange grijze baard. Hij zweette overvloedig terwijl hij het ijzeren blad van de ploeg door de aarde duwde, wat werd bemoeilijkt doordat de grond nog hard was van de nachtvorst. De paarden waren net als hun meesters klein maar sterk. Ze leken meer op forse pony's dan op echte paarden, maar Alystan wist dat het een speciaal ras was dat de dwergen al eeuwen gebruikten.


    Dolgan, koning van de dwergen en krijgsleider van Caldara, hield de ruin in die voor zijn ploeg stond en wuifde begroetend. Alystan van Natal! Welkom!'


    'Gegroet, koning Dolgan. Hebt u geen onderdanen om uw akkers te ploegen?'


    'Jawel, maar die zijn druk met hun eigen akkers, en ik wil dat het in één keer goed gebeurt.'


    Hij haalde een lange, veelgebruikte bruyèrepijp uit zijn zak en ook een toestelletje van vuursteen en staal dat hij in de Vrijsteden op de kop had getikt. Een vonk stak de tabak in de pijp aan en Dolgan nam een diepe haal. Hij trok een gezicht. 'Dit is een handig gevalletje, maar die smaak van brandend vuursteen hoeft van mij niet.' Hij pufte nog eens, met een tevreden gezicht, en vroeg "Wat brengt je naar Caldara, Alystan?'


    Alystan liet de punt van zijn boog op de grond rusten, een gewoonte waarvan Dolgan wist dat het betekende dat de Vrijschutter zijn woorden zorgvuldig koos. Het gebaar gaf hem de tijd om even na te denken. 'Ik heb nieuws over iets vreemds en verontrustends. Ik wil graag uw wijsheid en raad.'


    'Nou, dat klinkt ernstig.' Dolgan gooide Hogni de leidsels van het ploegpaard toe. 'Maak jij het hier even af, jongen. Ik ga met onze gast naar het langhuis.'


    'Ja, grootvader,' antwoordde de jonge dwerg met een gelaten zucht. De koning wilde dan misschien zeker weten dat het ploegen goed gebeurde, maar hij vond het altijd plezierig om onder het genot van een kruik bier met reizigers te babbelen in het langhuis. De jongeling glimlachte, want het was amper twee uur na het ochtendmaal en zijn moeder zou er geen prijs op stellen als haar schoonvader uit het biervat tapte, ook al was hij dan de koning. Hogni legde de leidsels over zijn schouder, gaf er een klets mee en riep: 'Ha!' Het paard wierp een ongeduldige blik over zijn schouder alsof hij zich afvroeg of de jonge dwerg soms een grapje maakte. Na nog een klap van de leidsels wist het dier dat het inderdaad tijd was om weer aan het werk te gaan en trok het met tegenzin de ploeg door de vruchtbare aarde.


    Dolgan luisterde zorgvuldig terwijl Alystan zijn verhaal vertelde. De oude dwerg zweeg een hele tijd, maar toen zei hij: 'Dit is verontrustend nieuws.'


    'Herkent u die nieuwkomer?' vroeg de Vrijschutter. Hij nam een slok van het uitstekende dwergenbier dat de schoondochter van de koning had gebracht. Ze had geërgerd gekeken, maar ze had er in het bijzijn van de gast niets over gezegd.


    Dolgan schudde zijn hoofd. 'Nee. Maar ik zou die zogenaamde 'Wanzinnige elfen" van over de Tanden van de Wereld ook niet hebben herkend voordat ze naar Elvandar trokken.' Hij draaide zich om en schreeuwde: 'Amyna!'


    Hogni's moeder verscheen na een ogenblik. 'Ja, vader?'


    'Laat Toddy op zoek gaan naar Malachi en hem hierheen sturen, alsjeblieft.'


    Ze knikte en vertrok. Dolgan wendde zich weer tot zijn gast. Malachi is de oudste hier.' Hij grinnikte. 'Hij was al oud toen ik nog een jongen was, en ik ben nu zelf bijna driehonderd.'


    Alystan kon zijn verbazing amper verbergen. Hij wist dat de dwergen lang leefden, net als de elfen, maar hij had geen idee gehad dat ze zó oud konden worden, of dat ze zo sterk bleven als schijnbaar het geval was. De oude dwerg scheen er tevreden mee zijn pijp te roken, zijn bier te drinken en te kletsen over onbelangrijke zaken, zoals hoe zijn menselijke kennissen langs de Verre Kust en in de Vrijsteden het maakten, of over nieuws uit Krondor of nog verder weg. Het was de Vrijschutter duidelijk dat Dolgan zeer geïnteresseerd was in dingen die buiten zijn eigen kleine gemeenschap gebeurden, wat gezien de lange geschiedenis van de dwergen begrijpelijk was.


    De dwergen waren een onafhankelijk volk, maar toch was hun leven nauw verbonden met dat van hun menselijke buren en, in mindere mate, met dat van de elfen in het noorden. In de afgelopen honderd jaar was er twee keer oorlog geweest in het westen; eerst kwamen de Tsuranese indringers naar dezelfde vallei waar Alystan de vreemdeling had gezien, en later de legers van de Smaragden Koningin, van een land over zee. Bij de tweede strijd waren de dwergen alleen indirect betrokken geweest, maar de repercussies ervan hadden lange tijd nagegalmd in het land. Het westen was tien jaar lang bijna geheel vergeten door het Koninkrijk, de handel was bijna helemaal tot stilstand gekomen, en bandieten en piraten hadden hoogtij gevierd. Alystans grootvader had beweerd dat alles nu weer zo was als voor de komst van de Tsurani; eigenlijk had hij gezegd dat het leven nu beter was, aangezien de duistere elfen niet langer in het Groene Hart of de Grijze Torens jaagden. Gezien de bloedige geschiedenis tussen de Vrijschutters en de moredhel, durfde Alystan wel toe te geven dat zijn grootvader gelijk had.


    Er verstreek enige tijd, maar Alystan, net als alle Vrijschutters, had een geduld dat voortkwam uit generaties van steelsheid en jacht. Een ongedurige jager was een hongerige jager, had zijn vader hem vele jaren geleden tijdens zijn eerste jacht verteld.


    Eindelijk keerde Toddy terug, met aan zijn arm het oudste wezen dat de Vrijschutter ooit had gezien. De dwerg verplaatste zich met kleine stapjes, alsof hij bang was zijn evenwicht te verliezen. Hij was gekrompen van ouderdom, zodat hij amper een kop groter was dan de jongen, en hij had een lichte bouw. Vergeleken bij het robuuste postuur van de andere dwergen die de Vrijschutter kende was zijn uiterlijk nogal een schok. Zijn huid was bleek als perkament en bijna doorschijnend, en de aderen op de rug van zijn handen bolden op boven zijn gezwollen knokkels. In zijn rechterhand hield hij een wandelstok, en de jongen ondersteunde hem aan de andere kant. Zijn wijkende haar viel tot op zijn schouders en wat voor kleur het ooit ook had gehad, nu was het sneeuwwit en dun. Zijn ingevallen wangen werden ontsierd door kleine zweertjes en vlekjes, waardoor Alystan wist dat deze dwerg het einde van zijn leven naderde.


    De oude dwerg keek om zich heen en de Vrijschutter besefte dat hij waarschijnlijk blind was, of zo slechtziend dat het niet veel scheelde. De anderen bleven zwijgen terwijl hij naar zijn stoel werd geleid.


    Hij verbrak zelf de stilte. 'Zo, en wat heb je voor reden om een oude man uit zijn dutje te wekken?' wilde hij weten. Zijn stem klonk verrassend sterk en diep voor zo'n breekbare gestalte.


    'Malachi, dit is Alystan uit de Vrijsteden,' zei Dolgan.


    'Ik zie zelf ook wel dat hij een Vrijschutter is, Dolgan,' zei de oude dwerg, en Alystan moest terugkomen op zijn eerdere oordeel over diens gezichtsvermogen. 'Nou, je hebt iets te zeggen, anders hadden ze me niet hier naartoe gesleept, dus zeg het maar,' droeg Malachi hem op.


    Alystan herhaalde zijn relaas over de vreemde reiziger. De oude dwerg zweeg, maar hij boog zich een stukje naar voren alsof hij beter oplette toen de Vrijschutter het ware uiterlijk van het schepsel begon te beschrijven.


    Toen Alystan klaar was met zijn verhaal, leunde Malachi achterover en liet peinzend zijn kin op zijn borst zakken. Het bleef een tijdlang stil in de kamer, en toen zei de oude dwerg: 'Er is een oud verhaal, verteld door de grootvader van mijn grootvader, uit de tijd van de Oversteek.'


    Dolgan zei niets, maar hij keek naar de andere dwergen die zich geleidelijk in de kamer hadden verzameld terwijl Alystan zijn relaas deed. Er waren nu ongeveer twintig dwergen, van wie Alystan de meesten herkende als leden van de raad van de koning, Dolgans adviseurs.


    Malachi keek hem aan. 'Ik ben aan het eind van mijn dagen, maar dit verhaal herinner ik me alsof het me pas gisteren is verteld.

  


  
    Mijn eerste strooptocht was gericht tegen de duistere elfen in het noorden, die onze kuddes op de lagere weiden tijdens het kalveren hadden verstoord. We hadden net een bende verjaagd en mijn vader en' — hij wees naar Dolgan - 'jouw vader, hoewel hij toen nog geen koning was maar slechts krijgsleider, besloten dat we die naarlingen er eens goed van moesten doordringen dat ze maar beter geen kalveren meer van de dwergen van Caldara konden stelen!' Hij haalde diep adem. We zijn de dieven twee dagen lang gevolgd, en toen we ons kamp hadden opgeslagen aan de vooravond van de aanval, vertelde mijn vader me een verhaal dat hij van zijn grootvader had gehoord.


    Hij zei dat voordat de oorlog tussen de goden begon, er dwergen op een verre wereld woonden en daar lang strijd hadden gevoerd tegen de grote gnomenstammen, Lea Orcha. Ons volk moest ook de gewassen en kuddes beschermen tegen griffioenen, mandragoren en andere mythische wezens. Vader had het over oude legenden, over grote helden en daden waarvan de waarheid zelfs voor de sagenbewaarders verloren was geraakt, want hij had het over een tijd vóór de Oversteek.'


    'De Oversteek?' vroeg Alystan.


    De oude dwerg knikte. 'Onze wereld werd verteerd door waanzin, een oorlog die ons was gebracht door wezens die machtiger waren dan zelfs de kunsten van onze invloedrijke sagenbewaarders. Wij kennen ze als de Drakenheersers.'


    'De Valheru,' zei Dolgan, terugdenkend aan de tijd die hij tijdens de oorlog tegen de Tsurani met Tomas had doorgebracht. Hij had veel over de Valheru geleerd terwijl hij de jongen uit Schreiborg zag uitgroeien tot een wezen met onvoorstelbare macht; maar hij wist dat er nog veel meer verborgen was gebleven.


    'Ja,' zei Malachi, 'zo noemen de elfen hun vroegere meesters. Mijn vader vertelde me dat de heersers van die wereld ons hierheen hadden gedreven, al weet niemand of dat met opzet of bij toeval gebeurde. Maar we zijn van onze thuiswereld weggevlucht.


    Er gingen grote scheuren open in de hemel boven ons en de aarde onder ons, en iedereen die in de buurt stond werd opgeslokt. Sommigen, zeiden ze, gingen naar andere werelden, maar de meesten van ons doken ineen en probeerden de chaos rondom ons te overleven.

  


  
    Er waren mensenrassen op onze thuiswereld, samen met de grote gnomen en ons eigen volk. Zij, die meesters van de magie, waren degenen die bruggen bouwden om de vernietiging van de Chaosoorlog te ontvluchten.


    We raakten bijna alles kwijt, maar er is nog wat kennis overgebleven: in vroeger tijden zwierven hier anderen over het land, verwanten van degenen met wie wij oorlog voerden, maar het waren niet de lieden in Elvandar met wie we vrede hadden. Mijn vader vertelde me een verhaal over een tijd toen dwergen op de oude thuiswereld voor oorlogen op de vlucht sloegen, en ook mensen en zelfs de magiegebruikers van de Dena Orcha...'


    'Orks!' spuugde Dolgan, alsof het woord een belediging was.


    De Vrijschutter keek de oude man aan.


    'Dena Orcha in de oude taal,' vertelde Malachi, 'de ware vijand van ons bloed. De grote gnomen. Ze leven niet op deze wereld.'


    'Maar wel in onze herinnering,' zei de dwergenkoning.


    Malachi wuifde die opmerking weg. 'De magiegebruikers van vele rassen kwamen in de tijd van de Krankzinnige Goden en de afschrikwekkende drakenrijders bijeen om hele werelden te redden. Ze bouwden de Gouden Brug, en veel van onze voorouders kwamen naar Midkemia. Maar de elfen en enkele anderen, de slangenmensen en de tijgermensen, woonden hier al, en er stonden ons nog meer oorlog en magie te wachten. De gevechten aan beide zijden van de Gouden Brug duurden een onmeetbare tijd, want de aard van het heelal zelf was verstoord en plooibaar.


    En toen was het voorbij,' zei de oude dwerg zachtjes. 'In de tijd na de Oversteek, maar voordat het geslacht van koningen werd gekozen, in de nevelen van de herinnering, vertelden de elfen onze voorouders dat veel leden van hun volk deze wereld hadden verlaten zoals wij die van ons waren ontvlucht, en bij de elfen werden diegenen de Verloren Elfen genoemd.'


    De oude dwerg zweeg een tijdje en zei toen: 'Het is maar een vermoeden, maar misschien is een van hen naar deze wereld teruggekeerd, want ik had nog nooit van zo'n schepsel gehoord. Je kunt het beter aan de elfen gaan vragen, want ik weet wel dit: je kunt veel zeggen over elfenmagie, maar nooit in mijn lange leven heb ik gehoord dat ze zich vermommen met een illusie.' Hij besloot met: Kan ik nu gaan, koning?'


    Zijn stem liet er geen twijfel over bestaan dat zijn verzoek slechts een formaliteit was, en hij stond al op voordat Dolgan een instemmend gebaar maakte.


    Toen de oude man op het punt stond de kamer te verlaten, zei Dolgan: 'Malachi, nog één vraag. Waarom heeft mijn vader hier tegen mij nooit iets over gezegd?'


    Malachi haalde zijn schouders op. 'Dat zou je hem zelf moeten vragen. Je vader was een rustige, bedachtzame leider. Hij sprak heel weinig.'


    Dolgan knikte.


    'In tegenstelling tot mijn vader, die graag verhalen vertelde. Maar ik herinner me nog wel iets anders,' vervolgde Malachi. 'Er werden drie grote bruggen gebouwd op onze thuiswereld, of dat had mijn grootvader althans volgens mijn vader gezegd. Twee ervan zijn door mensen en dwergen gebouwd, en een door de orks. Eén brug leidde naar de Tsuraniwereld. Als er al leden van ons volk die brug zijn overgestoken, dan weten de Tsurani daar niets meer van. De tweede leidde hierheen, en via die brug kwamen de mensen en dwergen op Midkemia aan. De orkbrug leidde naar een andere wereld, dus vanaf het einde van de Chaosoorlog werden we niet langer door die oude haat geplaagd. Ze zeiden dat enkele mensen en dwergen ook naar die wereld zijn gegaan. Misschien,' opperde de oude dwerg, 'hebben de Verloren Elfen hun eigen brug gebouwd om aan hun meesters te ontkomen.' Zonder op een reactie te wachten draaide Malachi zich om en verliet de zaal.


    Dolgan en de anderen zwegen lange tijd, maar toen verbrak de koning de stilte. 'Stel dat de Verloren Elfen inderdaad hun eigen brug hebben gebouwd om aan hun meesters te ontkomen.'


    'En nu is er nu eentje teruggekomen,' vulde Alystan aan.


    'Kennelijk,' zei Dolgan.


    'Ik zal je iets vertellen, eigenaar van Tholins hamer,' zei een stem achter hen. Dolgan en de anderen keken om en zagen Malachi in de deuropening staan. 'Nog één ding,' zei hij, met een knokige vinger naar de dwergenkoning wijzend. 'Het was jouw voorouder die ons volk hierheen leidde en van deze bergen ons thuis maakte. Zijn broers leidden andere groepen naar Stenenberg en Dorgin. Ons volk was ooit zo talrijk als de bladeren aan de bomen, maar voor elke dwerg die de brug vanaf de thuiswereld overstak, bleven er vijf achter om tegen de waanzin die onze wereld vernietigde te strijden.


    Niemand weet wat die waanzin was, alleen dat hij de wereld verwoestte.' De oude dwerg leek moe van zijn verhaal en moest even op adem komen. 'Als de Verloren Elfen naar deze wereld komen, moet je de raad bijeenroepen en je voorbereiden op een mogelijke oorlog! Sinds we naar deze wereld zijn gekomen hebben we vijanden gevonden, Dolgan, en als dit de Verloren Elfen zijn, verwant aan onze vrienden in Elvandar, dan zijn ze ook verwant aan de duistere elfen.'


    Dolgan knikte naar Toddy, die naar Malachi toeliep en hem wegleidde naar diens vertrekken.


    Enkele dwergen in de zaal bromden in hun baard, en Hogni, Dolgans kleinzoon, zei: 'Toen de Tsurani kwamen, toen we voor het eerst over hen hoorden, die nacht in de grot waar jij, vader en oom Udel op heer Borric stuitten die zich verstopte voor de gnomen, zei vader dat hij een ijzige kilte in zijn buik voelde.'


    Dolgan knikte. 'Ik ook; en nu voel ik het weer.'


    'Ik kan jullie alleen maar vertellen wat ik heb gezien,' zei de Vrijschutter. 'Tot nu toe had ik nog geen naam voor dat schepsel. Ik had nog nooit van de Verloren Elfen gehoord.'


    'Het kan ook toeval zijn,' zei Dolgan. 'Het schepsel kan een ander wezen zijn, dat alleen maar op onze eigen elfen lijkt. De Tsurani lijken toch ook op andere mensen? Of misschien was het wel een mens en vermomde hij zich met magie voor een missie aan de andere kant van de scheuring.' Hij pufte zwijgend aan zijn pijp. 'Maar toch, als dit de terugkeer van een oud elfenras is...'


    'Dan is het verstandig om ons voor te bereiden alsof dat inderdaad zo is,' zei de Vrijschutter. 'Ik ga naar Elvandar, naar de koningin en heer Tomas.'


    Dolgan keek de Vrijschutter aan. 'En ik ga mee. Als iemand zich die tijd nog herinnert, dan is het Tomas wel. Maar hij herinnert zich zijn verre verleden pas als hij daartoe wordt aangespoord door de omstandigheden, en als er ooit een moment was waarop een Drakenheerser een por nodig had, is het nu.'


    'Gaat u rijden?' vroeg de Vrijschutter.


    Dolgan grijnsde. 'Nee. Ik ben oud, niet dood. Er liggen dichte wouden tussen deze plek en de rivier de Schrei, en ik heb nog geen paard gezien dat ik niet kan voorblijven. Ik hou je wel bij, maak je geen zorgen.'


    Hogni verschoof in zijn stoel en schraapte zijn keel.


    Zijn grootvader keek hem met amper verholen vermaak aan en vroeg: 'Wat is er, jongen?'


    'Je zei dat ik mee mocht als je weer eens naar Elvandar ging, grootvader.'


    Dolgan trok een geveinsd boos gezicht. 'Ja, dat klopt. Pak je spullen maar. En zeg tegen je vader dat hij een tijdje koning mag spelen terwijl ik weg ben. We vertrekken over een uur.'


    Hogni grijnsde en ging snel zijn reisbenodigdheden halen. Dolgan zuchtte. Tegen Alystan zei hij: 'Hij is heel jong; nog niet eens veertig.'


    De Vrijschutter, die maar een paar jaar ouder was, onderdrukte een grinniklachje. Toen dacht hij aan het grimmige vooruitzicht dat hun wachtte en werd hij weer ernstig. Het leek opeens kouder in de zaal, ondanks het knapperende vuur.

  


  
    


    5 Uittocht


    Laromendis begon zijn bezwering. Aan de overkant van het binnenplein stond een enorme ijzeren kooi, waarin zijn broer het zich in de bloedhete middagzon zo aangenaam mogelijk probeerde te maken. De soldaat die de kooi bewaakte had de magiër nog niet opgemerkt, dus toen Laromendis zijn bezwering voltooide en naderde, zag de man niet één maar twee gestalten: de bezweerder, vergezeld door een wachtkapitein.


    De bewaker keek vragend naar de twee, zich er niet van bewust dat een van hen een fantoom uit zijn eigen verbeelding was, en toen ze voor hem bleven staan, hoorde hij de officier hem opdragen zich terug te trekken en de broers even onder vier ogen met elkaar te laten praten. De wachter knikte en deed wat hem werd gezegd.


    Gulamendis keek zijn broer aan en glimlachte, hoewel hem dat overduidelijk moeite kostte: zijn lippen waren gebarsten van de hitte en bloedden.


    'Hoe gaat het met je, broertje?' vroeg hij.


    Laromendis schudde zijn hoofd terwijl hij een waterbuidel door de tralies van de kooi stak. 'Langzaam drinken,' waarschuwde hij. Mij gaat het zo te zien beter dan jou. Wat is er gebeurd?'


    'Onze meester de regent was erg overstuur over het nieuws dat we de voorpost bij Sterrenbron hadden verloren en richtte zijn Woede op mij. Hij had me al in de kerker gegooid, en aangezien hij file niet kon doden zonder dat jij ontslag zou nemen, besloot hij me een beetje te folteren,' zei Gulamendis. Hij keek naar de zon, die nu naar het fort zakte. 'Over een uur is hier weer schaduw, en dan gaat het wel weer.'


    Laromendis wees naar de waterbuidel. 'Verstop die; er zit genoeg in voor een paar dagen.' Hij keek over zijn schouder naar de bewaker die een eindje was weggelopen. 'Ik denk niet dat ze helemaal zullen vergeten je te eten en te drinken te geven, maar misschien laten ze je nog een tijdje lijden. Het zijn grimmige tijden.'


    ‘Nee, er is niet veel lol aan,' beaamde de demonenmeester. Gulamendis schoof het oude stro waar hij op lag wat opzij en verstopte de waterbuidel. 'Het gaat me beter dan ik eruitzie. Elke nacht stuur ik Choyal naar de keuken om extra eten en drinken voor me te halen.' Hij grinnikte, maar het klonk droog en raspend. 'Maar impen zijn zo stom. De ene nacht brengt hij me heerlijkheden uit de voorraadkast van de regent zelf, de andere nacht komt hij met rotte groenten aanzetten.'


    'Ik zal doen wat ik kan om je hier uit te krijgen.' Hij zweeg even, keek zijn broer in de ogen en zei: 'Ik heb het Thuis gevonden.'


    Het gezicht van zijn broer verstrakte. Ze leken opvallend veel op elkaar, maar Gulamendis was een stukje kleiner, iets magerder en hij had lichter gekleurd, bijna oranjerood haar.


    Wat is er?' vroeg Laromendis.


    'Als je het Thuis hebt gevonden, waar heeft de regent ons dan nog voor nodig?'


    'Er zijn problemen,' antwoordde Laromendis terwijl hij ging staan. 'Ik moet weg, want de bewaker komt terug en ik moet weg zijn voordat er een echte officier komt. De regent heeft me nog een tijdje langer nodig, en daarom ben jij veilig, al is het hier niet erg comfortabel. En ik heb een plan.'


    Zijn jongere broer glimlachte. 'Dat heb je altijd.'


    'Jij moet ook naar het Thuis. Niet alleen is het daar veiliger voor je, het Volk zal ook behoefte hebben aan je kennis.'


    'Demonen?'


    'Misschien, maar meer kan ik er niet over zeggen. Als je wordt ondervraagd, is de onwetendheid je beste vriend.'


    Hij draaide zich om en haastte zich weg bij de kooi, knikkend naar de bewaker die terugkeerde om Gulamendis in de gaten te houden. Hij verliet het plein zo snel mogelijk en liep naar zijn vertrekken. De regent had met tegenzin het nut van de bezweerder erkend door hem twee bescheiden kamers te gunnen, een om in te slapen en de andere als werkruimte.


    Laromendis had hier weinig van waarde liggen, op zijn aantekeningen na, die hij had geschreven voordat hij op zijn laatste verkenningstocht was gegaan, de reis die hem Thuis had gebracht. Hij ging op zijn bed zitten en bladerde het dagboek door. Toen hij bij de laatste pagina was aangekomen, reikte hij naar een tafeltje om zijn schrijfveer en inkt te pakken. Ze lagen er niet. Iemand was in zijn kamer geweest en had zijn dagboek gelezen.


    Hij onderdrukte een glimlach, want hij had niet anders van de regent verwacht. Hij had het moeilijk met wat hij had gehoord over zijn verre verwanten op Midkemia en wat er van zijn eigen volk was geworden. Er was veel bewonderenswaardig aan de prestaties van de taredhel, maar kennelijk was er ook veel verloren gegaan.


    Een jager uit Yabon had Laromendis lange verhalen verteld over het elfenwoud ten westen van zijn woonplaats, zolang de vreemdeling maar had betaald voor het bier in de taveerne in Haviksholte. De verhalen die hij vertelde schilderden een beeld van een volk dat één was met het woud, dat tevreden of misschien wel gelukkig leefde, en dat moeiteloos kon komen en gaan door de bossen. Hij vertelde iets over de elfenmagie, maar zijn kleine beetje kennis sprak voor Laromendis boekdelen: de grote machtswevers en de oude eldar waren er nog!


    Dat feit had hij niet in zijn rapport aan de regent opgenomen, en wel om twee redenen. Ten eerste had hij geen enkel bewijs dat het verhaal van de jager klopte, ook al voelde hij in zijn botten dat het zo was. Ten tweede wilde hij zelf ontdekken hoeveel magiegebruikers er in Elvandar waren en welke vaardigheden ze bezaten. Er was veel van hun oude kennis verloren gegaan toen ze de Sterrenbrug overstaken.


    Zoveel ervan was geworteld geweest in hun spirituele banden met de aarde van hun Thuis, de energie die oprees uit het hart en de ziel van de planeet, die was geplooid en verfijnd om de edhel, het Volk, te dienen. Hun nieuwe wereld had andere magie gehad, en het Was moeilijk geweest om dat wat ze mee hadden genomen te combineren met wat ze hier aantroffen. De zeven grote bomen, de Zeven Sterren, waren hun anker geweest naar de oude magie van


    Thuis. Maar hun nieuwe grond was die van een vreemde wereld, een wereld met zijn eigen regels en aard, en uit de mengeling was de schitterende kracht voortgekomen die de taredhel aanvankelijk met moeite konden beheersen, maar die ze uiteindelijk wisten te bedwingen.


    De Machtsmeesters van de taredhel waren waarschijnlijk gelijkwaardig aan iedereen behalve de allerbeste magiegebruikers onder de mensen en elfen op Midkemia, maar er waren er maar zo weinig over; veel van hen hadden met hun eigen bloed voor het overleven van het Volk betaald. Ze werden geëerd en herdacht in de annalen, maar elk verlies verzwakte het Volk oneindig veel meer.


    Ieder jaar werden er meer studenten op pad gestuurd om te vechten tegen het demonenlegioen, en elke lichting was er minder klaar voor, had minder geoefend en was minder in staat de demonische magie te weerstaan. Als er een andere manier was geweest waarop de regent het Thuis had kunnen vinden, zonder gebruik te maken van 'onwettige' magiegebruikers zoals Laromendis en Gulamendis, dan had hij hen jaren geleden al ter dood laten brengen.


    De relatie tussen magiegebruikers in het Sterrengilde, de erfgenamen van de oorspronkelijke machtswevers die het Thuis waren ontvlucht, en degenen buiten die organisatie was in het beste geval altijd al gespannen geweest, en in het slechtste geval regelrecht vijandig. Wilde magie, gebroken magie, en allerlei andere termen waren gebruikt om degenen te beschrijven die hun macht hadden verkregen zonder formele opleiding van het Sterrengilde.


    Het Sterrengilde zorgde al generaties lang voor de Zeven Sterren, probeerde de wilde magie van Andcardia te beteugelen en de vernietiging van het Volk te voorkomen. Hun werk had hen een plek in kringen van macht opgeleverd, en de meest begaafde onder hen — de belangrijkste magister van het Gilde - was in prestige en macht alleen ondergeschikt aan de regent.


    In het verleden waren lieden zoals Laromendis en zijn broer opgejaagd en vermoord, of gevangengenomen en aan het gilde overhandigd als 'moddermagiërs' of iets van die beledigende strekking. Maar nu waren moddermagiërs zoals Laromendis, en 'demonenvriendjes' zoals zijn broer te waardevol om uit naam van de onverdraagzaamheid te verspillen. Deze regent was niet bijzonder veel vergevingsgezinder ten opzichte van afwijkende praktijken dan zijn voorouders, maar hij was wel veel pragmatischer in het gebruik van talent, waar het ook vandaan kwam.


    Laromendis legde zijn dagboek weg, ervan overtuigd dat het zou worden gelezen zodra hij de stad verliet. Hij had ervoor gezorgd dat niets van wat hij had geschreven afweek van zijn rapport aan de regent.


    Hij stond op en keek uit het raam. Het deel van het plein waar zijn broer gevangen zat kon hij niet zien, maar hij wist dat de kooi inmiddels in de schaduw stond. Het duurt niet meer lang, broertje. De regent zal binnen een uur na mijn vertrek mijn dagboek letten, en wat hij ook van onze kunsten en van ons persoonlijk vindt, hij heeft ons nodig. Binnenkort ben je vrij.


    Hij borg zijn pen en inkt op, legde het dagboek op het tafeltje en ging op zijn bed zitten nadenken. Hij zou eigenlijk moeten proberen te slapen, maar zijn hoofd liep om.


    Er was zoveel wat hij de regent niet had verteld, zoveel wat hij had willen delen met Gulamendis en een handjevol anderen; want de planeet die hij had gevonden was écht hun Thuis. Bovendien voelde hij in elke vezel van zijn wezen dat ten noorden van die vallei alle antwoorden lagen die het Volk zocht; als ze maar verstandig genoeg waren om hun redding te herkennen.


    Hoewel Laromendis geloofde dat hij even toegewijd was aan de redding van het Volk als de regent, was hij zich ervan bewust dat Undalyn hem ervan verdacht zijn eigen plan te trekken.


    Hij keek weer naar het dagboek en onderdrukte een glimlach; laat de regent en de Hoge Magister, en de andere leden van de Raad van de Regent, hem maar verdenken. Laat ze maar geloven dat zijn ambities persoonlijk waren: macht, glorie, rijkdom en de vrijlating van zijn broer, want die doelen zouden ze begrijpen. Zolang ze maar niet vermoedden wat zijn werkelijke doelstelling was. Zijn werkelijke doel zou hun even vreemd voorkomen als de aard van hun verschrikkelijke vijanden in het noorden.


    Zuchtend ondanks zijn ijzeren vastberadenheid, stond Laromendis op en verliet zijn vertrekken. Hij moest iets eten en dan snel aan het werk, want bij zonsopgang zouden er duizend strijders van de taredhel, magiërs en wetenschappers door de translocatiepoort naar die prachtige vallei gaan die lang geleden was verlaten door de Vergetenen.


    De Clans van de Zeven Sterren zouden weldra terugkeren naar hun oude thuisland op de wereld die de mensen Midkemia noemden.


    Laromendis stond naast de leider van de Clans van de Zeven Sterren terwijl hij over de vallei beneden hen uitkeek. Het gezicht van de regent was een strak masker, maar de glans in zijn ogen en de verzachting van de lijnen eromheen vertelden de bezweerder alles wat hij weten moest: de valstrik was dichtgeklapt. Elke gedachte aan een laatste reddingspoging voor Andcardia was verdwenen toen de heerser van de taredhel het oude thuisland van zijn ras zag: Midkemia.


    Undalyn wenkte zijn krijgsleider en zei zachtjes: 'Begin.'


    Krijgsleider Kumal bleef een tijdje zwijgend naast zijn regent staan, in de greep van de intense emoties die elke elf die door de translocatiepoort stapte als een mokerslag raakten. Toen knikte hij, draaide zich om en liep de poort weer door. De regent stapte opzij. Achter hen vulde een gezoem de lucht, dieper dan voorheen, als het geluid van zware stenen die over de grond werden gesleept, waardoor trillingen via de schoenzolen van de bezweerder omhoog trokken. Hij wist dat zijn broeders aan de andere kant van de poort hun kunsten toepasten om de doorgang groter te maken, zodat de menigten die aan de andere kant stonden te wachten er sneller doorheen konden komen.


    Wijzend naar het wildspoor dat langs de rand van deze open plek tussen de heuvels door liep, zei de bezweerder: 'Heer, in de vallei daarbeneden is een leegstaande palissade van een bekend ontwerp. Ik vermoed dat de Vergetenen er ooit in woonden, en met slechts weinig inspanning kunnen wij het nu gaan gebruiken. Buiten de onmiddellijke omgeving zijn nog meer mogelijke plekken voor nederzettingen, want de palissade kan alleen tijdelijk als uw hof dienstdoen, en niet meer dan duizend van uw onderdanen kunnen in de vallei wonen tot er meer onderkomens zijn gebouwd. Ik heb wegwijzers uitgezet zodat die plaatsen goed te vinden zijn. Ze zullen dienstdoen als verdedigingslinie tot de stadsmuren kunnen worden gebouwd.'

  


  
    Undalyn sprak tegen zijn krijgsleider: 'Laat ze beginnen. Ik wil schildposten in de heuvels boven ons hebben, en ook in de passen beneden. Laat de arbeiders signaaltorens bouwen, zodat de buitenste nederzettingen indien nodig kunnen worden opgetrommeld. Stuur jachttroepen de bossen in en maak bekend dat geen enkel lid van de Clans zich moet laten zien aan mensen, elfen of dwergen, anders zet ik zijn hoofd op een staak voor mijn troon neer. Iedereen die ons ontdekt, moet sterven voordat anderen ter ore kan komen dat we zijn teruggekeerd. Wij bepalen wanneer onze neven in het noorden en de lagere rassen ontdekken dat de ware meesters van deze wereld terug zijn.


    Op een dag ontdoen we dit land van onze vijanden,' zei hij, omkijkend naar de poort die nu was uitgedijd en waar de eerste soldaten doorheen kwamen. Ze droegen elk het pantser van de Clans: een zware metalen borstplaat, lichtgeel van kleur, met punten op de schouders. De goudtint was afkomstig van de metalen waarvan de pantsers werden gesmeed, een legering die een goedbewaakt geheim was van de taredhelsmeden en die sterker en lichter was dan staal. De borstplaten waren afgezet met de clankleuren, één tint voor elk van de Zeven Sterren, één voor elke kleur van de regenboog. De vaandeldragers droegen helmen met kammen, die eerder voor de sier dan functioneel waren, met een pluim in de kleur van hun clan. De leden van de infanterie droegen hun meer functionele helmen aan hun riem.


    De eerste honderd soldaten haastten zich weg bij de poort en deelden zich op in brigades, elk geleid door een spoorzoeker die hen naar verschillende plekken rondom de vallei leidde. Binnen enkele uren zouden er kampen en wachtstations zijn ingericht en zou er een veilige omtrek rondom de vallei zijn uitgezet. Dan was het bruggenhoofd van de taredhel voltooid.


    Laromendis keek geduldig toe terwijl forse paarden enorme wagens door de poort trokken, beladen met vrouwen en kinderen. Dit waren vluchtelingen uit de verder weg gelegen dorpen en forten die al voor de demonenhorde waren gevallen.


    De kinderen zwegen, maar hun ogen waren groot van verwondering. Er hing iets in de lucht van deze wereld dat tot elke elf sprak terwijl ze terugkeerden naar het land van hun voorouders; de bezweerder kon het alleen maar vergelijken met een ontwaken van iets wat generaties lang diep in hun ziel had gesluimerd.


    De regent knielde neer, trok zijn handschoenen uit en pakte een handvol aarde op. Hij bracht het naar zijn neus, rook eraan en zei: 'Dit land is rijk aan leven. We zullen ons Thuis weer opeisen, wat er ook gebeurt.' Hij zweeg en dacht even na, en toen wendde hij zich tot Laromendis. 'Dit is onze wereld,' fluisterde de regent. 'Onze wereld.' Hij keek naar de eerste sjofele vluchtelingen en schudde zijn hoofd. Degenen in de stad zouden als laatste komen, en de verdedigers die de demonen nog op afstand hielden zouden hun leven geven om de laatsten van hun verwanten te redden. Er trokken verschillende emoties over het gezicht van de heerser voordat hij zijn strakke masker weer had hersteld. We moeten rusten, ons herstellen en groeien, want we zijn de afgelopen jaren te veel kwijtgeraakt.'


    Hij trok zijn bontmantel uit omdat het warmer werd en haalde diep adem. 'De lucht hier is zoet, ook al wordt hij gebruikt door dwergen en ander uitschot.' Hij grinnikte om zijn eigen grapje.


    De bezweerder stapte dichter naar zijn heerser toe en liet zijn stem dalen, zodat degenen die uit de poort kwamen hem niet konden horen boven het gerommel van de wagens uit. 'Sire, er is nog één andere verontrustende zaak.'


    "Vertel,' zei de regent.


    'Zoals ik al eerder zei: ik heb geruchten gehoord over demonen...'


    De regent sloot zijn ogen alsof hij pijn had. Zachtjes, alsof hij het amper kon verdragen de woorden te uiten, zei hij: 'Dat had ik uit mijn hoofd gezet.' Hij keek Laromendis aan. 'Hier ook?'


    'Het zijn maar geruchten. Persoonlijk heb ik geen sporen van demonen gezien; en zoals u weet heb ik grondig gezocht naar elk teken dat ze hier zijn. Toch ontbeer ik bepaalde vaardigheden die anderen wel bezitten, waarmee we met zekerheid kunnen vaststellen of er geen demonen zijn.'

  


  
    De regent keek naar de wagens die door de poort bleven komen, en er verschenen ook nog meer strijders, aan weerszijden van de karavaan met vrouwen en kinderen van de taredhel. Er was nauwelijks een strijder bij zonder verwonding of schade aan zijn pantser. Het Volk streed al bijna honderd jaar tegen het demonenlegioen; miljoenen waren er gesneuveld. Ooit hadden de taredhel over de sterren geheerst en door magische poorten van de ene naar de andere wereld gereisd. Maar de demonen hadden hun miljoenen teruggebracht tot duizenden, en nu zochten de allerlaatsten van hun soort hun toevlucht op een wereld die ze alleen uit oude overleveringen kenden, een wereld waarop ze in de heilige oudheid hadden geleefd, voor de tijd dat de goden oorlog voerden en de chaos regeerde.


    De bezweerder glimlachte. 'Het is hier inderdaad rijk aan leven; en veel ervan is bekend. Er zijn herten en beren, leeuwen en gevleugelde draken; er is veel wild. De maïs smaakt hier merkwaardig zoet, maar niet onplezierig, en de dwergen, ondanks al hun walgelijke tekortkomingen, verkopen hun bier aan iedereen. De mensen en dwergen hebben kuddes koeien en schapen, en ook de zeeën zijn vruchtbaar. Hier ligt een rijkdom die we al een eeuw niet meer hebben gekend.' Toen zweeg hij.


    De regent keek hem aan. 'Je hebt iets te zeggen. Voor de dag ermee.'


    'Heer,' zei de bezweerder, 'als ik u beledig, neem dan mijn hoofd, maar aangezien ik heb gezworen u te dienen kan ik alleen de waarheid zeggen. Als de geruchten kloppen, of als de demonen ons hierheen volgen, hebben we twee keuzes: vluchten en de mensen, dwergen en onze primitieve neven tegen het legioen laten strijden, om zelf weer op zoek te gaan naar een andere wereld...'


    'Waar?' onderbrak de regent hem. 'Ik heb alle verslagen gelezen. Je hebt geen alternatief gevonden, alleen maar onherbergzame, kale planeten waar leven amper mogelijk is... nee, we kunnen nergens anders naartoe.'


    '... of we blijven hier en vechten.'


    'Toen mijn vader een jongen was,' zei de regent, 'bestonden de Zeven Clans uit twee miljoen zwaarden.' Hij keek toe terwijl nog meer wagens en lastdieren uit de poort kwamen. Nu werd er vee doorheen gedreven, een kudde vlijmrugzwijnen, opgejut door wolfachtige schrikhonden. Een heel grote hond draafde door de poort en liep naar de regent toe, likkend aan de hand van de monarch terwijl hij met zijn pluizige staart kwispelde.


    De regent aaide ruw over de enorme nek van het beest, knielde erbij neer en bromde: 'Sanshem, mijn goede vriend.' Hij keek vol warmte naar het dier, misschien wel het enige schepsel voor wie de regent oprechte genegenheid voelde.


    Hij keek de bezweerder weer aan. 'Toen mijn vader de troon besteeg, konden vierhonderdtwintigduizend zwaarden de strijdhoorn van de taredhel beantwoorden.


    Toen ik de kroon van mijn vader overnam, nadat demonen zijn nog kloppende hart uitlijn borst hadden gerukt’ schreeuwde hij bijna, 'had ik minder dan een derde van dat aantal!' Hij stond op en klopte de hond op zijn enorme kop. 'Sinds onze laatste slag hebben we nog maar de helft daarvan over, en lang niet allemaal ervaren strijders.' Hij schudde spijtig zijn hoofd. We hebben onze jongelui opgeleid om te vechten; kinderen, amper meer dan kleuters, die al sinds hun geboorte ons bloed en de stank van demonen ruiken!'


    Hij keek naar het weelderige woud beneden hen. 'Ik ben verscheurd, bezweerder. Het demonenlegioen lijkt eindeloos. Hoeveel we er ook doden, er komen steeds weer nieuwe. Als ze ons volgen, hoe moeten we dan hier in de vallei standhouden, achter houten wanden met modder ertussen? We konden de massieve muren van Sterrenbron niet eens verdedigen, of ze op afstand houden met de doodstorens langs de Kloof van Doem. De Pamalankoepel stortte al snel in en hun vliegers daalden als een kwaadaardige hagelstorm op de stad neer. Alle magie die de taredhel kennen is ingezet om Tarendamar te verdedigen, een ongeëvenaarde prestatie in onze geschiedenis, maar toch blijven de demonen komen.


    Ik dacht dat we misschien een tijdje op deze wereld konden blijven terwijl we op zoek gingen naar een ander toevluchtsoord, maar toen kreeg ik dit hier te zien.' Hij keek naar de vallei, naar de bomen die ruisten in de wind en de vogels die door de hemel buitelden. Het enige andere geluid was het gerommel van de wagens en het gestamp van laarzen op de aarde. Hij haalde diep adem. 'Nee, hier zullen we standhouden; als ze ons volgen, hebben we geen andere keus. Hier zullen we leven of sterven, afhankelijk van de wil van de godin.'


    De bezweerder knikte. Dit was niet het juiste moment om te zeggen wat hij moest zeggen. Binnenkort, maar niet vandaag. Niet nadat ze voor het demonenlegioen waren gevlucht over de toendra van Mistalik, maandenlang achtervolgd door zulke smerige, sterke wezens dat alleen de sterkste strijders hen konden vertragen en alleen de machtigste magie hen kon vernietigen.


    Terwijl de rij vluchtelingen door de poort bleef stromen, wist de bezweerder één ding heel zeker: als het Volk in dit nieuwe land wilde overleven, hoe weelderig en vruchtbaar het ook was, zouden ze bondgenoten nodig hebben. Wat betekende dat generaties van oorlogvoeren tegen anderen dan leden van het Volk moest worden vergeten en dat hun agressieve levenswijze moest worden afgezworen.


    De regent knikte naar een van zijn boodschappers bij de poort. De dienaar maakte een buiging en schoot door de magische doorgang. Even later keerde hij terug, gevolgd door een twaalftal oudere elfen gekleed in de gildekleding van de geomantiërs.


    Laromendis wist dat zij nodig waren om de schade aan de verdediging van de stad op Andcardia te herstellen, en hij wist ook wat hun aanwezigheid hier betekende: deze laatste nog overgebleven meesters van de aardmagie zouden een nieuwe stad gaan bouwen in het hart van deze vallei. De reparaties aan het laatste bastion van de Andcardiaanse verdediging waren overgelaten aan lagere meesters en leerlingen. Het betekende dat hun nederlaag werd erkend, hoewel de regent die erkenning nog niet had uitgesproken.


    Een groep ouderen liep tussen de kleine menigte door en kwam voor hun regent staan, waarna ze als één man een buiging maakten. Tegen de oudste van hen zei Undalyn: 'Zie toe op de bouw van ons nieuwe thuis. Begin meteen. Verdedig de vallei en begin daarbeneden.' Hij wees naar een heuveltje in de verte, dat uitkeek over het meertje midden in de vallei. 'Rondom dat meer planten we de Zeven Sterren. Op die heuvel bouwen jullie een nieuw paleis.' Hij keek om zich heen alsof hij het Thuis goed in zich wilde opnemen. 'Iedereen die hierheen kan worden gehaald zal hier binnen een maand zijn, en daarna verzegelen we deze poort achter ons.


    Ik keer terug naar Andcardia om de strijd te leiden. We zullen proberen de demonen zo lang mogelijk op afstand te houden.' Daarop richtte hij zich tot de bezweerder. Wat heb je nodig om te ontdekken hoe het hier met de demonen zit?'


    Laromendis haalde diep adem en antwoordde eenvoudig 'Mijn broer. Niemand van het Volk weet meer over demonen dan hij, heer.' Toen de regent wilde protesteren, was Laromendis hem voor. Ik weet dat velen hem zien als de oorzaak van de demoneninvasie...'

  


  
    'Als dat zo was,' zei de regent, 'dan zou hij al dood zijn. Ik denk niet dat hij persoonlijk het demonenlegioen heeft opgeroepen, bezweerder. Maar ik geloof wel dat het door lieden zoals hij en jij komt, door jullie gerommel in rijken die door de bezweringsmakers verboden waren, dat er magische barrières zijn doorbroken.'


    De bezweerder grimaste bijna, want hij wist dat er niets was doorbroken; ergens was een poort tussen de werelden opengezet, en als die kon worden gevonden...


    De regent zei: 'Nee. Ik moet hem gevangen houden om jouw goede gedrag te garanderen.'


    'U hebt mijn eed, heer.'


    Met een diepe zucht keek de regent nog een keer naar het landschap en nam de natuur, de geuren en de geluiden van Midkemia in zich op voordat hij terug zou keren naar de strijd.


    'Goed dan,' zei hij uiteindelijk. 'Ga met mij mee terug en ruil van plaats met hem, Laromendis. Jij zult zijn garantie zijn.'


    'Eh...' begon de bezweerder.


    De regent glimlachte. 'Als de allerlaatsten van het Volk door de translocatiepoort komen, dan zal ik je bevrijden zodat je bij je broer kunt zijn. Tot die tijd moet je je talenten inzetten voor de strijd tegen het demonenlegioen.'


    Laromendis knikte; hij zou niet in een kerker of in een kooi op het plein belanden. Hij zou op de verschansingen staan om demonen terug te sturen naar de hel waar ze vandaan kwamen. 'Uitstekend, heer. Ik wil u dienen op elke manier die u wenselijk acht.'


    De regent stapte om een wagen heen en ging door het magische gordijn. Met een uitgestreken gezicht volgde de magiegebruiker zijn heerser, tevreden nu zijn plan bijna een aanvang nam. Hij wist dat hij nog even alleen moest zijn met zijn broer, heel even, en dan zou hij met genoegen zijn leven geven om het Volk te redden. Maar hij bad tot een oude godin dat zijn offer niet nodig zou zijn om hun toekomst en hun kunsten werkelijk veilig te stellen, die van zijn broer en van vele anderen die door de regent als mindere elfen werden beschouwd.


    Maar er zouden wel veranderingen moeten plaatsvinden, en snel.


    En daarvoor was een beetje verraad nodig.


    Hij stapte door de poort en verdween.

  


  
    


    


    6 Voorgevoel


    Puc begon zijn bezwering.


    De verzamelde studenten keken met gefascineerde aandacht toe toen boven de meestermagiër een zuil van energie oprees, die zich ongezien naar boven spoedde. Ze voelden de energie nog en sommigen, die gevoeliger waren voor de magische kunsten dan anderen, voelden de straling ervan bijna op hun huid. Hij leerde hun een basisvaardigheid, een taak die meestal werd overgelaten aan iemand wiens tijd minder kostbaar was voor het Conclaaf der Schaduwen, maar Puc voelde af en toe de behoefte om zelf voor de klas te staan. Het was een eenvoudige les: hoe je de aanwezigheid van magie kon voelen en die kon opsporen als ze in de buurt werd gebruikt. In de loop der jaren had hij tot zijn verbazing ontdekt dat veel magiërs en magische klerken pas beseften dat er een vuurbol naar hen toe was geworpen als de vlammen al hun haren hadden verschroeid.


    Jonge mannen en vrouwen uit vele naties, en een paar van andere werelden, hadden zich hier verzameld om te studeren onder begeleiding van de grootste beoefenaar van de esoterische kunsten op Midkemia. De les van vandaag ging over perceptie en reactie op wijzigingen in de magie, en de eerste stap was het vermogen om te herkennen wanneer er magie was toegepast. De vaardigheid leek misschien voor de meeste studenten rudimentair, maar de drie mensen die de les vanaf enige afstand observeerden wisten wel beter: het was de eerste stap om te leren reageren op vijandige magie. Het vermogen om onmiddellijk een verandering in de magische atmosfeer te herkennen kon magiërs het leven redden.


    Magnus wendde zich tot zijn broer en moeder. 'Hij schijnt het goed te maken.'


    Miranda schudde haar hoofd. 'Met de nadruk op schijnt, inderdaad. Hij heeft weer last van een melancholieke bui.'


    'Nakur?' vroeg Caleb.  Miranda knikte. 'Misschien wel. Het is bijna tien jaar geleden, en hij verbergt het goed, maar hij heeft nog steeds last van die sombere stemmingen.'


    Caleb, de jongste zoon van Puc en Miranda, was het met haar eens. 'Marie heeft het ook gemerkt.' Zijn echtgenote was een scherpzinnige vrouw, en in de tien jaar sinds ze op Tovenaarseiland was aangekomen was ze een soort meesteres van de huishouding geworden, een positie die Miranda met alle genoegen aan haar had afgestaan aangezien zij het druk had met haar magische studies.


    'Ik was erbij,' zei Magnus, 'en niemand had meer kunnen doen dan wat vader deed. Nakur koos voor zijn eigen lot.' Zachtjes voegde hij eraan toe: 'Voor zover je daar als mens de keus in hebt.'


    Miranda's donkere ogen vertoonden een mengeling van ongerustheid en ergernis over de pijn van haar man, een uitdrukking die haar zoons goed kenden. Ze was soms teerhartig, maar ze kon ook ongeduldig als een kind zijn.


    'Nakur?' vroeg Caleb nog eens.


    'Hij mist hem,' beaamde Miranda. 'Meer dan hij aan ons wil laten merken. Die vagebond met zijn kromme beentjes had een unieke geest, en zelfs als ik woest op hem was kon hij me nog aan het lachen maken.' Ze zweeg, wendde zich af en wenkte haar zoons mee de heuvel af naar de villa. 'In de tien jaar sinds zijn dood heeft je vader het zo'n één of twee keer per maand over Nakur. Maar in de afgelopen week heeft hij zeker zes keer over hem gepraat. Hij heeft iets aan zijn hoofd, iets nieuws en onrustbarends.'

  


  
    Villa Beata, 'het Gezegend Huis', was in de loop der jaren uitgedijd. Het grote vierkante huis domineerde nog altijd het hart van de vallei waarin het stond, maar eromheen waren andere gebouwen neergezet om onderdak en studieruimte te bieden aan de studenten die Puc had gerekruteerd. Miranda, Caleb en Magnus liepen over een lang, kronkelend pad omlaag naar wat ooit de tuin van de woning was geweest; nu werd die aan de noord- en zuidkant geflankeerd door barakachtige studentenonderkomens.


    'Als vader nieuwe onrust verwacht, dan heeft hij daar tegen mij of iemand anders niets over gezegd, voor zover ik weet,' zei Magnus.


    Caleb beaamde dat. 'Ik heb ook niets gezien of gehoord wat erop wijst dat onze huidige rust in gevaar is.'


    'Er is altijd gevaar,' zei Miranda, 'alleen zien we het soms gewoon niet aankomen.'


    Caleb glimlachte zwijgend. Hij had samen met zijn broer en twee jongere magiërs de taak gekregen om de inlichtingen te coördineren die werden verzameld door de talloze agenten van het Conclaaf der Schaduwen, van wie er velen op hoge posities in de grootste landen op Midkemia werkten. Er waren meldingen over politiek gemor in het Koninkrijk der Eilanden, maar dat kwam zo vaak voor dat het niet als een belangrijke zorg werd gezien. In Kesh was het ongebruikelijk rustig en de adel van Roldem bleef comfortabel op hun eiland zitten, overtuigd van hun eigen superioriteit.


    Ze gingen de villa binnen en liepen naar de gezinskamers, nu alleen nog bewoond door Puc en Miranda sinds hun zoons volwassen waren geworden. Caleb woonde in de buurt met zijn vrouw, in een huisje dat Miranda voor hen had gebouwd toen haar zoon voor het eerst met Marie naar Tovenaarseiland kwam. Magnus woonde nog in de studentenvleugel van het grote landgoed, om in de buurt te zijn voor het geval hij in afwezigheid van zijn vader nodig was.


    Zittend in haar lievelingsstoel, een groot houten geval met een beklede zitting en rugleuning, zei Miranda: 'Je vader wordt al jaren geplaagd door nog iets anders dan Nakurs dood.' Ze keek naar haar 'jongens'; alleen Caleb zag er zo oud uit als hij was, nu van middelbare leeftijd, terwijl Magnus er ondanks zijn sneeuwwitte haren en zijn leeftijd nog bijna net zo uitzag als toen hij een twintiger was. Zo te zien begrepen haar beide zoons niet waar ze het over had.

  


  
    'Niemand kent jullie vader zoals ik,' zei Miranda. 'Ja, hij is een man met een groot gevoelsleven en diepe overtuigingen, zoals jullie allebei weten.' Ze wees eerst naar Magnus en toen naar Caleb. 'Maar wat jullie niet weten, is wat er met hem is gebeurd voordat jullie geboren waren, tijdens de oorlog tegen het leger van de Smaragden Koningin. Het kostte hem bijna zijn leven toen hij werd verrast door de magie van de demon.' Ze wendde haar blik af bij de herinnering. 'Ik krijg hem niet zover dat hij me veel over die tijd vertelt, behalve dat hij bijna dood was en dat alle genezers die er te vinden waren koortsachtig werkten om hem te redden. Maar daarna was er iets in hem veranderd.


    Nakurs dood...' Ze onderbrak zichzelf. 'Natuurlijk was hij daar verdrietig om, maar dit is geen...' Weer zweeg ze even om haar woorden zorgvuldig te kiezen. 'Het is meer dan weemoedige spijt. Jullie vader is de meest complexe man die ik ooit heb gekend. Hij ziet dingen, weegt opties af en maakt keuzes voordat de meeste andere mensen zelfs maar begrijpen wat ze eigenlijk zien. Zijn geest werkt op manieren die ik bij lange na niet begrijp. O, de meeste magische disciplines' - ze keek naar Magnus - 'herken ik wel, maar verder...'


    Ze zoog haar adem naar binnen toen ze besefte dat ze haar zorgen nog altijd niet beter onder woorden had gebracht dan tien minuten geleden.


    Caleb was degene die de stilte verbrak. 'Hij wacht op de andere laars.'


    'Huh?' zei Magnus.


    'Een oude uitdrukking, "wachten tot de andere laars ook valt".' Zijn oudere broer scheen het nog altijd niet te begrijpen. 'Komt doordat je sandalen draagt, denk ik,' zei Caleb glimlachend. 'Stel dat je in een herberg bent, en iemand in de kamer boven die van jou schopt zijn laarzen uit voordat hij naar bed gaat. Je hoort die eerste laars de vloer raken, en je wacht tot je ook de tweede hoort voordat je geest weer verder kan gaan met waar hij tot dan toe mee bezig was.'


    Magnus knikte. 'Hij komt inderdaad af en toe afwezig over.'


    'Verstrooid,' zei zijn moeder. 'Hij verbergt het goed voor iedereen, behalve voor mij.'


    'Misschien verwacht vader iets?' opperde Magnus. Hij keek uit het raam naar de warme middagzon. 'Nou ja, zoals je al zei, hij verbergt het goed.'


    Caleb haalde zijn schouders op. 'Waarom vraag je het hem niet gewoon?'


    'Denk je dat ik dat niet heb gedaan?' Ze stond op, liep naar haar jongste zoon toe en keek hem in de ogen. 'Hij draait heel handig om de hete brij heen als hij me iets niet wil vertellen.' Ze glimlachte spijtig. 'Ik vertel hem altijd dat hij zich met zijn eigen zaken moet bemoeien en mij met rust moet laten, maar hij is wat diplomatieker in zijn ontwijken.' Met een geërgerd geluid voegde ze eraan toe: 'Ik vind het vreselijk als hij dat doet!'


    Haar zoons lachten. Hun ouders hielden ontzettend veel van elkaar, maar zowel Magnus als Caleb was zich ervan bewust dat het huwelijk tussen hun ouders soms op gespannen voet stond. Hun moeder had een sterke wil en ze was ouder dan haar man, hoewel het leeftijdsverschil eigenlijk puur theoretisch werd nu beide ouders meer dan een eeuw oud waren. Toch wisten ze allebei dat hun vader nog ergens anders mee zat.


    Puc had een heleboel verantwoordelijkheden op zijn schouders genomen in de jaren sinds hij van de inmiddels verdwenen wereld Kelewan naar Midkemia was teruggekeerd. Eerst had hij een einde gemaakt aan de vreselijke oorlog tussen de Tsurani en het Koninkrijk der Eilanden, en daarna had hij de kolonie van magiërs gesticht die Sterrewerf werd genoemd.


    'Hij is vaker naar Sterrewerf geweest dan normaal,' zei Magnus.


    Toen het politieke gekonkel in Sterrewerf hem te veel werd, was hij stilletjes zijn eigen school hier op Tovenaarseiland begonnen. De buitenwereld beschouwde het eiland als een verdoemde plek en schepen uit alle naties voeren er in een grote boog omheen; iets wat Puc bevorderde met handig ingefluisterde geruchten en af en toe een angstaanjagend toneelstukje als een schip te dichtbij kwam.


    Puc stond op het punt zijn droom waar te maken: een plek te creëren zoals hij Sterrewerf oorspronkelijk bedoeld had, een academie waar magiërs konden studeren en hun kunsten beoefenen, informatie konden uitwisselen en een schat aan kennis konden verzamelen die zou worden doorgegeven aan toekomstige generaties van magiegebruikers. Dit was het mandaat dat hij als zijn persoonlijke erfgoed wilde nalaten; Puc wenste een toevluchtsoord te perfectioneren voor lieden die vrij wilden zijn van bekrompen politiek en de onverdraagzaamheid van bijgeloof. Een plek waar studenten werden doordrongen van het verlangen om anderen te dienen en van nut te zijn in plaats van hun talenten aan te wenden voor persoonlijke roem, winst of overheersing.


    'Ik zie dat als een zoveelste teken van zijn bezorgdheid,' zei Miranda. 'Hij neemt normaliter amper de moeite om hen te bezoeken, behalve als hij wordt opgeroepen. Hij is vrij ingenomen met de huidige politieke situatie.'


    'Daar had hij goede reden toe,' zei Caleb. 'Die afgevaardigde uit het Koninkrijk die met die onzin kwam... Wat zei hij ook alweer?'


    'Zodra vader ontdekte dat het er weer om draaide dat we trouw moesten zweren aan het Koninkrijk, wimpelde hij hem af,' bracht Magnus hun in herinnering.


    Miranda knikte. 'Hij liet die man niet eens uitpraten. Hij heeft het mij niet verteld, maar de vorige keer dat ik in Sterrewerf was schepte een van de studenten er een vals genoegen in te vertellen hoe de afgevaardigde van het Koninkrijk ineens in het meer lag, ongeveer honderd meter van de haven van Landreth vandaan.'


    Caleb lachte. 'Ik neem aan dat die arme man kon zwemmen, anders zouden we nu in oorlog zijn met het Koninkrijk. Koningen nemen het over het algemeen niet goed op als je hun afgevaardigden verdrinkt.'


    'Ze zouden nooit openlijk een oorlog tegen Sterrewerf beginnen,' weersprak Magnus. 'Ze zijn nog altijd te bang voor magie, en met zoveel magiërs...' Hij maakte zijn zin niet af.


    'De mannen van de koning zijn vaak dom, maar ze zijn zelden suïcidaal,' zei Miranda.


    Puc had enkele bittere lessen geleerd aan de Academie. Hij had uiteindelijk het dagelijks bestuur over Sterrewerf overgedragen aan degenen die daar woonden. Dit tot woede van het Koninkrijk der Eilanden, dat het eiland in het midden van het Grote Sterremeer als een van hun kleinere pachtgoederen zag, hoewel het hun eigen politieke doelen diende om het tot de status van hertogdom te verheffen. In het zuiden had het Keizerrijk Groot Kesh geprobeerd hun belangen veilig te stellen door vele jonge beoefenaars van magie over te halen hun toevlucht te zoeken in Sterrewerf en toch loyaal te blijven aan het keizerrijk. De twee broers, Watoom en Korsh, waren er bijna in geslaagd de meerderheid van studenten ervan te overtuigen dat Kesh' aanspraak op het eiland wettig was. Alleen Nakurs tijd op de Academie en zijn oprichting van een derde groepering, die hij grappend de Blauwe Ruiters had genoemd ter ere van een schitterend paard en een blauwe mantel van de keizerin zelf, herstelde een wankel evenwicht en hield de broers tegen, van wie Puc er nu lang na hun dood van overtuigd was dat het keizerlijke agenten waren geweest.

  


  
    Hij was af en toe op bezoek gegaan bij de Academie, altijd met twee doelen. Ten eerste wilde hij dat niemand daar vergat dat hij nog altijd officieel de baas op het eiland was, hoewel hij zijn aanspraak op de adellijke titel van het Koninkrijk had afgezworen. Ten tweede wilde hij contact onderhouden met een handvol agenten van het Conclaaf en een oogje houden op wat het bestuurstriumviraat - de huidige leiders van de drie groeperingen - uitspookte.


    'De Hand van Körsh' was de meest conservatieve groep, maar ze waren even fel gekant tegen een voortzetting als provincie van het Keizerrijk als tegen aansluiting bij het Koninkrijk. Maar ze zagen ook alle niet-magiegebruikers, en iedereen buiten hun eigen groepering, als mogelijke vijanden.


    'De Staf van Watume' was gematigder in hun beleid ten opzichte van buitenstaanders, maar ze hadden ook een overduidelijk pro-Keshisch wereldbeeld.


    Puc bleef ingenomen met de Blauwe Ruiters, want hun leiderschap leek altijd een weerspiegeling van Nakurs enigszins gestoorde standpunten betreffende magie. Veel van hen hadden zijn idee overgenomen dat magie eigenlijk helemaal niet bestond, dat er alleen geheimzinnig 'spul' bestond dat door iedereen kon worden gemanipuleerd als je er maar een zekere mate van bekendheid mee opbouwde. Zij waren de groep die bijna geheel verantwoordelijk was voor het rekruteren van nieuwe studenten, terwijl de conservatievere groeperingen wachtten tot er iemand die aan hun strenge toelatingseisen voldeed in Sterrewerf arriveerde. Puc was altijd dankbaar voor hun kortzichtigheid, want daardoor hadden de Blauwe Ruiters meer kansen om de bevolking van het eiland in evenwicht te houden.


    'Als vader daar vaker naartoe gaat,' zei Caleb, 'dan is er vast iets mis. Ofwel hij waarschuwt onze agenten dat ze alert moeten zijn voor het een of ander, of ze hebben hem verteld dat er al iets aan de hand is.'


    'Nee,' zei Magnus, 'dan zou hij wel iets tegen ons hebben gezegd.' Hij keek uit het raam toen de wind de bladeren van de oude bomen, die het gebouw beschutten tegen de middagwarmte, in beweging zette. 'Nee, het gaat om iets anders.'


    Moeder en twee zoons zwegen terwijl ze zich afvroegen wat Puc zo verontruste dat ze het allemaal merkten, ondanks zijn pogingen om zijn onrust te verbergen. Uiteindelijk stond Miranda op. 'Nou, van één ding kunnen we zeker zijn: als je vader vindt dat het tijd is om zijn zorgen met ons te delen, zal hij volkomen eerlijk zijn, en dan kun je er ook op rekenen dat het om een heel groot probleem gaat.'


    Ze verliet de kamer en de twee broers keken elkaar knikkend aan, want ze wisten dat hun moeder het waarschijnlijk afzwakte. Wat het ook was dat hun vader bezighield, het was waarschijnlijk eerder een ramp dan een probleem.


    Puc beëindigde de les en pakte de weinige spullen die hij had gebruikt om demonstraties te geven. Hij wist dat zijn gezin hem al een tijdje in de gaten hield, en hij was bijna zeker van de reden. Hij had geprobeerd enkele grote zorgen voor hen verborgen te houden, maar dat was kennelijk mislukt. Vandaag wilde hij er echter niet aan denken dat de situatie misschien nog wel erger was dan hij al vermoedde. Vandaag zou hij eindelijk het hoofd bieden aan de oorzaak van zijn bezorgdheid: een oproep van het Orakel van Aal.


    Maar het was meer dan de boodschap, het ging ook om de manier waarop die was aangekomen; het ene moment was Puc alleen geweest in zijn werkkamer, notities makend tot diep in de nacht, en het volgende moment had er een gestalte in een witte mantel naast hem gestaan. Zodra hij de man zag, had hij hem herkend als een van de partners of metgezellen van het Orakel. Conventionele menselijke concepten waren bij hen alleen bij benadering juist. Voor de Aal was hun geslacht iets wat ze hadden geërfd, hun lichamen waren die van mensen, dus hun fysieke gestalte was vertrouwd, maar hun geest en gedachten waren bovenmenselijk. Puc was aanvankelijk op zijn hoede geweest, want het Orakel had het stervende lichaam van een grote draak overgenomen. Haar gouden schubben waren in het heetst van de strijd door razende magie versmolten met een overdaad aan edelstenen. Dit was gebeurd toen de draak en de berijder, Tomas, erfgenaam van de macht van de Valheru, streden tegen het gevaarlijkste wezen dat bestond: een opperdrocht.


    Die strijd was meer dan een eeuw geleden, maar voor Puc had het evengoed gisteren kunnen zijn. Hij kon nog altijd levendige herinneringen oproepen aan de chaos die hem had omringd, aan


    Macros de Zwarte en de twee Tsuranimagiërs die samen met hem hadden geprobeerd de terugkeer van de Valheru, de Drakenheersers, op Midkemia te stuiten.


    Die strijd onder de reeds lang verlaten stad Sethanon was nog maar de eerste geweest van vele ontmoetingen met agenten van de Naamloze, Nalar, God van het Kwaad; het brein achter de Chaosoorlog en de daaropvolgende slagen die door Puc en zijn bondgenoten waren geleverd.


    Hij bleef even staan om zijn gedachten te ordenen. Het vreemdste aan de oproep was niet de persoonlijke aflevering ervan, maar dat hem niet was gevraagd om ogenblikkelijk te komen. Hij had een uitnodiging ontvangen om over bijna een maand voor het Orakel te verschijnen. En nu was die dag eindelijk aangebroken.


    Puc overwoog Miranda te laten weten wat er speelde, maar om de een of andere reden leek het hem beter om eerst te horen wat het Orakel te zeggen had en pas daarna de woede van zijn vrouw over zich af te roepen. Ze zou anders beslist met hem mee willen gaan, maar noch haar naam, noch die van Magnus was genoemd.


    Bovendien waren zijn eerdere ontmoetingen met het Orakel altijd kort geweest; de langste had amper een halfuur geduurd. Hij zou voor het avondeten weer thuis zijn.


    Tien jaar lang oefende hij zichzelf er al in zich te verplaatsen zonder gebruik te maken van de Tsuranibollen, aangezien die steeds zeldzamer werden sinds de vernietiging van Kelewan. Enkele ambachtslieden van Kelewan waren verhuisd naar LaReu, maar de meesten die de vernietiging van hun planeet hadden overleefd woonden nu op Nieuw Kelewan.


    Hoewel hij het nooit zou toegeven, vond Puc het verschrikkelijk dat zijn vrouw zichzelf zo moeiteloos naar plekken kon verplaatsen die ze amper kende, terwijl hij er al zijn concentratie voor nodig had.


    Maar de kamer van het Orakel was uniek, en hij was er in de loop der jaren vele keren geweest. Het zou hem weinig moeite moeten kosten om daar nu naartoe te gaan. En dit was het moment om te vertrekken.


    Puc sloot zijn ogen en richtte zijn wil erop om naar die kamer te gaan.


    Toen hij daar verscheen, hoorde hij de stem van het Orakel in zijn geest. Welkom, tovenaar. Je bent perfect op tijd.

  


  
    Toen Puc zich omdraaide om naar de schitterende, met edelstenen bezette gouden draak te kijken, galmde er een gekrijs door de kamer, zo luid dat haar dienaren hun handen over hun oren sloegen.


    Er verscheen iets tussen Puc en het Orakel in. Eerst was het een schimmige vorm, die snel uitgroeide tot een gestalte. Een demon, minstens twintig voet lang, bleef even roerloos staan, gedesoriënteerd door de magie die hem hierheen had gebracht. Maar zijn verwarring duurde maar kort. Hij keek snel om zich heen, concludeerde dat de kleine gestalten om hem heen weinig gevaar opleverden en richtte zijn aandacht op het Orakel.


    Met een brul die door de enorme zaal weerkaatste sprong de demon op de grote gouden draak af.

  


  
    


    


    7 Profetie


    Puc vuurde een bezwering af.


    Terwijl de demon een stap naar de drakengestalte van het Orakel nam, schoot er een verzengend hete straal energie naar hem toe, die zich als een lasso om zijn bovenlichaam wikkelde. Stinkende zwarte rook kringelde op waar hij de huid van het wezen raakte.


    De demon was groter dan iedereen in de grot, behalve het Orakel. Hij had schubben als een hagedis of slang, rood en violetkleurig gevlekt. Zijn schouders waren enorm en de armen van het schepsel liepen uit in reusachtige zwarte klauwen; zijn aapachtige gezicht was vertrokken tot een masker van haat en woede. Hij stootte een brul uit waar de muren van de grot van beefden, en waardoor er klompen aarde neerregenden.


    Enorme slagtanden staken omlaag uit een overdreven dikke bovenlip en de kop van de demon was getooid met twee lange zwarte hoorns, die naar achteren gekromd waren als die van een antilope. Hij schudde zijn kop en brulde woedend van frustratie en pijn.


    Puc had weinig ervaring met demonen, maar dat weinige was allemaal slecht. Hij aarzelde niet en liet op zijn vasthoudbezwering de sterkste aanval volgen die hij kon oproepen.


    Flarden brandende witte en purperen energie schoten naar voren, zwaaiend als de tentakels van een inktvis terwijl ze zich aan het lichaam van de demon hechtten. Als een energieschicht de huid van het monster raakte, steeg er nog meer zure zwarte rook op en schoot er een klein, doforanje vlammetje omhoog. De demon trilde terwijl hij tegen zijn gevangenneming vocht, brulde nog eens van woede en liet de vasthoudbezwering knappen. De schok die door de verbinding werd teruggevoerd raakte Pucs geest als een fysieke klap.


    De mystieke krachten van het Orakel konden niet tippen aan de strijdmagie die de grote draken van Midkemia bezaten, maar ze was nog altijd een indrukwekkende tegenstander. Ze haalde uit met klauwen en tanden en liet die diep in de schouder en nek van de demon zinken. Stralen dampend zwart bloed stroomden over zijn rug en borst terwijl hij met zijn andere klauw over zijn schouder naar haar kop maaide in een poging haar te verblinden.


    Puc had zich hersteld van de schok van de magische terugslag en stuurde een speer van energie naar buiten. Dit was er een die hij nooit eerder werkelijk had toegepast, maar waar hij alleen mee had geoefend op een afgelegen deel van zijn eiland.


    De onzichtbare energie vulde de grot met een sissend geluid, dat het geschreeuw en geroep van de metgezellen van het Orakel overstemde terwijl die zich op de demon wierpen.


    Ook zij hadden de beschikking over magie en kracht, en hoewel de eerste die de demon bereikte na één haal van diens klauw zijn ingewanden verloor, wisten de volgende twee hem wat letsel toe te brengen. De draak hield haar tanden om de schouder van het schepsel geklemd, terwijl Puc en haar dienaren zo veel mogelijk schade aanrichtten.


    De onzichtbare energiespeer raakte de demon vol in zijn borst; hij verstijfde alsof hij was doorboord met koud ijzer. De muil van het schepsel bewoog, en Puc vermoedde dat hij een of andere spreuk probeerde te uiten. Maar de bezwering bleek het monster te veel; zijn ogen rolden weg in de kassen en zijn lichaam verslapte.


    Even hield het Orakel het schepsel nog vast, nu zo slap als een pop, toen liet ze los. Puc zag krassen in de snuit van de draak, bloed stroomde vrijelijk omlaag en droop op het roerloze karkas van de demon, maar de wonden leken vrij oppervlakkig.


    'Achteruit!' beval Puc toen de metgezellen van het Orakel het verslagen monster bleven aanvallen. 'Achteruit!' herhaalde hij terwijl de rust in de grot weerkeerde.

  


  
    Zoals hij had verwacht begon het lichaam van de demon te roken en smeulen, gevolgd door een plotselinge rode vlam die bijna meteen weer verdween. De stank van zwavel en verrotting vulde de lucht en enkele metgezellen van de draak gingen achteruit, fysiek afgestoten door de geur.


    Puc draaide zich om naar de reusachtige gestalte van het Orakel van Aal en zei: 'Je wilde me spreken?'


    In de loop der jaren hadden Puc en het Orakel van Aal een vertrouwensrelatie opgebouwd, al was Puc er nooit helemaal van overtuigd geweest dat hun doelstellingen altijd hetzelfde waren. Het Orakel, hoewel ze verscheen als een machtige draak, was op de wereld Midkemia vreemder dan elk ander schepsel dat hij ooit had ontmoet.


    Van de Aal werd gezegd dat ze de oudste levensvormen in het heelal waren; geen enkel ander ras kon zijn geschiedenis zo ver terugvoeren. Zelfs toen de Drakenheersers op het hoogtepunt van hun macht waren, hielden ze zich verre van de Aal en lieten hen met rust.


    Toen Puc hen voor het eerst had ontmoet, waren ze een gedoemd ras, want de wereld waarop ze woonden naderde het einde van haar lange leven. Hij had degenen die overbleven een veilige overtocht naar Midkemia geboden, en dankzij een reeks van toevalligheden had het Orakel een gastheer gevonden in de vorm van het ontzielde lichaam van het grootste wezen op Midkemia: een gouden draak.


    Haar metgezellen vonden bereidwillige gastheren onder mannen en vrouwen met verschillende achtergronden. Die werden in de loop der jaren geselecteerd met behulp van mystieke kunsten die zelfs Puc niet begreep, en ze kregen de unieke kans om een plek in deze wereld in te nemen, als dienaren en metgezellen van het Orakel.


    Puc stond zichzelf toe te geloven dat er aan de selectie geen dwang te pas kwam, dat degenen die hier waren vrijwillig voor dit leven hadden gekozen; hij sliep er 's nachts beter door. Maar wat hun redenen ook waren, de wezens in deze grot waren bereid te sterven om dit unieke schepsel te beschermen.


    Hoewel Puc deze grot vaak had bezocht, had hij nog altijd niet meer dan een vaag idee van hun geschiedenis en plaats in de orde van het leven. Zijn rechtstreekse vragen werden altijd ontwijkend beantwoord, en uiteindelijk was hij gaan accepteren dat hij alleen zou ontdekken wat het Orakel wilde dat hij wist. Hij stelde zich daar tevreden mee, want ze had meer dan eens bewezen een waardevolle bondgenoot bij de verdediging van deze wereld te zijn. Haar hulp kon natuurlijk voortkomen uit eigenbelang, want als deze wereld werd vernietigd zou zij ook sterven, maar hij dacht dat haar motieven eerzamer waren; ze scheen Puc en zijn Conclaaf oprecht te willen helpen enige orde te herscheppen in dit deel van een heel groot heelal.


    Dit alles ging door Pucs gedachten terwijl hij wachtte tot het Orakel zou antwoorden. Ze legde haar hoofd op de vloer zodat haar metgezellen haar wonden konden verzorgen. Twee van hen waren dood en zouden worden opgeruimd zodra ze was genezen.


    Puc keek gefascineerd toe terwijl er magie die hij amper herkende, laat staan begreep, werd gebruikt. Hij had genoeg geestelijke magie gezien om de genezende kunsten te herkennen, maar deze manipulatie leek in niets op wat hij eerder had gezien.


    Elke assistent die een wond verzorgde scheen het lichaam van de draak aan te moedigen zichzelf te helen, maar dan in een versneld tempo. De prijs ervan was echter hoog; degenen die de draak verzorgden, werden voor Pucs ogen ouder, hun gezichten werden mager en vermoeid en het gewicht smolt van hun lichaam weg. Ze schonken haar hun eigen levensenergie. Haar wonden genazen, en binnen enkele minuten zag hun meesteres er weer net zo uit als voor de aanval. Maar haar metgezellen waren in die korte tijd jaren ouder geworden.


    'Indrukwekkend,' zei Puc.


    We zijn een oud ras met vele gaven.' Met een hoofdbeweging naar haar gevallen kameraden die werden weggedragen voegde ze eraan toe: 'Maar ook wij hebben grenzen.'


    'Mag ik ervan uitgaan dat deze ontmoeting de reden was dat je me specifiek voor vandaag had uitgenodigd?'


    Wat is, is zoals het hoort te zijn, zoals het was en zoals het weer zal zijn.' Langzaam kwam ze overeind, en ze staarde glazig voor zich uit terwijl ze visioenen ontving die niemand anders kon zien.


    'Dat is zelfs voor jou uitzonderlijk cryptisch, mijn oude vriendin,' zei Puc.


    Het Orakel bleef lange tijd stilstaan.

  


  
    Uiteindelijk zei Puc: 'Ah, ik snap het. Ik moet het vragen. Wat zit je nog meer dwars?'


    'Veel, tovenaar. Ik zie een nexus naderen, een vermenging van rijd en waarschijnlijkheid, een plek van vele uitkomsten. Daar voorbij zie ik niets, omdat er vanuit dat punt te veel mogelijkheden voortvloeien. Of een einde, als de slechtste uitkomst bewaarheid wordt.'


    'De slechtste voor jou, of voor ons allemaal?'


    'Dat is hetzelfde. Als ik val, dan is deze wereld met mij gevallen. Ik zie chaos en vernietiging en de dood van velen, op een schaal waarbij alles wat jullie al hebben doorstaan verbleekt; en ik zie het omslaan van een wankel evenwicht, waarbij zelfs de goden zullen beven van angst.'


    'Ik luister,' zei Puc zachtjes. Nu al kreeg hij kippenvel omdat hij voelde aankomen dat zijn vermoedens zouden worden bevestigd. Voor het oproepen van demonen zo sterk als het monster dat hier net was geweest, was verbazingwekkende magie nodig. Het was al moeilijk genoeg om er een op te sluiten, maar om een dergelijk wezen te kunnen onderwerpen en dan via magische weg deze grot in te sturen... daarvoor was een demonenmeester met ongeëvenaarde vaardigheid en macht nodig.


    'Er komt een legioen deze kant op, Puc van Tovenaarseiland. Het nadert snel en brengt chaos en de dood met zich mee. Anderen strijden er al tegen, en ze trekken zich met tegenzin terug, maar ze zullen snel worden overstelpt.


    De Duistere, hij wiens naam niet kan worden uitgesproken, slaapt een rusteloze slaap, en in zijn koortsdromen tast hij om zich heen met de macht van een Hogere God. Hij heeft zich een doorgang tussen de rijken voorgesteld, en terwijl hij droomt, wordt die bewaarheid. Hij droomt van thuis en wil terugkeren.


    De andere Hogere Goden sussen zijn rusteloosheid en hinderen zijn dromen, maar ze zijn niet sterk genoeg. Alleen zij die hem tegenwicht biedt kan de waanzin een halt toeroepen.'


    Puc voelde een kilte in zijn borst. 'En zij is dood,' zei hij.


    'Dat klopt,' bevestigde het Orakel, 'maar zelfs in de dood helpt ze, want haar erfgoed leeft voort in het hart van degenen die het goede dienen.


    Zoek bondgenoten, Puc. Zoek degenen op die je nog nooit eerder hebt benaderd. Zoek kracht waar jij zwak bent, en zoek degenen die kennis hebben waar jij onwetend bent. Leer kennen wat er aankomt.'


    Het hoofd van het Orakel zakte weer naar de vloer, en Puc wist uit ervaring dat haar visioen haar had uitgeput. Hij had nog tijd voor één of misschien twee vragen, en dan zou ze in een slaap vallen die dagen of zelfs weken kon duren. Zodra ze dan weer wakker werd, zouden haar visioenen verdwenen zijn.


    Puc dacht koortsachtig na, en hij bedacht wel tien verschillende dingen die hij wilde vragen. Uiteindelijk zei hij: 'Vertel me over dat naderende legioen.'


    'Demonen uit de Vijfde Cirkel, Puc. De demonen komen eraan.'


    Pucs nekharen kwamen overeind; tot zijn verbazing was hij, ondanks de vele dingen die hij in zijn zeer lange leven had gezien, onthutst over haar mededeling. De demon die hen had aangevallen was geen marionet van een machtig mensengenootschap geweest, maar een verkenner, een moordenaar uit het demonenrijk, gestuurd om de doelwereld te ontdoen van diens machtigste bondgenoot: de kennis van wat komen ging.


    Puc had eerder tegen demonen gestreden; een ervan had hem bijna gedood. Hij was ook getuige geweest van de laatste strijd tussen Macros de Zwarte en de demonenkoning Maarg. Terwijl hij zich een legioen van dergelijke wezens probeerde voor te stellen, daalde er een verdoving neer over zijn geest, gepaard met een wanhoop die hij maar zelden had ervaren. Zelfs tijdens de meest duistere momenten van zijn leven had hij zich aan de hoop vastgehouden en altijd geprobeerd net zolang te overleven tot er zich een kans voordeed die hij kon grijpen. Maar dit was een aanval die hij zich niet kon indenken.


    Zelfs het gevaar van de Dasati verbleekte in vergelijking met dat van de inwoners van de Vijfde Cirkel. Het gras verwelkte onder hun voeten en hun aanraking verbrandde vlees. Alleen demonen met krachtige magie konden in dit rijk bestaan, en het bereik van die magie was onvoorstelbaar. Puc wist dat als er een legioen demonen in dit rijk binnen zou komen, het een herhaling zou worden van wat er op de thuiswereld van de Saaur was gebeurd: totale vernietiging.


    'Naar wie moet ik op zoek...' begon Puc, maar toen zag hij dat de draak haar ogen had gesloten.

  


  
    Hij keek om zich heen in de grot en zag haar zwijgende assistenten naar hem kijken. Ze konden hem verder niet helpen, dus knikte hij ten afscheid en verplaatste zichzelf terug naar zijn werkkamer.


    Zijn vrouw zat op hem te wachten. Toen hij verscheen, zei ze: 'O, daar ben je. Ik voelde je weggaan en stond op het punt heel boos op je te worden.'


    Hij kon merken dat Miranda haar zorgen bagatelliseerde, want ze leek oprecht ongerust. 'Ik ben bij het Orakel geweest,' antwoordde Puc op vlakke toon.


    De spanning rond haar ogen duidde aan dat ze begreep dat hij geen goed nieuws had gekregen.


    We moeten op zoek naar iemand die veel over demonen weet,' zei Puc.


    Magnus en Miranda bleven staan, terwijl Caleb tegenover zijn vader zat. Puc had net verteld over de waarschuwing van het Orakel.


    'Je hebt gelijk. We hebben een demonenmeester nodig,' was Miranda's reactie.


    Magnus schudde zijn hoofd. 'Die zijn lastig te vinden.'


    Het meesterschap over demonen was, naast doodsbezwering en esoterisch leven, een van de verboden kunsten. Alle drie bestonden ze buiten de grenzen van de respectabele magie. Ze putten in het beste geval uit ellende en pijn, en in het slechtste geval uit de dood en het verscheuren van een ziel.


    In zijn leven had Puc drie magiegebruikers ontmoet die de kostbare levenskracht van anderen gebruikten voor hun eigen duistere doelen. Leso Varen, ook wel bekend als Sidi, van oudsher Pucs tegenstander, was doodsbezweerder geweest, net als een magiër met de naam Dahakan die Nakur had ontmoet, en dan was er nog de valse profeet van de duistere elfen geweest, Murmandamus. Het tot leven wekken van de doden om hun werk te doen was nog maar de minste van hun misdaden geweest. Door het stelen van geesten die stervende lichamen ontvliedden, ontstond een onvoorstelbare disharmonie in het heelal.

  


  
    Een esoterisch leven was de vervorming van levende wezens, gemodificeerd op basis van een gril van de magiër. Mensen kregen soms dierenkrachten, of dieren werden gekruist tot onwaarschijnlijke schepsels. Alleen doodsbezwering was kwaadaardiger.


    Demonenmeesters waren een groter mysterie. Voor eventuele voordelen die zij met hun praktijken behaalden moest vaak een hoge prijs worden betaald. Het onderwerpen van demonen werd niet als inherent kwaadaardig beschouwd, maar toch werd het geschaard onder de duistere kunsten, want er kwam bijna nooit iets goeds voort uit het hebben van een demonische dienaar.


    Puc zuchtte. "We moeten bericht sturen naar onze agenten dat ze het ons melden als ze geruchten over demonen of ontbieders horen.'


    Caleb stond op. 'Ik zal het meteen regelen.' Voordat hij bij de deur was, bleef hij staan en draaide zich om. 'Ik herinner me geloof ik iets...' Hij liep terug naar de schrijftafel van zijn vader, die hij gebruikte als Puc niet op de school was, en bladerde door enkele papieren. 'Ja, er is een verslag binnengekomen uit Muboya, over een magiegebruiker die tegen betaling demonen verbant.' Hij glimlachte spijtig. 'Telkens als er ergens een demon opduikt, komt heel toevallig die magiër net aan.'


    'Ongetwijfeld zwendel,' concludeerde Magnus.


    Toch moeten we het uitzoeken,' vond Puc. Tegen Caleb zei hij: 'Jij hebt de leiding. Ik ga dit zelf doen.' Hij wendde zich tot Miranda en Magnus. 'Miranda, als jij nou eens kijkt of er in Sterrewerf iets te vinden is over demonen.' Tegen zijn oudste zoon zei hij: 'En jij zou met de monniken in Dat Wat Eens Sarth Was moeten gaan praten.'


    Ze knikten allebei, en Miranda verdween.


    Puc wendde zich tot zijn zoons. 'Ik wilde eigenlijk nog toevoegen: "na het middageten".'


    Ze grinnikten, maar na wat hun vader net had verteld was het geen oprechte vrolijkheid.

  


  
    


    


    8 Demonenmeester


    Gulamendis verstijfde.


    Het gevoel dat hem begroette toen hij door de poort naar Midkemia stapte was onverwacht. Hij bleef stilstaan en nam het uitzicht in zich op, met zijn reistas over zijn linkerschouder en de staf van zijn broer in zijn rechterhand. Hij wist dat de regent enkele geomantiërs had weggehaald bij de reparaties van de bastions in Andcardia om een nieuwe stad te bouwen op de wereld die ze nu Thuis noemden.


    Toen zijn broer hem had verteld dat hij deze wereld had gevonden, was Gulamendis er half van overtuigd geweest dat Laro ofwel loog, ofwel zichzelf voor de gek hield, maar één ademteug hier en hij wist het: dit was Thuis.


    Er hing een trilling in de lucht, en er was een gevoel van soliditeit onder zijn voeten, van het contact met iets fundamenteels, een lichte maar bijna voelbare energie die in de kern van zijn wezen trok. Dit was de wereld waarop zijn ras was geëvolueerd, de oorsprong van hun bestaan. Emoties waarvan hij had gedacht dat hij ze niet langer bezat kwamen omhoog en dreigden hem mee te slepen. Hij haalde nog eens diep adem en stapte van de poort weg.


    'Zo reageert iedereen,' zei een stem rechts van hem. Gulamendis zag de magiër die Astranour heette bij de poort staan. Hij was een aremantiër, iemand die zich specialiseerde in het maken en besturen van de translocatiepoorten en transporttoestellen die door de taredhel werden gebruikt. 'Mijn vrouw huilde toen we aankwamen.' Hij keek uit over de vallei en voegde eraan toe: 'Het is... heel bijzonder.'


    Gulamendis knikte en zei niets terwijl hij het pad af keek - nu een weg - dat naar de muren van de stad leidde. Hij herinnerde zich de korte beschrijving van de vallei die hij van zijn broer had gekregen, maar wat hij nu zag was volkomen onverwacht. Met een kort afscheidswoordje aan Astranour liep Gulamendis doelgericht de heuvel af.


    Er waren enorme muren gebouwd, die nu al een derde van de uitgestrekte vallei omgaven. De geomantiërs hadden zichzelf en hun leerlingen ongetwijfeld uitgeput om in zo korte tijd zoveel gedaan te krijgen. Niet ver weg, aan het andere uiteinde van de muur, zag hij zes geomantiërs enorme stapels rotsblokken bezweren en met hun geest naar de juiste plek verplaatsen. Anderen brachten bezweringen in gereedheid waarmee de fundamentele energie van de stenen vloeibaar zou worden en in elke gewenste vorm kon worden gegoten, waarna de magiërs het steen weer hard lieten worden. De magie was ingewikkeld en er waren tientallen jaren van studie voor nodig, en de kracht en vaardigheid die ervoor nodig waren maakten altijd indruk op Gulamendis. Gewone rotsen werden niet simpelweg in bouwmateriaal veranderd, ze verkregen de schoonheid en elegantie die de taredhel kenmerkten. De muur had een gebroken-witte tint, maar de openingen tussen de kantelen van de verschansing erboven waren diepgeel gekleurd. Vanuit de verte leken de muren wit-en-goud. Amper een tiende was voltooid, en nu al sprak hun nieuwe stad van een toekomstige pracht. Het zou de nieuwe hoofdstad worden voor alle elfen op deze wereld.


    Na minder dan een week waren de omtrekken van de nieuwe nederzetting al te zien. Hij had die 'E'bar' horen noemen, 'Thuis' in de oude taal, en vermoedde dat dat de officiële naam zou worden, zelfs als de Raad van de Regent anders zou beslissen. Onderweg voelde Gulamendis overal de magie, een lichte trilling in de basisstructuur van deze plek, wat de diverse mantiërs 'de lussen van het zijn' noemden. Overal om hem heen werd de wil van elfen opgelegd aan rotsen en modder; enorme boulevards werden vrijgemaakt met flitsen verblindend wit licht; en hij kon zich de hitte alleen maar voorstellen terwijl de incindiari, magiërs die zich specialiseerden in vuurmagie, vele hectaren ondergroei en puin wegbrandden. Arbori's hadden hun kunsten al losgelaten op de bomen, en ze bevolen zich te ontwortelen en naar de gewenste plekken te wandelen. Gulamendis begreep de reikwijdte van de kracht van zijn volk - hij zag er al heel zijn leven bewijzen van - maar nooit eerder had hij zoveel beoefenaars van de magische kunsten hun vaardigheden zo driftig en tegelijkertijd zien inzetten. Het was gewoonweg bedwelmend.


    Gulamendis zag een stel drijvers hun karren over een pad naar een vlakgemaakt stuk land sturen. Het pad was slechts enkele uren geleden op magische wijze aangelegd; de geomantiërs hadden in enkele minuten voltooid wat met hakken, scheppen en dreggen uren werk zou hebben gekost.


    De grote paarden werden langzaam verder gestuurd, terwijl de slim gebouwde karren voorzichtig kantelden en in een vrijwel rechte lijn grote stenen op de grond deponeerden. Gulamendis bleef even staan, gefascineerd door de onbekende magie. Die meesters beheersten de materie van de wereld: de rotsen, de aarde, de kristallen en het zand.


    Drie jonge magiërs liepen naar een punt halverwege de rij stenen en prevelden samen een bezwering. De stenen werden zacht en begonnen voor de ogen van de demonenmeester te vloeien. Vervolgens stapten er twee meestergeomantiërs, onder toezicht van een grootmeester, tussen de drie jonge machtswevers en begonnen de stroming te sturen. Er rees een muur van steen voor hen op, vloeibaar als klei. Toen de muur de juiste hoogte had, paste de grootmeester zijn kunsten toe. Eerst maakte hij het oppervlak glad tot het een egale, bijna eierwitte kleur had, toen verschenen er langs de bovenzijde sierelementen: snijwerk waar ambachtslieden met hamers en beitels maanden werk aan zouden hebben gehad. Gulamendis begreep de theorie achter deze kunst; zijn eigen bezweringen waren vaak bedoeld om lagen over andere bezweringen te vormen, en patronen zoals deze werden gecombineerd en dan in reeksen geactiveerd door simpelweg de hoofdbezwering te prevelen. Toch was het een wonder om te zien.


    De grootmeester bracht het laatste detail aan, en er verschenen patronen op de bovenzijde van de muur, in een rossige gouden kleur waarvan de demonenmeester aannam dat het een mengsel van koper en goud was. Hij wist dat het geen verf of verguldsel was en dat deze grootmeester de kracht had om steen te verfijnen met een laagje metaal.

  


  
    De taredhel waren ongeëvenaard als het op de mystieke kunsten aankwam, en hun beheersing over de elementen van de wereld was adembenemend. Eeuwen van overgeleverd vakmanschap hadden geleid tot deze spectaculaire creatie. Het was meer dan een schitterende muur, het was vooral de moeiteloosheid waar de demonenmeester paf van stond; het erfgoed van wetenschappers, kunstenaars en magiërs in actie. Net als alle taredhel waren ook deze magiegebruikers in stilte trots op hun prestaties en zochten ze daarvoor geen prijzende woorden. Het was simpelweg beneden hun waardigheid om niet altijd hun allerbeste werk te leveren.


    Gulamendis wendde zich af. Voor iemand die meestal alleen werkte, en wiens expertise in de duistere kunsten lag, was het hier bijna te licht, iets wat zonneblindheid kon veroorzaken als hij er te lang naar staarde. Niet voor het eerst verwonderde de demonenmeester zich over het verlangen naar macht bij zijn volk. Anders dan de Vergetenen, die hadden verlangd naar de macht van hun oude meesters in een vergeefse poging om zichzelf te verheffen naar het niveau van de Drakenhorde, zochten de taredhel naar kennis omwille van de kennis zelf. Ze waren afstammelingen van de eldar, de ware hoeders van de overlevering. Toch vroeg de demonenmeester zich af of er veel verschil was tussen de taredhel en de moredhel.


    Gulamendis moest zich eerst melden bij de hoofdmagiër ter plaatse, grootmeester Colsarius, maar daarna had hij opdracht van de regent om te onderzoeken of er demonen op deze wereld waren.


    Hij hoefde niet veel onderzoek te doen; er hing een demonengeur in de lucht, maar die was gedempt en zo vaag dat alleen iemand zo gevoelig als hij het zou opmerken. Magie had smaken en signaturen, en als je een machtswever goed genoeg kende kon je zijn werk even eenvoudig herkennen als het merkteken van een meestersmid op een zwaardkling of een mooi sieraad.


    Toch wakkerde dit heel vage spoor van demonen Gulamendis' nieuwsgierigheid aan. Hij zou een eindje hiervandaan moeten reizen, aangezien zoveel omgevingsmagie het vinden van de exacte locatie van de demonen zou bemoeilijken. Zodra hij alleen was, ver weg van deze plek, kon hij bepalen waar hij zijn zoektocht moest beginnen. Bovendien was het een goed excuus om weg te komen.


    Hij had zijn eigen plannen, die hij, zijn broer en een handjevol anderen hadden gezworen uit te zullen voeren, ook al zou het hun dood betekenen, want ze begrepen de vernietiging die op de taredhel afsnelde maar al te goed.


    Andcardia was verloren, hoe graag degenen die het nog verdedigden het ook anders zouden willen zien. De snelheid waarmee de regent zijn overgebleven middelen inzette voor de bouw van deze stad, ten koste van de verdediging van Andcardia, bewees dat hij wist dat het demonenlegioen hen uiteindelijk zou verslaan. Het was even onvermijdelijk als de getijden in de oceaan, en net als de getijden van de oceaan viel er niets tegen te doen. Toch was er veel onthuld en kon er nog veel worden geleerd, want Gulamendis wist één ding heel zeker: ergens daarbuiten was een poort, een doorgang tussen werelden, een pad van de Vijfde Cirkel naar dit niveau. Zolang die poort open bleef konden er gemakkelijk demonen worden opgeroepen of, erger nog, uit eigen beweging naar dit rijk komen.


    De weg waarop hij liep kwam uit bij een enorme opening in het eerste gedeelte van de muur. Gulamendis twijfelde er niet aan dat de regent overleg zou voeren met de makers van de poorten om ervoor te zorgen dat die in ontwerp en uitvoering even functioneel en schitterend zouden worden als ze op Andcardia waren geweest. De regent beschouwde zichzelf als een man met smaak, en hij bemoeide zich al twee eeuwen lang persoonlijk met het ontwerp van alles wat de taredhel bouwden. Elke façade werd omgeven door bewerkelijke randen en hoekstenen, daken hadden punten die allemaal voorzien werden van spitsen. Gulamendis was gedwongen toe te geven dat hij een buitenbeentje was: zijn volk neigde naar overdaad, maar hij hield van een soberdere, elegantere vormgeving.


    Hij overpeinsde wat hij over de demonenpoort wist. Hij en anderen van zijn roeping hadden spot en minachting over zich afgeroepen toen ze beweerden dat de poort echt bestond, waren ervan beschuldigd zichzelf te willen vrijpleiten van de demonische aanval. Wie hij ook probeerde te overtuigen, slechts een handjevol magiërs, bijna allemaal beoefenaars van de duistere kunsten, had hem geloofd. Eén bondgenoot bleek een verrassende: een oude priester, de elta-eldar. Gulamendis had een toevallige opmerking gemaakt, waarop de oude sagenmeester meteen naar het archief was gesneld.

  


  
    Die priester was later bij Gulamendis in zijn gevangenis op bezoek gekomen. Hij had vragen gesteld en zijn inzichten gedeeld, en uiteindelijk had hij de gevangene alleen gelaten om zijn dagen in de hitte en zijn nachten in de kou te slijten. Maar zijn leerling, machtsmeester Tandarae, was nu hier gearriveerd om uit naam van zijn meester met hem te spreken. Gulamendis zag de jongere priester naderen.


    'Gulamendis,' zei hij begroetend.


    'Gaat het goed met je, Tandarae?' vroeg de demonenmeester.


    'Zo goed als onder de huidige omstandigheden te verwachten valt.' Hij keek om zich heen om te zien of ze niet werden afgeluisterd, liep naar Gulamendis toe en legde zijn linkerhand op de schouder van de demonenmeester. Hij liet zijn stem dalen. 'Ik vermoed dat je veel te doen hebt en dat je aan het werk moet, dus ik zal met je meelopen, want ik heb het ook erg druk. Ik wilde je alleen even laten weten dat datgene wat je onder de aandacht van mijn meester en anderen hebt gebracht, niet aan dovemansoren was gericht. We zijn je dankbaar.'


    Omdat hij niet helemaal zeker wist waar dit heen zou gaan, zei Gulamendis: 'Ik wil alleen maar dienen.'


    'Ja,' zei Tandarae met een flauwe glimlach, en hij sprak nog zachter, 'en toch zijn er lieden onder de sagenbewaarders, sagenmeesters en priesters die je graag als ketter op de brandstapel zouden zien belanden.'


    Gulamendis zweeg.


    'Net als jij heb ik de val van ons grootse ras gezien.'


    Gulamendis hield zijn mond terwijl ze langs een groepje priesters liepen die een Sterrensteen betoverden. Hij was door zijn moeder grootgebracht in een stadje aan de grens van het Rijk van de Sterren, dus was hij er nog nooit bij geweest als er een Sterrensteen werd gemaakt. Het kwam ook maar zelden voor, en nu werden er hier zeven gebouwd, in het nieuwe thuisland van het Volk. Hij bleef staan om het wonder te aanschouwen, en uiteindelijk zei hij: 'Niemand is ontkomen aan de tragedie.'


    Tandarae knikte en zweeg enige tijd.


    De priesters waren klaar met hun bezwering. Een matgrijs voorwerp, lijkend op een groot stuk onafgewerkt lood of tinerts, zweefde in de lucht. Het begon te gloeien, eerst lichtjes en pulserend, maar geleidelijk werd de gloed feller en ging het pulseren sneller. Binnen een uur zou het gloeien met de helderheid van een ster en zou je blind worden als je er langer dan een tel naar keek. Maar de magie diende ter voorbereiding voor een van de heiligste bezittingen van het Volk: hun levende, kloppende hart, een van de zeven grote bomen die de Sterren werden genoemd.


    'Ik kan op de brandstapel belanden omdat ik het zeg, maar dit is allemaal onnodig,' zei Tandarae zachtjes.


    Gulamendis draaide zich om en keek de sagenbewaarder onderzoekend aan. Hij zag er net zo uit als andere jongemannen van het Volk, lang en koninklijk, met brede schouders en een hooghartig gezicht. Zijn gelaatstrekken waren onopvallend: een rechte neus, diepliggende ogen, een sterke kin en hoge jukbeenderen. Maar zijn haren waren ongebruikelijk donker, bijna diep kastanjebruin van kleur. 'Onnodig?'


    Tandarae knielde neer en wreef over de aarde van de vallei alsof hij een huisdier aaide. Toen pakte hij een losse klomp aarde op. 'Dit is Thuis, Gulamendis.' Hij bracht de aarde naar zijn neus en rook eraan. 'De magie is hier al.'


    Hij stond op en keek de demonenmeester aan. 'In het verleden hadden we de Sterrenstenen nodig om de aarde van een vreemde wereld voor te bereiden zodat de Zeven Sterren erin konden groeien.' Hij haalde diep adem. 'De magie hier zit in de lucht. Ik weet dat jij het ook voelde toen je voor het eerst door de poort kwam.'


    Gulamendis knikte. 'Het was onmiskenbaar.'


    "We kunnen de Zeven Sterren zonder meer opgraven, hun machtige wortels inpakken, ze door de poort vervoeren en ze planten zonder de stenen, en dan nog zullen ze hier uitstekend groeien. Dit is ook hun thuis. Maar het Volk houdt vast aan de traditie.'


    Gulamendis knikte instemmend. Diepgewortelde overtuigingen waren moeilijk te veranderen. De machtshebbers waren er zo van overtuigd dat een demonenmeester de invasie had veroorzaakt, dat hij alleen dankzij het geluk nog leefde.

  


  
    Om zich heen kijkend om zich er nogmaals van te vergewissen dat niemand hen afluisterde, vervolgde Tandarae: 'Jij en je broer leven ook aan de zelfkant, mijn vriend. Meesters van Illusie worden met desinteresse behandeld, en ze hebben geen plek in de Magische Raad. In de loop der eeuwen hebben de bouwers, geomantiërs, aremantiërs' — hij knikte naar de groep priesters en magiërs die nu van de plek vertrokken waar ze de Sterrensteen hadden gecreëerd — 'en vooral de taremantiërs het Volk ervan overtuigd dat alleen aan hen de advisering van de regent kon worden toevertrouwd. Hun vooroordelen uit de wereld helpen is...' Hij maakte de gedachte niet af.


    Waarom vertel je me dit allemaal?' vroeg Gulamendis.


    Tandarae glimlachte droevig. 'Ik heb geen magie, Gulamendis. Mijn enige gave is een uitstekend geheugen. Ik spreek zonder valse bescheidenheid als ik zeg dat geen enkele sagenbewaarder vóór mij zich woord voor woord elke alinea uit elk boek dat hij ooit heeft gelezen kon herinneren. Ik ken de geschiedenis van ons volk beter dan welke levende elf ook, beter dan iedereen die voor me kwam. En ik zie een patroon.'


    'Een patroon?'


    We hebben veel te bespreken, maar eerst moet je een demon voor ons zoeken.'


    'Ik snap het niet.'


    De sagenbewaarder pakte Gulamendis' arm en leidde hem met zachte dwang naar een poort. We weten allebei dat je opdracht om je bij de grootmeester te melden een formaliteit is. Je bent een vrije agent, onder rechtstreeks bevel van de regent. Je hebt twee taken...' Hij kneep zijn ogen een beetje samen terwijl hij de demonenmeester onderzoekend aankeek. 'Nee, je hebt drié taken,' zei hij zachtjes. 'Je hebt er zelf ook een, zie ik.'


    Gulamendis verstijfde een beetje, maar hij hield zijn pas niet in. 'Ik moet op zoek naar sporen van demonen,' zei hij. 'Als ik die niet vind, ben ik blij.'


    'O, ik vermoed dat je die wel zult vinden.' Weer keek hij de demonenmeester aan terwijl ze doorliepen. 'Misschien heb je ze al gevonden.' Gulamendis bleef staan, en Tandarae glimlachte. 'Mijn andere gave is het lezen van gezichten.' Hij wachtte tot de demonenmeester iets zou zeggen, maar toen hij dat niet deed, zei de sagenbewaarder: 'Te lang hebben we macht verheerlijkt, Gulamendis. Als het ons dient is het iets geweldigs, maar als we macht vergaren om de macht zelf, maakt ons dat weinig anders dan degenen die we de Vergetenen noemen.'


    Even vroeg Gulamendis zich af of de sagenbewaarder zijn gedachten kon lezen, want de ander sprak die bijna letterlijk uit. Hij woog zijn reactie zorgvuldig af. Wat adviseer je?'


    Tandarae liep verder naar de poort. 'Ik zal met grootmeester


    Colsarius praten, die je van je verplichting om je te melden zal ontslaan. Hij zal het als een zegen beschouwen om niet te hoeven praten met een demonenvriendje.' Hij glimlachte droogjes en Gulamendis begreep dat hij de belediging als grapje had bedoeld. 'Er bestaat altijd het risico dat hij uit eigen beweging de instructies van de regent uitbreidt of aanpast, en ik zie liever dat je niet van je taken wordt afgeleid.'


    Gulamendis zag dat ze de poort naderden tegenover die waardoor hij de opbloeiende stad was binnengekomen, en hij vroeg: "Wat weet je over mijn taken, Tandarae?'


    'Ik weet dat de regent wil dat je vaststelt of we hier niet zullen worden belaagd door demonen, en een paar andere dingen te onderzoeken, zoals hoe het met onze verwanten op deze wereld gaat. Ik vermoed dat hij jou heeft gestuurd omdat je veel ervaring hebt met het bewandelen van duistere paden.'


    Gulamendis was onder de indruk. Zijn gesprek met de regent had onder vier ogen plaatsgevonden, bij de eerste goede maaltijd die de demonenmeester in maanden voorgezet had gekregen. De regent had voet bij stuk gehouden: Laromendis zou gevangen blijven om het goede gedrag van zijn broer te garanderen, terwijl Gulamendis twee taken uitvoerde. Ten eerste moest hij controleren of de smet van demonen op Midkemia afwezig was, en ten tweede moest hij naar het noorden reizen om onderzoek te doen naar de elfen die daar woonden, vooral naar die zogenaamde elfenkoningin. Gulamendis vermoedde dat de regent geen haast had om zijn gezag aan iemand anders over te dragen, wat haar afkomst mogelijk ook was. Ze kon wel beweren af te stammen van de ware koningen van de edhel, maar er zou meer dan een takkenkroon en een paar rustieke in leer geklede hovelingen voor nodig zijn om hem zover te krijgen dat hij voor haar zou knielen.


    'En er is nog iets anders,' zei Tandarae, 'maar ik kan niet bepalen wat het is...'


    Gulamendis wilde dat liever zo houden. Deze jonge sagenbewaarder was er veel te handig in om uit flarden en glimpen de waarheid te destilleren. Hij kon wel eens een machtig bondgenoot blijken te zijn, maar hij zou ook een zeer gevaarlijk vijand kunnen worden. Toch had Gulamendis zo zijn eigen talenten en kon ook hij situaties goed overzien als er voldoende informatie beschikbaar was. Hij keek Tandarae onderzoekend aan. 'Je hebt grote ambities, mijn vriend. Is sagenmeester niet genoeg?'


    De jonge elf glimlachte, maar het zag er gepijnigd uit. 'Ik ben een trouwe vriend. Maar de behoeften van mijn volk gaan voor de wensen van een enkele elf.'


    Gulamendis knikte en draaide zich om naar de poort. Hij begreep het volkomen. De jonge sagenbewaarder wilde de volgende regent worden. Nu snapte hij waarom de jongeman bij hem was gekomen. Hij wilde dat de elfenkoningin wist dat er lieden onder de taredhel waren die haar wilden erkennen als rechtmatig heerser over alle edhel. En dat ze haar zouden helpen in ruil voor bepaalde gunsten, zoals een benoeming als haar regent in E'bar.


    Gulamendis draaide zich om toen Tandarae zich aan zijn eigen taken wilde wijden en vroeg: Wat was de reden voor dit gesprek? Je was al op de hoogte van mijn missie, en toch geef je je bloot, al is het maar een beetje, door zo te praten. Waarom?'


    De sagenbewaarder draaide zich weer naar Gulamendis om. 'Ken je het Boek van Akar-Ree?'


    'Ik ben in een stadje langs de grens opgegroeid. Zoals je je kunt voorstellen heb ik geen formele opleiding genoten. Ik ben autodidact.'


    'Indrukwekkend,' zei de sagenbewaarder. 'De studies die jij hebt gedaan zijn al eeuwen verboden, Gulamendis. Het weinige wat we over demonen weten komt ofwel uit oude overleveringen, of wordt verkregen door recente bittere ervaring.


    Het boek van Akar-Ree is een verslag van een grote veldslag tijdens de Chaosoorlog, toen de goden en stervelingen vochten om heerschappij over de hemel zelf. Het bevat veel vage verwijzingen naar dingen die de lezer al wordt geacht te weten, maar er wordt beeldspraak gebruikt die voor talloze interpretaties vatbaar is.


    Maar er is één passage zonder enige vaagheid, even duidelijk als trompetgeschal in de koude ochtendlucht: demonen, wezens van de lagere niveaus, werden opgeroepen om tijdens die slag te vechten, en in antwoord daarop verschenen er schepsels van het licht uit de hogere niveaus. Ze kwamen ongevraagd, want telkens als er een schepsel uit de diepten opsteeg, zocht zijn tegenhanger hem op. Als ze elkaar ontmoetten werden ze allebei vernietigd, of teruggevoerd naar hun eigen rijk.'

  


  
    'Dat wist ik helemaal niet,' fluisterde Gulamendis. Hij besefte dat dit heel belangrijk was.


    'Die hogere wezens, de tegenstanders van de demonen, hebben vele namen, maar meestal worden ze engelen genoemd. Hun glorie is verblindend en hun macht is even groot als die van de demonen.'


    Gulamendis' hoofd liep om; hij riep al jaren demonen op, maar dit was de eerste keer dat hij over die andere wezens, die engelen hoorde.


    Tandarae glimlachte. 'Je ziet de overduidelijke vraag wel aankomen, hè?'


    Gulamendis knikte. Waar zijn de engelen?'


    Tandarae haalde zijn schouders op. 'Als dat oude boek niet het werk is van een meesterlijk verhalenverteller, dan wijst het erop dat het evenwicht in ons heelal al sinds de tijd van de Chaosoorlog uit het lood is. De horde demonen die onze werelden heeft vernietigd had moeten worden tegengehouden door een even groot aantal engelen, en de taredhel hadden nu nog in vrede moeten leven.'


    "Waarom vertel je me dit?'


    Tandarae keek hem aan. 'Er is misschien geen antwoord, of misschien is dat boek alleen maar apocrief. Maar stel dat het waar is?' Hij legde zijn hand op Gulamendis' schouder en draaide hem zachtjes weer om naar de poort, om aan te geven dat het gesprek ten einde was. 'Jij gaat verre reizen maken, terwijl de rest van ons werkt aan het bouwen van onze schitterende nieuwe stad en het voorbereiden van onze verovering van deze wereld. Je kunt allerlei wezens ontmoeten op je reizen, sommigen ervan wijs, of machtig, of met toegang tot oude kennis, en je moet weten welke vragen je moet stellen. Pas goed op jezelf.' Hij liep zonder nog een woord te zeggen bij de stomverbaasde demonenmeester weg.


    Gulamendis verliet de jonge stad, verontrust over wat hij zojuist had gehoord en over wat hij wist dat er zou komen. Hij zuchtte terwijl hij de heuvel beklom, niet zeker wetend of zijn taken nu eenvoudiger of juist moeilijker waren geworden.

  


  
    


    


    9 Waarschuwing


    Brandos ijsbeerde.


    Amirantha zat geduldig in een wachtkamer, wachtend op een oproep die niet scheen te komen. Dit was nu al de vierde dag dat ze hier zaten, in afwachting van een audiëntie bij generaal Kaspar, kanselier van de Maharadja van Muboya. Het nieuwe paleis in Maharta was een oefening in overdaad, iets wat Amirantha was gaan verwachten van lieden van koninklijken bloede, maar hij was gedwongen toe te geven dat er in de overdaad om hen heen aanzienlijk wat schoonheid school. Een deel van de inrichting was zelfs smaakvol, een rariteit onder lieden wiens voornaamste prioriteit het meestal was om te tonen hoeveel goud het had gekost om iets te bouwen.


    Ze waren eindelijk in de hoofdstad van het bruisende nieuwe koninkrijk Muboya aangekomen. De Maharadja had twintig jaar van campagne voeren en annexeren afgesloten toen hij bij de zee aankwam, nadat hij alle stadstaten langs de rivier de Vedra had verenigd, van de westelijke graslanden tot de Stad aan de Serpentrivier in het oosten. Het was nu de grootste politieke entiteit op het continent Novindus en net als alle jonge, grote naties bestond het uit diverse culturen, die bijna onmogelijk te besturen waren.


    Tijdens het wachten had Amirantha een idee gekregen van de omvang van de taken die deze heer Kaspar te doen had. Edelen uit vele delen van de natie, afgevaardigden uit andere staten in Westland en zelfs van overzee, trokken door zijn wachtkamer naar zijn ontvangstruimte of privévertrekken of wat er dan ook achter die enorme houten deuren was.


    Brandos en hij hadden zichzelf vier dagen geleden aangemeld, allebei in hun beste kleding zodat ze niet werden versleten voor zwervers of arme smekelingen. Ze hadden simpelweg tegen de secretaris, een druk en gewichtig mannetje, gezegd dat ze met heer Kaspar wilden praten over een zaak van enige urgentie en belang voor het Koninkrijk.


    En drie dagen lang waren ze genegeerd.


    Brandos ging voor de vijfde of zesde keer naast zijn vriend zitten - Amirantha was de tel kwijtgeraakt - en zei: 'Denk je dat we die secretaris moeten omkopen?'


    'Heb ik gisteren al geprobeerd. Hij dreigde ons te laten arresteren.' Hij keek zijn metgezel aan en zei zachtjes: 'Het schijnt dat wat we over die Kaspar van Olasko hebben gehoord waar is; hij is erg principieel.' Hij leunde voorzichtig tegen de muur om zijn witte mantel niet te bevuilen. 'Vergeleken met de schurken en oplichters die op de meeste andere plaatsen voor overheidsagenten doorgaan is dit een verrassing, maar ik weet nog niet of het een plezierige is of gewoon verwarrend.'


    'Nou, aangezien je ons niet met omkoperij bij die generaal binnen kunt loodsen en we een baard krijgen terwijl we zitten te wachten tot er iets gebeurt... heb jij nog andere ideeën? Niet dat ik er bezwaar tegen heb om dagenlang niks te doen...'


    'Goed dan,' zei Amirantha. 'Ik neem aan dat ik hem wel een wat dwingender boodschap kan sturen.'


    De zwarte magiër ging rechtop zitten en sloot zijn ogen. Hij tilde amper zijn rechterhand op, maar Brandos herkende meteen de ontbieding. Dit was niet bepaald de tijd of plaats om een demon op te roepen, maar de oude strijder vertrouwde op Amirantha's intuïtie; hoewel die hem een aantal keren bijna het leven had gekost, had die hem ook talloze keren het leven gered.

  


  
    Een lichte 'plop' kondigde het verschijnen van een kleine gestalte aan, ongeveer kniehoog. Het was de imp Nalnar, de oudste van de schepsels die de tovenaar vaak opriep. Om goedgelovige lieden afstand te laten doen van hun goud hadden Brandos en Amirantha een stuk of zes schepsels achter de hand, allemaal met verschillende vaardigheden om verwondering en angst te zaaien, maar slechts enkele ervan vormden een echt gevaar. De donkerhuidige imp - zijn tint veranderde van diepblauw naar paars, afhankelijk van de lichtinval - was de intelligentste. Zijn felgele oogjes met zwarte irissen keken Amirantha vanonder vuurrode wenkbrauwen aan. Hij grijnsde, waarbij hij een rijtje vlijmscherpe tanden onthulde, en wees met zijn klauw naar de zwarte magiër. 'Je hebt me opgeroepen, meester. Ik wacht op je bevelen.'


    De secretaris keek op van zijn schrijftafel toen hij de eigenaardige stem van de imp hoorde, en zijn ogen werden groot. Amirantha wees naar Kaspars werkkamer en zei: 'Achter die deuren zit een belangrijk man. Hij heet generaal Kaspar, kanselier van de Maharadja van Muboya. Breng hem de boodschap dat ik, Amirantha van Satumbria, een audiëntie bij hem wil, want ik breng een ernstige waarschuwing en moet hem nu direct spreken.' Hij liet zijn stem dalen en vroeg: 'Kun je dat onthouden, Nalnar?'


    'Ik zal het onthouden, meester,' zei de imp terwijl hij wegdraafde en met twee sprongen bij een raam was.


    De secretaris bij de tafel stond op en schreeuwde: 'Wachters!'


    Meteen kwamen de wachters uit de hoeken van de grote voorkamer en bij de deuren aanrennen om te kijken wat er aan de hand was, terwijl Amirantha weer op het bankje plaatsnam. Brandos keek met enig vermaak toe terwijl de secretaris probeerde uit te leggen dat de twee mannen, die daar rustig op het bankje zaten, zojuist een klein blauw mannetje tevoorschijn hadden getoverd, dat vervolgens uit het raam was gesprongen.


    Omdat hij niet zeker wist wat hij moest doen, beval de secretaris de wachters om de mannen op het bankje te overmeesteren, waar de wachtsergeant nog meer van in verwarring raakte, want de twee mannen leken niet bepaald overmeesterd te hoeven worden. Toen besefte de secretaris pas dat het raam toegang gaf tot de werkkamer van de generaal en riep hij: 'Snel! Naar binnen! Bescherm zijne excellentie.'


    De wachters renden de deur door, met de gepanikeerde secretaris op hun hielen. Brandos en Amirantha keken elkaar aan, stonden langzaam op en volgden de opgewonden man de kamer van de generaal in.


    Kaspar van Olasko, generaal van de legers van Muboya en kanselier van de koning, zat achter zijn werktafel, terwijl de imp Nalnar op zijn gemak maïswafels en kaas van een groot bord zat te eten. De generaal had zijn stoel naar achteren geschoven, overduidelijk van aanvankelijke schrik, maar nu zat hij rustig te kijken naar de etende imp.


    De wachters bleven onzeker staan terwijl de secretaris riep: 'Excellentie, is alles in orde?'


    'Het lijkt erop,' antwoordde Kaspar. Hij was een man met een rond gezicht, maar verder was hij slank en fit. Zijn haar was in de loop der jaren staalgrijs geworden en hij droeg weer het baardje dat hij als jongeman had gehad, zonder snor en bakkebaarden. Zijn mond was vertrokken in een gespannen, enigszins geamuseerde trek die zijn ergernis over de onderbreking liet blijken, maar er sprak ook uit dat hij het nieuwigheidje wel intrigerend vond. Het was duidelijk dat hij niets bedreigend aan de situatie zag. 'Hij kwam net door het raam naar binnen en sprong op mijn tafel. En toen begon hij mijn middagmaal op te eten.'


    Amirantha en Brandos keken elkaar veelbetekenend aan. Nalnar was dol op kaas.


    Terwijl de imp zich volpropte, wuifde Kaspar de wachters weg. 'Ik denk dat ik wel veilig ben,' merkte hij op.


    De secretaris, nog steeds hysterisch, wees naar Amirantha en Brandos. 'Arresteer die mannen!'


    Met een handgebaar stak Kaspar daar een stokje voor. 'Is deze van u?' vroeg hij aan Amirantha, wijzend naar Nalnar.


    'Bij wijze van spreken,' antwoordde de zwarte magiër.


    Met nog een gebaar stuurde Kaspar de wachters en de secretaris weg. Toen ze waren vertrokken, zagen Amirantha en Brandos een man ineengedoken in de hoek zitten. Kaspar stond op en sprak de man aan. 'Heer Mora, misschien is het beter als we ons gesprek een andere keer voortzetten.'


    De man stond langzaam op, gretig knikkend maar niet bereid of in staat om te praten. Hij verliet snel de kamer en liet Kaspar alleen met de imp en twee vreemdelingen. 'Zo,' zei Kaspar, 'en wat moet ik hiervan denken?'


    Amirantha deed geërgerd zijn ogen dicht. ‘SIalnar!'


    De imp sprong op. 'Meester?' siste hij.


    'De boodschap?'


    Beschaamd liet de imp zijn kop zakken. 'Amirantha van de Satumbria wil een audiëntie, want hij heeft een ernstige waarschuwing en moet u onmiddellijk spreken.'


    "Was je het vergeten?'


    'Hij had kaas,' zei de imp smekend.


    Brandos haalde zijn schouders op. 'Het had erger gekund. Het had ook een bord cakejes kunnen zijn.'


    'Cakejes,' beaamde Amirantha.


    'Cakejes!' krijste de imp terwijl hij spiedend om zich heen keek.


    Amirantha stak bevelend zijn hand uit. 'Vertrek, dienaar!'


    De imp vervaagde en de zwarte magiër zei: 'Heer Kaspar, mijn verontschuldigingen, maar ik wacht al drie dagen in de voorkamer...'


    'Vier,' corrigeerde Brandos, 'met vandaag erbij.'


    Amirantha wierp zijn metgezel een duistere blik en een zwijgende waarschuwing toe om hem niet nogmaals in de rede te vallen. 'Het begon erop te lijken dat het nog wel twee dagen zou duren als we geen stappen ondernamen.'


    Kaspar knikte en ging weer zitten. 'Ik luister.'


    Beknopt vertelde Amirantha Kaspar over zijn ontmoeting met de opgeroepen demon, waarbij hij niet inging op de reden waarom ze een demon in een grot hadden ontboden. Toch liet hij niets belangrijks weg en benadrukte hij hoe gevaarlijk het schepsel was geweest, en dat het verschijnen ervan een voorbode van veel groter gevaar was.


    Toen hij was uitgesproken, zweeg Kaspar een tijdje. 'Eens kijken of ik het goed begrijp. Jullie zijn de twee zwendelaars die de dorpelingen ten oosten en noorden van hier het vel over de oren hebben getrokken door demonen te verbannen die jullie zelf hadden opgeroepen.' Toen ze dat niet ontkenden, vervolgde hij: 'Maar dit gevaar is zo groot dat jullie het risico nemen om met mij te komen praten, ook al wisten jullie dat ik kon besluiten jullie streng te straffen voor jullie trucs?'


    Amirantha keek naar Brandos, die zwijgend naast hem stond. 'Ja,' zei hij uiteindelijk. 'Deze kwestie is zo gevaarlijk dat ik het nodig vond het bekend te maken.


    Magie heeft een signatuur die altijd uniek is voor degene die haar gebruikt, maar alleen de meest vaardigen onder ons kunnen dat verschil bespeuren. De man die mijn magie heeft verstoord om die strijddemon op te roepen, is een bekende van me.'

  


  
    "Wie dan?' vroeg Kaspar.


    'Mijn broer, Belasco.'


    'Dus dit is een familieprobleem?' vroeg Kaspar, die zijn ogen toekneep alsof dit niet het antwoord was dat hij had verwacht.


    Brandos verplaatste onbehaaglijk zijn gewicht. 'Het is... een vreemde familie, eigenlijk.'


    'Blijkbaar,' zei Kaspar, die zich zuchtend uit zijn stoel hees. Hij liep naar het raam. 'Ik heb vroeger veel gereisd, naar plekken waarvan zelfs u zou staan te kijken... zwarte magiër?'


    'Het is een titel bij mijn volk,' verklaarde Amirantha, 'de Satumbria.'


    'Nooit van gehoord,' antwoordde Kaspar.


    'Ze bestaan niet meer,' zei Amirantha, en zelfs Brandos keek daarvan op. 'Ze zijn jaren geleden uitgeroeid door de legers van de Smaragden Koningin.'


    Kaspar knikte. 'Ik heb verhalen over die tijd gehoord.' Het leek hem niet nodig uit te leggen dat hij had gediend met mannen die tegen dat leger hadden gevochten. 'Goed dan, zwarte magiër. Laten we even aannemen dat ik uw verhaal geloof. Het is me nog altijd niet geheel duidelijk waarom u zo bezorgd bent.'


    'Ik dacht dat ik dat had uitgelegd,' zei Amirantha met iets van ongeduld in zijn stem.


    'Zie me maar als een trage leerling,' zei Kaspar droogjes terwijl hij op de rand van zijn werktafel plaatsnam en de twee mannen aankeek. Hij gebaarde dat ze een stoel moesten pakken en ging weer achter zijn tafel zitten.


    Amirantha nam plaats en staarde Kaspar van Olasko aan, de op één na machtigste man in het koninkrijk Muboya. Hij zag meteen dat dit geen normale hoveling was, maar een man die veel had gezien en die heel gevaarlijk zou kunnen zijn. Amirantha hield niet van gevaar en liep er liever met een wijde boog omheen. Het was de veiligste aanpak om deze man niet kwaad te maken.


    Langzaam begon hij te vertellen. 'Ik ben geboren in een dorp ver in het noorden, een van de vele die werden bewoond door het volk dat de Satumbria werd genoemd. Ik neem aan dat we ooit nomaden waren, zoals de stammen ten oosten van ons, maar al vele generaties lang bewoonden we een mooie vallei en de omringende weidegronden. We betaalden schattingen aan de stadstaat of plaatselijke roofbaron die er aanspraak op maakte, maar meestal werden we met rust gelaten en hadden we een goed leven, of althans zo goed als arme boeren het in die tijd konden hebben. We hadden zelfs een gemeentehuis en een soort van dorpsraad, al was dat meer een excuus voor de mannen om te bekvechten en te drinken.


    Onze vrouwen zorgden voor de kinderen en onze voorouders, en we aanbaden onze voorouders even ijverig als we de goden dienden.' Hij zweeg even. 'Eigenlijk beknibbelden we misschien wel op onze toewijding aan de goden en besteedden we meer aandacht aan onze voorouders.' Hij keek naar Brandos, die aandachtig luisterde; sommige delen van dit verhaal kende hij nog niet.


    'Mijn moeder had visioenen, het tweede zicht, zoals het werd genoemd. Daardoor werd ze zowel geëerd als gevreesd. Zoals gebruikelijk bij ons woonde zij alleen, in een hut op een heuvel buiten het dorp, maar ze kreeg voedsel en al het andere wat ze nodig had. Ze moest in afzondering leven en tegelijkertijd onze ogen naar de volgende wereld zijn, om begeleiding en wijsheid te bieden wanneer dat nodig was.


    Eigenlijk hoorde ze ook een kuis leven te leiden, maar u ziet wel aan mij dat ze dat niet deed. Ze was een mooie vrouw, en mannen zochten haar op.


    Ze kreeg drie zoons. Ik was de jongste. We kenden geen van drieën onze vader of vaders. Mijn moeder wilde nooit vertellen wie het was of waren geweest.


    Uiteindelijk werden we alle drie opgevoed en onderwezen door onze moeder.' Hij verschoof in zijn stoel alsof hierover praten hem een onbehaaglijk gevoel gaf.


    Als Kaspar ongeduldig was, liet hij daar niets van merken. 'Ga door,' was het enige wat hij zei.


    We konden niet lezen, want dat leerden we pas later. We kregen onderwijs in magie. We hadden alle drie enkele van haar gaven geërfd, hoewel die zich op verschillende manieren bij ons manifesteerden.


    We waren allemaal beoefenaars van de duistere kunsten, want mijn moeder was een vrouw met duistere geheimen. Ik vermoed dat ze heeft geboet voor haar gaven, dat ze misschien een pact had gesloten met duistere machten, maar daar kan ik nu alleen maar over speculeren.


    Als kind kon ik de aanwezigheid van dingen voelen, dingen die ik niet kon zien, en ik wilde ze graag naar me toe roepen. Nalnar was de eerste die reageerde, en hoewel hij niet bijzonder kwaadaardig is, heeft hij geen zelfbeheersing. Hij heeft me ernstig verwond voordat ik hem wist te onderwerpen. Toen ik dat eenmaal voor elkaar had, werd hij mijn levenslange metgezel. Ik kan hem nu oproepen met één woord, en hij is me volkomen gehoorzaam. Van al degenen die ik uit het demonenrijk heb ontboden, is hij mijn meest betrouwbare dienaar.'


    'Hebt u er nog meer?' vroeg Kaspar.


    'Ja,' antwoordde Amirantha. 'Meerdere, waarvan ik de meeste volledig kan beheersen.'


    'De meeste?'


    'Er zijn er een paar die ik pas recent heb onderworpen en waar ik nog niet op kan vertrouwen,' zei de zwarte magiër. Hij verschoof weer in zijn stoel, onbehaaglijk omdat hij zijn kunsten met een vreemde besprak.


    Brandos trok zijn wenkbrauwen op en zei op vriendelijk spottende toon: 'Ze proberen nogal eens je hoofd eraf te bijten voordat je ze beter leert kennen.'


    Kaspar zweeg een tijdje. 'Dit gaat me boven de pet. Er zijn andere mensen met wie u zou moeten praten, maar voordat het zover is wil ik graag de rest van uw verhaal horen.'


    Amirantha liet langzaam zijn adem ontsnappen, niet zeker hoe hij door moest gaan, maar toen haalde hij zijn schouders op. 'Het is lastig uit te leggen. We werden meestal aan ons lot overgelaten; moeder was een beetje gek, vrees ik, maar ze was ook een vrouw met opmerkelijke gaven.


    Zoals gezegd, we waren met ons drieën en ik was de jongste. Misschien is haar waanzin overgegaan op mijn oudste broer, want hij was... anders. Al op jonge leeftijd raakte hij geobsedeerd door de dood, of eigenlijk het moment van de dood, als het leven vervliegt, en hij was gefascineerd door de betekenis van die overgang. Hij doodde vaak dingen, gewoon om ze te zien sterven.


    Onze middelste broer was niet zo waanzinnig als de oudste, maar gek was hij wel. Hij had zijn eigen waanzin: bij hem was het woede. Hij werd boos geboren en hij bleef boos. We hadden altijd ruzie, want hij was te bang voor onze oudste broer om tegen hem te vechten. Dus werd ik het doelwit van al zijn pesterijen. Mijn moeder heeft een paar keer weten te voorkomen dat hij me werkelijk letsel toebracht. Ironisch genoeg ben ik juist door zijn agressie zwarte magiër geworden. Op een dag, toen mijn broer me in elkaar sloeg, riep ik Nalnar om me te komen helpen, en hij verscheen. Hij is klein, maar hij kan heel akelig zijn en hij heeft genoeg vuurmagie om een huis af te branden als hij dat zou willen. Hij joeg mijn broer weg en bezorgde hem een naar stel littekens. Op dat moment sloeg Belasco's woede om in kille haat. En sindsdien probeert hij me te vermoorden.'


    'Er zijn heel wat mensen die denken dat ze familieproblemen hebben, maar dit slaat alles,' zei Kaspar droogjes.


    Amirantha keek de generaal een tijdje onderzoekend aan en glimlachte. 'Het klinkt allemaal wel heel absurd, nietwaar?'


    'Een beetje wel, maar ik heb in de afgelopen twintig jaar veel dingen gezien waar ik vroeger om zou hebben gelachen. Maar toch,' voegde Kaspar eraan toe, 'u hebt nog niet uitgelegd waarom uw familieproblemen het koninkrijk Muboya aangaan.'


    'Dat is lastig om in korte tijd uit te leggen...'


    'O, neem gerust alle tijd,' zei Kaspar terwijl hij naar de deuropening keek, waar zijn bewakers stonden te wachten op zijn bevelen. 'Ondanks alle problemen die u hebt veroorzaakt om mijn aandacht te trekken, zou het na wat ik tot dusverre heb gehoord dom van me zijn u die aandacht niet te geven. Als u niet met een overtuigende reden komt waarom u uw merkwaardige vriend in mijn werkkamer hebt losgelaten, zult u immers meer dan genoeg tijd hebben om uw domheid te overdenken terwijl u in de kerker van mijn koning aan de muur geketend zit. Dus ga vooral door,' besloot Kaspar minzaam.


    Amirantha en Brandos keken elkaar aan. Toen zei de zwarte magiër: 'Na dat gevecht, toen Nalnar mijn broer had verjaagd, ontliepen we elkaar meestal, vooral toen we wat ouder waren. Ik ging vaak naar de grotten in de buurt van onze hut, om Nalnar op te roepen en van hem zo veel mogelijk over het demonenrijk te leren. Eigenlijk kwam er een heleboel geluk bij kijken. Een aantal keren kwam ik bijna om voordat ik die schepsels begon te doorgronden: hoe ze reageren op hun aanwezigheid in onze wereld, wat hen drijft.'


    'Dit is allemaal heel interessant,' zei Kaspar. 'Ga door.'

  


  
    'Intussen vonden mijn broers hun eigen... vakgebieden. Mijn oudste broer had waarschijnlijk van ons drieën het minste talent, maar hij was wel het meest gedreven. Mijn tweede broer had vlagen van genialiteit, maar geen discipline. Hij leert echter snel en is inmiddels een meester op zijn eigen terrein. Ik val er ergens tussenin, denk ik. Ik ben heel goed in wat ik doe, maar ik heb mijn grenzen.' Hij keek Kaspar aan. 'Ik heb niet veel verstand van andere soorten magie, om eerlijk te zijn.'


    'Uw broer?' spoorde Kaspar hem aan.


    Amirantha zuchtte. 'Het kost me moeite om ter zake te komen, omdat ik u ervan wil doordringen hoe moeilijk het was wat mijn broer heeft bereikt.'


    Welke broer?'


    'De middelste, Belasco.'


    'Ga door.'


    'Het is geen opschepperij als ik beweer dat ik waarschijnlijk meer weet over demonen dan ieder ander,' zei Amirantha. 'Toch is mijn kennis onvolledig, zoals ik pasgeleden ontdekte toen die strijddemon die mijn broer had ontboden verscheen, in plaats van de demon die ik had verwacht. En daar draait het om, heer Kaspar; niet alleen wist mijn broer me te vinden - en ik ontloop hem al bijna vijftig jaar met succes — maar hij vond me midden tijdens een oproep die hij niet had moeten kunnen begrijpen, laat staan beïnvloeden. Bovendien voegde hij een component aan mijn magie toe waar ik me op dat ogenblik niet van bewust was en veranderde die - op zich al geen geringe prestatie — waardoor ik bijna omkwam, wat ik vermoed dat zijn bedoeling was.


    Als hij zó machtig is geworden, had hij veel simpelere middelen kunnen gebruiken om zich van me te ontdoen, maar in plaats daarvan besloot hij me te vermoorden op een manier die zowel ironisch als beledigend was. Hij wilde dat ik op het laatste moment wist dat hij me doodde, dat ik besefte dat hij mijn vakgebied beter beheerst dan ik.'


    Kaspar zuchtte. 'Dus uw broer haat u en wil u vermoorden. Maar ik snap nog altijd niet waarom ik moet vrezen voor de veiligheid van dit koninkrijk.'


    'De demon die mijn broer opriep was van een soort die ik nog nooit eerder had gezien.'

  


  
    'En?' vroeg Kaspar, die het belang ervan niet inzag.


    'Voor ons lijken demonen dom, is hun bestaan amper voorstelbaar, en ik heb meer kennis over ze dan de meeste andere mensen. Ze leven voor de strijd, en daarbij leggen ze meer sluwheid dan berekening aan de dag. Het idee van een bedachtzame demon is... lachwekkend, eigenlijk.


    Ze kunnen heel sluw zijn, maar de demon die ik zag was niet alleen sluw, hij was intelligent. Zodra hij besefte dat zijn fysieke kracht onvoldoende was, veranderde hij van tactiek en begon magie te gebruiken.'


    'Ik weet helemaal niets van demonen, maar ik heb verhalen gehoord van mensen die ze vroeger wel zijn tegengekomen,' zei Kaspar.


    Amirantha keek hem geïntrigeerd aan. 'Ik zou die mensen graag willen spreken als het mogelijk is.'


    'Het is meer dan mogelijk,' antwoordde Kaspar. 'Maar het is me nog niet duidelijk waarom ik me zorgen moet maken over een intelligente, magiegebruikende demon.'


    'Er bestaat een demonenrijk, generaal, een andere wereld dan die van ons. Ik heb een paar oude verslagen gelezen en er is weinig vastomlijnde kennis van hoe die plek eruitziet, maar een paar dingen weten we wel. Als demonen ertoe in staat waren, zouden ze graag naar onze wereld toe komen, want ons uitbundige leven is voor hen als een roesmiddel. Alle leven is hulpeloos tegenover hen. De sterkste krijger die ik ken,' zei hij, wijzend naar Brandos, 'kon die demon maar een paar tellen op afstand houden, net lang genoeg zodat ik hem kon vernietigen.


    Stel u eens voor wat er zou gebeuren als er tien van die schepsels in dit paleis zouden verschijnen. Ik ben de machtigste demonenmeester die ik ken, en er zijn er hoe dan ook niet veel van ons, maar ik zou in de meest perfecte omstandigheden hooguit twee of drie van die wezens kunnen verslaan.'


    'Het leven biedt maar zelden de perfecte omstandigheden,' merkte Brandos op.


    'Goed,' zei Kaspar, 'ik denk dat ik u begin te begrijpen.'


    'Ja,' zei Amirantha. 'Stel u nu eens een heel leger van die wezens voor...'


    Terugdenkend aan zijn ontmoeting met de Doodsridders van de


    Dasati op de nu vernietigde wereld Kelewan, zei Kaspar: 'Ik denk dat ik het me wel kan voorstellen.' Hij was even in gedachten verzonken. 'Hoe zou zo'n leger worden aangevoerd?'


    Amirantha zuchtte en haalde zijn schouders op. 'Ik heb geen idee. Misschien hebben ze commandanten, of een gevoel van loyaliteit; mijn ervaring met de demonen die ik heb bedwongen heeft me de indruk gegeven dat alles in hun rijk wordt afgemeten aan macht of nut. Een lagere demon zal liever een sterke demon dienen dan te worden vernietigd; een sterke demon zal een lagere demon sparen als hij nuttig is. Verder heb ik geen idee hoe een leger van dergelijke wezens te besturen zou zijn.'


    Kaspar zweeg een tijdje. 'Ja, u moet beslist met enkele vrienden van me praten.'


    Hij liep naar de deur en wenkte zijn secretaris, die met de wachters bij de deur was blijven rondhangen voor het geval zijn meester hem nodig had. 'Regel kamers voor deze twee en geef ze een goede maaltijd. Morgen ga ik met ze op reis.'


    'Op reis?' herhaalde de secretaris.


    'Ja,' zei de generaal. 'Ik zal het de Maharadja vanavond persoonlijk vertellen.'


    'Reist u over zee of over land?' wilde de secretaris weten.


    'Over land, naar het oosten,' antwoordde de generaal. 'Ik zal zes lijfwachten nodig hebben.'


    'Maar zes?'


    'Zes is wel genoeg. Laat ook paarden zadelen voor deze twee heren,' zei Kaspar, wijzend naar Amirantha en Brandos. *We zullen proviand nodig hebben voor een week. Dat is alles,' voltooide hij, terwijl hij de man met een handgebaar wegstuurde.


    Hij liep terug naar zijn schrijftafel en nam weer plaats. 'Belasco, zei u?'


    'Ja,' antwoordde de zwarte magiër.


    'Hij is uw middelste broer?'


    'Ja,' zei Amirantha. 'Hij is veel machtiger geworden dan ik had verwacht.'


    'En uw oudste broer,' zei Kaspar, 'hoe zit het daarmee?'


    'Dat weet ik niet,' antwoordde Amirantha. 'Hij was, zoals ik al zei, geobsedeerd door de dood en door sterven. Hij was een machtige doodsbezweerder tegen de tijd dat ik van thuis wegging. Ik had toen geen enkele reden meer om daar te blijven. Mijn oudste broer was gefascineerd door een ketting die mijn moeder had gevonden. Hij bleef die maar uit haar kistje met gekoesterde bezittingen pakken, waar ze altijd erg boos om werd.


    Hij zei dat de ketting tegen hem praatte. Uiteindelijk heeft hij op een dag mijn moeder erom vermoord.' Hij sprak bijna afstandelijk, hoewel er toch wel enig gevoel in zijn woorden doorklonk. 'Het was een afgrijselijke, bloederige moord, maar hij kreeg er een heel krachtige uitbarsting van magie van.


    Ik zag een glimp van hem, besmeurd met haar bloed en met die ketting om zijn hals, terwijl hij een of andere duistere macht opriep.'


    'Alleen maar een glimp?' vroeg Kaspar.


    'Ik vluchtte voor mijn leven,' zei Amirantha. 'Belasco was al gevlucht met een of andere verplaatsings- of onzichtbaarheidsbezwering of zoiets. Ik moest mijn oudste broer voor zien te blijven, die gelukkig vermoeid was door de moord op moeder, anders had hij me vast ingehaald.


    In mijn wanhoop riep ik een demon op die Wusbagh'rith heet, die me wegdroeg. Hij is een smerig schepsel, maar hij heeft enorme vleugels. Gelukkig had ik voldoende macht over hem om vele mijlen bij Sidi vandaan te komen voordat de demon me probeerde te vermoorden.'


    Kaspars ogen werden groot. Wat zei u?'


    'Ik zei dat ik voldoende macht over de demon had om mijlenver bij mijn broer vandaan te komen voordat het schepsel mij aanviel.'


    'Nee, de naam. Hoe zei u dat uw broer heette?'


    'Sidi. Hoezo?'


    Kaspar haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. 'Kent u de naam Leso Varen?'


    'Nee,' zei Amirantha. 'Hoezo?'


    Kaspar keek de zwarte magiër aan. 'En u hebt uw broer Sidi nooit meer gezien nadat hij uw moeder had vermoord?'


    'Jawel, nog twee keer, een keer in de Stad aan de Serpentrivier, en een keer aan de overkant van de zee in het stadje Nes, in het Koninkrijk der Eilanden.'


    'Ik ken het,' zei Kaspar.


    'Beide keren wist ik hem te ontlopen; ik heb hem nooit meer gesproken, als u dat bedoelt. Als het zou kunnen, zou ik met alle plezier zijn hart uitsnijden en aan een van mijn demonen voeren. Ze was dan misschien een rare heks, maar ze was wel onze moeder.'

  


  
    'Uw broer is dood.'


    'Kende u hem?' vroeg Amirantha, die meer emotie toonde dan sinds hij het paleis binnen was gekomen.


    'Ik heb de pech gehad hem een tijdje als mijn gast te hebben. Hij gebruikte de naam Leso Varen en heeft me...' Kaspar zweeg even alsof hij zijn woorden afwoog. 'Hij heeft me groot persoonlijk leed toegebracht, en iemand die ik volkomen vertrouw vertelde me dat hij de doodsbezweerder Sidi was. Hij is nu onherroepelijk dood.'


    'Alstublieft, generaal,' zei Amirantha, 'ik moet weten hoe hij is gestorven.'


    Kaspar knikte en vertelde snel welke rol Leso Varen had gespeeld in de oorlog tegen de Dasati. Hij verzweeg het aandeel van het Conclaaf; Puc mocht besluiten in hoeverre hij deze zwarte magiër en zijn kameraad in vertrouwen wilde nemen.' Kaspar had veel mensenkennis en dacht dat de twee wel betrouwbaar waren als ze in de gaten werden gehouden, maar het besluit was niet aan hem.


    Tien jaar na dato wisten de meeste mensen in het land wat er met de thuiswereld van de Tsurani was gebeurd; veel overlevenden hadden hun heil gezocht in Muboya, en een grote groep Tsuranistrijders diende zelfs bij de elitetroepen van de Maharadja. Maar de precieze details waren gehuld in geruchten en speculatie, want zelfs degenen die de verschrikkingen van de Dasati-invasie hadden overleefd kenden niet de hele waarheid over die oorlog: dat een leger uit een ander bestaansniveau had geprobeerd alle leven op Kelewan weg te vagen om die wereld over te nemen.


    Kaspar vertelde het verhaal zo goed mogelijk, verbaasd over de lang verdrongen emoties die dreigden boven te komen, want het was een van de moeilijkste en verschrikkelijkste ervaringen van zijn leven geweest. We denken dat uw broer uiteindelijk is gesneuveld op de thuiswereld van de Dasati, vermoord door een verschrikking die ons bestaansniveau binnen wilde komen, of dat hij is verdampt toen Kelewan werd vernietigd.


    Er zijn meerdere getuigen die kunnen bevestigen dat hij op Kelewan was, in de buurt van wat wij de zwarte koepel noemden, de poort naar de Dasatiwereld. Mijn vrienden zijn ervan overtuigd dat hij nog één zielskruik had waarmee hij zijn dood had kunnen ontlopen, maar die had hij dan moeten verstoppen op Kelewan, en dus kan het niet anders dan dat die tegelijk met de planeet is vernietigd.'


    Er trok een mengeling van emoties over Amirantha's gezicht. 'Ik... ik geloof wat u zegt, generaal, en zet... mijn oude haat van me af.'


    Brandos liet van zich horen. 'Dat is me nogal een verhaal, generaal.' Hij keek omlaag, schudde langzaam zijn hoofd en zei: 'Ik had wel dingen gehoord... de hele planeet vernietigd?' De gezichtsuitdrukking van de oude strijder gaf aan dat hij het niet wilde geloven.


    Kaspar knikte alleen zwijgend.


    Amirantha keek even weg, maar toen draaide hij terug en keek Kaspar in de ogen. De pijn en het verdriet waren vervangen door overtuiging. 'Dit verandert niets. Ik moet benadrukken dat hoeveel ellende Sidi ook heeft veroorzaakt, het nog niets is vergeleken met waar Belasco toe in staat is.'


    Weet u dat zeker?' vroeg de generaal.


    'Absoluut. Belasco was heel nieuwsgierig; hij stortte zich vol overgave op dingen die hem interesseerden, net zolang tot hij ze beheerste. En hoewel Sidi waanzinnig was, is Belasco waanzinnig en geniaal. Van de twee is hij veruit de gevaarlijkste.'


    Kaspar zweeg een tijdje en overdacht de waarschuwing. Hij zuchtte. 'Leso was de gevaarlijkste man die ik ooit heb ontmoet, dus als u nu beweert dat uw andere broer nóg gevaarlijker is...' Hij zweeg weer even. Uiteindelijk zei hij: 'Ik zal u naar uw kamers laten brengen. We vertrekken zodra het licht is.' Hij liep de kamer uit en liet Amirantha en Brandos achter.


    Even later verscheen er een page, met twee soldaten aan zijn zijde. Brandos stond op en keek zijn vriend aan. 'Nou, het lijkt erop dat we weer op reis gaan.'


    'Het lijkt erop,' beaamde Amirantha.

  


  
    


    


    10 Bedreiging


    Sandrina zwaaide met haar strijdknots. Het zware wapen raakte de andere ruiter vol in zijn buik - hij had een hoge aanval ingezet, waar zij onderdoor was gedoken om naar hem uit te halen - en tilde hem uit het zadel. Ze had ervaring genoeg om te weten dat hij voorlopig even uitgeschakeld was. Als hij niet was flauwgevallen door ademnood, zou hij nog wel een tijdje verdoofd van de klap op de grond blijven liggen.


    Ze was op een wagen gestuit die werd aangevallen door bandieten, vier haveloos geklede schurken met verbazingwekkend goede wapens. De koopman en zijn twee zoons vochten tegen de meer ervaren struikrovers met een armetierige verzameling wapens: een gebutst schild en een oud zwaard, twee knuppels en een heleboel vastberadenheid. Toch verweerden ze zich kranig en hadden ze de bandieten al een paar minuten op afstand gehouden voordat Sandrina over de kam van de helling was gekomen en het gevecht had gezien.

  


  
    De drie overgebleven ruiters zagen hun kameraad plotseling op de grond liggen en een volledig bepantserde ridder op hen afkomen. Zonder een woord te zeggen wendden ze hun paarden, dreven hun hielen in de flanken ervan en gingen er in galop vandoor. Sandrina overwoog de achtervolging in te zetten, maar besloot toen dat het afgelopen was; de mannen gingen de heuvels in, en haar zwaardere rijdier zou al snel achterop raken. De schurken kenden het terrein en zij niet, en hoewel ze er niet aan twijfelde dat ze de drie kon overmeesteren, na wat ze van hun vechtstijl had gezien, had ze er geen trek in om zich een weg uit een hinderlaag te moeten banen.


    Ze wachtte even om er zeker van te zijn dat de bandieten niet terugkwamen en draaide zich om toen de twee jongens de schurk op de grond van zijn bezittingen ontdeden. Ze nam aan dat dat betekende dat hij dood was.


    Sandrina reed naar de wagen toe, waar de man nog steeds argwanend naar haar zat te kijken. Hij hield zijn oude, gebutste zwaard in de aanslag, voor het geval ze zelf een schurk was die simpelweg de concurrentie had verdreven. Ze tilde het vizier van haar helm omhoog. 'Stop uw wapen weg, meneer. Ik ben ridder-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken.'


    Zijn wantrouwige blik veranderde niet. 'Dat zegt u,' zei hij in het Keshisch met een vreemd accent. Hij wendde zich tot de jongens, schreeuwde iets in een taal die ze niet verstond en draaide zich weer naar haar om. 'Nou, als u een beloning of bedankje verwacht, hebt u pech. Mijn jongens en ik hadden de situatie allang onder controle.'


    De jongens hadden alles ingepikt, ook de vuile onderkleding van de rover, en lieten hem naakt op de weg liggen terwijl ze achter het paard van de schurk aan gingen, dat een eindje van de weg vandaan stond te grazen.


    'Dat lijkt me een goed paard,' zei de man op de bok, en Sandrina wist niet of hij het tegen haar had of in zichzelf praatte. Hij scheen vastbesloten de inhoud van zijn wagen te inspecteren, voor het geval het een van de bandieten op de een of andere manier was gelukt om spullen te stelen terwijl het gevecht gaande was.


    Toen hij er uiteindelijk van overtuigd was dat er niets ontbrak, schreeuwde hij naar de jongens, die nogal wat moeite hadden om de merrie mee te krijgen. Het dier scheen de voorkeur te geven aan grazen en leek niet van plan een andere ruiter op haar rug te dulden. Een van de jongens plukte een grote pol gras en hield die het paard voor, terwijl zijn broer snel de leidsels pakte. De merrie zette zich over haar teleurstelling heen en kwam rustig mee.


    De menner riep in hun vreemde taal nog wat instructies naar de jongens. Toen ze eindelijk de leidsels van het paard aan de achterkant van de wagen hadden gebonden en waren ingestapt, draaide de oudere man zich om en zag een geduldige Sandrina nog steeds naar hem kijken.

  


  
    Wat is er?' wilde hij weten. 'Ik ben niet van plan je te betalen.'


    'Ik vraag ook niet om betaling.'


    'Mooi, ga dan uit de weg. Ik heb het druk.'


    Zuchtend over de onbeleefdheid van de man zei Sandrina: 'Eén vraagje. Kent u het dorp Akrakon?'


    'Ja,' antwoordde hij, en met een klap van de teugels zette hij zijn tweespan in gang, dat hij handig om Sandrina heen stuurde.


    Terwijl hij langsreed, riep ze: Waar ligt het?'


    'Je zei één vraag, en die heb ik beantwoord,' kaatste hij terug, waarop de jongens in lachen uitbarstten.


    Plotseling ongeduldig wendde Sandrina haar paard en spoorde het aan om de wagen in te halen. Met één snelle beweging stak ze haar hand uit, greep de man bij zijn kraag, trok hem van de bok en smeet hem in de modder.


    'Probeer het nog eens,' zei ze met een dreigend sissende stem.


    'Ja ja,' bromde de man, die handig omrolde en opstond. Met drie stappen liep hij weer naast de wagen en sprong hij op de bok. 'Akrakon is verderop langs de weg, een mijl of vijf. Je bent er rond het avondeten.'


    'Dank u,' zei ze. Ze spoorde haar paard aan tot een trage draf. Ze wilde zo snel mogelijk ver bij die irritante man vandaan komen.


    Toen herinnerde ze zich wat de vader-bisschop had gezegd over de dorpelingen hier, dat ze een van de meest irritante stammen van de streek waren. Ze had gedacht dat hij bedoelde dat ze nukkig en opstandig waren, maar misschien had hij gewoon op hun onbeschoftheid gedoeld.


    Zoals de man had voorspeld, reed Sandrina rond etenstijd het dorp Akrakon binnen. Twee jongens renden langs haar heen door het centrum van het dorp, misschien op weg naar huis van hun kuddes of akkers en nu uitkijkend naar het avondmaal. Ze haalde hen in en bracht haar paard tot stilstand. 'Is hier ergens een herberg?'

  


  
    De jongens antwoordden niet, maar een van hen wees over zijn schouder terwijl hij om Sandrina's paard heen rende, en zijn kameraad liep aan de andere kant voorbij. Hoofdschuddend om de onbeleefdheid die ze tot nu toe bij deze mensen had gezien, vroeg Sandrina zich af hoeveel informatie ze zou kunnen loskrijgen over wat er in de bergen boven het dorp gebeurde. Misschien moest ze het wel uit hen knuppelen. Ze had nog nooit een streek zoals deze gezien. Sinds ze uit Krondor was vertrokken was ze door mijlen van kustgebieden gereden, maar niets wat hierop leek.


    Zowel het Koninkrijk der Eilanden als Roldem maakte aanspraak op de lange strook kustland tussen de zuidelijke oever van de Koninkrijkszee en de bergen die de Pieken van Stilte werden genoemd.


    Ze nam aan dat die stilte was voorbehouden aan degenen die ten zuiden van die enorme barrière woonden, want de streek tussen de Koninkrijksstad Timons en Wijzershoofd was allesbehalve stil. Er lagen nog twee andere steden tussen, Diep Tenter en Malvehaven, die allebei autonomie opeisten en weigerden onder een van beide koninkrijken te worden geschaard. De plaatselijke edelen en kooplieden speelden de twee koninkrijken al tientallen jaren tegen elkaar uit, vormden hun eigen bondgenootschappen en ontliepen geregeld toezicht.


    Alleen de bergen voorkwamen dat ook Groot Kesh aanspraak maakte op de streek; ze hadden het in het verleden geprobeerd, maar hun poging om het gebied te annexeren had ertoe geleid dat Roldem en het Koninkrijk hun geschillen opzij hadden gezet om de Keshiërs weer naar het zuiden te verdrijven.


    Sandrina herinnerde zich uit haar geschiedenislessen vagelijk dat de laatste veldslag meer dan een eeuw geleden was, toen een Koninkrijkse hertog uit Bas-Tyra de Keshiërs uit Diep Tenter had verdreven. Dat land was rijk aan bossen en akkers, en deze kant van de Pieken van de Quor had weinig begerenswaardigs. Sinds ze noordwaarts vanuit de havenstad Ithra was gereden, had ze niets anders gezien dan rotsen en kiezelstranden. Het was een slecht begaanbare weg, op wel tien plaatsen doorsneden door snelstromende riviertjes die zich vanaf de toppen erboven omlaag wierpen. De wouden die boven haar uittorenden zagen er donker en afwerend uit, en de enige nederzettingen die ze tegenkwam waren vissersdorpjes waar de bewoners met hard werken de kost bij elkaar schraapten.


    Sandrina had verwacht een paar landerijen aan te treffen, anders zouden die vissersdorpen eeuwen eerder al verdwenen zijn, maar ze zag geen tuinen of akkers. Ze concludeerde dat ze hun visvangst waarschijnlijk ruilden voor groenten, fruit en andere levensmiddelen. Als er al boerenbedrijven in de streek waren, dan zag ze die niet; maar af en toe leidden sporen en paden de heuvels in en hier en daar zag ze recente wagensporen.

  


  
    Wat Sandrina nog wel het vreemdst vond, was dat er geen gezag in deze streek was. Als Kesh aanspraak maakte op dit deel van het schiereiland, dan hadden ze er niets geïnvesteerd. Weg waren de gebruikelijke buitenposten en patrouilles, gouverneurs of lagere adel; het leek wel alsof het Keizerrijk deze rotsige kust was vergeten.


    Ze reed door het dorp, de meest welvarende nederzetting die ze had gezien sinds haar vertrek uit Ithra, en ze vond het er maar pover. Er waren geen herkenbare winkels; alleen een smidse aan het eind van de straat, met een enorme schoorsteen die rook uitbraakte, en een kraampje dat van een houtbewerker leek te zijn, waarschijnlijk de vatenmaker, wagenmaker, wielenmaker en houtsnijder in één. Het was een heel vreemde plek en het was er te stil, alsof iedereen probeerde zo onopvallend mogelijk zijn of haar ding te doen. Zelfs de kinderen die ze zag waren nors en staarden met argwanende ogen naar haar.


    Toen ze bij het aangewezen gebouw aankwam, kon ze amper geloven dat het de herberg was; eerder een groot, bouwvallig huis. Toch stond er een hek voor waar twee paarden aan vastgebonden waren. Ze reed rustig om het gebouw heen, op zoek naar iets wat mogelijk een stal was, maar ze vond alleen een grote kraal met een vervallen schuur erin, waarvan één kant volledig was ingestort. Maar ach, haar paard had wel erger doorstaan.


    Sandrina liet zich van het rijdier glijden en tilde het zadel eraf. Ze legde het zadel en hoofdstel op een balk die enigszins werd beschut door wat er restte van het dak en de drie wanden. Snel borstelde ze haar merrie en krabde haar hoeven schoon. Een bron leverde schoon water, en ze haalde wat haver uit de zak die ze achter haar zadel meedroeg.


    Toen ze ervan overtuigd was dat haar rijdier zo goed mogelijk verzorgd was, richtte ze haar aandacht op haar eigen behoeften. Ze vermoedde dat ze een bad wel kon vergeten en nam zich voor zich te wassen in de eerste rivier, kreek of stroom die ze tegenkwam. Maar ze hoopte dat haar bed voor die nacht in ieder geval beter zou zijn dan een zak stro.


    Ze maakte zich geen zorgen over haar zadel, want haar rijdier was een goed geoefend strijdros. Iedereen die zo dom was om het te benaderen, stond een akelige verrassing te wachten.


    Sandrina liep om het bescheiden gebouw heen naar de ingang en duwde de deur open. Binnen was de herberg niet veelbelovender dan buiten. Het lage plafond verleende de ruimte een claustrofobisch aanzien en een lange, smalle toog en een tafel waren de enige voorzieningen om te eten en drinken. Sandrina nam aan dat hier nooit grote bijeenkomsten werden gehouden.


    Een deur achterin leek de enige doorgang, en toen er na een tijdje nog niemand was verschenen, riep ze: 'Hallo! Is er iemand?'


    Meteen antwoordde een vrouwenstem: Wie is daar?'


    'Iemand die behoefte heeft aan een maaltijd en een kamer,' riep ze terug, en meer in zichzelf mompelend dan tegen de stem voegde ze eraan toe: 'En een warm bad als dat mogelijk is in dit krot.'


    Een vrouw van middelbare leeftijd met een zuur gezicht kwam door de deur achter in de gelagkamer. Ze droeg een eenvoudige grijze jurk, een gevlekt geel schort en een blauwe sjaal over haar grijzende zwarte haar. 'Wat wilt u?' vroeg ze kortaf.


    Sandrina kreeg de neiging om te keren, terug te rijden naar Krondor en de vader-bisschop te wurgen. Ze onderdrukte een gefrustreerd en boos weerwoord en zei alleen: 'Iets te drinken. Pils?'


    'Geen pils,' zei de vrouw. 'Bier.'


    Sandrina knikte. De kroes werd voor haar neergezet en ze nam een slok. Het was slap en zuur, maar het was nat. 'Eten?' vroeg ze nadat ze een derde van de kroes had leeggedronken.


    'Er staat homoes op het fornuis. Dat is over een paar minuten klaar.' Sandrina had geen idee wat homoes was, maar ze had op haar reizen vele dingen gegeten en wist dat je van de standaardkost van dorpelingen meestal niet doodging. 'Soms heb ik schapenvlees, maar er was deze week niemand hier om een schaap te slachten. Ik wacht op mijn man en zonen. Ze kunnen ieder moment terugkeren van de handel in Dunam.'


    Sandrina knikte. Ze was onderweg vanuit Ithra door Dunam gereden. Het was een klein handelsstadje met een haventje. Ze nam aan dat de dorpsbewoners daar hun goederen lieten verschepen, wat waarschijnlijk was als de herbergier en zijn zonen daarheen gingen om boodschappen te doen. Ze had andere stadjes van dien aard gezien, oude woongemeenschappen die waren overgebleven uit de tijden van de kustzeilers, voordat de grote zeeschepen begonnen te varen en de kleinere havens langs de ooit welvarende handelsroutes wegkwijnden.


    Ze keek de oudere vrouw aan. 'Een tweespan, een wagen met een vos en een schimmel ervoor?'


    'Dat is mijn Enos,' zei de vrouw. 'Hebt u ze gezien?'


    'Ze kunnen nu ieder moment aankomen,' antwoordde Sandrina. 'Ik kwam ze een stukje terug op de weg tegen. Ze waren in gevecht met een paar bandieten.'


    'Bandieten! Zwarthoeden?'


    'Die ken ik niet,' zei Sandrina, 'maar het waren haveloze lui. Een van hen is dood, en de anderen zijn ervandoor gegaan. Uw man en zoons maken het goed.'


    De vrouw bleef ongerust kijken, maar er was opluchting in haar ogen te zien. Het enige wat ze zei was: 'Het eten is bijna klaar. Het bier kost vier koperstukken, de maaltijd twee.'


    Sandrina reikte in haar riembuidel en haalde er een zilveren reaal uit. Koninklijks zilver was in dit deel van de wereld even goed als Keshisch geld. 'Ik heb een kamer nodig.'


    De vrouw knikte toen ze de zilveren munt van de toog veegde. 'Ik heb een kamer hierachter.'


    'Bad?'


    De vrouw schudde haar hoofd. 'U kunt baden in de kreek. Niemand zal u lastigvallen.'


    Sandrina rolde met haar ogen, maar ze zei niets. Het bed zat waarschijnlijk vol stro en beestjes. Nou, het was beter dan op de grond naast haar paard slapen. 'Hebt u vers hooi of haver voor mijn paard?'


    'Als mijn man thuis is,' was het antwoord. 'Hij is inkopen gaan doen. De meeste spullen raakten op.'


    Er klonk iets van bezorgdheid in de strenge stem van de vrouw door, en Sandrina vroeg zich af waarom, vooral aangezien de vrouw net had gehoord dat haar man bijna veilig thuis was. Sandrina was door de jaren heen in tientallen dorpen zoals dit geweest en had een intuïtie ontwikkeld voor wanneer alles zijn normale gang ging en wanneer niet. Er was hier iets niet in de haak, en misschien had het wel iets met haar missie te maken. 'Nou,' zei ze, 'dan ga ik me snel afspoelen. Zou u een van uw zoons willen vragen voor mijn paard te zorgen als ze hier aankomen?'


    'Dat kost extra,' antwoordde de vrouw meteen.


    Waarom sta ik daar niet van te kijken?' mompelde Sandrina. Ze haalde nog een zilveren munt uit haar buidel en legde die op de toog. 'Ik blijf misschien twee of drie dagen. Als er nog meer kosten zijn, laat u het me maar weten.'


    Sandrina liep het gebouw uit en passeerde de schuur. Ze haalde een bundeltje uit haar zadeltas en stak een kleine zuidelijke weide over. Niemand hoefde haar te vertellen waar de kreek was, want ze had de laatste vijf mijl tot aan het dorp langs de noordoever van het riviertje gereden.


    Ze vond het al snel en merkte tevreden op dat het er afgelegen en beschut was. Ze trok haar mantel en de tabberd van de orde uit, en liet die allebei op de grond vallen. Haar zware leren handschoenen gooide ze boven op de mantel. Toen deed ze haar helm af en legde die op de grond ernaast. Het maliënhemd met kap was lastig in haar eentje uit te trekken, en ze wist dat ze er belachelijk uitzag terwijl ze zich vooroverboog en probeerde het van zich af te schudden. Er was één voordeel aan tempelridder zijn in plaats van ridder- adamant, en dat was dat je een jonker had om je te helpen. Sommige reizende ridders hadden ook jonkers, net zoals sommige bedelmonniken van haar orde acolieten hadden, maar zij gaf de voorkeur aan de eenzaamheid.


    Toen ze haar hoofdkap, tuniek, broek en onderkleding had uitgetrokken, waadde ze het riviertje in.


    Telkens als ze in de buitenlucht baadde, kwamen bij Sandrina de conflicten en tegenstellingen van haar lichaam boven. In de besloten badruimte van tempels of in de badkamer van een herberg was ze beschut en had ze er geen last van, maar buiten voelde ze zich zichtbaarder, hoewel ze ook meer zichzelf kon zijn in de natuur.


    Ze was blij dat ze vrouw was, maar het voelde voor haar toch altijd als een last. Ze walgde van de mannen die haar in haar jeugd hadden gebruikt, maar af en toe verlangde ze naar de tedere handen van een man op haar lichaam. Ze wist dat mannen haar mooi vonden, dus verstopte ze zich onder een pantser en wapens en wees ze de verlokkingen van haar vroegere beroep af. Weg waren de zalven en kleuren, de zachte zijde en juwelen. Haar gezicht verborg ze achter een gelaatsmasker, en haar lichaam onder een pantser en tabberd.

  


  
    Ze zuchtte terwijl ze haar haren inzeepte met de dure Keshische zeep die ze vorig jaar had gekocht. Toen wachtte ze even en genoot in de koele bries zo veel mogelijk van de lichte geur van lelies die de zeepmaker in zijn product had gestopt. Het stuk zeep was bijna op, en ze besloot er onderweg terug naar Krondor nog een te kopen; het was haar enige luxe in een verder sober bestaan.


    Met een onverwachte steek van verdriet vroeg ze zich af of haar leven zou eindigen in bloedvergieten en pijn, of dat ze misschien na dit leven een ander leven kon beginnen, misschien met een goede man, en kinderen. Ze schudde gefrustreerd haar hoofd en zette het vertrouwde gevoel van zinloosheid opzij. De godin beproefde haar gelovigen vaak, en twijfels waren te verwachten; de priesters en priesteressen hadden haar op dit soort momenten voorbereid, maar toch was het moeilijk.


    Op een vlakke rots begon ze haar vuile reiskleding te wassen volgens de methode die broeder Mathias haar had geleerd: goed natmaken, tot een strak touw draaien en dan met dat touw zo hard mogelijk op de rots slaan. Dan was het een kwestie van blijven natmaken, draaien en slaan tot het kledingstuk schoon was. Ze had geen idee hoe het kwam dat haar kleren daar schoon van werden, maar de methode werkte. Toen gaf ze bij zichzelf toe dat ze ook niet wist hoe het kwam dat je van zeep schoon werd, maar ze stelde zich er tevreden mee te accepteren dat het zo was. Na nog een paar minuten driftig slaan hing ze haar kleren aan een boomtak om uit te lekken.


    Sandrina negeerde de bergbries waar ze kippenvel van kreeg en wachtte geduldig tot ze droog genoeg was om schone kleding aan te trekken. Dit was het onderdeel waar ze de grootste hekel aan had, want voorlopig kon ze niets anders doen dan zich door de wind te laten strelen. Ze wenste dat ze een handdoek had en besefte dat ze echt veel liever naar een plek was gestuurd waar in ieder geval een tobbe en warm water beschikbaar waren.


    Uiteindelijk trok ze schoon ondergoed en een schone tuniek, een maillot en een broek aan en bond een schone hoofddoek om haar haren zodat die niet in haar maliënkap bleven haken.


    Zodra ze aangekleed was, zuchtte ze diep en trok haar laarzen aan. Wederom wenste ze dat ze een jonker had terwijl ze worstelde met die koppige dingen.

  


  
    Tegen de tijd dat ze klaar was, droop het wasgoed aan de boom niet meer, maar het was nog doornat. Ze pakte de kledingstukken bijeen en droeg haar lading de heuvel op naar de herberg, met haar helm onder haar arm en haar strijdknots in haar linkerhand.


    Toen ze bij de deur aankwam, zag ze een ander paard in het schuurtje staan, naast dat van haar, en ze herkende het rijdier van de dode schurk. Bij de achterdeur stond de wagen, die werd gelost door de twee jongens die ze eerder die dag was tegengekomen. 'Als een van jullie zorgt dat mijn paard een zak haver krijgt, krijgt hij een koperstuk van me,' riep ze hun toe.


    De jongens keken elkaar aan, alsof ze het aanbod afwogen tegen hoe boos hun vader zou zijn als ze het lossen van de wagen onderbraken. Zwijgend knikten ze. Toen staken ze hun vuisten op, pompten die twee keer op en neer en bij de derde pomp schreeuwde een van de jongens: 'Oneven!' terwijl de ander riep: 'Even!'


    De jongen die 'even' had geroepen, glimlachte en sprong van de wagen, tilde een zak haver van de grond en rende ermee naar de vervallen schuur. De andere wierp een boze blik op Sandrina, maar hij zei niets en ging verder met zijn werk.


    In de herberg spreidde Sandrina haar mantel uit over de rugleuning van een stoel dicht bij het vuur en legde haar natte tuniek, broek, maillot en onderkleding ernaast op de vloer.


    'Het eten is klaar,' meldde de vrouw toen ze uit de keuken kwam. Als ze er al bezwaar tegen had dat de gast haar kleren voor het vuur liet drogen, dan sprak ze dat niet uit.


    Sandrina zette haar ransel en wapens onder de tafel, zodat ze er gemakkelijk bij kon.


    Ze keek om zich heen en zag dat er inderdaad maar twee deuren waren, een vooraan en een achter in het gebouw, waar ze aannam dat zowel haar kamer als de keuken en de vertrekken van het gezin zelf waren. Dit was niet de slechtste herberg waar ze ooit was geweest — die eer ging naar een bouwval in Kesh - maar het kwam er dicht in de buurt.


    Toen de vrouw weer verscheen, liepen haar man en twee zoons achter haar aan naar binnen. Terwijl het eten voor Sandrina werd neergezet, zei de man: 'Jij. Van onderweg.'


    Ze knikte, niet helemaal zeker of het een beschuldiging of een vraag was.

  


  
    'Je zei dat je mijn jongen een koperstuk zou betalen om je paard te voeren.' 'Ja.'


    'Geef maar aan mij.'


    Sandrina protesteerde niet, maar pakte de munt en legde die op tafel. De man griste hem op. 'Dat is voor zijn werk. De haver kost er ook twee.'


    Ze legde een zilverstuk op tafel en zei: 'Voor vandaag en morgen. Als ik langer blijf, zal ik vooruitbetalen.'


    De man knikte. 'Ik ben Enos, dit is Ivet, en mijn jongens heten Nicolo en Pitor. Je kamer is aan het eind van de gang.'


    Sandrina knikte. 'Mijn tempel had meldingen over bandieten ontvangen. Ik zie dat die kloppen.'


    De man had zich omgedraaid, maar nu keerde hij zich weer naar haar om. Waarom weet jouw tempel hiervan? Wie heeft het ze verteld?'


    Sandrina was een beetje verbaasd over zijn vragen. De man scheen er eerder over in te zitten hoe de informatie bij de Tempel van Dala was aangekomen, dan blij te zijn dat er iemand was gekomen om te helpen.


    'Maakt dat uit?'


    Enos haalde zijn schouders op.


    'Ik weet het niet. Ik ben hierheen gestuurd door mijn vader-bisschop. Het schijnt dat het Keizerrijk het elders te druk heeft om jullie te beschermen.'


    'Ons beschermen?' vroeg Enos met een bittere, blaffende lach. 'De belastinginners zijn nog erger dan bandieten. Ze komen, ze innen, ze vertrekken. Ze doen niks voor ons. Piraten en bandieten; smokkelaars en...' Hij brak zijn zin af. We hebben geen hulp nodig. We redden ons best.'


    Sandrina woog haar woorden zorgvuldig af. 'Dat geloof ik wel, en ik ben ook niet hier om jullie te helpen.'


    De man kneep zijn ogen tot spleetjes alsof hij haar niet begreep, maar hij zei niets.


    'Ik ben hier om informatie voor mijn tempel te verzamelen.'


    Wat voor informatie?' vroeg Enos wantrouwig.


    'Waarom dit afgelegen dorp wordt lastiggevallen,' antwoordde Sandrina.


    Enos en Ivet probeerden hun schrik te verbergen, maar de jongens verbleekten van angst. Er was hier iets helemaal niet in de haak, en Sandrina had het gevoel alsof ze een stok in een horzelnest had gestoken.


    Ze hoefde de plotselinge blik van paniek die over de gezichten van het gezin trok niet te zien als waarschuwing dat er iets stond te gebeuren. Ze had in de afgelopen paar dagen te veel onplezierige ontmoetingen gehad om geheel te worden verrast, maar ze had haar aanvaller te dichtbij laten komen.


    Ze stond op, schopte met een soepele beweging haar stoel naar achteren, tilde de tafel op en kieperde die om. Ze hurkte en had haar strijdknots al in de hand voordat ze zich omdraaide. De stoel had de man tegen zijn benen geraakt en hem net genoeg vertraagd om klaar voor hem te zijn toen hij met zijn zwaard naar haar uithaalde om haar hoofd af te hakken.


    Hij had niet verwacht dat ze zo snel zou zijn en was van zijn stuk gebracht terwijl hij zijn evenwicht probeerde te hervinden... net voordat haar strijdknots tegen zijn slaap belandde. Door de klap vloog de man opzij en dreunde tegen de vloer. Zijn zwartleren hoed rolde van zijn hoofd.


    Sandrina had al veel mensen tegen de vlakte zien gaan, en ze wist dat deze man geen vragen meer zou beantwoorden. Het was niet haar bedoeling geweest hem te doden, maar haar strijdreflexen hadden het overgenomen.


    Ze onderzocht het lijk. Haar aanvaller droeg een roodbruine tuniek, een zwarte broek en zwartleren laarzen. Zijn zwarte mantel werd dichtgehouden door een gouden speld die meer bij een edele paste dan bij functionele reiskleding, dus ze nam aan dat hij die had gestolen.


    De zijkant van zijn hoofd was ingeslagen, er liep bloed uit zijn neus en oren en zijn gezicht was vertrokken van verbazing. Zijn ogen waren helblauw geweest, maar er was iets met de ogen van de doden waardoor ze er voor Sandrina altijd grijzig uitzagen, wat de oorspronkelijke kleur ook was geweest.


    Hij droeg geen riembuidel, geen aanwijzingen over zijn identiteit, alleen een gewone dolk. Het enige andere persoonlijke voorwerp dat ze vond was een ketting om zijn hals met een gebalde vuist eraan, van zwart metaal of iets dergelijks gemaakt.


    Ze pakte de leren hoed van de man op en wendde zich tot Enos en zijn gezin. 'Een Zwarthoed, neem ik aan?'


    Enos' ogen werden groot van angst en hij scheen geen woord te kunnen uitbrengen. Hij knikte alleen.


    Sandrina stond op, zette de tafel en stoel overeind en ging weer zitten, zonder nog naar het lijk op de vloer te kijken. 'Ik denk dat jullie me maar eens wat dingen moeten vertellen,' zei ze.


    We gaan er allemaal aan,' fluisterde Enos ijl.

  


  
    


    


    11 Oproer


    Gulamendis brulde.


    Het primitieve geluid scheurde door zijn keel omhoog terwijl hij zijn hoofd in zijn nek gooide en zijn frustratie uitte op de enige manier die hij kon verzinnen. Het gebeuk van de golven op de rotsen overstemde het geluid al snel. De demonenmeester van de taredhel had geweten dat dit moment zou komen, maar hij had doorgewerkt in de hoop de bron te vinden van de demonensporen die hij had ontdekt.


    Hoewel ze een emotioneel volk waren, konden de taredhel zich goed beheersen als het nodig was. Op de rotsen van deze wildernis, mijlenver van elke beschaving van mensen, dwergen of iets anders wat ook maar in de verste verte intelligent was, voelde Gulamendis die behoefte niet. Hij stak zijn hand op en riep een kolkende massa energie op, een wervelende bal van mystieke zwarte tentakels in een donkerpaarse bol, en smeet die naar de rotsen beneden.


    De bol raakte een groot rotsblok en ontplofte in een bevredigende knal van verblindend fel vuurwerk. Er stegen wolken donkere rook op en een regen van zilveren vonken schoot alle kanten op. Toen de oceaanbries de rook had weggeblazen was alles weer zoals voorheen. Het enige spoor van Gulamendis' uitbarsting was een kale plek op de rotsen, waar het korstmos was weggebrand. Verder bleven de oceaan en de rotsen beneden hem onverschillig.

  


  
    Gulamendis grinnikte om zijn kinderachtige reactie en ging zitten om zijn volgende zet in dit verschrikkelijke, gevaarlijke spel te overdenken. Zijn oorspronkelijke plan was simpel geweest: de demonensporen net zolang volgen tot hij precies had vastgesteld met wat voor soort demon hij te maken had. Hij was er bijna zeker van dat hij een bezwering had bespeurd, want het residu ervan had een ander karakter, een afwijkende smaak dan wat er overbleef wanneer een demon ongevraagd een rijk betrad. Hij had dat feit voor het eerst opgemerkt toen hij demonen was tegengekomen langs de grens met Diazialan, toen het eerste conflict was uitgemond in deze lange en bittere oorlog.


    Hij was geïntrigeerd. Wie was deze ontbieder van demonen? Op zijn reizen had Gulamendis maar heel weinig magiegebruikers ontmoet die dergelijke schepsels naar dit rijk konden laten komen, en niet een van hen had zijn eigen vaardigheden kunnen evenaren. Hij zou de eerste zijn om toe te geven dat hij ook veel geluk had gehad, maar hij had de kansen die zijn geluk hem had geboden aangegrepen. Hij was een even kundige student als zijn broer.


    Hij zuchtte en stond op. De demon was aan de overkant van de zee, en hoewel hij er niet zeker van kon zijn, vermoedde hij dat de overkant een heel eind weg was, misschien zelfs wel aan de andere kant van de wereld. Hij kon wel demonen oproepen die het vermogen hadden om hem te dragen, maar geen ervan kon over zo'n uitgestrekte zee vliegen.


    Bovendien waren er belangrijkere zaken dichterbij dan het bevredigen van zijn wetenschappelijke en beroepsmatige nieuwsgierigheid. Hij zou die andere demonenmeester later maar moeten gaan zoeken.


    Nu moest hij zich richten op de taak die de regent hem had gesteld: onderzoek doen naar de elfen in het noorden, op een plek die Elvandar werd genoemd. Er kwam een vreemd verlangen in hem op bij het vooruitzicht om hen te vinden, want hoewel de taredhel hun eigen orde hadden, hun eigen kijk op het heelal, waren ze in hun hart nog steeds edhel, en oude banden hielden stand.

  


  
    Staand op de rotskliffen met uitzicht op zee, in een land dat de Verre Kust werd genoemd, overpeinsde Gulamendis wat hij over deze streek wist. Hij dacht dat hij in de buurt was van een stad die Cars heette, even ten zuiden van een andere mensennederzetting die Schreiborg werd genoemd, en als de inlichtingen van zijn broer klopten moest het elfenbos ten noorden van die stad liggen. Hij ging in gedachten na wat hij in zijn reistas bij zich had en oordeelde dat de tocht te zwaar was om te voet te maken.


    Hij keek lange tijd om zich heen, nog altijd behoedzaam, sloot zijn ogen en begon een oproep. Binnen enkele ogenblikken verscheen er een demon. Het schepsel kwam dan wel uit de hel, en het was er een van een lagere kaste, maar het kon rennen als het snelste paard, en hij kon het berijden. Het bood echter nogal een bizarre aanblik.


    De demon knipperde met zijn enorme zwarte ogen in het daglicht. Hij keek om zich heen en snoof. Hij was al eens eerder door deze elf opgeroepen en wist wel beter dan hem aan te vallen of een ontsnappingspoging te wagen, want dit was zijn meester. Hij liet zijn kop zakken en wachtte af.


    Hij leek evenzeer op een enorme hond als op een paard, hoewel zijn poten langer waren en zijn lijf slanker. Hij had een puntige snuit, bijna als van een hagedis, en zijn oren lagen plat tegen zijn schedel zoals bij een kwade kat. Zijn stompe staart kwispelde niet begroetend maar trilde een beetje; een waarschuwing dat het monster klaar was voor de aanval.


    Gulamendis sloot zijn ogen en gebruikte een bezwering die zijn broer hem had geleerd, een illusie waardoor iedereen die hem opmerkte, behalve iemand met uitzonderlijk grote magische vermogens, een paard zou zien in plaats van een demon. Het was een gelijksoortige bezwering als die Laro had gebruikt om zichzelf als mens te vermommen tijdens zijn reizen, en die had hem goed gediend.


    De elf greep zich vast aan de schubben van de demon, sprong op zijn rug en stuurde hem met zijn benen naar het noordoosten. Over een paar mijl zou hij op een fatsoenlijke weg aankomen die hem naar de mensenstad Schreiborg zou leiden. Daar wilde hij misschien nog wat op onderzoek uitgaan voordat hij verder naar het noorden reisde om een bezoek te brengen aan zijn verloren verwanten.


    Gulamendis stuurde zijn demonische rijdier door de akkers. Hij was de weg afgegaan en had een pad gevonden tussen de landerijen van de hoeven die verspreid ten zuiden van Schreiborg stonden. Hij had de Koningsweg achter zich gelaten toen hij had gemerkt dat de mensen naar hem staarden. Eerst was hij bezorgd geweest dat de vermomming van zijn rijdier niet goed genoeg was — hij was niet zo'n meester als zijn broer — maar de tweede keer dat mensenkinderen riepen en naar hem wezen, besefte hij dat hun opwinding voortkwam uit het feit dat hij een elf was. Hoewel deze streek dicht bij het elfenwoud lag, werd hem duidelijk dat de bewoners ervan maar zelden ten zuiden kwamen van wat de Grensrivier werd genoemd, waardoor hij veel aandacht trok.


    Voor zover hij kon bepalen zagen de mensen geen verschil in zijn kleding, gedrag of rijdier ten opzichte van die van de plaatselijke elfen. Toch besloot hij dat steelsheid hem beter zou dienen dan te proberen een plaatselijke elf te imiteren, en bij de eerste mogelijkheid wendde hij naar het oosten en ging van de weg af.


    Hij kon tussen de buitengrenzen van deze boerenlanden rijden, in het zicht van de weg, zonder al te veel aandacht te trekken. De gewassen waren nog niet helemaal rijp voor de oogst dus er waren weinig mensen op de akkers, en als hij al af en toe een mens zag, kon hij die gemakkelijk ontwijken. Zijn zintuigen waren superieur aan die van hen, dus hij was niet bang voor ontdekking.


    Toen hij bij een groepje boerenhuizen aankwam reed hij naar het oosten, het bos in dat overging in het diepere woud dat het Groene Hart heette, en toen reed hij weer naar het noorden. Hij voelde een vreemde onrust in deze wouden, een aanwezigheid die zowel vertrouwd als buitenaards was. Hij wenste dat hij meer tijd had gehad om met zijn broer te overleggen en te horen wat Laromendis over deze plek had ontdekt.


    Toen hij weer op boerenpaden aanbelandde, creëerde de zonsondergang in het westen een schitterend palet van rood, oranje, roze en gouden tinten tegen de donkergrijze wolken aan de horizon. Gulamendis raakte geëmotioneerd, want dit was de eerste zonsondergang die hij boven een oceaan op Midkemia zag. Toen hij nog een laatste blik over de zee wierp, was de dag grijs en somber en werd de grens tussen zee en hemel verborgen door nevel.


    Elke dag die hij op deze wereld doorbracht versterkte die ene gedachte: dit was hun Thuis. Maar er was iets mis.


    Hij kon niet aangeven wat er precies mis was, maar hij voelde zich gewoon niet helemaal op zijn plaats hier. En hij vermoedde dat die gebrekkigheid in hemzelf lag. Misschien was zijn ras veranderd tijdens de vele generaties die ze op andere werelden hadden geleefd, weg van de voedende magie van Midkemia. Hij was er niet zeker van, maar hij wist wel dat zijn zorgen minder belangrijk waren dan het vinden van zijn verre verwanten en het ontdekken of zij mogelijke bondgenoten konden zijn.


    Terwijl hij op zijn vermomde demon zat en door de schemering reed, wist hij dat hij de enige was die de dreiging begreep die klaarstond om deze wereld aan te vallen. En hij had nog een andere overtuiging: dit zou hun laatste strijd zijn. Als het demonenlegioen de weg naar Midkemia ontdekte, als ze een pad van Andcardia naar deze wereld vonden, hun Thuis, dan zou dat het einde betekenen van alle edhel, alle elfen die op deze aarde waren geboren.


    Schreiborg was een interessante en vermakelijke afleiding geweest. Gulamendis had er geen enkele moeite mee gehad om de lawaaiige en slecht georganiseerde stadswacht te vermijden, die zonder veel aandacht voor detail om de stadsgrenzen marcheerde. Het was hem duidelijk dat men hier al enkele jaren geen problemen meer had gehad. Hij was stilletjes door een donkere straat gereden, langs een of twee gebouwen waar het licht aan was, maar hij had geen aandacht getrokken.


    Bij de haven was het er ordelijk aan toe gegaan. Een landtong strekte zich uit naar de noordelijke grens, met aan het eind een stenen toren die eerder een uitkijktoren dan een vuurtoren leek. Er brandde wel licht, maar het was waarschijnlijk een kolenbrander, want hij verspreidde slechts een gedempte gloed. Gulamendis nam aan dat hier na het donker geen schepen aankwamen, en dat onverwachte bezoekers maar voor anker moesten gaan en wachten op de ochtend als ze niet het risico wilden nemen bij dat karige licht de haven binnen te varen.


    Hij stuurde zijn rijdier naar het noordoosten, weg bij de haveningang, en reed langs de noordelijke grens om de stad heen. Hij was nieuwsgierig naar het kasteel op de steile helling boven de stad, maar hij wist dat het waarschijnlijk werd bewaakt door soldaten die professioneler waren dan die van de stadswacht die hij zo gemakkelijk had ontlopen. Hij wist niet veel over die mensen, maar hij had scherpe zintuigen en een heldere geest.


    Hun sociale structuur gaf aan dat ze deze streek stevig in de hand hadden. Buren die hun misschien in het verleden problemen hadden bezorgd - elfen, dwergen, gnomen of trollen - waren verdreven of uitgeschakeld; en dat betekende dat de mensen gevaarlijk waren.


    Zijn ras had al eeuwen niets meer met mensen van doen gehad, en hun ontmoetingen in het verleden hadden altijd tot bloedige oorlogen geleid. Hoewel sommige mensenstammen relatief vreedzaam waren geweest, was een groot aantal van hen strijdlustig en agressief gebleken, en na diverse mislukte verdragen hadden de taredhel pogingen tot vreedzame onderhandelingen gestaakt en waren ze ertoe overgegaan andere volkeren preventief uit te roeien.


    De dwergen waren in bepaalde opzichten lastiger geweest. Ze waren veel taaier en moeilijk uit hun ondergrondse nederzettingen te krijgen, maar ze waren ook veel minder agressief en bereid om zonder last te veroorzaken op hun eigen grondgebied te blijven. Slechts twee keer was er oorlog uitgebroken met dwergenclans, maar dat waren dan wel beide keren langdurige, bloedige oorlogen geweest.


    Gulamendis realiseerde zich met een zucht dat die geschiedenissen er nu niet meer toe deden, want het demonenlegioen had die werelden overspoeld. Met een hopeloos gevoel vroeg de demonenmeester zich af of hij bezig was met een zinloze onderneming. Zelfs als hij mogelijke bondgenoten kon vinden bij de andere rassen van Midkemia, zou zijn volk hun hulp dan wel willen aanvaarden?


    Hij wendde zijn rijdier en reed langs de plaatselijke herberg, waar het druk scheen te zijn. Op de weg hoorde hij er stemmen, gelach en muziek vandaan komen. Als je het muziek kon noemen. Musici van de taredhel speelden doorgaans zachte, lyrische stukken die bedoeld waren om de verheven emotionele ervaringen van magiërs te verbeelden, om die vreugde te delen met andere elfen die geen magie bezaten. Aangezien Gulamendis' magie geen lyrische emotie bevatte, was hij op festivals altijd even geroerd geweest door de muziekstukken van de grote artiesten als de soldaten, boeren en arbeiders; niet dat er sinds de komst van het demonenlegioen veel gelegenheid tot feesten was geweest.


    De priesters hadden ook traditionele liederen van gebed en welkom, en andere, primitievere muziek en instrumenten, als manier om de oorspronkelijke cultuur van de edhel te behouden. Die werd gezien als verhevener of academischer, afhankelijk van hoe je tegen het geloof aankeek, en was maar zelden buiten de tempel te horen.


    De muziek die uit de herberg klonk was onstuimig, luid en dissonant, maar het klonk vrolijk. De zangers schenen zich uitstekend te vermaken. Hij verstond er geen woord van, want hij was de mensentaal amper machtig. Zijn broer had verschillende bezweringen waarmee hij elke taal kon verstaan, maar er was nooit tijd of gelegenheid geweest om die ook aan Gulamendis te leren. Als hij niet jaren geleden de vermommingsbezwering had geleerd, dan zou Gulamendis de hele weg door het bos hebben moeten reizen.


    Gulamendis liet Schreiborg achter zich en vroeg zich af hoe het met zijn broer ging, en toen, met een somber gevoel, of hij nog wel leefde.


    Laromendis richtte zijn staf op een demon die tegen de muur opklom en schoot een energieschicht in het gezicht van het schepsel. Klauwend naar zijn ogen viel de demon achterover. Een magiër die Sufalendel heette had hem de staf gegeven, waar Laromendis hem eeuwig dankbaar voor was, want zijn eigen subtiele magie was hier zo goed als nutteloos.


    Hij stond op de meest noordelijke muur van Tarendamar, schouder aan schouder met soldaten, priesters en magiërs, die allemaal probeerden de vierde demonenaanval van vandaag af te slaan terwijl de schepsels de borstwering bestormden en toegang zochten tot het laatste bastion van de taredhel op Andcardia.


    De grote barrière was in een enorme cirkel rondom de stad Tarendamar opgericht, met een omtrek van meer dan honderd mijl. Andere verdedigingswerken waren overal op de planeet geplaatst, reusachtige vallen met als doel honderden demonen tegelijk te doden, doodstorens die een kwaadaardig magisch vuur loslieten op iedereen die zich binnen honderd meter afstand begaf, en een netwerk van tunnels onder de bergen ten noorden van de stad, maar niets ervan had veel uitgehaald.


    De demonen hadden de planeet afgeschuimd en niets in leven gelaten. Binnen een jaar nadat ze de poort naar Andcardia hadden gevonden, hadden ze de verspreide wereldbevolking naar Tarendamar gedreven, waarbij meer dan vierhonderd steden, talloze dorpen en boerengemeenschappen op de planeet geheel waren ontruimd.

  


  
    Hele bossen waren ontbladerd en meren en zeeën klotsten nu tegen stille kusten waar geen sterveling meer woonde. De demonen lieten niets in leven en vraten elk schepsel op dat ze tegenkwamen, hoe klein ook. Verkenners hadden gemeld dat er niet eens meer insecten te vinden waren als de demonen waren gepasseerd.


    Het enige voordeel dat de taredhel hadden, naast hun superieure kunsten, was de doelbewustheid van de demonen. Die hadden besloten de barrière op één plek aan te vallen, een ravijn dat hen naar de sterkste positie van de verdedigers leidde, alleen maar, zo werd aangenomen, omdat het de kortste weg naar de stad was. Aan het begin van de oorlog hadden ze op vele fronten tegelijk aangevallen, maar nu kwamen ze in een rechte lijn naar de stad.


    Laromendis keek uit gewoonte omhoog. Als er vliegers naderden, dan zou er een waarschuwingskreet te horen zijn geweest. Hij verwonderde zich weer over deze krachtige magie, een enorme, onzichtbare muur van energie, die alleen zichtbaar werd wanneer hij werd geraakt door de magie van een demon of een vallend lichaam. De machtswevers hadden aanvankelijk met reusachtige inspanning een koepel opgericht, maar later ontdekten ze dat er een hoogte was waarboven de demonen kennelijk niet konden vliegen. De bezwering was aangepast en ingeperkt, waardoor de verdedigers weken en zelfs maanden hadden gewonnen voordat de magie die de barrière van energie voorzag uitgeput was.


    Laromendis probeerde op adem te komen en hield zijn gedachten voor zich. Overal rondom hem wachtten soldaten, magiërs en priesters met grimmige gezichten op de volgende aanval, hoewel ze allemaal hetzelfde dachten: dit was zinloos. Uiteindelijk zou de stad vallen. Maar de bezweerder wilde niet de eerste zijn die die woorden hardop uitsprak, anders zou misschien iemand zich tegen hem keren. Hoewel de stad ongetwijfeld zou vallen, gaf elk uur hier op de muur meer taredhel de kans om door de poort naar Midkemia te vluchten. Denkend aan Thuis wenste Laromendis vurig dat hij daar nu bij zijn broer was.


    Toen schreeuwde een stem: 'Daar komen ze aan!'

  


  
    Sinds voor zonsopgang waren er al drie aanvallen van de demonen afgeslagen, waardoor er nu duizenden rottende lijken op de vlakte voor de muur verspreid lagen. De karkassen lagen zo hoog opgestapeld dat de laatste golf van aanvallers tegen de lichamen van hun gevallen kameraden op rende alsof het een helling was, waardoor ze twintig voet dichter bij de muur konden komen.


    Laromendis hield een dolk in zijn linkerhand, voor het geval magie niet voldoende was, en keek met ingehouden adem toe terwijl een volgende groep vliegers naderde, laag en snel. Zij waren de gevaarlijkste en onvoorspelbaarste van het demonenlegioen, want niemand wist precies waar ze zouden aanvallen. Er was in de afgelopen twee dagen iets veranderd, want de vliegers - althans enkele ervan — waren nu in staat om de barrière te doorboren.


    Gevechten van elf tot monster waren nu aan de orde van de dag, en wederom hadden de taredhel het voordeel. Hoewel elke demon fysiek even sterk was als twee elfenstrijders, hadden de elfen de beschikking over ongeëvenaarde magische kunsten. Niet alleen konden ze bezweringen inzetten waardoor demonen ter plekke verschrompelden of verdoofd of verward raakten, maar veel van de gebruikte wapens waren betoverd om veel meer schade aan te richten dan verwacht. Zwaarden openden vurige wonden die meteen etterden en helse pijn veroorzaakten, pijlen verdoofden met magische schokken, en hoog boven hen regenden groene doodsvlammen neer op de aanvallers, vanuit doodstorens die in de afgelopen maand waren gebouwd. De demonen zouden uiteindelijk hier overwinnen, maar daarvoor moesten ze dan wel een onvoorstelbare prijs betalen.


    De vliegers doken omlaag. Tijdens vorige aanvallen hadden ze de bovenkant van de muur geraakt om een breuk in de verdediging te maken zodat de kruipers — zoals Laromendis de schuifelende demonen die als spinnen tegen de stenen muur opklommen noemde — de bovenkant konden bereiken, naar de poorten konden komen en die konden openen. Eenmaal waren de vliegers over de muur geschoten en op het open terrein tussen de verdedigingswerken en de buitenrand van de stad geland, waarschijnlijk om de aanval op de poort in te zetten. De weinige demonen die de tocht door de barrière hadden overleefd, werden snel uitgeschakeld door mobiele compagnieën, brigades van de beste soldaten die klaarstonden om op elke positie in te springen.


    De doodstorens begonnen naar de naderende vliegers te spugen, en Laromendis keek gefascineerd toe. Doodsbezwering was een zo duistere kunst dat geen enkele respectabele magiegebruiker toegaf er belangstelling voor te hebben, maar dit toestel was zo anti-leven dat het alleen met doodsbezwering kon zijn gemaakt. Ze moesten de verboden boeken uit de kluizen van de bibliotheek van de regent hebben gehaald. Geen enkel beschaafd wezen had zich deze afgrijselijke doodsmachines kunnen indenken, laat staan ze kunnen bouwen.


    De reusachtige zwarte torens waren langs de muur gebouwd, elk met een kristal erop dat zo zwart was dat het alle licht leek te absorberen. Er weerspiegelde helemaal niets op het oppervlak ervan, maar ze pulseerden met kwaadaardige energieën en konden groene schichten op de vliegers afschieten. Het groene licht hoefde alleen maar in de buurt van de schepsels te komen om hun vreemde energie op te zuigen. Zilveren lichten, als kleine bliksemschichten, vlogen van hun lichaam naar de groene stralen, de vliegers verstijfden in de lucht en vielen dan te pletter. Degenen die uit de buurt van de doodsschichten bleven, werden gedood door de elfen op de stadsmuren.


    Dit gevecht was het bloederigste dat de oorlog tot nu toe had gezien. Alles werd in het werk gesteld om de monsters zo lang mogelijk buiten de stadsmuren te houden. De translocatiepoort in het centrum van de stad werd gebruikt om de Zeven Sterren te evacueren, en alle magiërs die niet bij dat werk aanwezig hoefden te zijn waren al hier op de muren.


    Er kwam een kruiper tegen de muur omhoog, zo snel dat Laromendis zich bijna liet overrompelen. Hij stak zijn rechterhand naar voren, maar de schicht uit zijn staf miste het schepsel volkomen. Snel haalde hij met zijn dolk uit naar de nek van het monster. Die was zo dik als een boomstam en het mes drong nauwelijks door de huid, maar de demon werd afgeleid door de pijn; hij verloor zijn houvast en viel achterover op een andere kruiper. Laromendis vroeg zich af of anderen hadden opgemerkt wat hij had gedaan, maar de vliegers kwamen nu met alarmerende regelmaat door de energiebarrière heen.


    'We houden dit niet veel langer vol,' zei hij tegen niemand in het bijzonder.

  


  
    Een veteraan naast hem gromde, wat hij opvatte als instemming. De strijder had zijn handen vol aan het afhakken van de kop van een vlieger die de stralen van de doodstoren had ontweken. Hij negeerde ook een wond in zijn linkerschouder, waardoor hij gevaarlijk veel bloed zou verliezen als hij er niet snel naar liet kijken.


    'Laat je schouder verbinden!' schreeuwde hij. 'Ik hou ze wel tegen!'


    Hij riep een illusie op, waarvan hij er een aantal had voorbereid voor dit soort noodgevallen. Er verscheen een wezen in de lucht boven hem: een koninklijke toornvogel. De vogel had een vleugelspanne van zeventien voet en bestond uit pure agressie en spieren. Plotseling stonden de demonen op de muur oog in oog met klauwen zo scherp dat ze een lichaam konden doorboren, en een snavel zo sterk dat die door een pantser kon bijten. De illusie was zo realistisch dat ze aarzelden, en dat was alles waar Laromendis op had gehoopt. Hij richtte zijn staf op de dichtstbijzijnde en schoot hem een schicht in zijn gezicht. Het monster klauwde naar zijn ogen en stierf.


    De illusie was zo levensecht dat ook verdedigers vlakbij afstand namen. De toornvogel was een van de meest gevreesde roofdieren op alle planeten van de Clan van de Zeven Sterren, en ze roken de stank van aas op zijn adem, voelden zijn vleugelslagen en zagen de felle, robijnrode vleugen van kleur in zijn zwarte veren. De snavel van de vogel droop van het bloed en zijn ogen fonkelden van woede en haat. Het fantoom zou nog minstens een minuut zijn gestalte behouden voordat het zou oplossen.


    De bezweerder gebruikte zijn staf nog een keer en een andere demon viel. Boogschutters vuurden nu op de monsters op de muren terwijl de zware machines stenen en hete olie, kokend water en brandend afval op de demonen onder aan de muur smeten. De hoog opgetaste lijken vatten vlam en zowel de aanvallers als de verdedigers hoestten van de smerige rook die opkringelde.


    De aanval haperde en de aftocht begon. Hoestend liep de bezweerder naar een emmer water toe, tilde hem op en dronk eruit. Hij had niet verwacht dat hij zo'n droge keel zou krijgen. Hij negeerde de bittere metalige smaak, want het leek hem verstandiger om er niet bij stil te staan waardoor het water zo smaakte. Terwijl hij op adem kwam keek Laromendis uit over het slagveld en zag iets nieuws: een stuk of zes grotere demonen langs de slaglinie, op gelijkmatige afstanden van elkaar, die de andere demonen opdrachten gaven. Hij was geen expert, maar hij had alle mogelijke verslagen gelezen en in geen daarvan had gestaan dat het demonenlegioen georganiseerd was. Meestal doken ze gewoon onverwachts op: een vloed van schepsels die vlogen, kropen, renden en sprongen en in golven op de verdedigers af kwamen. De meeste hadden geen andere wapens dan hun tanden en klauwen, maar enkele hadden zwaarden van een buitenaards materiaal of droegen primitieve pantsers.


    Maar deze figuren leken wel veldcommandanten. Ze droegen mooiere pantsers en andere demonen stonden aan hun zijde met een soort banier. Er hing te veel rook op het slagveld, de schemering was al te diep, en de vaandels waren te ver weg om er afbeeldingen of patronen op te kunnen zien.


    Hij keek om zich heen en vroeg zich af of hij de enige was die hen had opgemerkt. Hij zag geen officieren of soldaten van de regent of de stadswacht wegrennen om dit nieuws aan de regent over te brengen en ook geen magiërs of priesters de lange stenen trap naar het open terrein afdalen. De meesten probeerden enkel op adem te komen, dronken water of verzorgden de gewonden. Een paar anderen zaten met hun rug tegen de muur en hadden uitgeput de benen gestrekt. Iedereen wachtte op de volgende aanval.


    Laromendis keek nog eens om zich heen en besloot zelf actie te ondernemen. De officier die hem in de gaten moest houden was niet in zicht. Kennelijk was hij weggeroepen voor andere taken, of hij was dood. Hoe het ook zij, er was niemand die Laromendis kon opdragen hier te blijven, dus besloot hij dat zijn tijd op de muur erop zat.


    Hij liep de lange stenen trap naar de open plek af en zag enkele officieren om een gestalte staan die hij goed kende: generaal Mantranos, onderbevelhebber van het leger van de regent en een belangrijke figuur in de Raad. Zijn haren waren grijs en hij had vele littekens van de strijd, maar hij was nog altijd het grootste militaire genie dat het Volk ooit had gekend. Jaren van strijden tegen het demonenlegioen hadden zijn vaardigheden op het slagveld zo goed als geperfectioneerd. Hoewel hij nooit in staat was geweest de demonen te verslaan - geen enkele commandant van de taredhel had ooit een overwinning op hen behaald - had hij ze afgeweerd, vertraagd en meer van hun bloed vergoten dan elke elfencommandant die hem was voorgegaan.


    Laromendis wist wei beter dan te proberen de generaal rechtstreeks aan te spreken, dus bestudeerde hij de groep om hem heen.


    Zes hooggeplaatste commandanten staarden naar een haastig getekende kaart van de noordelijke verdediging, bezaaid met krijttekens. Achter hen, klaar om hun bevelen naar plekken langs de verdedigingslinie te brengen, stond een groep lagere officieren. Toen Laromendis zag dat niemand naar hem keek, gebruikte hij zijn kunst om zich te vermommen als boodschapper, besmeurd met bloed en met een gewonde arm. Hij liep naar een lagere officier toe en meldde zich.


    De jonge commandant draaide zich om en zag wat de bezweerder had gewild dat hij zou zien. 'Rapport!'


    'Van de muur, commandant. Ik moet u vertellen dat het legioen officieren heeft!'


    Dit ving de generaal op. Hij richtte zijn aandacht op Laromendis en zei: Wat? Herhaal dat nog eens!'


    'Generaal,' zei Laromendis, die zijn stem verdraaide alsof hij verrekte van pijn door zijn nepverwonding. 'Er zijn zes demonische officieren op het slagveld, met vaandragers naast zich. Ze bereiden de schepsels voor op een volgende aanval.'


    Wie heeft je naar ons toe gestuurd?' wilde de generaal weten.


    Zogenaamd verzwakt en gedesoriënteerd antwoordde Laromendis: 'Eh... een officier... heer...' Hij zwaaide in de richting van de muur. 'Daarboven.'


    De generaal riep een van zijn jongere officiers. 'Ga kijken of het waar is.' Toen wendde hij zich weer tot Laromendis. 'Laat je wonden verzorgen; zo hebben we niks aan je. Als je niet fit genoeg bent, ga dan naar de poort en vertrek met de anderen.'


    Laromendis maakte zo goed en zo kwaad als het ging een buiging en liep weg. Zodra hij uit het zicht was, liet hij zijn illusie varen en haastte zich naar de translocatiepoort. Wat de bezweerder betrof had hij zojuist van de hoogste militaire commandant van heel Andcardia toestemming gekregen om naar het Thuis te vertrekken, en hij had niet de behoefte om daarover nog met iemand in discussie te gaan.


    Toen hij bij de translocatiepoort was aangekomen, zag hij iets werkelijk ontzagwekkends. Een enorme boom, met de vorm van een eik maar met grotere, glanzend gouden bladeren, werd op magische wijze boven de grond voortbewogen, zwevend op enkele meters boven de aarde, bevestigd met touwen aan het juk van godo's, de reusachtige osachtige wezens van deze wereld. De boom werd door de translocatiepoort getrokken terwijl een stroom vluchtelingen aan weerszijden meeliep. De bezweerder ging in de rij van wachtenden staan en keek toe terwijl de laatste twee van de Zeven Sterren de lucht in zweefden en aan de spannen godo's werden gebonden. Binnen een uur zouden de bomen veilig terug zijn in hun geboortegrond, nadat ze duizenden jaren weg waren geweest, en op dat moment zou Andcardia een herinnering worden.


    De regent zou de overgebleven soldaten op de muur opdragen om door de poort te vluchten. De elfen die er eerder waren dan de demonen waren veilig, en degenen die te laat kwamen zouden op deze wereld sterven. Twee priesters keken toe terwijl de bezweerder en andere vluchtelingen naar voren stapten. Laromendis wist dat zij uiteindelijk hun leven zouden geven, want het was hun taak om het translocatietoestel te vernietigen. De demonen zouden hun eigen weg naar Midkemia moeten vinden.


    Tot aan deze strijd waren de demonen altijd slim genoeg geweest om poorten naar elke wereld die ze aanvielen te vinden en open te houden, maar deze keer was het anders. Of dat hoopten de regent en alle taredhel in ieder geval, vooral Laromendis. Want er was maar één poort naar Midkemia, en ondanks de enorme afmetingen ervan was die gemakkelijk te vernietigen. Als ze de machine onklaar maakten, stortte de poort ineen. Zonder de machine was hun bestemming niet na te gaan. Dat was althans de theorie.


    Toen hij door de poort stapte, zag Laromendis een aanblik waardoor hij even stilstond. Toen hij de vorige keer op de heuvel had gestaan, had er een vredige vallei voor hem gelegen. Nu verrees er een stad en, zo te zien, nogal snel ook.


    De magiër liep over de weg naar de pasgebouwde muren die over nog eens een week de hele stad zouden omsluiten. Er waren een paar onderkomens neergezet; vooral houten hutten en canvas tenten die beschutting boden, maar terwijl de nacht inviel zag hij daar een waar tapijt van kampvuren. Hij had geen idee hoeveel leden van zijn volk al door de poort waren gekomen, maar het moesten er tienduizenden zijn. Waakvuren boven op de hellingen wezen op nog meer kampementen, en hij was ervan overtuigd dat de commandanten hier al groepen op pad hadden gestuurd om de dorpen in te nemen die hij tijdens zijn vorige tocht door deze streek had gezien. Er was ruimte voor minstens vijftigduizend taredhel in deze vallei en de weiden erboven.


    Zonder enig schuldgevoel omdat hij zijn positie op de muur had verlaten, was de bezweerder alleen maar blij dat hij nog leefde. Hij was er vrij zeker van dat geen enkele gezagdrager hem zou vragen wat hij hier deed, want ze hadden het zo te zien allemaal erg druk.


    Hij keek om zich heen. 'Zo,' fluisterde hij in zichzelf, 'welke kant is Gulamendis opgegaan?'


    Gulamendis reed op een sukkelgangetje langs de rivieroever. Hij was eerder die dag bij de Grensrivier aangekomen en op zoek gegaan naar een oversteekplaats. Toen hij er een vond, had hij een vreemd ongemak bespeurd en had hij niet kunnen oversteken naar het elfenwoud, dus had hij besloten naar een ander pad te gaan zoeken.


    Nu, uren later, was hij bij de derde doorwaadbare plaats aangekomen, maar hij kon zich er nog steeds niet toe zetten over te steken. Hij hield zijn rijdier in en steeg af. Misschien was er een soort betovering waardoor hij niet met zijn rijdier dit oude en heilige woud in kon. Hij stuurde de demon met een handgebaar weg en wachtte.


    Hij spitste zijn oren. De wind door de takken zong luider tot hem dan op elke andere plek die hij had bezocht, maar er was iets vreemds met het geluid, iets wat hij niet helemaal begreep. Dit was het geboorteland van zijn ras, maar hij voelde zich hier een vreemdeling, alsof hij er niet paste.


    Hij zuchtte en ging op de oever zitten om te overdenken wat hij moest doen. Hij keek naar de rivier, op minder dan honderd meter afstand, met snelstromend water dat over rotsen klaterde. Het zou hem geen moeite moeten kosten om het water in te waden en naar de overkant te komen. In gedachten kon hij zichzelf dat heel eenvoudig zien doen.


    Maar toen hij het water in had willen stappen, kon hij dat niet.

  


  
    Hij sloot zijn ogen en gebruikte zijn vaardigheden om te detecteren of er afweerbezweringen waren aangebracht. Er was wel iets, maar het was geen magie zoals hij die kende. Dit was meer een gevoel, alsof hij luisterde naar een oude melodie waarvan hij zich de naam niet kon herinneren. Er was iets spookachtigs aan dat hem verontrustte en dat tegelijkertijd tot hem riep.


    Achter zich hoorde hij een stem die vroeg: 'Kun je niet oversteken?'


    Het was een merkwaardig accent, maar hij begreep de woorden en kwam snel overeind, graaiend naar zijn gevest. Gulamendis stond tegenover een elf die een paar duim kleiner was dan hijzelf. 'Nee,' zei hij langzaam, 'ik kan niet oversteken.'


    De elf hield zijn hoofd schuin, verwonderd over hoe Gulamendis sprak. Net als de rest van zijn volk was hij geduldig, dus hij zweeg enige tijd. 'Ik ken jou niet, maar toch ben je aan me verwant; dat kan ik duidelijk zien. Wie ben je en waar kom je vandaan?'


    'Ik ben Gulamendis, van een bescheiden maar oud geslacht, tot voor kort inwoner van de stad Tarendamar.'


    'Sterrenthuis,' vertaalde de elf. 'Daar heb ik nog nooit van gehoord. Zeg eens, waar ligt dat?'


    'Op een andere wereld.'


    De elf haalde zijn schouders op. 'Ik heb wel eens lieden van andere werelden ontmoet, maar nooit verwanten van een andere wereld, behalve de edhel die naar ons terugkeerden vanaf Kelewan...'


    'Edhel?' vroeg Gulamendis. 'Zijn hier nog andere edhel naartoe gekomen?'


    De kleinere elf knikte. Hij droeg groen leer, van zijn tuniek tot zijn laarzen, en op zijn rug hing een schitterend gemaakte boog. 'Ja. Ben jij ook van de edhel?'


    "Vroeger,' zei Gulamendis, 'was mijn volk dat, hoewel we onszelf nu de taredhel noemen.'


    'Het Volk van de Sterren,' zei de elf. Hij glimlachte. 'Dat is mooi. Kom, je mag Elvandar betreden en we heten je welkom. Ik neem aan dat je de koningin wilt spreken?'


    'Ja,' antwoordde Gulamendis terwijl hij nu met het grootste gemak het water in waadde. 'Ik dacht dat ik er niet door kon vanwege de een of andere bezwering.'

  


  
    'Sterker nog,' zei de elf, 'het woud van Elvandar zelf laat niemand binnen zonder dat hij welkom is, behalve als er krachtige magie Wordt gebruikt. Slechts eenmaal zijn er indringers doorgedrongen tot in het hart van ons land, en dat waren magiërs met enorme macht.'


    Plotseling verschenen er twee andere elfen vanachter de bomen, en Gulamendis bleef staan. De eerste elf stelde de anderen voor. 'Ik heet Cristasia, en dit zijn mijn vrienden Lorathan en Gorandis. We houden je al een tijdje in het oog.'


    'Zijn alle leden van je volk zo lang als jij?' vroeg de elf die Gorandis heette.


    Gulamendis zag dat hij zeker zes duim langer was dan Cristasia, de langste van de drie, en hij knikte. 'Ik ben van gemiddeld postuur. Er zijn erbij die nog langer zijn dan ik, maar niet veel.'


    De elfen wisselden blikken. 'Nou, het is drie dagen lopen naar het hof van de koningin, dus we kunnen beter gaan,' besloot Gorandis. Tegen Cristasia en Lorathan zei hij: 'Blijven jullie hier. Ik ga wel met hem mee.'


    Ze knikten en leken te versmelten met de bomen toen Gorandis een pad in ging en begon te rennen. Gulamendis aarzelde even, maar rende toen achter de elf aan. Hij haalde hem al snel in. 'Hebben jullie geen rijdieren?'


    'Jawel,' antwoordde de boself, 'maar die gebruiken we zelden, behalve als we een lange reis moeten maken. Drie dagen is amper de moeite waard.'


    'Ik ben niet gewend aan rennen,' zei Gulamendis, die besefte dat hij moeite zou krijgen om deze boself bij te houden.


    Ze volgden kronkelige weggetjes door het bos en renden over smalle wildpaden. Twee maal struikelde Gulamendis en één keer viel hij, en Gorandis zei: 'Je bent niet thuis in het bos, hè?'


    'Nee,' gaf de elf toe. 'Ik ben in de stad geboren, en tot nu toe heb ik het niet erg naar mijn zin in de wildernis.'


    De boself lachte. 'Een stadself! Zoiets heb ik nog nooit gehoord. Zelfs degenen die van overzee kwamen woonden op boerderijen of in kleine dorpen. Nou, je bent nooit te oud om te leren, zeggen ze.' Hij draaide zich om en rende weer verder. "We vroegen ons al af of je simpelweg opgemerkt wilde worden, zoals je langs de rivieroever sjokte.'


    'Hadden jullie me gezien?'


    We hielden je al bijna de hele dag in de gaten,' antwoordde hij.

  


  
    Gulamendis ergerde zich eraan dat hij werd bespot door een bosbewoner. Maar nog irritanter was het feit dat die bosbewoner gelijk had; hij had geen sjoege van het bos, en dat wilde hij ook niet hebben.


    Sandrina werd wakker met haar strijdknots in haar rechterhand. Ze stond al overeind, met haar helm op, voordat ze helemaal besefte waardoor ze was gewekt.


    Ze kroop uit haar raampje en liep geruisloos naar de schuur. Als het vals alarm was, zou ze de rest van de nacht wel op de grond naast haar paard doorbrengen. Wat haar betrof was er weinig verschil tussen het bouwvallige schuurtje en de kamer die ze van Enos en Ivet had gehuurd. De vloer bestond in beide ruimtes uit aarde en was recent nog als latrine gebruikt, in allebei lag stro om op te slapen en krioelde het van de beestjes.


    Bovendien was haar paard goed getraind en zou het haar waarschuwen voor eventueel gevaar, wat ook net was gebeurd. Anderen zouden waarschijnlijk niet wakker zijn geworden van het gesnuif en het gekrab op de grond, maar voor Sandrina was het even duidelijk als een alarmklok in een waaktoren. Iemand kwam op de kleine herberg af sluipen, en diegene had ongetwijfeld niets goeds in de zin voor de enige gast die er logeerde.


    Zoals haar gewoonte was als ze reisde, had ze in haar pantser geslapen. Het was niet de meest comfortabele manier om te slapen, maar ze was er in de loop van de jaren aan gewend geraakt. Ze bewoog zich geruisloos voort, met haar schild hoog op haar linkerarm en haar strijdknots in haar rechterhand, en ze hield haar gelaatsmasker omhoog zodat ze zo veel mogelijk kon zien voordat ze de vijand tegenover zich had.


    Zoals ze al had vermoed slopen er twee in het zwart gehulde gestalten door de open tuin achter het huis, op weg naar haar raam. Ze aarzelde niet, want ze had maar een ogenblik de tijd voordat ze haar zouden zien; ze sloeg haar vizier omlaag en viel aan.

  


  
    De twee zagen haar uit de schemering opduiken toen ze nog maar drie passen van haar eerste doelwit verwijderd was. Voordat hij zich naar haar kon omdraaien, sloeg ze de eerste sluipmoordenaar hard op zijn hoofd. Sandrina betwijfelde of hij nog zou opstaan om het haar weer lastig te maken. De andere aanvaller had zich snel omgedraaid en volgde haar beweging. Hij haalde naar haar uit met een lang zwaard. Ze ving de zwaardpunt op haar schild op en gaf er een vakkundig een draai aan, zodat zijn kling langs het schild schraapte. Door de beweging werd de man in het zwart naar haar toe getrokken, en ze beukte hem op zijn gezicht met haar rechtervuist, die nog altijd haar strijdknots omklemde. De kracht ervan dreef de man naar achteren; bloed stroomde uit zijn gebroken neus en hij was verblind van pijn. Sandrina zwaaide haar strijdknots omlaag, raakte zijn hak en kegelde hem omver. Hij stootte zijn hoofd hard op de grond en bleef verdoofd liggen.


    Ze stond rustig op en schopte hem tegen zijn slaap, en hij werd slap. Het kon haar niet echt schelen of hij door haar trap omkwam, maar ze zou een van die Zwarthoeden wel willen ondervragen.


    Enos en zijn gezin waren zo gesloten geweest dat ze had gedreigd hen te laten opdraaien voor de man die zij had gedood. Dat joeg ze nog meer angst aan dan de beschuldiging dat ze haar zouden hebben geholpen.


    Ze had geen medelijden met ze, want zij wisten niet dat Sandrina hen nooit in de steek kon laten, ook al waren het nog zulke onbeleefde en irritante mensen. Ze vermoedde dat ze zelfs in de beste tijden vijandig stonden ten opzichte van vreemdelingen.


    De eerste man bleek dood te zijn. De tweede was bewusteloos en zou dat nog wel een tijdje blijven. Ze sleepte hem onder wat oud stro aan de andere kant van de vervallen schuur. Misschien waren de twee vrienden geweest.


    Ze knielde bij de bewusteloze man neer en merkte dat zijn ademhaling oppervlakkig en snel was. Ze had meer schade aangericht dan haar bedoeling was geweest. In het heetst van de strijd had ze zichzelf vaak slecht in de hand; misschien zou ze als het licht werd twee lijken moeten begraven.


    Terwijl ze opstond voelde ze iemand achter zich en ze draaide zich snel om, maar ze kreeg een ferme klap tegen haar slaap, die omlaag schampte en doordreunde op haar schouder. De kracht ervan dwong haar op haar knieën, en alleen haar pantser had een gebroken schouderblad of erger voorkomen. Maar de klap tegen haar helm had haar zodanig gedesoriënteerd dat ze zich niet verdedigde tegen een volgende mep van achteren. Haar laatste gedachte voordat ze half bewusteloos raakte was: Maar het waren er maar twee!


    Na een volgende hete uitbarsting van pijn werd haar hele zijkant gevoelloos; ze voelde nog ergens anders pijn, al wist ze niet zeker waar, en toen werd ze verzwolgen door duisternis.


    Na drie dagen rennen wist Gulamendis dat hij blij zou zijn als hij nooit meer een voet in een bos hoefde te zetten. Hij zou teruggaan naar de nieuwe stad, naar Thuis, en de beschutting van die muren nooit meer verlaten. De verwondering die hij aanvankelijk had gevoeld was nu verdwenen en vervangen door vermoeide benen en pijnlijke voeten. Hij hield zijn bosbewonende verwant alleen op wilskracht bij, en dankzij een klein beetje magie dat hij gewoonlijk gebruikte bij het africhten van demonen, om de pijn te verdoven.


    Zijn metgezel had niet veel gezegd, 's Avonds als ze kampeerden had de jongere elf - Gorandis schatte dat hij nog geen vijftig was - zich er tevreden mee gesteld bij het vuur te zitten en gedroogd fruit en vlees te eten, en hij had op Gulamendis' vragen gereageerd met korte, vage antwoorden. De demonenmeester wist niet of Gorandis heel knap gesprekken wist te ontwijken of dat hij gewoon dom was. De tweede avond was Gulamendis al snel uitgeput in slaap gevallen.


    De hele volgende dag hadden ze gerend, en Gulamendis was gewend geraakt aan het slopende tempo. Hij moest met tegenzin toegeven dat zijn verre verwanten indrukwekkende vaardigheden bezaten, waar hij tot dan toe op had neergekeken. Het waren dan misschien primitieve elfen, maar ze wisten uitstekend hun weg te vinden in het bos en waren vast ook uitmuntende jagers.


    Toen het begon te schemeren, voelde hij de verandering om zich heen.


    Hij bespeurde iets in de lucht van dit bos. Dezelfde trekkracht aan zijn emoties, zo buitenaards en toch zo passend, die hij had gevoeld toen hij voor het eerst op deze wereld was aangekomen. Het gevoel werd nu almaar sterker, alsof ze de bron van dat wonderbaarlijke gevoel naderden.


    Toen kwam hij de open plek op en zag hij Elvandar.


    Aan de overkant van de open weide stond een enorme stad van bomen; de gigantische takken waren onderling verbonden, als sierlijk gebogen bruggen waarover hij elfen zag lopen.


    Gulamendis keek op en zag boom na boom, tot ze verloren gingen in een zee van diepgroen gebladerte, bijna blauwzwart in de avondschemer maar op een of andere manier met een geheel eigen, zachte schittering. Hier en daar zag hij een boom met glinsterende gouden, zilveren of zelfs witte bladeren. Een zachte gloed hing over het geheel en hij liet zich op zijn knieën vallen terwijl de tranen over zijn wangen biggelden. 'Ik had geen idee,' fluisterde hij.


    Gorandis bleef staan en keek zijn metgezel aan. Toen hij de emoties zag die over het gezicht van de taredhel trokken, kon hij het niet over zijn hart verkrijgen hem te manen om door te lopen. Dit was een moment van diepe, persoonlijke gevoelens.


    'De sterren,' fluisterde Gulamendis. 'Jullie hebben er zoveel.'


    'Sterren?' vroeg Gorandis.


    Hij wees. 'De bomen. Wij noemen ze... Wij hebben er zeven, eeuwen geleden meegenomen vanaf deze wereld. Dat zijn de Zeven Sterren. Wij zijn de Clan van de Zeven Sterren.'


    Gorandis hield zijn hoofd schuin alsof hij zich iets probeerde te herinneren. Toen zei hij: 'Elvandar is altijd zo geweest.'


    De demonenjager zag een groep enorme bomen, zoveel dat hij niet kon zien tot hoever ze zich in het diepe woud uitstrekten. Hij telde er minstens twintig, en er waren er daarachter nog meer. Bovendien zag hij dat ze bladeren hadden in kleuren die hij nog nooit had gezien. Een van de Zeven Sterren had koperbronzen bladeren, twee hadden een felgeel bladerdak, en een ervan stond te fonkelen in het zilver. Maar hier zag hij blauwe bladeren, diepgroen, rood, oranje, zilver én goud. Bij hun pracht verbleekte de lichte gloed van de Zeven Sterren die hij kende.


    De demonenmeester krabbelde overeind. 'Het zijn er zoveel.'


    Gorandis haalde zijn schouders op. 'Ik weet niet hoeveel het er zijn, maar het zijn er inderdaad een heleboel. Toen we kinderen kregen en meer ruimte nodig hadden, hebben de machtswevers jonge loten geplant en heeft de meester van het groen die aangespoord om snel te groeien.' Hij wenkte Gulamendis mee. 'Kom zelf maar kijken.'


    Gulamendis torende boven de meeste elfen die hij passeerde uit, omdat hij bijna zeven voet lang was. Alleen zijn kleding was al een aanwijzing dat hij een vreemdeling was. Niemand anders had zijn felrode haarkleur. Hij zag donker roodbruin haar en veel blonde elfen, maar de meesten hadden bruin of donkerbruin haar; hun wenkbrauwen waren minder gebogen en hun gelaatstrekken minder verfijnd. In zijn ogen was het een onooglijk, onaantrekkelijk volk.

  


  
    De boself leidde hem een trap op die uit het levende hout van een enorme boom was gehakt, langs takken zo dik dat de bovenkanten ervan vlak waren gemaakt om als looppaden te dienen. Ze klommen omhoog, dieper het woud in, tot ze uiteindelijk op een reusachtig platform aankwamen.


    De demonenmeester kreeg een nog grotere schok te verwerken toen hij voor het eerst het hart van Elvandar zag.


    Langs de buitenranden van het platform zat de raad van elfen: de machtswevers, de eldar en vele anderen, maar in het midden stonden twee tronen. De vrouw die op de hoogste troon zat had een koninklijke houding, hoewel haar kleding volgens de normen van Gulamendis eenvoudig was en niet getooid met de delicate versieringen die hij bij adellijke vrouwen van de taredhel gewend was te zien. Haar gezicht was prachtig, al was het misschien een beetje zacht, en ze droeg een gouden band om haar voorhoofd.


    Maar het schepsel dat naast haar zat was pas echt een schok voor de demonenmeester. Hij zat op een iets lagere troon, en het was duidelijk dat hij haar gemaal was. Ze hielden afwezig elkaars hand vast, zoals stellen doen die lang bij elkaar zijn. Maar hij was zoveel meer dan dat. Hij was een geboren strijder en straalde een macht uit zoals geen enkel ander wezen dat de demonenmeester ooit had ontmoet. In zijn botten en tot in de kern van zijn wezen wist Gulamendis dat dit schepsel een Valheru was.


    'Welkom,' zei de koningin. 'Vertel ons je naam en waar je vandaan komt.'


    Zachtjes, zonder zijn blik af te wenden van de man naast de koningin, antwoordde hij: 'Ik ben Gulamendis, vrouwe. Ik ben demonenmeester bij de Clan van de Zeven Sterren. Ik ben op zoek...' Hij brak zijn zin af en keek om zich heen, zowel aangetrokken als afgestoten door deze lieden. Er was iets heel vertrouwds aan hen, maar er was zoveel dat hij niet begreep. Uiteindelijk zei hij: 'Ik wil uw hulp vragen.'


    'Hoe kunnen we je helpen?' vroeg de elfenkoningin, maar daarbij keek ze naar haar metgezel.


    Gulamendis haalde diep adem. 'Onze overlevering vertelt ons dat wij hiervandaan zijn gekomen in de tijd van de waanzin, toen de goden streden in de hemelen.' Zijn blik kruiste die van de gezel van de koningin. We zijn hiervandaan gevlucht, over een brug naar de sterren, en daar zijn we lange tijd gebleven.'


    Een elf in een lang gewaad stond op en zei: 'Mijn volk ook, Gulamendis. Wij waren de sagenbewaarders, de eldar, en we hebben eeuwenlang op een andere wereld geleefd voordat we hier terugkeerden.'


    'Neef,' zei Gulamendis, 'ook wij waren volgens onze overlevering ooit eldar. We hebben de naam "de Clan van de Zeven Sterren" aangenomen en noemen onszelf nu taredhel.'


    Toen sprak de Valheru: 'Zijn jullie nog voor het einde van de oorlog vertrokken?'


    Gulamendis knikte, want hij durfde niets te zeggen. Die wezens uit de legende waren de ultieme meesters van het Volk, en het was angstaanjagend om er hier een aan te treffen.


    'Ik ben Tomas, Krijgsleider van Elvandar,' zei de man terwijl hij opstond. Toen hij naderde, zag Gulamendis dat er iets anders aan hem was. 'Ik draag de mantel van iemand uit een ver verleden, en ik heb zijn herinneringen, maar ik ben meer dan hij. Dat verhaal zal ik je een andere keer nog wel vertellen, maar voorlopig wil ik alleen dit zeggen: jullie zijn een vrij volk. Dat werd gezegd ten tijde van de Chaosoorlog, en het is nu nog even waar. Blijf hier, rust uit en deel je verhaal met ons, Gulamendis van de taredhel, want je zult hier vriendschap vinden als je die wilt aanvaarden.'


    Hoewel hij bijna een halve kop groter was dan Tomas, voelde Gulamendis zich toch klein in diens aanwezigheid. Hij begreep niet helemaal wat de man bedoelde, maar hij vond zijn woorden geruststellend. Als dit inderdaad een Valheru was, dan maakte hij geen aanspraak op heerschappij over dit volk of over de taredhel.


    Toen drong er een vreemde geur tot de zintuigen van de demonenmeester door. Hij had die ook geroken toen hij door de mensenstad was gereden. Het was een kruid dat ze verbrandden en inhaleerden. Hij keek naar de troon en zag toen pas dat er een kleine gestalte in de schaduw ervan stond. Een oude dwerg met bijna wit haar stapte naar voren, keek Gulamendis sceptisch aan en nam een lange haal van zijn pijp.


    'Het werd eens tijd dat je kwam opdagen, jongeman,' zei de dwerg. We hadden hun al bijna een maand geleden over je verteld; ik werd het wachten al beu.'

  


  
    Tomas glimlachte en de koningin lachte met vrolijke groene ogen, maar de demonenmeester was van slag. Hadden ze geweten dat hij zou komen? Hoe was dat mogelijk? Drie weken geleden zat hij in een kooi terwijl zijn broer onderhandelde voor zijn leven.


    Gulamendis verborg zijn verwarring en knikte. Hij kon zichzelf er niet toe zetten naar een dwerg te glimlachen. Hij wendde zich tot de elfenkoningin en zei: 'Vrouwe, ik kan niet meer helder nadenken en heb rust en voedsel nodig. Als we morgen verder zouden kunnen praten, kan ik u meer vertellen.'


    'Uitstekend,' antwoordde koningin Aglaranna. Ze wenkte Gorandis en zei: 'Wijs hem een bed en breng hem een maaltijd, dan ontmoeten we elkaar morgen weer.' Toen wendde ze zich weer tot Gulamendis. 'Rust uit en herstel, want we hebben tijd genoeg om vele dingen te bespreken.'


    De demonenmeester knikte, maakte een buiging en liet zich meevoeren door zijn woudgids. Hij hoopte dat de koningin de waarheid sprak, want dat zou betekenen dat ze echt aan Andcardia waren ontkomen en dat de weg tussen de werelden voor altijd was afgesloten. Maar diep vanbinnen vreesde hij dat het niet zo was, en dat het moment waarop een gevaar van onvoorstelbare schaal op deze idyllische plek zou arriveren snel naderde.

  


  
    


    


    12 Overleven


    Het enige wat ze voelde was pijn.


    Een vaag gevoel spoorde Sandrina aan om iets te doen, maar ze kon niet helemaal bevatten wat het kon zijn. Ze kon amper ademhalen en de pijnscheuten bleven als hete messen door haar lichaam steken. In de verte kreunde iemand.


    Ze kwam bij door de pijn achter haar ogen en ze dacht dat ze handen onder haar hoofd voelde om het op te tillen. Ze waren sterk maar voorzichtig. Water raakte haar lippen.


    Dorst. Haar keel was uitgedroogd en haar ogen voelden aan alsof er scheppen zand in zaten. Ze probeerde ze te openen, maar dat kostte gewoon te veel moeite. Een stem mummelde zachtjes: 'Ah, ik denk dat je het wel overleeft.'


    Weer tilde een ferme maar tedere hand haar hoofd op en proefde ze water. Ze dronk gulzig, en toen keerde de pijn terug.


    Ze kreunde toen ze opnieuw probeerde haar ogen te openen en haar dat eindelijk lukte. Ze zag wazig en beelden werden afwisselend helder en weer vaag terwijl ze probeerde de lichte en donkere vormen voor zich te ontwaren.


    'Langzaam,' zei een mannenstem zachtjes.


    Sandrina dronk nog wat water toen dat aan haar lippen werd gezet. Het smaakte metalig en ze besefte dat ze waarschijnlijk haar eigen geronnen bloed proefde. Ze probeerde zich te bewegen, maar toen trok de pijn weer door haar lichaam.


    Ze huilde er bijna van. Er was geen enkel deel van haar dat geen pijn deed; het was erger dan alles wat ze zich kon herinneren, en ze had in haar leven behoorlijk wat verwondingen opgelopen. Ze knipperde met haar ogen toen ze een vochtige doek op haar gezicht voelde, die zachtjes over haar oogleden streek.


    Vormen begonnen herkenbare dingen te worden en ze zag dat ze in een schemerig verlichte grot was. Een enkele vlam, van een lont die in een kommetje olie dreef, wierp een geel licht over een verder grijs-met-zwarte omgeving. Ze kon nog altijd het gezicht van de gestalte die naast haar zat niet zien, want de vlam bevond zich achter hem.


    Bijna fluisterend zei hij: 'Misschien overleef je het toch.'


    Wat is er gebeurd?' wilde ze vragen, maar haar woorden waren nauwelijks meer dan een zucht.


    'Ik zal maar doen alsof ik je begrijp,' zei hij. Hij ging op een deken op de vloer van de grot zitten, naast de lamp. Ze kon hem nu zien, hoewel het zicht in haar linkeroog nog wazig was. Als ze het een beetje dichtkneep, zag ze er beter mee.


    Hij zag er stokoud uit, maar zijn aanraking had iets sterks gehad, waardoor ze wist dat deze man ondanks zijn leeftijd nog steeds kracht had. Zijn gelaat was verweerd, hij had een scherpe neus en diepliggende ogen onder een breed voorhoofd, en zijn stevige kaken waren bedekt met een grijze baard. Hij was niet knap, maar ze kon zich indenken dat hij in zijn jeugd wel een zekere aantrekkingskracht had gehad. Sommige vrouwen vonden iemand als hij aantrekkelijker dan een knappe man.


    Zijn handen werkten terwijl hij tegen haar sprak. 'Iemand wilde jou heel graag dood hebben.' Hij zweeg even terwijl hij overpeinsde wat hij nu aan de kom water voor zich moest toevoegen. 'Je bent een paar keer gestoken, uitgekleed en van het klif gesmeten.'


    Sandrina kon zich amper bewegen. Haar lichaam was dik ingezwachteld met wat aanvoelde als oude vodden. Ze stonk naar iets wat ze niet kende en had nauwelijks kracht genoeg om te praten. Wie... ben jij?'


    'Ik?' vroeg de oude man glimlachend. 'Ik bemoei me met mijn eigen zaken. De mensen hier houden niet van vreemdelingen.'


    'Dat heb ik... gemerkt,' zei ze. Ze liet haar hoofd naar achteren zakken en haar ogen dichtgaan. 'Ik...'


    'Jij moet rusten,' zei hij. 'Ik heb je drie dagen geleden uit het water gevist. Ik wist niet of je het zou redden.' Grinnikend voegde hij eraan toe: 'Je bent een wrak, meisje.'


    Terwijl ze voelde dat ze wegdreef, fluisterde ze: 'Dat heb ik vaker gehoord.'


    De tijd verstreek met afwisselende perioden van droomloze slaap en korte momenten van bewustzijn. Sandrina wist dat ze de man minstens één keer had gesproken, misschien wel vaker, maar ze kon zich niets herinneren van wat er was gezegd. Uiteindelijk werd ze wakker met een helder hoofd, hoewel het nog wel bonsde toen ze probeerde te gaan zitten. Ze lag onder een stapel bontvellen, van zeehonden of otters, op een berg vuile vodden. Haar bloedige tabberd was opgerold en deed dienst als kussen. Ze besefte dat ze naakt was, op de vodden die als zwachtels dienden na. Ze maakte zich niet druk over haar zedigheid, want het verband bedekte het grootste deel van haar lichaam. Alles deed vreselijk veel pijn en ze maakte een snelle inventaris. Ze had minstens tien snijwonden, enkele daarvan diep. Ze tilde het verband om haar been een stukje op en zag er een paarse wond onder die ruwweg was gehecht. Uit het schrijnende gevoel in haar rug leidde ze af dat ze daar een diepe wond had, en toen ze moest hoesten viel ze bijna weer flauw van de pijn.


    Ze haalde diep adem, en ook dat deed pijn. Maar in plaats van het rauwe, stekende branden van een nieuwe wond was dit de matte, constant zeurende pijn van de genezing. Ze wenste niet voor het eerst dat ze een gave had voor krachtige genezingsbezweringen. Ze had haar herstel kunnen bespoedigen als de wonden niet al te erg waren, maar daarvoor had ze concentratie en kracht nodig, en die had ze momenteel geen van beide.


    Ze was alleen. Sandrina worstelde zich nog wat verder rechtop en legde een bontvel achter haar rug om tegen de grotmuur te kunnen leunen. Het was een uitputtende klus, maar het lukte. Ze was het beu om te liggen. En ze had vragen waar ze antwoord op wilde hebben.


    Ze dommelde in, en toen ze haar ogen weer opende zat de oude man naast het vuur om water te koken. Hij keek haar aan en grijnsde. 'Krab!' riep hij enthousiast. 'Ik dacht dat je wel iets anders dan soep zou lusten.'

  


  
    Hij had een interessante kookpot gemaakt van harde, gelooide huiden die hij over een houten raamwerk had gespannen zodat ze een grote, ondiepe kom vormden. Ze had nog nooit zoiets gezien en stond ervan te kijken dat het ding geen vlam vatte boven het vuur, maar ze zag in dat zolang er genoeg water in zat en het vuur het hout niet raakte, het water zou gaan stomen en uiteindelijk koken; de huid zou alleen maar verschroeien en niet branden.


    Zwakjes vroeg ze: Waar heb je krab gevonden?'


    Hij wees naar de grotingang. 'Er is een poel onder aan de rotsen; als het water hoog staat, zwemmen ze erin. Soms ook goeie vis, die achterblijft bij laagtij, maar die moet ik met de hand vangen, dus daar is moeilijker aan te komen. Die krabben,' — hij maakte een schepbeweging met zijn hand — 'schep je gewoon van achteren op, dan kunnen ze je niet bijten.' Hij reikte in een zak, plukte er een grote krab uit en liet hem in het kokende water vallen. Schouderophalend zei hij: 'Geen boter,' en toen lachte hij alsof het een heel goede grap was. Hoe dankbaar Sandrina ook was voor haar leven, het was overduidelijk dat haar redder een beetje gestoord was.


    'Hoe heb je me gevonden?' vroeg ze met een raspende stem.


    Hij onderbrak zijn werk, schuifelde naar haar toe en pakte een waterbuidel. 'Deze had ik hier voor je achtergelaten, maar je hebt hem niet gevonden.' Hij hield de buidel aan haar lippen en ze dronk er gretig uit. Het water smaakte bitter van de mineralen en doordat het leer slecht was gelooid, maar het leste haar dorst.


    Hij ging weer terug naar zijn plaats bij het vuur, keek een tijdje naar zijn provisorische kookpot en zei toen: 'Ik was op zoek naar krabben en zag jou op de rotsen liggen. Je was bijna dood, dus heb ik je hierheen gedragen.'


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes. Hij zag er niet sterk genoeg uit om haar te dragen, maar ze had al heel vroeg geleerd dat uiterlijke schijn kon bedriegen. 'Het laatste wat ik me herinner is dat ik een sluipmoordenaar heb gedood, of misschien twee, en dat er toen ineens iemand achter me stond.' Ze zweeg een tijdje. 'Ik ben overmoedig geweest.'


    De oude man lachte met een schel, blaffend geluid. 'Ik heb helemaal geen moed! Ik ben een muis! Ik verstop me in spleten en kloven, achter de muren en onder de vloer!'


    'Je leeft nog,' merkte Sandrina op toen de oude man met een paar stokjes een krab uit het kokende water viste. Hij rolde een slecht gelooide huid uit, pakte een steen en sloeg een paar keer op de krab tot de dampende binnenkant ervan blootlag. Toen bracht hij het provisorische bord naar haar toe en legde het op haar schoot.


    'Ja, ik leef nog,' zei hij met iets van bitterheid in zijn stem. 'Ik leef nog,' herhaalde hij.


    Wie ben je?' vroeg ze opnieuw.


    Wie ik ben?' Hij ging naar achteren zitten alsof hij over die moeilijke vraag moest nadenken. 'De dorpelingen noemen me de kluizenaar, als ze al toegeven dat ik besta.' Hij keek om zich heen alsof hij door de muren van de grot heen kon kijken. 'Ik ben lang geleden van over de bergen gekomen.'


    'Hoe lang geleden?'


    'Heel lang,' zei hij simpelweg, alsof dat verklaring genoeg was.


    'Heb je ook een naam?'


    Weer keek hij alsof hij hierover na moest denken. Uiteindelijk zei hij: 'Vroeger wel, maar hij is al zo lang door niemand meer gebruikt dat ik me eigenlijk niet meer kan herinneren wat hij was.'


    Ze verschoof een beetje en voelde een pijnscheut in haar zij. 'Ribben?'


    'Ik denk dat ze je een paar flinke schoppen hebben verkocht. Ruthia moet over je hebben gewaakt,' zei hij, verwijzend naar de godin van het geluk.


    Ze lachte, maar daar kreeg ze meteen spijt van. Het deed overal pijn.


    'Nee, je had eigenlijk dood moeten zijn,' zei de oude man, heftig knikkend. 'Zes diepe wonden, allemaal dodelijk, en toch leef je nog. En een hoop andere wonden waardoor je had kunnen doodbloeden. Ik denk dat ze je bewusteloos hebben geslagen, je hebben uitgekleed en je toen met messen hebben bewerkt. Ik denk dat ze boos op je waren.'


    'Nou, ik heb er een gedood, en waarschijnlijk nog een ander ook.'


    'Ja,' zei hij knikkend, 'daar zullen ze dan wel boos om zijn geweest. Nadat ze je kleding en wapens hadden afgepikt, hebben ze je over het klif gesmeten; ze dachten vast dat je al dood was. En je had ook eigenlijk op die rotsen moeten sterven, maar het was hoogtij en je belandde in de enige diepe poel in de hele omgeving.' Weer knikte hij heftig. 'Ruthia!'

  


  
    'Ik zal zo snel mogelijk een offer brengen bij haar altaar.' Dat was geen grapje, want ze nam haar plichten heel serieus, ook al zagen haar orde en die van Ruthia de wereld op een heel andere manier: de orde van Dala zocht evenwicht, terwijl die van Ruthia chaos en onbalans als natuurlijk aanvaardde.


    'Dat is een goed idee,' beaamde de kluizenaar. 'Het water was heel koud, en dat heeft denk ik het bloeden gestelpt; en je hebt er maar eventjes gelegen, anders was je verdronken voordat je op de rotsen aanspoelde. Ik heb je gevonden en hierheen gebracht.' Hij stak zijn hand naar haar uit, met iets erin wat leek op een bundel huiden en bontvellen. 'Kijk, dit heb ik voor je gemaakt.'


    Niet geheel zeker wat hij haar aanbood, zei ze: 'Dank je.'


    'Je kunt het aantrekken als je je beter voelt.'


    Toen drong het tot haar door: ze was meer dan twee weken rijden van de dichtstbijzijnde tempel vandaan, en zelfs als er Keshisch gezag in de buurt was, wat niet zo was, dan zouden ze geen belangstelling hebben voor een meisje dat in rafelige huiden gehuld was en beweerde een ridder-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken te zijn. Te voet was het een maand reizen naar een plek waar ze hulp kon vinden. Zelfs als ze weer op krachten was en kon lopen, zou ze zonder wapens of geld nauwelijks kans maken om de tempel in Ithra te bereiken.


    Ze liet zich naar achteren zakken, slaakte een zucht en knabbelde aan het krabbenvlees. Het was verbazingwekkend goed van smaak, al was het een beetje zout.


    Wat is er?' vroeg hij toen hij haar zucht hoorde.


    'Ik zal degenen moeten zoeken die me dit hebben aangedaan.'


    Hij keek haar aan alsof zij de gek was. 'Waarom?'


    'Ze hebben mijn wapens en kleren, en een heel goed paard. Die wil ik terug.'


    Hij lachte blaffend, stopte even, en barstte toen opnieuw in hartelijk lachen uit. Een tijdje later zei hij: 'Ach, zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd. Je vraagt een heleboel van Ruthia na alles wat ze al voor je heeft gedaan.'


    'Misschien wel,' antwoordde Sandrina. 'Maar als ik klaar met ze ben, zullen zij degenen zijn die om genade smeken.' Ze at nog wat krab en de kluizenaar hield zijn mond.


    De dagen verstreken en uiteindelijk kreeg Sandrina weer wat tijdsbesef terug. Ze wist niet hoe lang ze al in de grot was, maar ze vermoedde minstens drie weken, en misschien wel een maand. Ze zou hier een verzameling lelijke littekens aan overhouden, want de kluizenaar had haar gehecht met ruwe vezels, mogelijk van zeewier gemaakt. Ze was in de loop der tijd opgelapt door allerlei soorten genezers, door priesters in tempels met de beste magie tot dorpsmedicijnvrouwen met hun kompressen en thee. Ze vond het merkwaardig grappig dat ze nu, na erger te zijn verwond dan ooit, herstelde dankzij de meest primitieve verzorging die ze ooit had gehad.


    Terwijl ze haar hechtingen eruit begon te pulken met een visgraat — althans de hechtingen waar ze bij kon - bracht ze zichzelf in herinnering dat ze de kluizenaar moest bedanken, en haar godin, en misschien ook Ruthia. Het feit dat ze nog leefde bewees dat een goedaardige kracht over haar waakte.


    Toen de kluizenaar terugkeerde had ze alle hechtingen waar ze bij kon verwijderd. Ze reikte hem de visgraat aan en wees naar haar blote rug. Hij knikte, ging zitten en haalde snel de hechtingen eruit. Ze voelde wat bloed opwellen en het deed nog een beetje pijn, maar nu kon ze zich tenminste wat vrijer bewegen.


    Ze trok de ruwe jurk aan die hij voor haar had gemaakt. 'Zo, dat is beter.'


    'Ik zou zelf nog wat langer hebben gewacht; sommige van die wonden waren heel diep,' zei de kluizenaar bezorgd.


    'Ik heb verstand van wonden, en ook van mijn lichaam,' kaatste Sandrina terug. 'Die hechtingen zouden een probleem zijn geworden als ik ze nog langer had laten zitten.' Ze maakte een handgebaar naar de grot. 'Je hebt hier niet veel chirurgisch gereedschap.'


    Hij vond dat heel grappig en lachte erom. 'Vroeger wel.' Toen zweeg hij. Hij hield zijn hoofd schuin alsof hij iets hoorde. 'Of toch niet?'


    Wat er ook lang geleden met die man was gebeurd, zelfs hij wist het niet meer. Een tragedie, een ziekte of een wraakzuchtige god, wat de oorzaak ook was, het grootste deel van zijn geheugen en gezonde verstand was weg. Toch was hij vriendelijk geweest tegen een vreemde, zonder hoop op vergoeding. Ze wilde hem belonen, maar ze had helemaal niets. Hij had haar zo naakt als op haar geboortedag gevonden, en even hulpeloos.


    Ze vond dat ze bij hem in het krijt stond. 'Zodra ik wraak heb


    


  


    genomen op die moordenaars, kan ik dan iets voor je doen?'Hij zweeg lange tijd peinzend. 'Ik wil graag een echte kookpot.' Zijn ogen werden groot en hij rechtte zijn rug. 'Nee, een ketel!' Hij knikte gretig. 'Ja, een mooie ijzeren ketel!' Zijn ogen werden nog groter. 'En een mes! Een mes waarmee ik mijn vangst kan villen! Ja, dat zou geweldig zijn.'


    Sandrina voelde haar hart breken. Zijn wensen waren zo bescheiden en ze was geroerd door zijn dankbaarheid om de mogelijk lege belofte van zulke kleine schatten. 'Die krijg je, en meer ook,' fluisterde ze.


    Het bleef stil in de grot terwijl hij het vuurtje aanwakkerde dat hij overdag afgedekt hield; de zon ging onder en weldra zou het heel donker zijn. Ze ging liggen en sloot haar ogen. Ze had rust nodig. Over een dag, hooguit twee, moest ze uit deze grot weg; er moesten een paar mannen met zwarte hoeden dood.


    Sandrina tilde de tak op. De provisorische knuppel was haar enige wapen, en ze voelde zich nog bloter in de otterhuiden die ze droeg dan toen ze naakt was geweest. Slapen onder een stapel vodden was één ding, ze dragen in plaats van een pantser was iets heel anders.


    Ze was zo sterk als ze had kunnen worden op haar recente dieet van krab, schelpdieren en af en toe een wortel die de kluizenaar had gekookt. Ze kon nog steeds wel een goede maaltijd gebruiken, maar ze wist dat ze die niet zou krijgen tot ze van deze verwondingen genas en haar pantser en kleding terug had. Ze hoopte dat haar paard in orde was; het was een van de beste dieren die ze ooit had gehad. De merrie was betrouwbaar, goedgeluimd, en gemener dan een taveernerat als het moest.


    Sandrina naderde de achterkant van de taveerne, de laatste plek die ze zich herinnerde en het logische beginpunt om naar haar aanvallers te zoeken. Ze hoopte dat Enos en zijn gezin het goed maakten, hoe onaardig ze ook tegen haar waren geweest.


    Er brandde geen licht. Het schemerde, en zelfs als er geen gasten waren had Ivet in de keuken moeten staan om een maaltijd voor haar man en zonen klaar te maken. Tegen de tijd dat Sandrina bij het raam was, wist ze intuïtief dat er iets met het gezin was gebeurd.


    het gebouw.


    Snel liep ze naar de enige deur aan de achterzijde van De deur stond open, en in de keuken vond ze het eerste lijk. De


    


    vrouw lag op de vloer, met haar hoofd in een vreemde hoek gedraaid. Sandrina leidde hieruit af dat iemand haar van achteren had besprongen en haar nek had gebroken. Haar kleding was intact, dus ze was in ieder geval niet eerst verkracht. Sandrina wist dat dood dood was, maar het was in ieder geval snel en vrij pijnloos gebeurd.De ridder-adamant had geen idee waarom Ivet was vermoord. Misschien omdat ze een kamer en voedsel had aangeboden aan een reiziger of om ervoor te zorgen dat niemand erachter kwam wie de reizende ridder had vermoord, of misschien gewoon voor de lol. Ze wist zeker dat de vader en zonen ergens anders in de herberg zouden liggen. Ze vroeg zich af of er misschien nog wat van die armetierige wapens lagen die ze de mannen tegen de bandieten had zien gebruiken.


    De drie zwaarden en een gebutste beukelaar lagen in de voorraadkast. De wapens waren zo slecht dat de moordenaars ze hadden laten liggen, ook al hadden ze al het eten uit de herberg gestolen. Ze vond één zak gierst. Zelfs bij de gedachte aan dat simpele graan liep het water haar in de mond. Ze inspecteerde de zak in het karige licht en zag dat de gierst nog niet geroosterd was. Dat betekende dat ze een pan zou moeten zoeken, een vuur maken en water koken... Ze smeet de zak opzij en vervolgde haar zoektocht.


    In een andere hoek van de keuken vond ze een bord met een appel erop. Hij was al oud maar nog steeds eetbaar, en Sandrina had hem binnen een paar tellen op. Ze zuchtte. Waarschijnlijk zou ze over een paar uur dood zijn, maar als ze het wel overleefde zwoer ze dat ze nooit meer zo'n honger zou hebben.


    Ze liep naar buiten met de beukelaar en het beste van de drie zwaarden — veel te bot - en liep naar het raam waardoor ze de mannen die ze had gedood de eerste keer had gezien. Aangezien ze in de schuur was toen ze van achteren werd neergeslagen, nam ze aan dat degene die haar zijn kameraden had zien doden... daar had gestaan. Ze hield dat punt in gedachten en haastte zich ernaartoe. Vanwege de tijd tussen haar korte gevecht en het moment dat ze zelf was aangevallen was dit de meest logische plek waar haar aanvaller had staan kijken. Ze keek om zich heen in het schemerlicht. Straks zouden de manen opkomen en zou ze kunnen reizen, maar nu moest ze eerst bepalen waar ze naartoe moest.


    Ze wachtte geduldig tot de grote maan opkwam, snel gevolgd door de middenmaan. De kleine maan zou pas over enkele uren opkomen, dus hoewel het Driemaanslicht nog niet beschikbaar was, zou ze voldoende kunnen zien om haar weg te vinden. Ze keek naar de uitlopers van de oostelijke bergen achter de herberg, speurend naar paden of sporen. Terwijl de manen hoger boven de bergen rezen bleef het landschap eronder gehuld in schaduwen. Na bijna een uur zoeken zag ze iets: een kloof tussen twee lage heuvels en een helling die langzaam opsteeg naar wat een opening in de bergen leek. Als er nevel of regen was geweest, zou ze die plek over het hoofd hebben gezien.


    Ze draafde naar het pad toe en hoopte dat ze het voor zonsopgang zou bereiken. Op dit ogenblik kon ze de afstand niet inschatten, en haar geheugen werkte nog niet goed. Dingen die ze zich met gemak zou moeten herinneren wilden niet bovenkomen. Ze had dat probleem al eerder gehad na een klap op haar hoofd, en ze had bijna zeker haar hoofd tegen de rotsen gestoten toen ze viel. Die moorddadige smeerlappen hadden veel uit te leggen.


    Ze hief haar armetierige zwaard op en wist dat ze ook achter hen aan zou zijn gegaan als een boomtak haar enige wapen was geweest.

  
    De zon was al bijna twee uur op toen ze op de sporen van zes of zeven paarden stuitte, een ervan bijna zeker van haar eigen paard. Ze was niet echt een deskundige spoorzoeker, hoewel ze genoeg door het platteland had gereisd om sporen enigszins te kunnen duiden, en ze wist dat ze op de juiste weg zat. Ze liep door, maar ze moest veel vaker rusten dan haar lief was. Haar verwondingen en een gebrek aan goed voedsel hadden haar veel meer verzwakt dan ze wilde toegeven, en ze wist dat haar dromen van simpelweg hun kamp binnenlopen en die schurken uitschakelen alleen maar dromen waren. Ze had haar tempelmagie, maar ze had die nooit geprobeerd te gebruiken terwijl haar concentratie zo slecht was. Toch hadden de priesters, monniken en zusters van haar orde de bezweringen en mantra's er bij haar in gestampt, en het waren bezweringen waar niet mee te spotten viel als ze die met haar woede kon voeden. Het kon mislukken, maar als ze stierf, zou ze hen met zich meenemen... De zielspoort! Plotseling herinnerde ze zich dat ook die verdwenen was, want hij had bij de andere voorwerpen in haar riembuidel gezeten. Ze vervloekte zichzelf. Ze kón niet vechtend ten onder gaan, nog niet althans. Haar missie was onvoltooid en ze had geen middelen om de informatie aan de vader-bisschop in Krondor over te brengen.


    Sandrina schold zichzelf uit om haar overhaastheid. Ze had vele keren met tuig en rovers te maken gehad, en ze had dus beter moeten opletten of er niemand was die de paarden vasthield of op de uitkijk stond voordat ze de twee bij het raam had aangevallen. Ze bleef zichzelf vervloeken, wetend dat als ze haar aanvaller eerst had gevonden, ze in ieder geval voorbereid zou zijn geweest op de twee bij het huis.


    Met een zucht zette ze die gedachten van zich af. Spijt was een valstrik die je kreupel kon maken, bracht ze zichzelf in herinnering.


    Ze was nog een uur verder over het pad gelopen toen ze stemmen hoorde. Voordat ze begreep waarom, kwamen de haartjes op haar armen en in haar nek overeind en kreeg ze kippenvel. In plaats van de gebruikelijke kampgeluiden die ze had verwacht — de gedempte gesprekken, het gehinnik van paarden, misschien gelach of het geluid van wapens die werden geslepen - hoorde ze een ritmisch gezang. Ze herkende de taal niet, maar iets aan het geluid voelde ze in haar kiezen. Het was geen Keshisch of Koninkrijks. Ze sprak een vrij aanzienlijk aantal talen en herkende er nog veel meer, maar ze wist niet eens zeker of dat wat ze hoorde wel een mensentaal was.


    Het pad dat ze volgde leidde naar een opening tussen twee lage rotsen, en ze nam aan dat er aan de andere kant een kleine vallei of een plateau was. Ze koos snel de linker rots en klom ertegenop. Als er wachtposten voorbij de opening stonden, wilde ze niet weer in een hinderlaag lopen. Toch vond ze het vreemd dat er geen wachters op de rotsen waren gestationeerd, want dat was de meest logische plek ervoor.


    Ze kwam op de bovenkant aan en werd geconfronteerd met een afschrikwekkend tafereel. Er waren geen schildwachten of uitkijkposten, omdat niemand die bij zijn volle verstand was uit eigen beweging hierheen zou komen.


    Een man in een donkere oranje mantel met zwarte zomen — zo te zien een soort magiër - stond met een grote zwarthouten staf boven zijn hoofd. Op de staf zat een soort kristallen bol, die pulseerde met een kwaadaardig purperen licht. Alleen al door ernaar te kijken gingen Sandrina's ogen tranen.


    Ze slikte gal weg en vocht tegen de neiging om over te geven. Bij een pad dat verder de bergen in leidde stond een groep mannen. Ze droegen uiteenlopende kleding maar hadden allemaal het uiterlijk van harde, ervaren krijgers. Sandrina vermoedde dat het goed betaalde huurlingen en voormalige soldaten waren, geen fanatici. Veel van hen wendden hun blik af van het bloedbad dat zich daar voltrok, en zij die dat niet deden, waren bleek en ontdaan over wat er gebeurde.


    Rondom een groot altaar dat bestond uit een platte steen knielden zes priesters en priesteressen, met hun gewaden omlaag zodat hun borst en rug waren ontbloot. Achter hen stonden nog anderen bij wie de rug was opengegeseld. Ze leunden zwaar op de schouders van degenen die voor hen knielden; het was een soort ritueel offer van bloed en pijn, maar aan wie?


    Midden op de steen waren lijken opgestapeld. Minstens een dozijn mannen en vrouwen. Ze zag ook een kleine arm waarvan Sandrina bijna zeker wist dat die van een zoon van Enos was. Ze besefte dat als ze de herberg had doorzocht, ze zou hebben geconstateerd dat ze verdwenen waren, en niet dood zoals ze had aangenomen. De aanvallers moesten eerst op Ivet zijn gestuit, die ze vervolgens hadden gedood zodat ze geen alarm kon slaan. Toen moesten ze haar man en zoons hebben gegrepen. Aan het aantal lijken te zien, waren er nog meer dorpelingen meegesleept.


    Boven op de stapel lag het laatste slachtoffer te kronkelen, aan armen en benen gebonden met touwen die werden vastgehouden door monniken of priesters of wat die moorddadige honden ook waren. Sandrina spuugde zachtjes om te voorkomen dat ze zou overgeven.


    De magiër voltooide zijn bezwering en er verscheen iets in de lucht boven de worstelende man. Het slachtoffer slaakte een kreet van pure doodsangst toen een zwarte vorm, een ding met lange spinnenpoten, de vlijmscherpe snavel van een havik en enorme vleermuisvleugels even boven hem zweefde en toen met een zware bons op zijn buik landde.

  


  
    De demon gooide zijn kop in zijn nek en brulde, een geluid dat pijn deed aan Sandrina's kiezen. Ze zag enkele huurlingen achteruitstappen, terwijl anderen grimasten bij het geluid. De demon hield zijn kop scheef terwijl hij naar de krijsende man waarop hij zat keek, en het leek wel een roofvogel uit een verschrikkelijke nachtmerrie. Toen haalde hij een van zijn lange, stakerige armen naar achteren en dreef die met onvoorstelbare snelheid door de borstkas van het slachtoffer. Sandrina hoorde het geluid van scheurend vlees en een gekraak, en het geschreeuw van de man verstomde abrupt toen zijn lichaam schokte en zijn longen eruit werden gerukt. Voordat zijn leven hem ontvluchtte, was hij gedwongen toe te kijken hoe het monster zijn hart opvrat.


    Sandrina had in haar leven vele afgrijselijke dingen meegemaakt, van de vernederingen en mishandelingen die ze als bordeelkind had ondergaan tot bloedige veldslagen. Ze had mannen zien sterven in hun eigen uitwerpselen, uit hun lijden verlost door hun vrienden, ze had vermoorde kinderen gezien, en hele dorpen die waren afgeslacht om hun karige bezittingen, maar niets had ooit zo kwaadaardig aangevoeld als dat waar ze nu getuige van was.


    De smekelingen bogen voor het opgeroepen schepsel en het gezang zwol aan. De demon vloog naar de geheven staf van de magiër toe en landde erop, en de magiër wankelde één beetje onder het gewicht; het monster was vast zwaarder dan het eruitzag, dacht Sandrina. En het kon vliegen...


    Magie, natuurlijk, dacht ze. Dit ding kwam uit een of andere hel waar de gebruikelijke natuurwetten niet golden. Toch leek het erop dat de magiër de strijd verloor.


    Toen viel hij, en met een krijs van woede verdween het schepsel, met achterlating van een smerige, vettige rook, waarvan de stank naar Sandrina toe dreef. Het gejammer dat van de smekelingen opsteeg klonk als dat van een moeder die haar kind had verloren.


    De magiër wilde opstaan, maar de gelovigen besprongen hem, met hun blote handen als klauwen uitgestoken of met knuppels in de hand, en hij stortte in onder de aanval. Ze scheurden die man voor Sandrina's ogen aan stukken. Ze haalde langzaam en diep adem en wenste dat ze begreep wat ze zag.


    Aan hun gezichten te zien waren ook de strijders geschokt. Veel van hen hadden half de wapens getrokken, alsof ze verwachtten dat ook zij zouden worden aangevallen. Toen viel Sandrina iets op wat haar in de chaos van de laatste paar minuten was ontgaan. De mannen droegen een verscheidenheid aan hoofddeksels: bandana's, doeken, slappe hoeden, soldatenmutsen, sjakopetten, steken en baretten, maar ze waren zonder uitzondering zwart. Dit waren de Zwarthoeden waar de dorpelingen het over hadden gehad, de mannen waarvoor vader-bisschop Creegan haar had gewaarschuwd. En het waren beslist meer dan alleen gewone piraten en smokkelaars.


    Ze schoof wat naar achteren en dook ineen onder de bovenkant van de rots om niet te worden gezien. Waarom zou een bende halzensnijders naar deze afgelegen bergvallei komen? Waarom zouden ze samenspannen met een stel demonische sekteleden? En wat was het doel van dat bloedige ritueel dat ze net had gezien?


    Ze wist dat ze terug moest naar Krondor, maar ze wist ook dat er vragen zouden worden gesteld. De vader-bisschop zou haar urenlang ondervragen, en op dit moment had ze nog maar weinig antwoorden. Maar iemand in de tempel zou haar misschien enig inzicht kunnen verschaffen over wat ze had gezien, en dat betekende dat ze haar walging van zich af moest zetten en moest blijven kijken. Ze haalde diep adem en gluurde weer over de rots.


    Na een snelle telling bleken er in totaal dertig strijders te zijn, en ze zag vierentwintig sekteleden. De gemangelde lijken, waaronder de dode magiër, lagen op de grond. Ze verplaatste zich langs de bovenkant van de rots en probeerde in de schaduwen te blijven. De manen boven haar maakten haar goed zichtbaar, als iemand beneden oplette. Aan de andere kant, overpeinsde ze, die lui dachten dat ze dood was en ze hadden een paar vuren aangestoken, dus misschien zouden ze haar niet zien.


    De sekteleden schikten hun kleding, waarbij ze de bloedige verwondingen op hun rug en schouders negeerden. Sandrina vroeg zich af of ze soms magie hadden om te voorkomen dat de wonden zouden gaan ontsteken, anders zouden veel van hen binnen twee dagen ziek zijn. Of misschien kon ze dat gewoon niet schelen.

  


  
    Sektes werden verafschuwd door de georganiseerde tempels. Ze steunden bijna altijd op een gestoorde geloofsleer of een halfbakken ketterse theorie. Ze zaaiden wantrouwen en angst. Sandrina werd als ridder-adamant niet altijd herkend als tempelfunctionaris, maar ook als ze wel werd herkend als lid van een religieuze krijgsorde kwam het niet bij mensen op dat ze magie tot haar beschikking had. Priesters en priesteressen in de tempels van de grote steden werden geëerd, en dorpspriesters, monniken en priors werden gezien als onderdeel van de samenleving. Maar in kleinere dorpen op meer afgelegen plekken werd iedereen die enige vorm van magie beoefende gevreesd.


    Als de vader-bisschop het haar niet verbood, zou ze persoonlijk de Tempel van Lims-Kragma in Krondor op de hoogte stellen van wat hier gebeurde. Niemand had minder geduld met kwaadaardige doodsmagie dan de volgelingen van de Godin van de Dood. Ze stelden zich er tevreden mee mensen op hun eigen moment naar hun meesteres te laten komen en zagen er niet de zin van in om iemands einde te bespoedigen. De meeste doodsmagie, of doodsbezwering, vergiftigde en verwrong de zielsenergie die het stervende lichaam verliet. Dat was ook weer een belediging van de godin, aangezien die ziel dan de Zaal van de godin niet kon vinden om te worden beoordeeld en herboren. Sandrina twijfelde er niet aan dat de tempel een volledige compagnie Valstrikkenspanners - hun eigen krijgsorde — zou sturen om de rommel hier op te ruimen.


    Maar ze had eerst een plicht aan haar eigen tempel.


    Zoals ze had verwacht liepen de strijders de heuvel op, zachtjes met elkaar pratend, en ze hielden discreet afstand van de sekteleden. Ze liepen naar het oosten weg van het bloedbad. Sandrina wachtte tot ze de laatste sekteleden zag vertrekken en glipte toen naar beneden om hen te volgen.


    Met haar slechte zwaard en schild veel strakker dan nodig in haar handen geklemd, begon ze meer dan vijftig moorddadige Zwarthoeden te achtervolgen.


    Sandrina's benen verkrampten. De inspanning, de vermoeidheid, het gebrek aan voedsel en water en een heleboel spanning eisten hun tol. Ze had gevonden wat ze zocht: het kamp van de Zwarthoeden. Er waren hier nog meer mensen: tien van hen leken gevangenen te zijn, en twee wachters. De gevangenen deden het handwerk, zorgden voor de vuren, maakten eten klaar, wasten kleding en maakten wapens en gerei schoon. Iedereen in het kamp was stil, en als de gevangenen het nieuws over het lot van de magiër hadden gehoord, dan waren ze daar kennelijk niet verheugd over.


    Sandrina zag haar paard aan het uiteinde van het kamp vastgebonden staan. Het kamp zag eruit alsof het hier al een tijdje was: ze hadden een paar houten hutten en zelfs een vrij groot huis gebouwd. De vier strijders die er naar binnen gingen moesten de leiders van de mannen zijn. Waarschijnlijk waren het huurlingen, en dat was misschien maar goed ook, want huurlingen wisten wanneer ze moesten ophouden met vechten; dat gold nooit voor fanatieke sekteleden.


    Ze overwoog naar haar paard te sluipen en hier weg te rijden, maar behalve als iedereen in het kamp heel diep sliep, maakte ze eigenlijk geen schijn van kans. Ze wenste dat ze wist waar haar riembuidel was gebleven. Als een van die halzensnijders de zielspoort vond, zou hij die houden, er onterecht van uitgaand dat het een kostbare steen was. De hanger leek afhankelijk van het licht op een donkere robijn of saffier, maar als een magiegebruiker er goed naar keek zou hij snel gaan inzien dat het heilige magie was en hem waarschijnlijk vernietigen.


    Wat moest ze doen? Ze werd verscheurd door de behoefte om de locatie van dit kamp te melden en het verlangen om zo veel mogelijk te ontdekken. Bovendien was ze niet bepaald toegerust om te reizen, en ze moest haar wapens en pantser vervangen. Misschien kon ze een schildwacht overmeesteren en stelen wat ze nodig had.


    Ze wachtte tot het stil werd in het kamp. Het was een rusteloze stilte. De sekteleden zaten somber in kleine groepjes bijeen, zo ver mogelijk bij de anderen vandaan. De gevangenen die hun voedsel en drank brachten, krompen ineen als ze werden aangesproken, en de strijders hielden respectvol afstand. Sandrina had geen idee wat hieraan ten grondslag lag, maar het was duidelijk dat geen van beide partijen dit een prettige situatie vond.


    Sandrina woog haar opties af. Ze besloot te wachten tot de mensen in het kamp gingen slapen. Intussen rommelde haar maag door de kookgeuren die ze opsnoof.


    Informatie verzamelen was haar hoofddoel, maar ze kon dat moeilijk bereiken als ze van uitputting en honger stierf. Ze zuchtte gelaten, legde haar kin op haar onderarm en probeerde het zich boven op de rotsen gemakkelijk te maken.

  


  
    De uren verstreken, maar terwijl de grote maan begon onder te gaan en de kleine maan opkwam gingen de laatste gevangenen naar bed. Er kwam licht door de deur van de leidershut naar buiten. Ze had een strijder - een schurk met een zwarte baard, een heleboel ringen, en gouden kettingen om zijn hals — geïdentificeerd als de waarschijnlijke hoofdman van de huurlingen. Hij en drie anderen waren na het eten de hut in gegaan.


    Sandrina glipte voorzichtig van de rotsen af en liep door het kamp. De sekteleden waren in ruwe houten en leren onderkomens gekropen; de slachting van vanavond had hen uitgeput. De strijders waren verspreid over een tiental kleine hutten. Toen Sandrina bij de grootste ervan was aangekomen, legde ze haar oor tegen de wand.


    'Weet je nog, die herberg in Roldem?' zei een stem.


    Welke herberg? Er zijn er zoveel in Roldem,' was de reactie.


    'Je weet wel. Waar we lin-lan hebben gespeeld en jij in gevecht raakte met die zeeman van de koninklijke marine omdat hij een deel van zijn inzet wilde terugpakken toen niemand keek,' zei de eerste stem.


    'O, die. Wat is daarmee?' vroeg de tweede.


    'Ze hadden daar een lamspastei met erwten en wortels en die kleine uitjes, je weet wel welke ik bedoel.'


    'Ja, van die kleine uitjes.'


    'Nou, en in die pastei, weet je, daar zat nog iets anders in, een of ander kruid of zo. Dat was heel apart.'


    'Wat is er met die pastei?' vroeg de tweede stem ongeduldig.


    'Die was heel lekker, dat is alles.'


    Een derde stem mengde zich in het gesprek. 'Jullie kunnen de hele nacht blijven kletsen over de geweldigste maaltijd die je ooit hebt gehad, maar het verandert niks.'


    Die laatste stem was diep en hees, en zijn toon liet er geen twijfel over bestaan wie de leiding had. Ironisch schoot haar te binnen dat ze waarschijnlijk haar leven riskeerde door hier simpelweg te zijn. Maar een gebrek aan moed was nooit haar probleem geweest, en ze wist dat ze haar wapens, pantser en paard nodig zou hebben om de terugreis naar Ithra te overleven.


    'Al goed,' zei de eerste stem.


    De man van wie ze aannam dat hij de leider was zei: 'Ik zie geen andere manier. We moeten ze gewoon zo snel mogelijk doden, voordat ze hun magie gaan gebruiken, dan grijpen wat we kunnen en hier wegwezen.'


    'Ja,' beaamde de eerste stem.


    Maar de tweede protesteerde. 'Ook al is Purdon dood, de rest kan ook vrij akelige dingen uithalen, en bovendien is Belasco er nog.


    Hij lijkt me niet het type dat verraad door de vingers ziet. En we hebben wel zijn goud aangepakt.'


    We hebben zijn goud aangepakt,' zei de leider, 'om de zaken hier onder controle te houden. Maar wij hebben de pis van die demon niet gedronken. We zijn niet zoals zij. We zijn misschien honden, maar niet zijn honden.'


    Het werd stil binnen, en toen zei de leider: 'Er is nog iets anders. Een van die ouwe kerels in Wijzershoofd heeft me een verhaal verteld over een groep net als die van ons, die hier een jaar of tien geleden naartoe was gestuurd. Hij zei dat ze helemaal vanaf de Avondroodeilanden kwamen aanzeilen en dat ze hier proviand hebben ingeslagen, en dat iemand zei dat ze onderweg waren naar de pieken.'


    'Pieken?' vroeg de eerste.


    We zijn hier in de Pieken van de Quor, stommeling.'


    'O, dat wist ik niet,' kwam het klaaglijke antwoord.


    'Hoe kun je verdomme maandenlang ergens kamperen en niet eens weten hoe het er heet?'


    'Niemand had het me verteld!'


    'Dat met die meid in dat pantser... ze riekte naar tempelridder,' zei de leider.


    'Nou en?' vroeg de tweede stem.


    'Nou, als een van de tempels een ridder stuurt om onderzoek te doen, dan wordt het me hier te heet onder de voeten.' Het bleef even stil voordat hij verder ging. 'Ik had me aangemeld om een paar dorpelingen de stuipen op het lijf te jagen, en misschien af te rekenen met een drost of twee uit Ithra als die hier opdoken. Maar ik heb die tempelridders zien vechten. Tien jaar geleden stak er een moordcultus in Kesh de kop op, die zich schuilhield in de haven in Hansulé. Een stel ridders van Lims-Kragma kwam erheen, en dat was geen prettige aanblik. Overal magie, en ze namen geen gevangenen. Ze slachtten al die strijders van de cultus af alsof het lammeren waren.'


    'Magie!' riep de eerste stem uit alsof het een vloek was.


    'Het goud is prima,' zei de tweede.


    Maar niet als je dood bent. Hier kun je het niet uitgeven, en Lims-Kragma geeft je geen herkansing aan het Rad alleen omdat je een beetje goud bij je hebt.'


    Daarop viel er een lange stilte, en toen vroeg de tweede stem: Wat moeten we doen?'


    'Morgenochtend voordat ze wakker worden wil ik dat je stilletjes Blakeny, Wallace, Garton en die moorddadige rat van een Allistair gaat wekken. We slaan hard en snel toe en ze zijn allemaal dood voordat ze het weten. Dan vermoorden we die dorpelingen, grijpen mee wat we kunnen en rijden naar het zuiden. Ik weet niet hoe het met jullie zit, maar ik wil op het eerste schip zitten dat vertrekt, het kan me niet schelen waar naartoe. Misschien ga ik wel naar dat andere land, dat Novindus. Of naar de Avondroodeilanden.


    Maar er staat iets te gebeuren, iets waar ik geen deel aan wil hebben, en hoe sneller we hier weg zijn, hoe liever het me is.'


    'En ons goud dan?' vroeg de tweede.


    'Ik dacht dat Purdon het had,' antwoordde de leider.


    'Die magiër?' vroeg de eerste.


    'Ja,' zei de leider. 'Dus als niemand aan hem heeft gezeten sinds ze hem hebben vermoord omdat hij de verkeerde demon had opgeroepen, zou het er nog moeten zijn.'


    'Hoeveel?' vroeg de tweede.


    'Maakt het uit?' vroeg de leider. 'Het is goud, en we nemen mee wat er is. Als het de andere jongens niet aanstaat, zijn ze vrij om hier te blijven en af te wachten wie Belasco stuurt om Purdon te vervangen. Dan mogen zij aan de volgende groep bloeddorstige hoeren en pooiers uitleggen waarom het eerste stel dood is.'


    'Goed,' zei de tweede. 'Laten we het dan maar doen.'


    'Nee,' sprak de leider hem tegen. 'De zon is nog niet op. We zorgen dat we in het zadel zitten als de zon opkomt, en dan gaan we naar het zuiden.'


    'Hoe lang duurt dat nog?' vroeg de tweede stem.


    Sandrina keek naar de opkomende kleine maan en wist het antwoord. Ze had een uur de tijd om te bedenken wat ze moest doen.

  


  
    


    


    13 Conclaaf


    Sandrina haalde diep adem.


    Ze voelde niets voor de mensen in dit kamp, maar ze had wel medelijden met de dorpelingen die als slaven werden behandeld. Ze peinsde lange tijd over de beste aanpak, maar uiteindelijk verwierp ze alle mogelijkheden waarbij ze niet zou proberen de slaven te bevrijden.


    Ze sloop naar de plek waar ze lagen te slapen en schudde zachtjes een jonge vrouw. De vrouw schrok wakker en wilde een gil slaken, maar Sandrina legde haar hand over haar mond.


    'Sst,' fluisterde ze. 'Als je wilt blijven leven, hou je dan stil. Begrijp je me?'


    De jonge vrouw knikte. 'Over enkele minuten gaan de wachters de sekteleden vermoorden. Daarna vermoorden ze jou en je vrienden. Help me de anderen zachtjes wakker te maken en geruisloos te ontkomen. Begrijp je dat?'


    Weer knikte de vrouw, en Sandrina liet haar los. Er waren nog elf andere slapende dorpelingen, die er allemaal uitgeput en ondervoed uitzagen. Normaal waren ze lusteloos, maar nu gaf de angst hun energie. De jonge vrouw die Sandrina als eerste had gewekt, vroeg: *Wat moeten we doen?'


    Ga naar het noorden,' zei ze. 'Zoek een veilige plek om je overdag te verstoppen. Die moordenaars zijn van plan om naar Akrakon in het oosten te rijden, en daarna zuidwaarts naar lthra. Als ze weg zijn, kunnen jullie veilig naar huis.'


    ‘Wie ben jij?' vroeg een man die achter de jonge vrouw stond.


    'Ik ben ridder-adamant van de Tempel van Dala in Krondor. Als ik hier levend wegkom, keer ik terug met hulp, voor het geval er nog meer van die rotzakken zoals de Zwarthoeden komen.'


    'Dank je,' zei een oude vrouw, die overduidelijk bang was.


    'Bedank me nog maar niet. Ik ben hier nog niet levend weg.' Kijkend naar de jonge vrouw zei ze: 'Denk eraan, als ik niet ontkom, moet iemand anders naar Ithra gaan. Er is daar een Keshisch garnizoen en een heiligdom voor Dala. Ga eerst naar het heiligdom en vertel de hoeders daar dat Sandrina van het Schild van de Zwakken met jullie heeft gepraat. Vertel ze wat je hebt gezien en gehoord, en zeg dan dat iemand die Belasco heet achter dit alles zit.' Ze keek de jonge vrouw in de ogen. 'Kun je dat onthouden?'


    De jonge vrouw knikte. 'Sandrina,' zei ze zachtjes, kijkend naar de ridder-adamant alsof ze haar gezicht in haar geheugen wilde prenten. 'Belasco zit hierachter.'


    'Mooi zo. De monnik bij het heiligdom zal contact opnemen met de garnizoenscommandant, en misschien stuurt het Keizerrijk hier dan iemand naartoe. Als zij het niet doen, stuurt mijn tempel zeker iemand. En nu wegwezen!' siste ze.


    De gevangenen lieten zich dat geen twee keer zeggen. Ze draaiden zich om en klauterden over de rotsen om naar het noorden te vluchten. Sandrina wist dat als ze een halfuur voorsprong konden krijgen, de strijders niet de moeite zouden nemen hen achterna te gaan. Kijkend naar de maan besefte ze dat zij ook maar ongeveer een halfuur de tijd had.


    Ze haastte zich naar de piketlijnen. In hun overtuiging dat ze hier in de heuvels niets te vrezen hadden, waren de Zwarthoeden lui geworden. Ze liep langzaam naar de paarden toe, want ze wilde niet dat die met gehinnik of gestamp de drie moordenaars in de grote hut of eventuele lichte slapers in de buurt waarschuwden.

  


  
    Toen ze bij haar merrie aankwam, zag ze dat het dier ongedeerd was. Ze streelde het paard over de hals en speurde naar haar zadel en hoofdstel. Die lagen op een stapel vlakbij, en Sandrina haalde ze snel. Ze zag niets wat op haar pantser of wapens leek, laat staan het buideltje met de zielspoort erin. Waarschijnlijk was haar pantser aan een van de kleinere mannen gegeven, had een van de leiders haar strijdknots en schild ingepikt en zou de zielssteen worden verkocht aan een handelaar die geen idee had van de eigenschappen of werkelijke waarde ervan.


    Ze zette haar spijt omdat ze niet meer informatie zou kunnen vergaren van zich af en overwoog de hoeven van haar paarden in te pakken om de hoefslagen te dempen, maar er was niets wat ze daarvoor kon gebruiken en ze had weinig tijd. Sandrina leidde zachtjes haar paard weg bij de andere en bleef op korte afstand staan, afwachtend of het geluid van de hoeven op de grond de aandacht had getrokken. Toen er geen alarm werd geslagen, liep ze langzaam door het midden van het slapende kamp en ging het pad af. Ze bond haar paard vast aan een struik en draafde terug naar de rotsen vanwaar ze het kamp voor het eerst had gezien.


    Het halfuur verstreek sneller dan ze had verwacht. Ze zag de drie moordenaars uit de hut stilletjes hun kameraden wekken. Niemand scheen te merken dat de gevangenen weg waren, want al hun aandacht leek gericht op de slapende sekteleden.


    Sandrina voelde zich verscheurd; haar orde eiste dat ze moest proberen dit conflict in evenwicht te brengen, waarbij ze bijna zeker zou omkomen. Het stak haar om te moeten toekijken bij koelbloedige moord, ook al waren de schepsels die werden afgeslacht zelf monsters, en het beviel haar helemaal niet dat de huurlingen ongestraft zouden wegrijden. Enkelen van die mannen, misschien zelfs wel die in de hut, hadden haar overhoop gestoken en haar in zee gesmeten als voer voor de krabben.


    Zonder er te lang over na te denken pakte ze een steen en smeet die hard naar de voet van een slapend sektelid, net toen de strijders de open plek overstaken naar waar de sekteleden lagen te slapen. In het donker merkten de strijders haar steen niet op.


    Maar de man wiens voet ze raakte schrok met een kreet wakker, en voordat iemand wist wat er gebeurde, brak er chaos uit. De ontwakende sekteleden zagen een groep gewapende mannen op zich af komen en reageerden met de enige wapens die ze bezaten: hun magie.


    Groene schichten vlogen rond en diverse gewapende mannen schreeuwden van pijn, terwijl de andere vechters brulden van woede en aanvielen. Sandrina krabbelde langs de rotsen omlaag, omdat ze er geen behoefte aan had om nog meer slachtpartijen te zien. Ze wist dat de dertig zwaarden het uiteindelijk van de twintig sekteleden zouden winnen, maar er zouden heel wat minder Zwarthoeden veilig wegrijden van deze helse plek.


    Sandrina reed in een rustige draf het pad af, wetend dat degenen die achter haar voor hun leven vochten niets zouden horen.


    Sandrina klom over de rotsen naar de grot waar de kluizenaar haar had verpleegd. Toen ze binnenkwam riep ze: 'Hallo! Ben je thuis?' Het duurde even voordat haar ogen aan het schemerlicht gewend waren nadat ze uit de zon was gekomen.


    Ze had een keteltje en een verzameling kookgerei bij zich, een mes, een soeplepel, een paar eetlepels en twee kommen van aardewerk. Ze had de herberg geplunderd toen ze door het dorp was gereden, wetend dat de vroegere eigenaars toch niets meer aan de spullen hadden. Toen ze geen antwoord kreeg, liep ze dieper de grot in.


    De kluizenaar zat met zijn ogen dicht tegen de muur. 'Word wakker, oude man!' zei Sandrina, want ze had geen tijd om hier lang te blijven en wilde enkel haar belofte inlossen. De oude man bewoog zich niet.


    Ze zette haar last neer en knielde naast hem. Al voor ze hem aanraakte wist ze dat hij dood was. Snel onderzocht ze hem, maar ze vond geen verwondingen. Hij was gewoon in zijn slaap overleden. Zijn gezicht bevatte geen pijn, en zijn lichaam was niet verwrongen, dus hij was simpelweg niet meer wakker geworden.


    Zuchtend herinnerde ze zichzelf eraan dat mensen soms gewoon doodgaan. Hij was oud, hij had een zwaar leven gehad, en het was zijn tijd geweest.


    Ze stuurde een snel, zwijgend gebed naar haar godin om hem naar de Zaal van Lims-Kragma te begeleiden en verliet de grot. Ze besteeg haar paard en reed naar het zuiden. Met nog een laatste blik langs het sombere zeezicht en de rotsige kust vroeg ze zich af of er naast haar nog iemand anders ter wereld was die het heengaan van die vreemde oude man zou opmerken. Ze zette die vraag van zich af, want nu was haar enige doel om levend naar Ithra te komen en de tempel in Krondor te waarschuwen.

  


  
    Puc van Tovenaarseiland, misschien wel de grootste beoefenaar van magie op de hele planeet Midkemia, wuifde met zijn hand en creëerde een barrière om zichzelf en zijn metgezellen te beschermen tegen de verblindende, verstikkende rook. Hij keek de elfenmagiër die Temar heette aan. 'Dit is erger dan ik het in honderd jaar heb gezien.'


    Temar knikte. 'Ik heb zoiets wel eerder gezien, maar niet vaak. Droogte en onweer zijn een slechte combinatie, Puc.'


    Temar was lid van de elfengemeenschap in Baranor. In de voorbije tien jaar hadden Puc en Miranda regelmatig hun enclave in het afgelegen berggebied van Kesh, dat bekendstond als de Pieken van de Quor, bezocht. Ze probeerden nog altijd om die vreemde buitenaardse wezens, degenen die ze beschermden — de Sven'ga-ri — en het even vreemde ras dat de Quor heette te doorgronden.


    Tot een week geleden was het niet overdreven droog,' zei Temar. 'Maar de ondergroei hier is zo dicht dat alleen bliksem zoiets zou kunnen veroorzaken.' Hij keek om zich heen en wees naar het noorden. 'En een heel droge wind zit ons dubbel dwars; het wakkert de vlammen aan en droogt alles nog verder uit.'


    'Regen?' vroeg Puc.


    De elf schonk Puc een flauw glimlachje dat aangaf dat zijn antwoord droog zou zijn. 'Ik ben goed in weermagie, Puc, maar niet zó goed. Er zit niet voldoende vocht in de lucht en er zijn geen wolken in de buurt die ik hierheen kan halen. Ik kan het proberen, maar ik weet nu al dat het tijdverspilling is.'


    Een luide knal waarschuwde hen dat Magnus eraankwam. De elf keek niet op van het plotselinge verschijnen van de menselijke magiër, maar Puc schrok toen hij zag dat zijn zoon niet alleen was. 'Vader,' groette de lange, witharige magiër.


    Wie is dat?' vroeg Puc.


    'Dit is Amirantha van Satumbria, iemand die je moet spreken.'


    'Kan dit niet wachten tot ik terug ben?'


    'Ik denk van niet,' antwoordde Magnus.


    Puc knikte. We maken ons zorgen over die brand,' zei hij, wijzend naar de ziedende vlammen op de volgende heuvelrug. 'Hij zal Baranor waarschijnlijk niet bereiken, maar het kan wel. De omstandigheden hier zijn niet goed.' Hij wendde zich tot Amirantha. 'Sorry dat ik de beleefdheden oversla, maar we hebben weinig tijd.'


    Temar knikte ook kort. 'Het zal hier het komende uur heel heet worden, Puc.'


    'Kun je de wind niet laten draaien, zodat het vuur achteruit wordt geblazen?' vroeg Magnus.


    'Ik kan de wind bevelen,' antwoordde de elf, 'maar niet over zo'n groot gebied. En net als altijd bij natuurelementen zal er een prijs te betalen zijn.'


    'Dus regen wordt ook niks?' vroeg Amirantha, kijkend naar het snel naderende inferno.


    'Regen is uitgesloten,' antwoordde Temar.


    'Misschien kan ik helpen,' zei Amirantha. 'Stap alstublieft even opzij.'


    Puc, Magnus en Temar gingen opzij toen Amirantha wuifde dat hij meer ruimte nodig had. Toen hij ervan overtuigd was dat ze op veilige afstand stonden, stak hij zijn hand op, sloot zijn ogen en prevelde een bezwering. Een helwit licht schoot van zijn hand en brandde een streep over de grond. Binnen enkele tellen trok de streep om de zwarte magiër heen. Hij knikte tevreden en stapte uit de cirkel, waarbij hij oppaste dat hij niet op het verkoolde gras stapte toen hij tussen de cirkel en de mensen die naar hem keken in ging staan.


    Hij begon een volgende bezwering, langer en ingewikkelder, en toen verscheen er iets reusachtigs in de cirkel. Bij gebrek aan een betere beschrijving zag Puc het als iets van water, een enorm schepsel dat ruwweg menselijk van vorm was, maar overduidelijk vloeibaar. Rimpelingen op het oppervlak hielden kolkende golven binnenin tegen, en borrels en schuim leken zijn schouders te bedekken als een mantel. Het riep iets in een taal dat klonk als het gebulder van stroomversnellingen of het gebeuk van golven, en het sprong op Amirantha af. De zwarte magiër bleef roerloos staan, want toen het schepsel de cirkel bereikte, deinsde het achteruit.


    'Ik heb je ontboden,' zei Amirantha, 'en je zult me gehoorzamen.' Het schepsel leek het daar niet mee eens. De zwarte magiër begon een andere bezwering, en het monster werd rustig. Amirantha wees naar de oprukkende brand en zei één woord, en vervolgens verdween de cirkel.


    Het waterschepsel groeide. Puc en de anderen stapten stomverbaasd achteruit toen het binnen een paar tellen twee keer zo groot werd. Amirantha draaide het de rug toe en liep langzaam naar de anderen. 'Dit zal wel afdoende zijn.'


    Het waterschepsel bleef groeien en was weldra meer dan twintig voet lang; toen sprong het omhoog. Als een pijl uit een boog schoot het schepsel hoog de lucht in, en plotseling was het verdwenen. Het begon te regenen.


    Er was geen wolkje aan de hemel, maar het water kwam met bakken op de vlammen neer.


    'Het zal niet voldoende zijn om de brand helemaal te doven,' zei Amirantha, 'maar ik denk dat de vlammen nu niet hier zullen komen.' Hij keek Temar aan. 'En misschien geeft het onze vriend hier de tijd die hij nodig heeft om een blijvende oplossing te vinden?'


    Temar knikte. 'Ik voel het weer omslaan. Over een halve dag zit er voldoende vocht in de lucht om de regen hierheen te roepen. Dank je.'


    Amirantha knikte glimlachend.


    "Wat was dat voor een wezen?' vroeg Puc. 'Zoiets heb ik nog nooit gezien.'


    'Een simpele watergeest. Een heel lage demon. Akelig als je hem niet onmiddellijk onder de duim hebt, want hij kan je longen heel snel met water vullen. Mijn eerste ontmoeting met zo'n schepsel was bijzonder hachelijk.' Hij keek naar het vallende water en vervolgde: Water- en vuurgeesten zijn natuurlijke vijanden van elkaar. Zodra het schepsel naar me luisterde, hoefde ik alleen maar naar het vuur te wijzen om het ertoe te zetten dat te willen doden.' Hij grinnikte. 'Elementaire geesten zijn niet heel slim.'


    'Krijg je geen probleem met het beheersen ervan als hij klaar is?' vroeg Magnus nieuwsgierig.


    'Nee,' antwoordde Amirantha. 'De watergeest lost op in het vuur zodra het water op is... Nou ja, dat bespaart mij de moeite om hem terug te verbannen naar het demonenrijk.'


    'Dus het is een demon?' vroeg Puc.


    'Niet helemaal, maar in bepaalde opzichten komt hij erbij in de buurt.' Hij keek om zich heen. 'Interessante plek. Ik geloof niet dat ik hier ooit eerder ben geweest.'


    Reis je veel?' vroeg Puc, die iets aan het gedrag van de nieuwkomer op een droge manier amusant vond.

  


  
    'Vroeger wel, maar de laatste tijd blijf ik wat meer op één plek.' Hij keek nog wat om zich heen. 'Afgaande op wanneer we aankwamen op jullie bijzonder interessante eiland, het tijdstip waarop we vertrokken en de stand van de zon hier, zou ik zeggen dat we vele mijlen ten oosten zijn van de plek waar we enkele minuten geleden nog waren.' Hij keek Puc aan en vervolgde: 'Ergens in Kesh. Misschien de Pieken van de Quor.'


    'Indrukwekkend,' reageerde Puc, 'vooral aangezien je net zei dat je hier nog nooit was geweest.'


    'Nee, inderdaad,' zei Amirantha met een vriendelijke glimlach. 'Maar gezien de stand van de zon en het tijdstip, en het feit dat we op een berghelling staan, neerkijkend op wat alleen maar een zeekust kan zijn, zijn er niet veel andere waarschijnlijke plekken. Ik ben hier dan misschien nooit eerder geweest, maar ik heb wel eens wat kaarten bestudeerd.'


    Puc wierp een blik op zijn zoon. 'Mijn demonenexpert?' Zijn zoon knikte. Waar heb je hem gevonden?'


    'Eigenlijk kwam Kaspar gisteravond met hem naar het eiland.'


    Amirantha glimlachte. 'Het was nog ochtend toen we uit Maharta vertrokken.'


    'Maharta?' vroeg Puc.


    'Dicht bij mijn huidige woonplaats.' Hij keek naar de andere twee mannen en de elf en zei: 'Mag ik voorstellen dat we voor ons gesprek naar een plek gaan waar wat minder rookwolken hangen?'


    Puc keek Temar aan, die zei: 'Ga maar. Ik kom van hieraf met gemak terug naar Baranor.' Temar, die oorspronkelijk uit Elvandar afkomstig was, had besloten met anderen van zijn ras naar Baranor te komen om de uitstervende Zonne-elfen nieuw leven in te blazen, de enclave van elfenwachters die eeuwen geleden door de Drakenheersers in de bergen waren ondergebracht. Plichtsgetrouw waren ze gebleven, ook toen dat een vreselijke tol van hen eiste. Toen Kaspar van Olasko en zijn mannen hen tien jaar geleden ontdekten, waren de Zonne-elfen amper in staat geweest zich te verdedigen tegen een bende schepsels uit de leegte die op een of andere manier Midkemia hadden bereikt en enkele mijlen van de elfenenclave vandaan hun kamp hadden opgeslagen. Nu waren veel van degenen die bekendstonden als de glamredhel, de plattelandselven die ooit ten noorden van de Tanden van de Wereld hadden gewoond, naar Baranor verhuisd om de populatie aan te vullen en de gemeenschap nieuw leven in te blazen.


    Temar kwam oorspronkelijk van de Tsuraniwereld, een machtswever van de eldar die uit simpele nieuwsgierigheid hierheen was gekomen. Wat hij aantrof beviel hem wel, en hij was gebleven. Hij was even gefascineerd door de mysterieuze Sven'ga-ri en hun Quorbeschermers als Puc en de andere magiërs.


    Met de Quor praten was een frustrerende onderneming, want hoewel ze primitief leken, soms zelfs een beetje simpel, maakten ze op andere momenten opmerkingen die wezen op een diepzinnig begrip van dingen die zelfs Pucs aanzienlijke intellect te boven gingen. Hij had inmiddels meer dan honderd keer met de Quor en de Sven'ga-ri gesproken, en hoewel hij telkens wel het gevoel kreeg dat hij een klein beetje meer inzicht had opgedaan, had hij nog steeds geen volledig beeld. Hij was ervan overtuigd dat de Quor niet van deze wereld afkomstig waren, maar niets wat ze zeiden wees daar rechtstreeks op. Ze spraken zonder rekening te houden met chronologie, leefden van dag tot dag, en hun enige zorg was het beschermen van de Sven'ga-ri.


    Die buitenaardse wezens waren beslist niet van deze wereld, maar ze waren toch in belangrijke, misschien wel essentiële zin verbonden met Midkemia. Ze communiceerden niet op een manier die Puc begreep, maar vulden de lucht om zich heen — of de geest van degenen met wie ze spraken - met muziek. De muziek van de Sven'ga-ri leek op niets wat Puc ooit eerder was tegengekomen en was puur, gedestilleerd gevoel.


    Hij was van plan geweest hier te blijven om de Quor en de Sven'ga-ri te bestuderen, maar het was duidelijk dat zijn zoon de aankomst van de vreemdeling een dringender zaak vond. En hij had zelf aan Magnus gevraagd om een demonenexpert voor hem te zoeken.


    'Tot ziens. Ik kom binnenkort terug,' zei Puc tegen Temar.


    'Je bent altijd welkom,' antwoordde de elf, die een lichte buiging naar de anderen maakte, zich omdraaide en naar het pad liep dat hem naar huis zou voeren.


    Zowel Puc als Magnus pakte een arm van Amirantha beet, en plotseling stonden ze in Pucs werkkamer. Amirantha keek ongelovig om zich heen. 'Dat is het mooiste wat een magiër kan bereiken! Gaan waar je wilt, alleen met een gedachte!'


    Magnus en Puc wisselden een blik. Ze kenden geen enkele magiër die niet op de hoogte was van de mogelijkheid om je te verplaatsen met een Tsuranibol of via bezweringen die jaren kostten om te leren. Zelfs als hij dat talent zelf nooit had gebruikt, moest hij er toch van hebben gehoord.


    Puc ging achter zijn schrijftafel zitten en beduidde dat Amirantha tegenover hem plaats moest nemen, terwijl Magnus bij de deur bleef staan. 'Je bent hier welkom, Amirantha,' zei Puc.


    De man glimlachte, hoewel het overduidelijk geen oprechte uiting van blijdschap was maar een beleefdheidsgebaar. 'Ik ben hier met een vriend gekomen, van wie ik denk dat hij ergens gevangen wordt gehouden om mijn goede gedrag te garanderen?'


    Puc keek Magnus aan, die zei: 'Je vriend wordt niet bepaald gevangen gehouden, maar ik vond het niet nodig om jullie allebei mee te slepen naar mijn vader. Ik had je naar hem toe gebracht voor het geval hij niet in staat was hier terug te keren. Als je wilt, kan ik Brandos laten halen.'


    'Ja graag, dank je.'


    Magnus liep de kamer uit. Puc keek Amirantha aan. 'Ik stel voor dat je me vertelt waarom Kaspar het zo belangrijk vond om je hierheen te brengen.'


    Amirantha glimlachte, en deze keer was het een oprechte, geamuseerde glimlach. 'Waarmee hij verraadde nog een relatie te hebben met een andere autoriteit dan de Maharadja, aan wie hij trouw heeft gezworen?'


    'Verraad heeft er niets mee te maken,' zei Puc. 'Kaspars relatie met het Conclaaf der Schaduwen bestaat al langer dan zijn dienst bij de Maharadja. Zijn trouw aan zijn heer en aan ons vormen geen conflict. Onze belangen en die van het Koninkrijk Muboya zijn nooit in tegenspraak en overlappen elkaar soms zelfs. Maar nogmaals: waarom ben je hier?'


    Amirantha zweeg even om zijn antwoord te overdenken en begon toen te vertellen over zijn ervaringen sinds het onverwachte verschijnen van de strijddemon. Puc luisterde zwijgend, zonder vragen of opmerkingen. Toen Amirantha vertelde over de relatie met zijn twee broers, verstijfde Puc in zijn stoel en kneep hij zijn ogen tot spleetjes, maar hij bleef zwijgen.


    'Dus vertrokken we bij zonsopgang, voorbereid op een lange tocht over land, maar zodra we de stad uit waren en een klein bos hadden bereikt, moesten we afstijgen. Even was ik ervan overtuigd dat Brandos en ik naar die afgelegen plek waren geleid om te worden vermoord.


    Al was dat natuurlijk,' voegde hij er snel aan toe, 'alleen maar mijn argwanende aard. De generaal had ons even gemakkelijk in de kerkers van Maharta kunnen smijten.


    Toen verscheen jouw zoon uit het niets en verdwenen we. Ik neem aan dat de soldaten daar blijven kamperen totdat Kaspar terugkeert en dat ze dan samen terugrijden naar de stad.'


    'Zoiets,' zei Puc, met zijn blik op Amirantha gericht.


    Waar is Kaspar nu eigenlijk?'


    'Kaspar kennende zit hij te vissen op het strand. Hij neemt die korte vakanties wanneer hij kan. Als hij te snel in Maharta terugkeert, gaan mensen vragen stellen. Hij zal nog drie dagen hier logeren, en dan gaat hij terug.'


    Amirantha scheen dat vermakelijk te vinden. Toen keerde Magnus terug met Brandos, op de hielen gevolgd door Caleb. De mannen werden aan elkaar voorgesteld en de oude strijder ging op een stoel in de hoek zitten en liet zijn vriend het woord voeren.


    'Ik moet je wat vragen stellen over je broer,' zei Puc.


    Welke?' vroeg Amirantha.


    'Sidi,' antwoordde Puc.


    'Ah, je hebt hem dus ontmoet.'


    'Diverse keren, en nooit met een goede afloop.'


    'Kaspar zegt dat hij dood is. Is dat waar?'


    'Een absolute zekerheid,' antwoordde Puc. Hij had het verslag van Jommy Killaroo gelezen, dat er op Kelewan een grootheid van de Tsurani was gesignaleerd die een Koninkrijks taveerneliedje had gefloten terwijl hij naar de magische invasieplek van de Dasati was gelopen. Zijn signalement klopte met dat van Miranda over het lichaam dat Varen, of Sidi, die het vermogen had om van lichaam naar lichaam te springen, op dat moment bewoonde. Ofwel hij was op Kelewan toen de planeet werd vernietigd, of hij zat vast op de thuiswereld van de Dasati, waar Puc ervan overtuigd was dat hij uiteindelijk ook zou sterven. Ondanks zijn grote macht kon Sidi geen tijd hebben gehad om zich aan die omgeving aan te passen voordat de dood hem inhaalde.


    Amirantha zuchtte. 'Mooi. Hij was een moorddadige rotzak, en hij heeft onze moeder afgeslacht, gewoon voor de lol.'


    Brandos had het verhaal eerder gehoord, maar hij schudde toch zijn hoofd. Toen Puc dat zag, keek hij de strijder vragend aan.


    'Nou, het is gewoon een interessante familie.'


    Magnus grinnikte en besloot dat hij de oude strijder wel mocht.


    Amirantha keek een beetje geërgerd, maar hij bleef rustig. 'Ik ben niet zoals mijn broers.'


    'Blijkbaar,' zei Puc. 'Als je op Sidi had geleken, was je vast niet naar een gezagsdrager op zoek gegaan. Ik heb heel weinig verstand van het demonenrijk, dus vertel jij maar wat je vindt dat we moeten weten.'


    Amirantha keek voor het eerst onbehaaglijk. 'Ik heb gehoord over je Academie in Sterrewerf, Puc; elke magiegebruiker heeft ervan gehoord. Ik geloof dat ik er vijftig jaar geleden voor het eerst iets over vernam.


    Ik ben er zelfs in de buurt geweest toen ik door Groot Kesh reisde, maar ik besefte al snel dat mijn soort daar niet welkom zou zijn. Ik merkte de zelfingenomenheid op van enkele magiërs die ik in een herberg in Shamata sprak, en toen ben ik verder getrokken.'


    Puc knikte. Hij wist dat de studenten en leermeesters die er destijds verbleven een conservatieve groep Keshiërs waren geweest, die een ontbieder van demonen ongetwijfeld niet zouden zien als een 'fatsoenlijke' magiër.


    Amirantha vervolgde: 'Ik stond er niet echt van te kijken, ook al was ik een beetje teleurgesteld. Ik weet niet wie jou heeft opgeleid, of je leerling bent geweest, of hoe zulke dingen gingen op de Tsuraniwereld. Ik heb wel gehoord dat je daar op dat Hogere Pad van de Magie bent gebracht, zoals sommigen het noemen; maar mijn broers en ik zijn opgevoed door een waanzinnige heks en we hebben ons vak met vallen en opstaan moeten leren. Het is me ter ore gekomen dat je vele boeken met overleveringen hebt in Sterrewerf — boeken, schriftrollen, epistels en zelfs een uitstekende collectie stenen en kleitabletten - waardoor magiërs kunnen leren van hun voorgangers.


    Mijn broers en ik hadden die hulpmiddelen niet. En we zijn beïnvloed door een moeder die - daarvan ben ik overtuigd — een pact had gesloten met duistere machten. De waanzin, als het dat was, scheen minder te worden bij elk kind dat ze kreeg. Sidi was al waanzinnig voordat hij een tiener was. Belasco is anders, maar zijn woede-uitbarstingen zijn onbeheersbaar en hij haat mensen snel.


    Ik heb ook mijn... problemen gehad, en de eerlijkheid gebiedt me te zeggen dat ik veel fouten heb gemaakt. Maar ik heb geleerd dat strijden zonder dat het voor een goede zaak is, en boos zijn zonder reden, jezelf meer kwaad doet dan een ander. Uiteindelijk heb ik geprobeerd mijn eigen plekje in de wereld te vinden en daar tevreden mee te zijn.'


    'Door goedgelovige mensen hun goud te ontfutselen?' vroeg Puc.


    'Ah, dat,' zei Amirantha. 'Mijn reputatie snelt me vooruit.'


    'Eerlijk gezegd zijn er maar heel weinig demonenmeesters. Dat is een van onze problemen.'


    'Problemen?' vroeg de zwarte magiër.


    'Later. Vertel nog eens wat meer over waarom je besloot naar ons toe te komen.'


    'Klopt het dat je wel een meester in de mystieke kunsten bent maar weinig over demonen weet?'


    'Ga daar voorlopig maar van uit,' zei Puc, 'hoewel ik er wel een aantal heb ontmoet en vernietigd.' Het leek hem op het ogenblik beter om niet te vertellen dat een ervan hem bijna had gedood.


    'Ik weet niet hoe jij als kind was, Puc, maar ik was nieuwsgierig. Ik ging bij een mierenhoop zitten en porde er met een stokje in om te kijken hoe de mieren zouden reageren. Mijn oudste broer vond het leuk om dingen te zien doodgaan, en mijn middelste broer deed graag anderen pijn. Tot mijn eigen verdediging kan ik aanvoeren dat mijn fascinaties de meest onschuldige waren, behalve misschien voor de mieren.' Hij glimlachte, maar toen hij geen reactie kreeg, vervolgde hij zijn relaas. *We waren heel vaak alleen. Mijn moeder had weinig belangstelling voor ons toen we eenmaal een beetje op eigen benen konden staan, en ze had zo haar eigen bezigheden.

  


  
    Terugkijkend op mijn kindertijd is het verbazingwekkend dat we het hebben overleefd. Moeder leverde talismans en drankjes, beschermingen en kleine bezweringen aan de dorpelingen, die haar nabijheid tolereerden omdat ze haar af en toe nuttig vonden. Al op heel jonge leeftijd kregen wij jongens in de gaten dat we in het dorp niet welkom waren. We zijn allemaal een keer naar het dorp geweest, en we zijn allemaal een keer afgeranseld en weggejaagd. Op mij stuurden ze de honden af.' Hij rolde zijn linker mouw op en liet de littekens van oude beten zien. 'Dit litteken heb ik al sinds mijn zevende.'


    Wat wreed,' bromde Magnus.


    'Ergens wel,' antwoordde Amirantha. 'Maar het heeft me ook gehard en in staat gesteld vele ontberingen te doorstaan. Daarom kan ik hier nog zitten en met jullie praten, in plaats van al jaren geleden door een demon te zijn vermoord.


    Mijn nieuwsgierige aard leidde me naar een grot een paar mijl van de hut van mijn moeder vandaan, en daar zag ik runen die door een sjamaan uit de oudheid in het steen waren gekrast. Ook al was ik pas tien, ik voelde de kracht die erin school. Ik had inmiddels een paar lessen van mijn moeder geleerd, kleine toverkunsten en spreuken, niet erg indrukwekkend, maar ik had een soort natuurlijke aanleg, of dat zei mijn moeder althans. Mijn broers haatten me nog meer omdat ik al op jongere leeftijd talent scheen te ontwikkelen dan zij.


    Ik was alleen in die grot, en plotseling dacht ik iets op die muur te begrijpen. Ik weet niet of er nog oude krachten in de runen zaten of dat mijn aangeboren vermogen de betekenis ervan doorgrondde, maar ik weet nog wel dat het me leuk leek om ermee te spelen.


    Ik riep Nalnar op, en het was een heel onstuimige kennismaking. Hij is niet kwaadaardig, in ieder geval niet vergeleken met zijn broeders, maar net als alle andere demonen kan hij onvoorspelbaar en agressief zijn. Gelukkig was hij ook nog erg jong, en hoewel hij mijn haar een beetje schroeide wist ik hem uiteindelijk onder de duim te krijgen.


    Vervolgens hebben we er zeker een maand over gedaan om te leren met elkaar te praten; de demonentaai is zonder magie voor mensen bijna onmogelijk onder de knie te krijgen, en op dat moment had ik nog heel weinig macht. Ik heb hem de daaropvolgende twee jaar zo'n één of twee keer per week opgeroepen om zo veel mogelijk van hem te leren.'


    Puc en Magnus luisterden gefascineerd.


    'Nadat Sidi onze moeder had vermoord, gingen Belasco en ik ieder ons weegs. Toen ik hem voor het laatst zag, beschuldigde hij me van medeplichtigheid in de dood van onze moeder, hoewel ik ervan overtuigd ben dat hij wist hoe het echt zat; hij wilde gewoon graag andere mensen de schuld geven.


    Ik ben hem in de loop der jaren een paar keer tegengekomen, en ondanks twee beschaafde gesprekken probeert hij me meestal alleen maar te vermoorden. Ik ontloop mijn beide broers nu al een eeuw.'


    Magnus en Puc keken daar niet van op. Aangezien Sidi zo lang een doorn in Pucs vlees was geweest, was het geen verrassing dat ook zijn jongste broer een langlever was.


    'Nadat ik aan mijn broers was ontkomen, ging ik zwerven en werd Nalnar, mijn kleine demonenvriend, essentieel voor mijn overleven. Hij is lenig en slim, en bijna twee jaar lang stal hij dingen voor me, zoals een pastei van een bakker, een nieuwe broek van een waslijn of een munt uit een bedelkom. En hoewel ik eenzaam was, had ik in ieder geval hem om mee te praten. Ik leerde veel over het demonenrijk.'


    Wacht even, alsjeblieft,' zei Puc. 'Dit zijn dingen waarvan ik wil dat ook anderen ze horen.' Hij wendde zich naar Magnus. 'Zorg ervoor dat onze gasten worden ondergebracht en laat het me weten wanneer...'


    Amirantha ging ineens rechtop zitten in zijn stoel en riep: 'Demonen!'


    'Hè?' zei Magnus.


    'Waar?' vroeg Puc.


    'Hier, vlakbij.' Hij stond op en draaide zijn hoofd alsof hij zijn oren spitste. Toen wees hij naar het noorden. 'Daar. Niet ver weg. Meer dan één.'


    'Hoe weet je dat?' vroeg Caleb.


    Met een boze blik zei Amirantha: 'Geloof me nou maar gewoon.' Toen wendde hij zich tot Puc. 'Ze zijn sterk. We moeten nu meteen naar ze toe.'


    'In het noorden?' vroeg Puc.


    Toen zei Magnus: 'Kaspar! Hij is aan het vissen op het noordelijke strand.'


    'Breng ons erheen,' beval Puc.


    'Laat mij meegaan,' zei Brandos. 'Ik ben de enige zwaardvechter die jullie hebben die weet hoe je tegen demonen moet vechten.'


    Puc keek om zich heen. We gaan allemaal.'


    Magnus stak zijn handen uit en Puc pakte er een vast; Amirantha en Brandos begrepen het en pakten de andere, met Caleb tussen hen in. Toen de cirkel was voltooid, begon Magnus zijn bezwering, en plotseling stonden ze op de kliffen boven het strand aan de noordkant van het eiland.


    Kaspar van Olasko verweerde zich goed tegen twee rode verschrikkingen. Ze hadden vleermuisachtige vleugels, die ze gebruikten om Kaspars zwaard af te weren. Het was duidelijk dat de strijd pas een paar ogenblikken gaande was, want de twee gevleugelde monsters werden effectief op afstand gehouden.


    'Kun je iets doen?' riep Puc Amirantha toe.


    'Die heb ik nog nooit gezien,' antwoordde de zwarte magiër, 'maar ik heb wel iets wat mogelijk helpt.' Hij reikte in zijn riembuidel en haalde er een steen uit, die hij aan Kaspars voeten gooide. 'Ren naar ons toe!' riep hij.


    Kaspar was soldaat geweest en hij herkende een strijdbevel als hem dat werd toegeschreeuwd. Hij haalde nog eens uit met zijn zwaard, en terwijl de twee demonen terugdeinsden, draaide hij zich om en rende op Puc en zijn metgezellen af.


    De demonen aarzelden even. De steen begon te pulseren en explodeerde toen in een amper zichtbare bol van energie. De twee schepsels werden achteruit gesmeten, over de rand van de kliffen.


    Kaspar kwam bij hen aan en zei hijgend: 'Dat was mooi op tijd.'


    'Ze zijn nog niet verslagen!' schreeuwde Amirantha.


    Puc knikte, wuifde de anderen achteruit en zette drie doelbewuste stappen naar de rand van de kliffen.


    De twee gevleugelde rode verschrikkingen, die kleinere versies leken te zijn van het monster dat het Orakel had aangevallen, behalve dan dat deze gebogen hoorns hadden als die van dikhoornschapen, vlogen boven de rand van het klif uit. Puc stak zijn linkerhand naar voren en een golf van kracht beukte tegen de linker en dreef hem weer achteruit, terwijl er uit zijn rechterhand een bleekzilveren energieschicht sprong die zich om de andere demon wikkelde. Het schepsel brulde van pijn toen de energie het leven uit zijn lichaam zoog. Magnus ging achter zijn vader staan en wierp een zwarte schicht, die de linker demon omhulde. Het monster bewoog zich schokkerig in de bol en sperde zijn muil open, maar het scheen niet in staat geluid voort te brengen.


    Amirantha kwam snel naast hen staan. 'Dat zijn elementaire geesten, wezens van lucht of vuur. Ze houden niet van de aanraking van land,' verklaarde hij.


    "Wat vinden ze van water?' vroeg Magnus, en met een snelle polsbeweging slingerde hij de demon in een wijde boog over het strand beneden, waarna het schepsel in het water belandde. Het verdween in een fontein van groene vlammen en sissende stoom onder de golven.


    Puc deed hetzelfde bij de demon die hij in de greep had, en even later was het stil. 'Ik had ze moeten herkennen,' zei Puc. 'Ik heb er eerder een paar ontmoet, in de buurt van Sterrewerf, vele jaren geleden.'


    'Ik was op weg omhoog vanaf het strand en was net boven op de rotsen toen ze ineens verschenen,' zei Kaspar. 'Ik had nog bijna mijn zwaard in mijn kamer laten liggen.' Hij lachte. 'Ik weet niet hoe lang ik ze met een vishengel op afstand had kunnen houden.' Hij droeg een lange stok bij zich, maar die leek niet bepaald geschikt als wapen.


    Puc keek Amirantha aan. 'Dit was geen toeval,' zei de zwarte magiër.


    'Dat dacht ik ook,' zei Puc. 'Je broer?'


    'Ik weet het niet,' antwoordde Amirantha. 'Ik heb een steen gebruikt die ik meestal bij me heb en die tegen alle soorten demonen werkt. Ik heb geen magie tegen ze gebruikt, dus ik heb er geen gevoel over gekregen...' Hij sloot zijn ogen alsof hij iets probeerde te bepalen en zei: 'Nee, ik voel alleen de sporen van die twee demonen.'


    'Hoe wist je dat ze er waren?' vroeg Magnus.


    'Hoe vaker ik demonen tegenkom,' verklaarde de zwarte magiër, 'hoe gemakkelijker het wordt om ze te voelen. Vroeger zou ik het niet hebben geweten als er een demon in de kamer naast me zat. Nu voel ik ze op mijlen afstand. Dat komt doordat ik al meer dan honderd twintig jaar met ze te maken heb.'


    'Nou, daar ben ik maar wat blij om,' zei Kaspar. 'Ik had het behoorlijk moeilijk, want eerlijk gezegd ben ik niet meer zo snel als vroeger.'


    Puc keek uit over het water, dat donker werd nu de schemering bijna inviel. 'Dus wie heeft ze dan gestuurd?'


    Dat weet ik niet, maar wie het ook is, hij is niet heel bedreven in het beheersen ervan,' antwoordde Amirantha.


    Hoezo?' wilde Magnus weten.


    'Die twee waren lagere demonen, weinig meer dan luchtgeesten. Niet intelligent, niet machtig. Als je die op een eiland afstuurt waar magiërs zo sterk als jullie twee wonen, is dat net zoiets als twee honden op een heel leger afsturen.' Hij keek om zich heen. 'Het was een manoeuvre om jullie aandacht te trekken, denk ik, of om jullie te laten weten dat iemand weet dat jullie hier zijn.'


    'Laten we teruggaan naar het huis,' zei Puc. 'Er staat een fles wijn die we voor het eten soldaat kunnen maken,' - hij keek Magnus aan - 'voordat je moeder thuiskomt. Waar is ze eigenlijk?'


    'Nog op de Academie.'


    Puc haalde zijn schouders op. 'Ze is daar al langer dan ik zou zijn gebleven.' Tegen de anderen zei hij: 'Als jullie het niet erg vinden, wil ik graag terug lopen. Het is niet ver en frisse lucht maakt je hoofd helder. Ik spring de afgelopen dagen zo vaak van plek naar plek dat ik wel even wat vertrouwds kan gebruiken.'


    Niemand had bezwaar, en ze liepen terug naar het huis midden op het eiland.

  


  
    


    


    14 Afspraken


    Tomas keek uit over het bos.


    Beneden hem spreidde het thuis dat hij het grootste deel van zijn leven had gekend zich uit. Vanaf het balkon van het koninklijk paar was het uitzicht adembenemend. De grote bomen van Elvandar stonden verspreid op een manier die er op het eerste gezicht grillig uitzag, maar er was een patroon, en zodra je oog eraan wende werd er veel zichtbaar. Van hieraf kon Tomas de grote weide zien waar kinderen onder toezicht van hun ouders speelden. Intussen hielden de ouders zich bezig met het repareren van bogen, het maken van pijlen, het weven van stoffen of het bereiden van voedsel. In de verte zag hij de top van een heuvel waar een waakvuur kon worden aangestoken indien er problemen aan de buitenranden van het bos ontstonden. Aan deze kant van de Grensrivier was geen waarschuwing nodig, want alleen zeer machtige magiërs konden onuitgenodigd het woud in het hart van Elvandar betreden, en dat zou worden bespeurd door iedereen die er leefde.


    Toen hij jong was, in Schreiborg, fantaseerde hij vaak dat hij grote heldendaden en prestaties zou leveren als strijder in dienst van de koning, maar het lot had iets veel groters voor hem in gedachten gehad dan zijn jongensfantasieën. Hij had het wit-met-gouden pantser van de Valheru geërfd, en daarmee ook alle kennis van een wezen dat al lang geleden overleden was — de Valheru Asschen-Sukar. Hij bewaarde in zijn geheugen de herinnering aan duizenden gebeurtenissen die hij in zijn leven niet had meegemaakt, maar ze waren desondanks even levensecht voor hem als dingen die hij met eigen ogen had gezien.


    Zijn oude metgezel Dolgan, die bij hem was toen hij het pantser vond, stond zwijgend met zijn vriend naar het uitzicht te kijken. De dwergen en elfen hadden altijd een koele, maar beleefde relatie gehad, totdat Tomas het pantser had verkregen. Hij had vele dwergen gered tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring, toen er een pact was gesloten tussen de elfen van Elvandar en de dwergen van de Grijze Torens en Stenenberg, wat had geleid tot een veel warmere relatie dan voor die tijd.


    Dolgan was al meer dan een eeuw Tomas' vriend, en hij was altijd een bron van goede raad, met een heel praktische kijk op de wereld. Tomas was blij met de aanwezigheid van zijn vriend, hoewel hij minder gelukkig was met de reden van diens bezoek.


    Nadat hij zijn waarschuwing aan de elfenkoningin had overgebracht was Alystan van Natal vertrokken, want hij had veel verplichtingen, maar Dolgan had besloten te blijven. Het was bijna zes jaar geleden dat hij bij zijn elfenvrienden in het noorden op bezoek was geweest, en hij voelde de behoefte om een tijdje te blijven logeren.


    Hij kende Tomas bijna even goed als Aglaranna of Tomas' jeugdvriend Puc, en dus wist de dwergenkoning dat zijn vriend net zo verontrust was over de aankomst van de buitenaardse elf als hijzelf. 'Het geeft stof tot nadenken, hè, jongen?' vroeg hij uiteindelijk.


    Tomas moest altijd glimlachen als Dolgan hem 'jongen' noemde. 'Dat klopt, Dolgan.'


    'Ik wist wel dat er iets aan de hand was, die dag in de mijnen van Mordeensens Kadaal, toen ik je vis zag eten met een draak.' De oude dwerg lachte. 'Dat leverde op zich al honderd avonden van verhalen bij het vuur op. Maar wat daarna kwam, Tomas... de Tsurani, wat er in jou veranderde en wie je werd...' Hij knikte ferm. 'Maar het is allemaal goed afgelopen.'


    'Is dat zo?' De lange blonde strijder keek zijn oude vriend met blauwe ogen vol bezorgdheid aan.


    'Je hebt heel wat meer gedaan dan wat je beloofd had, namelijk om je nieuwe thuis te beschermen, mijn vriend. Je hebt een goede zoon opgevoed en je hebt een prachtvrouw alle liefde gegeven die een man maar geven kan. Dat alleen is al lovenswaardig. Maar je bent ook een schild voor je volk geweest. Het is hier in Elvandar behoorlijk vredig gebleven, terwijl de rest van de wereld akelige tijden heeft beleefd.'


    Tomas knikte. Elvandar was onaangeroerd gebleven toen het leger van de Smaragden Koningin het Koninkrijk had belaagd.


    'Nou, ik heb je genoeg gegeven om over na te denken, maar lang niet zoveel als onze nieuwe vriend,' zei Dolgan met een knik naar het onderkomen van Gulamendis. 'Hij is een rare, dat staat vast, en als hij die oren en die elfenmanieren niet had zou ik hem aanzien voor een lang mens, en dat is een feit.'


    Tomas glimlachte. Hij genoot van de bezoekjes van Dolgan, hoe zeldzaam die ook werden. De dwerg kon met een beetje geluk nog wel honderd jaar leven, maar niets was voor eeuwig en zelfs het sterkste van de langlevende rassen was sterfelijk.


    De laatste tijd worstelde Tomas met een onheilspellend voorgevoel. Hij kon zich niet losmaken van het gevoel dat er iets te gebeuren stond, iets heel ingrijpends, dat de wereld die hij kende ingrijpend zou veranderen, en niet ten gunste. Dat gevoel was sterker geworden sinds de aankomst van de buitenaardse elf.


    Hij keek Dolgan aan. 'Dus je gaat weer?'


    'Ja, jongen. Ik denk dat ik maar eens naar Stenenberg ga om bij de oude Harthorn op bezoek te gaan. Hij is al wat op leeftijd en komt niet meer veel buiten. Ik moet even met zijn zoon Locklan over ditjes en datjes praten. Dwergendingen, je weet wel.'


    Tomas knikte. 'Ik begrijp het. Heb je behoefte aan gezelschap onderweg?' Tomas wilde zijn vriend niet beledigen door te opperen dat hij bescherming nodig had. De dwerg was immers helemaal vanaf de Grijze Torens komen rennen met alleen Alystan als gezelschap.


    'Nee. Het is niet ver en ik kan wel wat tijd op mezelf gebruiken, om na te denken. Bovendien is het tegenwoordig heel vredig sinds jij de zwarte elfen naar het noorden hebt verjaagd. De gnomen hier in de streek zijn dan misschien dom, maar ze zijn niet zo dom om mij lastig te vallen.' Hij klopte op de legendarische hamer aan zijn riem.


    Tomas grijnsde. Dolgan had de Hamer van Tholin, het teken van zijn koningschap, in dezelfde grot gevonden als waar de toenmalige jongen uit Schreiborg het wit-met-gouden pantser had ontdekt.


    Het sterke pantser dat zijn schakel met het verleden vormde lag veilig opgeborgen in zijn vertrekken, bij de ceremoniële gewaden en juwelen van zijn vrouw. Maar het pantser was niet nodig om de macht in hem zichtbaar te maken. Hij was misschien wel het gevaarlijkste wezen op deze wereld, alleen geëvenaard door zijn vriend Puc, die door zijn magie bijna een natuurkracht was. Maar Tomas' grote kracht en Valherumagie gaven hem niet het vermogen om de toekomst te zien.


    'Vaarwel dan, oude vriend,' zei Tomas.


    'Vaarwel, jongen.'


    Op dat moment kwam Aglaranna aanlopen, en zei Dolgan: 'Ah, mooi. Dat bespaart me de moeite om u op te sporen om afscheid te nemen, vrouwe.'


    'Ga je weg, Dolgan?'


    'Ja, op bezoek bij familie in Stenenberg, en daarna naar huis voordat mijn zoon er een potje van maakt.'


    'Goede reis dan, en kom snel weer eens langs, vriend,' zei ze.


    Hij maakte een buiging en vertrok.


    Tomas staarde weer uit over het bos, en zijn vrouw keek een tijdje naar hem. Ze kende zijn stemmingen en hield zoveel van hem dat ze het nauwelijks kon geloven. Ze had ook van haar eerste man gehouden, de vorige koning van de elfen, maar dat was een langzaam opgebouwde genegenheid geweest, een vertrouwd liefdesgevoel voortgekomen uit noodzaak, want het was al sinds haar geboorte haar lot geweest om aan zijn zijde te regeren. Maar de eerste keer dat ze Tomas als man had ontmoet, niet langer de jongen die ze de eerste keer had gezien, was er een passie in haar hart opgebloeid die ze zich nooit had voorgesteld. Sindsdien waren ze onafscheidelijk geweest, en ze wist dat hij nu nadacht over de nieuwe elf die bij hen was gekomen.


    En ze wist ook dat hij ongerust was.


    Aglaranna, koningin van de elfen en al meer dan een eeuw Tomas' echtgenote, ging achter hem staan en legde in een troostrijk gebaar haar armen om hem heen. Wat zit je dwars, lieverd?' vroeg ze zachtjes.


    Hij draaide zich naar haar om. 'Heb ik je al verteld hoe mooi je bent?' vroeg hij.


    Ze kon een glimlach niet onderdrukken. 'Alleen maar iedere dag.'


    Hij grimaste. "Nou, als het vervelend wordt...'


    'Nee,' onderbrak ze hem. 'Ik sla me er wel doorheen als je het per se kwijt moet.'


    De plagerij was precies wat hij nodig had om zich te ontspannen. 'Ik maak me zorgen,' zei hij.


    'Weet ik. Je bent bezorgd vanwege onze gast.'


    Tomas knikte. 'Mijn herinneringen van Asschen-Sukar zijn incompleet. Veel ervan is in de loop der jaren bovengekomen, maar er zijn nog leemtes. In al mijn herinneringen aan de edhel vind ik niemand zoals die Gulamendis terug.'


    'Hij is heel vreemd,' beaamde de koningin. 'De moredhel lijken op ons, maar deze... elf is heel anders.'


    'Dolgan zei dat hij een mens zou kunnen zijn als hij die oren niet had.'


    Aglaranna lachte, een muzikaal geluid dat Tomas heerlijk vond om te horen. 'Lieverd, ben je al zo lang bij ons dat je bent vergeten dat jij ook een mens bent?'


    Hij glimlachte en nam haar in zijn armen, waarbij ze haar hoofd in een vertrouwd gebaar onder zijn kin legde. 'Ik ben wat ik ben. Ja, ik ben als mens geboren, maar dat is vele levens geleden. Alleen onze zoon Caelis begrijpt hoe het is om half in de ene wereld en half in de andere te leven.'


    'Ik dank onze voorouders dat hij Ellia en haar zonen heeft gevonden.'


    'Ja,' zei Tomas, 'een gezin kan je ziel redden.' Hij dacht aan dat van zichzelf, en aan hoe hij bijna voor de waanzin van de Drakenheersers door de knieën was gegaan. Zijn vrouw en zoon hadden hem een anker geboden om zich aan vast te klampen tijdens de woede die over hem kwam in de strijd, en als hij werd overvallen door het brandende verlangen om te domineren, een gevoel dat hem nooit helemaal verliet. Hij had een gezin waar hij heel veel van was gaan houden, en het had hem een reden gegeven om te léven, in plaats van alleen maar te overleven. En nu had zijn zoon hetzelfde.


    Tomas zweeg en Aglaranna wachtte geduldig af. Na een tijdje waarin ze simpelweg van elkaars gezelschap genoten zei Tomas: 'Jij regeert in Elvandar, lieverd, dus alle besluiten zijn aan jou. Toch is het als Krijgsleider mijn plicht om waakzaam te zijn.'


    'Dat begrijp ik, en ik stel altijd prijs op je advies.'


    Hij glimlachte. 'Altijd?'


    Ze lachte terug. 'Meestal.'


    Acaila stapte het privébalkon van het koninklijke paar op, en Tomas wenkte hem. De oude elf was de leider van de groep die vanaf Kelewan naar Elvandar was teruggekeerd. Na de dood van Tathar, de meest vertrouwde raadgever van de koningin en oudste machtswever sinds de tijd van haar vader, was Acaila de leider van de raad van de koningin geworden. Hij maakte een buiging en groette: 'Majesteit, heer Tomas.'


    'Wat vind jij van die Gulamendis?' vroeg de koningin hem.


    Acaila liep naar de stoel waar de koningin naar wees. De oude elf liet zich op de houten stoel zakken — twee grote U-vormige stukken hout die slim aan elkaar waren verbonden en waar een donzen kussen op lag - en glimlachte dankbaar. 'Het is heel lastig, mijn koningin,' begon hij. 'Er bestaat geen twijfel over dat hij van de eldar is. Hij weet weinig van onze oude overleveringen, maar dat valt te verwachten van iemand die niet is opgeleid als sagenbewaarder of machtswever. Maar toen we te horen kregen dat hij een meester van demonen is...'


    Hij bracht zijn rechterhand naar zijn gezicht en tikte met zijn wijsvinger op zijn ingevallen wang. Acaila's leeftijd viel niet te schatten, want hij was de oudste levende elf. Zijn haren waren nu zo wit als sneeuw, maar zijn blauwe ogen fonkelden nog steeds van weetgierigheid.


    Wat mij verontrust,' vervolgde hij, 'is niet de kwestie van zijn duistere studies, want hij is niet de eerste onder de eldar die dergelijke praktijken fascinerend vindt. Het gaat mij om zijn andere... opvattingen.'


    Welke opvattingen?' vroeg Tomas.


    'Hij verbergt het goed, maar hij voelt zich superieur aan ons. Hij ziet zijn 'Sterrenvolk" als een superieure uitdrukking van de eldartraditie.' De oude elf ging achteroverzitten en zuchtte. 'Hij ziet ons als primitief, of in het beste geval als onbeschaafd. Kennis over het woud is hem even vreemd als het was voor veel ocedhel die van overzee naar ons toe kwamen.'


    'En wat zit je nog meer dwars?'


    'Er zijn veel mysteries rond deze elf,' antwoordde Acaila. 'Hij is hier voor meer dan hij kenbaar maakt. Ik heb het gevoel dat hij wanhopig graag wil dat we zijn volk helpen, maar dat hij zichzelf minacht omdat hij om die hulp vraagt.'


    Tomas kende de conflicten die moeilijke beslissingen vaak meebrachten uit eigen ervaring, dus hij vroeg: 'Komt die minachting alleen voort uit onze zogenaamde inferioriteit?'


    'Nee, er zit meer achter. Terwijl ik met hem sprak over onze overleveringen en de verschillen daartussen, kon ik merken dat hij in veel opzichten een wetenschapper is, net als alle eldar; hij houdt van kennis om de kennis. Maar de kern van zijn problemen ligt erin hoe die kennis wordt gebruikt.' Zuchtend vervolgde de oude elf: 'Ik weet het niet, maar ik vermoed dat hij zijn eigen persoonlijke plannen heeft, en die moeten we ontdekken voordat we hem kunnen vertrouwen.'


    Tomas en de koningin zeiden niets en wachtten af.


    'Die elfen, die taredhel... die zijn onverwacht?' vroeg Acaila.


    Tomas knikte alleen.


    'Sire, u kent onze oorsprong beter dan wie ook. Kunt u zich voorstellen dat er eldar zijn geweest die het pad volgden waar die taredhel het over hebben?'


    Tomas zweeg een tijdje terwijl hij de herinneringen bekeek die hij van de Drakenheerser Asschen-Sukar had geërfd. Uiteindelijk zuchtte hij. 'Nee, maar de Valheru waren arroganter dan andere rassen zich konden voorstellen. Ze zouden het verschil niet hebben begrepen tussen degenen die hen dienden en degenen die op de akkers werkten.'


    De oude eldar knikte instemmend. 'Wij waren de sagenbewaarders en de meest vertrouwde dienaren. Toen de Drakenhorde mijn voorouders op Kelewan in de steek liet, namen we aan dat anderen hetzelfde zouden doen als wij: standhouden en hopen dat we op een dag zouden worden gevonden, zoals ook is gebeurd.


    Toen we hier terugkeerden en zagen dat er een scheiding was ontstaan tussen de eledhel, moredhel en glamredhel... en zelfs de ocedhel ontdekten... wel, toendertijd leek het logisch, alsof onze basale aard was omgevormd door de omstandigheden. Maar die taredhel...' De oude elf haalde zijn schouders op. 'Ze zijn vreemd.' Hij zweeg.

  


  
    Elfen waren een geduldig ras dat dacht in jaren waar mensen zich druk maakten over dagen. We hebben nog tijd genoeg om die dingen te ontdekken,' opperde Tomas.


    'Daarin moet ik u tegenspreken, heer Tomas,' zei de oude elf. 'Die Gulamendis straalt een zekere haast uit, en ik vermoed dat het hart van deze kwestie zich binnenkort zal openbaren.' Hij zuchtte. Wat ik niet weet, is of wat we dan zien ons zal bevallen. Ik denk eigenlijk van niet.'


    'Lijken die taredhel meer op de moredhel dan wij?' vroeg de koningin.


    Acaila schudde zijn hoofd. 'Nee, ze zijn anders dan allebei, majesteit, anders dan alle andere eldar.' Hij keek om zich heen en maakte een handgebaar. 'Dit is de plek van zaden, vanwaar wij ontstonden aan het begin van de geschiedenis, nog voor de oorlog in de hemel en de bevrijding van het Volk. Net als bij zaden die worden verplaatst naar andere grond zal de boom die eruit groeit een andere vorm krijgen. Sommige groeien sterk en recht omhoog, andere zullen gebogen en klein blijven, en weer andere worden iets heel anders dan wat ze voorheen waren.' Het was Aglaranna en Tomas duidelijk dat hij sprak over de verschillen tussen eledhel, moredhel en taredhel. 'Degenen die in het noorden woonden zijn naar ons toe gekomen, en sommigen zijn naar Baranor verhuisd. Anderen van overzee zijn bij ons teruggekeerd. Is het niet redelijk om aan te nemen dat degenen die eeuwenlang op andere werelden hebben gewoond net zo verschillend van ons zullen zijn als degenen die alleen maar in een ander deel van deze wereld hebben gewoond?'


    Tomas knikte. In de ogen van elfen die altijd in Elvandar hadden geleefd waren hun verwanten die ten noorden van de Tanden van de Wereld woonden, de glamredhel, barbaars en bijna primitief, terwijl de ocedhel, die aan de andere kant van de oceaan leefden, in hun gedragingen bijna overdreven menselijk leken. 'Ik snap wel dat ze vreemd op ons overkomen.'


    'En toch zijn ze nog steeds een deel van ons,' zei de oude eldar. 'Ze hebben overleveringen die bij ons verloren zijn gegaan, net zoals wij overleveringen hebben die zij niet meer kennen. Het zou gunstig voor ons beiden zijn als we op de een of andere manier met hen samengingen.'


    Tomas keek bedenkelijk. Hij wist veel over die overleveringen door zijn herinneringen van de oude Drakenheerser, en een deel ervan verdiende het om verloren te blijven. Daardoor schoot hem iets anders te binnen, en hij vroeg: 'Is hij ongerust over mijn aanwezigheid?'


    'Misschien,' antwoordde Acaila. 'Gulamendis stelde vragen over u, maar niet meer dan elke andere nieuwkomer zou doen. Zijn angst en nieuwsgierigheid zijn met elkaar in evenwicht. Nee, er is iets anders dat hij meer vreest dan het vooruitzicht dat uw Valheru-aard zich laat gelden en dat u de macht over zijn volk wilt grijpen.


    Eigenlijk denkt hij,' zei de oude elf met een droge glimlach, 'hoewel hij dat probeert te verbergen, dat u zou falen als u het zou proberen. Ik vermoed dat dit volk zo arrogant is dat ze zichzelf als het superieure ras zien.'


    'Dat is nooit onze aanpak geweest,' merkte Aglaranna op.


    "Niet die van ons, majesteit, maar wel die van de moredhel.'


    Tomas knikte en de koningin zei: 'Ik moet toegeven dat je gelijk hebt.'


    'De moredhel waren lagere huisslaven die eeuwen geleden door hun meesters werden gedwongen om de gruwel van Sar-Sargoth en de tweeling ervan, Sar-Isbandia, te bouwen,' vertelde Acaila.


    Tomas schudde zijn hoofd. 'Je geeft me de indruk dat we op een ras van eldar zijn gestuit met de ambities van de moredhel.'


    'Niet helemaal,' zei Acaila. 'Dat zou te simpel zijn. Deze elfen, deze Sterrenelfen, zijn iets nog gevaarlijkers geworden. Wat hij heeft verteld geeft me de indruk dat Gulamendis een afspiegeling is van zijn volk. Ze zijn fysiek groter, en ik denk dat ze veel sterker zijn dan wij.' Hij glimlachte en knikte naar Tomas. 'Met uitzondering van uzelf, heer.'


    Tomas knikte, maar zijn gezichtsuitdrukking gaf aan dat het er niet toe deed. Ondanks zijn onvoorstelbare vermogens was hij niet ijdel. Hij had veel doorstaan en anderen veel pijn gedaan toen hij zijn krachten verkreeg, en hij prees zichzelf bijzonder gelukkig dat degenen die hij onrecht had aangedaan hem dat hadden vergeven. Het maakte hem nederig.


    'Sterker nog,' zei Acaila, 'zijn magie is... duister.'


    'Hoezo?' vroeg de koningin.


    'Ik heb hem geen bezweringen zien toepassen, maar er schuilt macht in hem. Het is goed verborgen, maar het is er wel. Hij stelt goede vragen, hij is intelligent, opmerkzaam en heeft een scherpe


    geest, maar er is iets met hem wat me zorgen baart.'


    'Mij ook,' zei Tomas. 'Hij brengt gevaar met zich mee.'


    Zowel de koningin als Acaila keek de krijgsleider aan. Tomas zag hun vragende blikken. 'Ik denk niet dat hijzelf een gevaar is, maar hij verbergt iets, iets wat gevaar zal opleveren.'


    'Hij is een rare,' zei de koningin. Ze zweeg even voordat ze eraan toevoegde: 'Ik voel geen verwantschap met hem.'


    Acaila knikte. 'De taredhel zijn gedurende hun tijd tussen de sterren veel meer veranderd dan onze andere verwanten.' Hij keek peinzend omlaag. 'Hoewel hij wel gebiologeerd schijnt te zijn door onze grote bomen. Hij noemt ze "de sterren". Als hij niet bij de machtswevers is, loopt hij door het bos en raakt de boomstammen aan, bijna alsof hij niet kan geloven dat ze echt zijn.'


    Wij zijn voor hem misschien wel even vreemd en onverwacht als hij dat voor ons is,' zei Aglaranna. Wij denken dat we sinds de Chaosoorlog niet veranderd zijn, maar dat is waarschijnlijk niet waar.' Ze keek haar man aan, wetend dat Tomas herinneringen uit die tijd had.


    'Jullie zijn sterker en nobeler geworden, meer een eenheid met de wereld om jullie heen. Jullie zijn beter geworden.' Hij keek weer naar het bos beneden. 'Die taredhel zijn ook beter geworden, maar op een heel andere manier.'


    'Hij heeft het over steden,' zei Acaila. 'Grote steden van steen en glas, met dikke muren en hoge torens: elfensteden.'


    'Dat klinkt mij vreemd in de oren,' zei Aglaranna.


    'Hij verbergt dingen,' vertelde Acaila, 'maar hij spreekt ook over zaken waarvan hij aanneemt dat we die al weten, zoals hun machtswevers die met steen, rotsen en modder werken zoals die van ons met de levende magie van het woud werken; en anderen die vuur, water en lucht bevelen.'


    'Elementalisten,' zei Tomas. 'Ik weet het nog.' Hij keek weer uit over het woud. Toen de Valheru in de greep waren van de waanzin van Dreeken-Korin en hun eerste stad Sar-Sargoth lieten bouwen, schonken ze hun uitverkoren bouwers die magie.' Hij draaide zich om en zag de koningin en Acaila aandachtig naar hem kijken. Hij glimlachte. 'Jullie dachten toch niet dat de Valheru zelf hun handen vuil hebben gemaakt aan het bouwen van die stad?' vroeg hij droogjes.

  


  
    Wat is er met de bouwers van Sar-Isbandia gebeurd?' vroeg Acaila.


    Tomas haalde zijn schouders op. 'Degenen die hier bleven, die de moredhel werden, verloren hun kunsten. Hun magiegebruikers zijn nooit sterk of een dreiging voor ons geweest.' Tomas zweeg even, en toen concludeerde hij: 'Dit zegt mij dat de taredhel meer weg hebben van moredhel dan van edhel.'


    We zijn allemaal edhel,' protesteerde Aglaranna.


    Acaila neigde zijn hoofd op een manier die ze allebei opvatten als: Was het maar waar.


    'Ja, het zou mooi zijn als alle stammen van de edhel één waren,' zei Tomas. Hij keek zijn echtgenote aan. "Voor elke moredhel die zijn weg hierheen heeft gevonden, die naar ons terugkeerde en het duistere pad achterliet, hebben we er twaalf gedood. Het ligt in hun aard om te verlangen naar macht.' Hij verplaatste zijn blik naar Acaila. 'En schijnbaar hebben de taredhel die macht gevonden.'


    Wat stel jij voor dat we doen, echtgenoot?' vroeg Aglaranna.


    'Ik denk dat het tijd wordt dat ik even onder vier ogen met onze gast praat.' Hij wendde zich tot Acaila. 'Vraag Gulamendis om me te ontmoeten bij de ingang naar de Heilige Gaard.'


    De oude eldar maakte een lichte buiging en vervolgens een diepere voor de koningin voordat hij vertrok. Toen hij weg was vroeg Aglaranna: Waarom de Heilige Gaard, Tomas?'


    'Die Gulamendis schijnt ergens mee te zitten. Ik weet niet wat het is, maar ik weet wel dat geen enkele plek ter wereld een elf meer kracht geeft voor het nemen van moeilijke beslissingen dan de Heilige Gaard. Acaila zegt dat Gulamendis helemaal ondersteboven is van die oude bomen.'


    Ze knikte. 'Ik begrijp het.'


    Tomas zuchtte diep. 'En ik denk dat ik hem nog een extra duwtje moet geven.'


    Ze keek zwijgend toe terwijl haar man hun vertrekken binnenging om zijn wit-met-gouden pantser aan te trekken.


    Gulamendis liep achter de elf aan die hem naar zijn bespreking met heer Tomas zou begeleiden. Hij vond haar een goed voorbeeld van de vrouwelijke leden van de edhel, hoewel hun vrouwen in het algemeen naar zijn smaak te tenger waren. De meeste vrouwen van de taredhel waren even lang als de mannen en waren heel opvallend, hoewel hij aannam dat het een kwestie van voorkeur was. Deze vrouw was op een ongepolijste manier aantrekkelijk.


    Ze liepen over een pad in de bossen dat een eindje uit de buurt ging van het hart van Elvandar, weg van de majestueuze bomen die de demonenmeester in gedachten de Sterren noemde. Toen ze op een open plek aankwamen, bleef ze staan en zei: 'Heer Tomas komt zo bij je.'


    'Dank je,' zei hij, en ze vertrok.


    Op het eerste gezicht was er niets bijzonders aan deze plek, maar hij voelde wel een vage, zachte stroming van energie. Hij kon er de vinger niet op leggen, maar het voelde vertrouwd, als de echo van een lied dat hij zich niet goed kon herinneren. Het vertrouwde gevoel van conflict kwam ook weer bij hem omhoog. Zijn plannen waren allesbehalve simpel, maar wel rechtdoorzee: een relatie aanknopen met die primitieve elfen en ze gebruiken als middel om bondgenoten te rekruteren tegen het demonenlegioen, voor het geval dat dat de taredhel naar deze wereld volgde. Hij twijfelde er niet aan dat ze dat uiteindelijk zouden doen.


    De schuld die hem en anderen die demonen bestudeerden in de schoenen werd geschoven was onterecht. Noch hij, noch enige andere magiegebruiker van de taredhel was er verantwoordelijk voor dat de demonen de eerste buitenkolonie op de wereld Estandarin hadden bereikt. Het was ook beslist niet de schuld van een demonenmeester dat de kolonisten de poort niet hadden vernietigd voordat de demonen het translocatiecentrum van Shadin Stad op Dastin-Barin hadden bereikt. Van daaraf hadden ze zich verspreid als een kankergezwel en hadden ze vier andere werelden van de taredhel besmet.


    Aanvankelijk waren de taredhel ervan overtuigd geweest dat ze de aanvallers konden verslaan, want ze hadden nog nooit een nederlaag geleden in een conflict. Maar het aantal demonen leek eindeloos. Ondanks de ontelbare slachtoffers die onder hen vielen, bleven de schepsels onophoudelijk aanvallen.


    De demonenmeesters kenden de waarheid, maar niemand van de Raad van de Regent wilde naar hen luisteren. Ergens, misschien op Estandarin, was een poort waardoor de demonen dit rijk binnenkwamen. Gulamendis had geprobeerd andere demonenmeesters te vinden met wie hij kon overleggen, maar na jaren van isolatie en vervolging waren er nog maar zo weinig over dat het onmogelijk bleek een samenhangend beeld van het demonenrijk te schetsen.


    Hij wist alleen wat hij zelf in zijn jaren van onderzoek naar een handjevol afgerichte demonen had ontdekt. Maar hoe de demonen ook in dit rijk waren gekomen, hij was ervan overtuigd dat ze op de een of andere manier de taredhel naar Midkemia zouden volgen. Zelfs als hij het mis had, dan nog kon het geen kwaad om deze elfen te bedotten en een bondgenootschap met hen aan te gaan; ze zouden kunnen dienen. Maar er was iets met hun koningin, die Aglaranna. Ze was misschien echt van het oude geslacht, want toen hij haar voor de eerste keer zag voelde Gulamendis iets dieps, basaals, en... overtuigends. Dit bos was nieuw voor hem, maar zij voelde heel vertrouwd aan.


    Een stem achter hem scheen zijn gedachten te hebben gelezen. 'Het is het oude huis.'


    Gulamendis draaide zich om en kreeg een schok te verwerken die bijna een fysieke klap was. Tomas, Krijgsleider van Elvandar, stond achter hem in een wit-met-gouden pantser. De gouden draak op zijn tabberd ving het oog van de demonenmeester, en toen hij eindelijk Tomas aankeek, zag hij achter diens ogen iets wat hij niet had gezien tijdens zijn gesprek met de koningin. In dit wezen huisde een oeroude macht, die hij nu liet doorschemeren.


    De demonenmeester beefde. Instincten die lang in zijn volk hadden gesluimerd ontwaakten, en hij merkte voor het eerst van zijn leven dat hij bang en vol ontzag was voor een ander wezen. Generaties van arrogantie en superioriteit vielen weg. Zijn ervaring met het demonenlegioen had twijfel in hem gezaaid over de superioriteit van zijn volk, maar één blik op dit wezen, deze belichaming van een oude macht, maakte hem nederig.


    Bijna fluisterend zei Gulamendis: 'Oude...'


    Tomas stak zijn hand op en de demonenmeester zweeg. 'Laten we tot de kern van de zaak komen, Gulamendis.'


    'Meester,' prevelde de taredhel. Hoewel hij bijna zes duim langer was dan Tomas, voelde de demonenmeester zich klein in de nabijheid van dit toonbeeld van het oude ras dat over alle elfen had geregeerd.


    'Dit is de Heilige Gaard,' zei Tomas. 'Dit is het hart van Elvandar,


    en hier komt de fundamentele energie van jouw ras vandaan.'


    Gulamendis draaide zich om en keek naar de jonge bomen, en toen pas besefte hij dat op deze plek de jonge Sterren werden geplant en verzorgd. Hij had de enorme stammen van de volwassen bomen gezien, maar dit was de eerste keer dat hij jonge exemplaren zag. Hij was ervan overtuigd dat zijn voorouders de Zeven Sterren op deze plek hadden uitgegraven voordat ze die hadden meegenomen naar Andcardia.


    'Ja,' zei de demonenmeester; meer kon hij niet uitbrengen.


    'Hier zijn de edhel begonnen,' verhelderde Tomas.


    'Ja,' herhaalde Gulamendis verdoofd.


    'Het is tijd voor duidelijke taal. Waarom ben je hier?'


    De taredhel wendde zijn blik van Tomas af en keek weer naar de bomen. 'Ik heb redenen voor wat ik doe, heer Tomas.' Zijn gevoel van overdondering in aanwezigheid van de man in zijn oude pantser nam af, hoewel het niet helemaal verdween. Hij haalde diep adem. "We zijn op de vlucht voor een horde demonen die elke wereld heeft bestormd die wij hadden gekoloniseerd.' Hij keek Tomas aan. 'Hoeveel elfen wonen hier?'


    Tomas dacht even na voordat hij antwoordde. 'In het hart van Elvandar minstens tienduizend.'


    'En op de hele wereld?'


    'Daar kunnen we alleen maar naar raden,' zei Tomas, 'maar waarschijnlijk zijn de moredhel in het noorden met meer, misschien wel met twee keer zoveel als wij.'


    'Zijn er nog anderen?'


    'Over de zee ongeveer vier of vijfduizend ocedhel, en in Baranor nog eens duizend, van wie de meesten van hieraf zijn verhuisd.'


    'Er zijn vijftigduizend edhel, verspreid over verschillende stammen,' zei Gulamendis. Hij pakte Tomas' tabberd vast alsof hij de behoefte voelde zich ergens aan vast te klampen. Hees van emotie vervolgde hij: We waren ooit met miljoenen! Wij waren de eldar! Dat waren we, maar we hebben onszelf verheven tot zoveel meer dan u zich kunt voorstellen, Drakenheerser.'


    Hij liet Tomas los en draaide hem de rug toe. Zijn ogen glansden van de tranen toen hij omkeek. 'Voor mij is dit een blik in het verleden. We kunnen nooit meer terug.' Hij maakte een weids gebaar en verduidelijkte: We kunnen nooit meer terug naar een leven in de bomen.' Er liepen tranen over Gulamendis' wangen. 'Hoe mooi, hoe aanbeden die bomen ook zijn. We zijn iets anders geworden.'


    Hij keek Tomas recht in de ogen en vervolgde: 'We zullen nooit deze bossen in komen en vragen om te worden opgenomen in jullie samenleving, om te mogen terugkeren. De moredhel waren de laagsten bij ons; we noemen hen de Vergetenen, want zij waren de dienaren die óns mochten dienen, de eldar! Ze benijdden ons, hun meerderen. U weet het nog!'


    Tomas knikte. Sinds hij voor de eerste keer het wit-met-gouden pantser van een allang overleden Valheru had aangetrokken, kwamen herinneringen ongevraagd bij hem boven, soms onder invloed van bepaalde omstandigheden of naar aanleiding van een woord, soms ook puur willekeurig. Zijn herinneringen van Asschen-Sukar waren niet volledig, maar hij wist dat veel dingen die Gulamendis zei klopten.


    Gulamendis maakte een wegwerpgebaar. 'U hebt dit toegestaan, heer; u en uw broeders. Dit was de plek waar de elfen opkwamen om de Valheru te dienen! Zonder dit zijn we niets.' Hij draaide zich om en keek Tomas recht aan, met een opstandige blik. Wij hebben dit met ons meegenomen! We hebben zeven jonge bomen uitgegraven op deze plek, hun wortels ingebakerd zoals een moeder een kind inbakert, en we hebben ze over een brug naar een andere wereld gedragen.


    Die reis is de basis van onze geschiedenis geworden. De tijd vóór die tijd' — hij gebaarde weer om zich heen — 'kan net zo goed een mythe zijn, want we kwamen op Andcardia aan met wat we bij ons hadden: zeven jonge bomen, wat gereedschap en onze kennis.


    We hebben die zeven bomen geplant, onze Sterren, en we hebben onze huizen daaromheen gebouwd. De eerste waren hutten van hout en dierenhuiden, maar we werden meesters van onze nieuwe wereld en nu lijken steden op andere werelden bij die van ons vergeleken wel primitieve huttenkampen. We zijn een trots ras, heer, maar die trots hebben we verdiénd.'


    Tomas knikte. 'Ik maak geen probleem van wie je bent, Gulamendis. Ik moet alleen weten met welk doel je hier bent gekomen. Als jullie geen toevlucht zoeken van de demonenhorde, wat dan wel?'


    ‘We zoeken een manier om te redden wat er over is van de Clans van de Zeven Sterren.'


    'Leg uit,' zei Tomas, die zijn armen over elkaar sloeg.


    We kunnen niet overleven als het demonenlegioen ons naar Midkemia volgt. Niemand zal dat overleven.'


    Tomas zei niets en keek Gulamendis koel aan.


    ‘We hebben jullie nodig, en de mensen en dwergen ook. We hebben iedereen nodig die weerstand kan bieden aan het demonenlegioen.'


    Tomas bleef lange tijd zwijgen. Toen vroeg hij: 'Waarom heb je dit niet gewoon meteen gezegd?'


    'Ik moest...' Hij zweeg, keek om zich heen en vervolgde: 'Dit roept tot me. Het is... sterk. Ik zie u, Valheru, en vrees, haat en afgrijzen gaan door me heen. Ik dacht...' Hij zweeg even om zijn gedachten te ordenen. 'Toen mijn broer en ik samen met enkele anderen ons plan bedachten, wisten we al dat we de bewoners van deze wereld, ons Thuis, snel moesten opzoeken en zich bij ons moesten laten aansluiten voor het geval het demonenlegioen komt.


    Als u terugdenkt aan de üjd voorafgaand aan de chaos, toen de goden langs de hemel raasden en de Drakenheersers hen uitdaagden, dan weet u dat de taredhel in die tijd de hoogste onder uw dienaren waren.'


    Tomas sloot zijn ogen even. 'De eldar waren onze meest vertrouwde dienaren.'


    Het gebruik van het woord 'onze' ontging de demonenmeester niet. 'Acaila en zijn broeders stammen af van de bibliothecarissen. Zij strandden op...'


    'Kelewan,' vulde Tomas aan.


    'Kelewan,' herhaalde Gulamendis. 'Een lid van de Drakenhorde had hen daar achtergelaten. Wat zij hebben bereikt was opmerkelijk, gezien hun beperkte middelen.


    Maar wij zijn de ware eldar. Wij waren jullie huismeesters, jullie gezanten als jullie moesten onderhandelen met een andere partij, en we waren jullie geliefden.'


    Tomas sloot zijn ogen weer, en herinneringen aan de ongelooflijk mooie elfenvrouwen met wie Asschen-Sukar zijn troon omringde kwamen bij hem boven. Hij knikte. 'Ja, jullie waren de hoogsten onder onze slaven.' Er klonk iets hards in zijn stem door, en hij begreep niet helemaal waarom hij de behoefte voelde om de positie van de elfen in relatie tot de Valheru te benadrukken.


    Gulamendis kneep zijn ogen samen en trok een nog opstandiger gezicht. 'We zijn meer dan we waren, heer Tomas,' fluisterde hij dreigend. 'Ik twijfel er niet aan dat u me met dat gouden zwaard kunt neerslaan voordat ik een stap kan verzetten. Ik zal dat niet bestrijden, maar als u tegenover een dozijn van ons zou komen te staan, zou u het moeilijk krijgen. En wij zijn met duizenden.'


    'Is dat een dreigement?'


    'Nee, een waarschuwing, of misschien zelfs dat niet eens; laten we het een beleefdheid noemen. We komen niet als lagere wezens naar u toe. We komen naar u toe als gelijken.' Hij keek weer om zich heen naar de bomen. "Wij eerden degenen die de verantwoording voor deze plekken hadden gekregen. Zij waren de belangrijksten onder ons, degenen die het dichtst bij de aarde van deze wereld en bij het leven dat de natuur bood stonden.


    Maar het waren tuiniers. De voorouders van uw koningin waren tuiniers, en meer niet.'


    Tomas zweeg een tijdje. Nu begreep hij het volkomen. 'Jullie zien hen als jullie ondergeschikten.'


    'Het zijn primitieven. Het zijn boeren, jagers en vissers. Dat zijn allemaal eerzame beroepen, maar ze zijn niet van toepassing op mijn volk, of op wie we zijn geworden.


    Wij waren de wetenschappers, de academici, de ontdekkingsreizigers, de ambachtslieden en wapenmakers.' Hij wees naar Tomas' borstkas. 'Dat pantser, dat zwaard - mijn voorouders hebben die voor u gemaakt. De toestellen waarmee u naar andere werelden kunt vliegen, dat waren onze uitvindingen.


    Hoe denkt u dat we tijdens die periode van waanzin wisten te vluchten en een veilig heenkomen hebben kunnen vinden op Andcardia? Wij hebben de translocatiepoorten gebouwd, en wij waren ook degenen die de gereedschappen, de schriftrollen en de boeken hebben meegenomen. De draken droegen u door de leegte naar andere werelden. Wij bogen voor uw macht, omdat wij geen draken konden bevelen ons te dragen, maar we hebben manieren gevonden om te bereiken wat u had bereikt, en dat hebben we zonder u gepresteerd!'


    Hij keek weer naar de bomen. Zijn stem verzachtte. 'En van hier hebben we meegenomen wat ons aan onze wortels herinnerde.


    We zijn niet meer wat we ooit waren, en we zijn hier alleen uit noodzaak teruggekeerd. Maar we zullen terugnemen wat van ons is, zonder u om toestemming te vragen.'


    'Je schotelt een verontrustend beeld voor, Gulamendis, als die houding door je hele volk wordt gedeeld.'


    'Ik ben nog gematigd in mijn opvattingen. De regent zal uw vrouw als een bedreiging zien,' liet de demonenmeester hem met een droge glimlach weten.


    Tomas kneep boos zijn ogen samen. 'Je doet je zaak op deze manier weinig goed. Als iemand mijn koningin bedreigt, zullen ze merken hoe groot mijn macht is, Gulamendis.'


    'Ik ben geen bedreiging. Maar u moet weten dat er anderen onder mijn volk zijn die ü als zodanig zullen beschouwen.


    We dachten dat het vrij eenvoudig zou zijn. We namen aan dat de elfen die nog op deze wereld waren gebleven zouden evolueren, zoals wij duizenden jaren lang hebben gedaan, en dat elk ander ras waarmee we zouden besluiten om te gaan er weinig toe zou doen. Toen heeft mijn broer maandenlang dit land verkend.'


    Was dat je broer, die gezien is in de vallei ten noorden van het grondgebied van Dolgan?' vroeg Tomas.


    'Is hij gezien?'


    'Er zijn begaafde spoorzoekers onder de mensen, en je broer heeft zijn sporen niet goed verborgen. Een Vrijschutter van Natal stuitte erop en is ze uit nieuwsgierigheid gevolgd, ook al kon hij zich even nadat hij je broer had gezien al niet meer herinneren wie ze had gemaakt. En toen hij je broer een scheuring zag openen...'


    'Scheuring?' vroeg Gulamendis.


    'Zijn weg naar huis.'


    Wij noemen dat een poort,' zei de demonenmeester.


    'Aha,' zei Tomas. "Wel, toen heeft je broer zich laten zien.


    Alystan was al in de buurt van het dorp van koning Dolgan, en van daaruit is hij naar mijn koningin gekomen. Je kunt je wel voorstellen dat het verschijnen van een elf zoals jij nogal wat onrust veroorzaakte.'


    Toen Tomas de naam van Dolgan noemde, betrok Gulamendis' gezicht. We hebben in het verleden problemen met de dwergen gehad, en die zijn nooit tot een goed einde gekomen.'

  


  
    Tomas kneep zijn ogen samen. 'Dolgan is een van mijn oudste vrienden, een dwerg met een goed hart en een ijzeren vastberadenheid. Ik heb mijn leven meer dan eens in zijn handen gelegd, en hij heeft zijn trouw bewezen. Ik vertrouw hem meer dan bijna ieder ander.'


    Gulamendis neigde zijn hoofd lichtjes, alsof hij wilde aangeven dat het geen serieuze kwestie was.


    'Over tot de kern van de zaak,' zei Tomas. "Waarom ben je hier?'


    'Om een bondgenootschap te sluiten voor het geval de demonen hierheen komen, en om u te laten inzien dat hoewel u en uw vrouwe ons respect afdwingen, het daarbij zal blijven; we bieden niet onze gehoorzaamheid aan.'


    Nu was het Tomas' beurt om aan te geven dat hij dat punt niet belangrijk vond. 'Je voorouders vluchtten voordat degene wiens pantser ik draag over het land vloog en iedereen beneden vertelde dat ze vrij waren.


    We willen over niemand heersen. Om redenen die verloren zijn gegaan hebben de moredhel ons uitgeroepen tot hun vijanden, dus verdedigen we ons als zij naar het zuiden komen, maar iedereen onder hen die wil terugkeren naar zijn voorouderlijke woonplaats is welkom. Velen van ons hebben hun jeugd in het noorden doorgebracht. We hebben de ocedhel van overzee verwelkomd, maar veel van hen zijn daar gebleven en wilden zich niet bij ons aansluiten. Wij hebben daar geen problemen mee. En toen we de anoredhel in het zuiden ontdekten, hebben we ook geen aanspraak op heerschappij over hen gemaakt.'


    'Het Zonnevolk?' vroeg Gulamendis. 'Daar heb ik nog nooit van gehoord.'


    'De beschermers van de Quor en de Sven'ga-ri.'


    Hij keek Tomas vragend aan. 'Ik zou die namen moeten kennen, maar ik ken ze niet.'


    'Dat is iets voor een ander moment,' zei Tomas. 'Goed, je standpunt is duidelijk. Je wilt onze hulp, maar je wilt niemand dienen. Aangezien wij geen behoefte hebben aan jullie diensten, zijn we het eens.' Zijn gezicht verstrakte. 'Maar elke poging van je Clan van de Zeven Sterren om heerschappij over anderen te krijgen zal worden gedwarsboomd. Niet alleen zal ik dan mijn zwaard trekken, ik zal ook mijn bondgenoten inschakelen.'


    'Dwergen? Mensen?'


    'Koene krijgers en machtige tovenaars, Gulamendis. Laat je geschiedenis je niet verblinden voor het feit dat ze in veel opzichten jullie gelijken zijn,' — hij dacht aan Puc - 'en dat sommigen jullie zelfs de baas zijn.


    Zie dit maar als een waarschuwing. Midkemia is dan misschien jullie voorouderlijk thuis, maar het is ook het thuis van vele anderen, afstammelingen van degenen die hier tijdens de Chaosoorlog kwamen, en hun aanspraken zijn misschien gerechtvaardigder dan die van jullie. Jullie voorouders zijn vertrokken, terwijl die van hen zijn gebleven.


    Maar eventuele geschillen tussen onze volkeren zullen terzijde moeten worden geschoven tot de dreiging van dat demonenlegioen uit de weg is geruimd. We zullen jullie niet lastigvallen zolang jullie ons niet lastigvallen, maar mocht er een dag komen dat we tegenover elkaar staan, dan zal ik geen mededogen hebben.' De uitdrukking op zijn gezicht liet er geen twijfel over bestaan dat het geen loos dreigement was.


    De demonenmeester keek hem aan. 'Ik en enkele anderen wisten dat deze wereld anders zou zijn dan ons misschien lief was. Maar de regent en de priesters, de magiërs en de soldaten die de Raad van de Regent vormen zullen niet zo eenvoudig begrijpen dat ze concessies moeten doen. Als u hen hierheen zou laten komen, zoals u mij hebt laten komen, dan zouden ze dat zien als een uitdaging, een bedreiging, waarmee ze snel zouden moeten afrekenen.


    De Clans van de Zeven Sterren kunnen hier niet standhouden als we niet veranderen en overeenstemming bereiken met de andere rassen van deze wereld. We hebben een verandering van leiderschap nodig om dat doel te verwezenlijken.'


    'Verraad,' concludeerde Tomas.


    'Rede,' weersprak Gulamendis. 'De sterke punten van ons ras zijn ook onze zwakke punten, want we waren nog nooit verslagen voordat de demonen kwamen. Het is voor ons ondenkbaar dat een ander sterfelijk ras gelijk aan ons kan zijn, laat staan dat ze superieur zouden kunnen zijn.


    Het zou beter zijn als we openstonden voor een ander standpunt als het tijd wordt om hulp in te roepen.' Hij liet zijn blik nog eens over het hen omringende bos gaan. *We moeten hier terugkeren en de lessen leren die we zijn vergeten, heer Tomas.' Toen keek hij de krijgsleider aan. 'Net zoals sommigen van jullie naar ons moeten komen om van ons te leren. Alleen op die manier kan een conflict worden vermeden.'


    'Dat klinkt veelbelovend,' antwoordde Tomas. 'Al is het wel een van de weinige dingen die je hebt gezegd waar dat voor geldt.'


    'Dat begrijp ik.'


    'Kom,' zei Tomas, 'we moeten op reis.'


    'Waarheen?'


    'Er zijn nog anderen die je zou moeten ontmoeten: mensen die mijn vrienden zijn en die de veiligheid van deze wereld als het allerhoogste goed zien. Misschien kom je terug op je idee van superioriteit als je Puc en zijn metgezellen hebt ontmoet.'


    Gulamendis keek bedenkelijk, maar hij zei niets.


    Tomas sloot zijn ogen en sprak zachtjes, maar de woorden hadden macht en Gulamendis voelde magie vorm krijgen. Ze bleven enkele minuten roerloos staan, en toen klonk het geluid van gigantische vleugels en schoot er een schaduw over hen heen. Gulamendis keek op. Als zijn eerste blik op Tomas al een schok voor hem was, dan dwong dat wat hij nu zag hem bijna op de knieën.


    Een grote gouden draak zweefde boven hen, traag slaand met zijn vleugels. In een taal die alleen Tomas verstond scheen hij iets te vragen aan de mens die Drakenheerser was geworden, en Tomas antwoordde hardop in dezelfde taal.


    'Hij stemt ermee in ons te dragen.'


    'Ons dragen?' vroeg de demonenmeester benauwd.


    De draak landde zachtjes als een vallende veer en liet zijn kop op de grond zakken. 'Kom,' zei Tomas, die naar het deel van de hals liep waar hij op de rug van de draak kon klimmen. 'Kom achter me zitten en aanschouw meer van deze wereld die jullie Thuis noemen.'


    Gulamendis was met stomheid geslagen. Hij kon amper knikken, en het kostte hem al zijn vastberadenheid om deemoedig achter Tomas aan te lopen en achter hem op de draak te klimmen. 

  


  
    


    


    15 Plannenmakerij


    Sandrina werd wakker.


    Haar hand reikte al naar het handvat van haar strijdknots voordat ze helemaal ontwaakt was, om degene aan te vallen die over haar heen gebogen stond. Een ferme hand greep haar pols vast en voorkwam dat ze haar wapen pakte, en ze merkte dat ze niet sterk genoeg was om die hand af te schudden. Een zachte stem zei: 'Rustig nou maar. Je bent veilig.'


    Toen besefte ze dat er geen strijdknots naast haar lag. Die was meegenomen door de Zwarthoeden, wie dat ook waren. Ze had een zwaard gehad, maar nu was het weg. Ze knipperde met haar ogen om haar omgeving beter te zien en probeerde zich te herinneren waar ze was.


    Ze lag in een eenvoudig houten bed, op een stromatras op een onderbed van touw, in een kleine monnikencel. Haar geheugen keerde terug. Ze was in de tempel in Ithra. Ze was hier bijna doodop aangekomen, en haar paard was er nauwelijks beter aan toe geweest... maar ze wist niet meer wanneer. Ze probeerde te praten tegen het gezicht boven haar, dat onduidelijk was in het schamele licht in de kamer.


    'Hoe lang?' kraste ze.


    'Bijna een dag,' antwoordde de stem. Nu hoorde ze dat het een man was. De hand liet haar pols los en schoof naar haar achterhoofd, om haar overeind te helpen terwijl een kommetje koud, schoon water haar lippen beroerde. Ze nam een slokje en begon gretig te drinken zodra haar dorst werd aangewakkerd door het vocht. Toen ze de kom leeg had, kon ze duidelijker praten. 'Meer.'


    De man stond op. Hij had op zijn knieën naast haar bed gezeten, en nu kon ze hem pas goed zien. Hij was een donkerharige man van ergens halverwege de dertig. Hij was zwaar, maar niet dik. Hij droeg een donkerpaarse tuniek en een simpele, fijn geweven broek, en ook zijn laarzen waren goed gemaakt. Hij leek ongewapend. Zijn gezicht was onopvallend en niet knap, maar iets in zijn donkere ogen wees erop dat ze hem niet moest onderschatten.


    Wie ben jij?' vroeg ze zwakjes.


    'Ik heet Zane.'


    Na nog een slokje water vroeg ze: 'Alleen maar Zane?'


    Hij haalde zijn schouders op en glimlachte. Het was een eenvoudige gelaatsuitdrukking, maar zonder bedrog. Dat maakte hem ofwel heel eerlijk, of gevaarlijk. Ze zou van het laatste uitgaan tot het eerste was bewezen. 'Nou, als je daar prijs op stelt heb ik wel een paar titels. Een uit Roldem, een uit het Koninkrijk der Eilanden, en ik geloof dat ik ook nog aanspraak kan maken op een of andere eretitel in Kesh, maar daar ben ik niet helemaal zeker van. Zane is wel goed genoeg.'


    Hij draaide zich om en wees naar de gestalten voor de deur. 'De monniken hebben me verteld dat je Sandrina heet en dat je ridder-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken bent. Klopt dat?'


    'Ja,' zei Sandrina. 'Ik neem aan dat je onschadelijk bent, anders hadden de broeders je nooit mijn kamer in gelaten terwijl ik bewusteloos was.'


    Hij veinsde een gekwetste blik. 'Onschadelijk?' Hij schudde lichtjes zijn hoofd. "Voor jou ben ik zeker geen dreiging, maar onschadelijk?' Hij zuchtte terwijl hij weer naast haar ging zitten. 'Je hebt ie rust nodig, maar voordat je weer in slaap valt wil ik een paar dingen weten.'


    Ze voelde zichzelf alweer afglijden naar de bewusteloosheid. 'Dat moet misschien even wachten...'


    De man was er nog toen ze weer wakker werd, maar hij droeg andere kleding. Ze zag dat het licht dat door het hoge venster boven haar mar binnen viel nu een grijzige kleur had.


    'Ah, daar ben je weer,' zei Zane. Hij had bij de deur naar haar staan kijken en kwam op de rand van haar bed zitten. 'Water?'


    'Ja, dank je,' zei ze, en ze liet zich wat water toedienen. Ze zette haar gedachten op een rijtje en vroeg Wie was jij ook alweer?'


    'Zane,' antwoordde hij.


    'Ik bedoel, wie heeft je gestuurd?'


    'O, dat,' zei hij. Hij stond op omdat ze nu meer bij kennis was en zonder hulp kon drinken. 'Ik ben een vriend van vader-bisschop Creegan. Of eigenlijk is partner misschien een beter woord.'


    'Maar je bent geen lid van de tempel?' vroeg ze.


    'Nee,' antwoordde hij met een spijtige glimlach. 'Ik bid vaker tot Banath of Ruthia.' Hij keek haar aan. 'Ik wil liever niet aan de kant komen te staan van degenen die de interventie van Dala nodig hebben.'


    'En als partner van de goede vader-bisschop,' zei Sandrina, die zich op haar ellebogen overeind werkte, 'neem ik aan dat je hier bent om te vragen wat ik heb ontdekt?'


    Hij reikte onder het bed en haalde er een opgevouwen deken onder vandaan. Terwijl hij die als een kussen achter haar rug stopte zei hij: 'Ja, dat klopt. Ben je in staat om te praten?'


    'Ik heb een beetje honger, maar ik kan wel praten.'


    Hij knikte en liep naar de deur om iets tegen iemand buiten te zeggen. Terwijl Sandrina ging zitten, bekeek ze zichzelf. Iemand had haar gewassen en haar wonden opnieuw verbonden, die nu jeukten alsof ze bijna geheel genezen waren. Ze droeg een eenvoudig hemd van gebleekt linnen, en zelfs haar haren roken schoon.


    Ze was bijna dood geweest toen ze de stad binnenreed. Ze had een week gereisd zonder voedsel en had alleen water kunnen drinken als ze op een zeldzaam kreekje stuitte. Ze herinnerde zich vagelijk dat ze een bessenstruik was tegengekomen, maar de bessen hadden haar misselijk gemaakt.


    Ze had geen duidelijke herinnering aan haar reis naar het zuiden. Ze wist nog dat ze een heuvel had bereikt en dat ze Ithra had zien liggen, en toen niets meer totdat ze staande werd gehouden door iemand bij de stadspoort, misschien een soldaat of stadswacht. Toen herinnerde ze zich dat ze bij de ingang van de tempel had gestaan en iemand had aangesproken, en daarna alleen haar ontwaken van vandaag.

  


  
    De week onderweg was een waas. Haar wonden waren stram geworden, zoals ze ook verwacht had, want ze had nauwelijks üjd gehad om te herstellen in die vochtige grot en ze was vreselijk ondervoed. Ergens onderweg was de tijd betekenisloos geworden. Kennelijk had haar training de overhand gekregen, want ze had het op de een of andere manier gered om haar paard van water te voorzien en onderweg te laten grazen. Misschien had zij geslapen terwijl het dier at. Hoe dan ook, het was Sandrina duidelijk dat de godin over haar had gewaakt.


    'Dus jij werkt voor Creegan,' zei ze. Elk stukje van haar lichaam deed pijn en ze voelde zich schokkend zwak. Het was een gevoel dat haar niet beviel.


    'Eigenlijk werk ik met hem samen,' zei Zane. Hij keek achterom naar haar terwijl hij wachtte tot haar eten zou worden gebracht. 'Of eigenlijk werk ik voor mensen die met hem samenwerken.' Hij zag een monnik naderen en hield zijn mond totdat er een dienblad op Sandrina's schoot was gezet. Terwijl zij at, zei Zane: 'Je orde komt op het ogenblik wat mankracht te kort en jij was kennelijk de enige hoge tempelridder die beschikbaar was, dus had de vader-bisschop ons gevraagd naar je uit te kijken.'


    'En jij was toevallig in Ithra?'


    'Hier was ik heen gestuurd. We hebben ook mensen in Dosra, Min en Wijzershoofd, voor het geval je daarheen zou gaan. Als we over een week niets van je hadden vernomen, zou er iemand anders naar het noorden worden gestuurd. Er bestaat een sterk vermoeden dat er iets belangrijks gebeurt in dat afgelegen dorp waar jij naartoe


    ging...'


    'Akrakon,' hielp ze hem herinneren. Toen concentreerde ze zich weer op de groentesoep en het donkere brood dat haar was voorgezet. Ze dacht niet dat deze man in het klooster zou zijn als hij een nsico vormde, maar zijn bewering dat hij werkte voor de tempel in Krondor hoefde niet waar te zijn. Zoals hij had gezegd, er waren geen andere hoger geplaatste leden van de orde in de buurt; de monniken en lekenbroeders van de orde in dit gebedshuis stonden ver van de tempelpolitiek en -intrige vandaan.

  


  
    Toen ze een tijdje niets zei, glimlachte Zane. 'Geen probleem. Je mag rechtstreeks aan de vader-bisschop verslag uitbrengen als je wilt. Ik heb geen opdracht gekregen om je uit te horen, alleen om te zorgen dat je veilig thuiskomt zodat je een betere kans maakt om de inlichtingen over te brengen... die we nodig hebben.'


    Ze vroeg zich af over welke 'we' hij het had: de tempel, de vader-bisschop, of wie zijn meesters dan ook waren. 'Mooi,' zei ze. 'Rij je met me mee naar Krondor?' vroeg ze tussen mondenvol soep en brood door.


    'Zoiets,' zei hij glimlachend. 'Ik wacht wel tot je klaar bent.'


    Ze at zwijgend haar eten op en daarna nam hij haar dienblad mee. Toen hij terugkeerde, was ze op bibberige benen opgestaan. 'Ik ben zo zwak als een jong katje,' merkte ze op.


    Een monnik kwam kleding voor haar brengen, en Sandrina was geërgerd te zien dat het een jurk was. Toen hij haar blik van afgrijzen zag, haalde Zane zijn schouders op. 'Het was het beste wat we op korte termijn konden vinden. Ik heb hem van een winkeliersvrouw gekocht.' Hij liet zijn stem dalen toen de monnik vertrok. 'En ik geloof niet dat de broeders ooit hadden verwacht dat je liever een tuniek en broek zou dragen. Ik denk dat jij de eerste ridder-adamant bent die ze in jaren hebben gezien.' Hij sprak nog zachter en keek over zijn schouder terwijl hij haar de jurk aangaf. 'En zeker de eerste vrouw.'


    Ze verruilde haar linnen hemd voor de jurk, zonder zich iets van Zanes aanwezigheid aan te trekken. 'Er zijn er ook niet zoveel,' gaf ze toe. 'Het is ondankbaar werk en je moet er hard voor zijn. Er zijn niet veel mensen, mannen óf vrouwen, die het willen doen.' Ze trok de zijkanten van de jurk naar buiten, die haar een paar maten te groot was. 'Hoe moet ik hierin rijden?'


    'Ah, nee,' zei Zane. Hij haalde een voorwerp uit zijn riembuidel. 'Kom naast me staan.'


    Ze ging een stap dichterbij toen hij zei: 'Deze manier is wat sneller.'


    Plotseling waren ze in een kamer op een andere plek. Het was er vroeger op de dag, te zien aan de felheid van het licht, en merkbaar warmer. Er waren drie mannen in de kamer.


    Sandrina keek om zich heen en haar ogen werden groot. Ze stapte naar een van de mannen toe en bracht haar vuist naar achteren. Voordat iemand kon reageren, gaf ze hem een snoeiharde stomp op zijn kaak. Hij sloeg achterover, schoof over de vloer en dreunde tegen de muur.


    Hoofdschuddend en met zijn ogen knipperend keek Amirantha van de vloer naar haar op. 'Ach, Sandrina. Het is ook fijn om jou weer te zien.'


    Puc keek stomverbaasd toe. Op zijn leeftijd was hij niet snel verrast, maar de plotselinge verschijning van Zane en de vrouw, die daarop onmiddellijk Amirantha door de kamer mepte, was een verrassing geweest.


    Brandos grijnsde. 'Je bent vast een beetje roestig, meisje. Normaal zou je zijn kaak hebben gebroken.'


    Toen ze de oude strijder zag, lachte ze terug en omhelsde hem. 'Jij ouwe boef! Hoe gaat het met je?'


    Hij beantwoordde haar omhelzing. 'Goed, hoor. Ik denk wel eens aan je.'


    'Blijkbaar hoef ik niemand aan elkaar voor te stellen,' zei Puc.


    'Alleen uzelf,' zei Sandrina.


    'Ik heet Puc en dit is mijn eiland.'


    Ze fronste haar voorhoofd. 'De Zwarte Tovenaar?'


    Hij glimlachte flauwtjes. 'Lang verhaal. Laten we het er voorlopig maar op houden dat wij allemaal belangen vertegenwoordigen die een gemeenschappelijk doel dienen.'


    'En dat is?'


    Amirantha krabbelde overeind, wreef over zijn pijnlijke kaak en zei: 'Uitzoeken waar die demonen vandaan komen.'


    Ze keek hem dreigend aan. 'Is dit weer een van je zwendeltjes?'


    Hij stak zijn handen naar haar op. 'Nee, eerlijk niet. Eigenlijk ben ik een paar weken geleden bijna verscheurd door een onverwachte demon.'


    'Jammer,' zei ze.


    Brandos grijnsde. 'Ik heb je gemist, meisje.'


    Ze keek hem bedenkelijk aan. 'Je bent een goeie vent, Brandos, maar het gezelschap waarin je verkeert is niet veel soeps.'


    'Als we de persoonlijke vijandschappen even opzij kunnen zetten? Er komen nog andtfren hier naartoe,' mengde Puc zich erin.


    Wie bent u?' vroeg Sandrina nogmaals. 'Ik bedoel, wat geeft u het recht om me hierheen te halen?'


    Puc herkende ergernis als hij het hoorde. 'Vader-bisschop Creegan komt zo dadelijk ook. Ik denk dat ik het maar aan hem overlaat om jouw rol hierin uit te leggen. Maar voordat hij komt wil je ons misschien bijpraten over wat je in de Pieken van de Quor hebt gezien.'


    "Nee,' zei ze, 'dat wil ik niet.'


    Puc schudde zijn hoofd en zei: 'Zane, als jij Sandrina haar kamer wilt wijzen, wachten wij op de rest van de gasten.'


    'Ja, grootvader,' zei hij, en hij wenkte Sandrina mee. Ze wierp nog een dreigende blik op Amirantha terwijl ze de kamer verliet.


    Toen ze door de gang liepen, keek ze om zich heen. Het was een laag gebouw met deuren die toegang boden tot tuinen. 'Grootvader?' vroeg ze. 'Hij ziet er niet meer dan tien jaar ouder uit dan jij.'


    'Schijn kan bedriegen,' antwoordde Zane. 'Puc is de vader van mijn stiefvader en hij is oud genoeg om...' Hij haalde zijn schouders op. 'Je zult het wel zien.' Hij leidde haar een kamer in. 'Hier kun je uitrusten, en als je honger hebt rinkel je gewoon met die bel daar. Dan zal iemand je naar de eetzaal brengen.' Hij wees naar een tulpvormig belletje dat op een tafeltje naast het bed stond. 'Is er intussen nog iets wat ik voor je kan doen?'


    Ze plukte aan haar afzichtelijke jurk en antwoordde: 'Als je passende kleren voor me zou kunnen vinden, zou ik je heel dankbaar zijn. Een broek en tuniek, alsjeblieft?'


    'Ik zal kijken wat ik kan doen. Ik ben zo terug.'


    Ze ging op het bed zitten toen hij weg was, zette haar ellebogen op haar knieën en sloeg haar handen voor haar gezicht. 'O, godin,' zei ze zachtjes. Waar heb ik dit aan verdiend? Alweer Amirantha?'


    Toen Zane terugkeerde met schone kleding lag ze te slapen, opgerold op het bed als een kind, en hij kon aan de sporen van opgedroogde tranen op haar wangen zien dat ze had gehuild.


    Puc zat aan een tafel bij de deur naar de keuken te eten met zijn vrouw, twee zonen, Amirantha en Brandos. De tafel was zo groot dat hij aan twee keer zoveel mensen plaats bood. Een grote ketel stoofpot stond dampend in het midden, met borden vers brood, kaas, vlees, fruit en groenten eromheen.


    'Dit is... een fascinerende plek,' merkte de zwarte magiër op. 'Ik had altijd aangenomen dat je in Sterrewerf werkte.'


    Puc neigde zijn hoofd een beetje en antwoordde: 'Dat is wat we willen dat de mensen denken. Mijn voorganger hier op het eiland,


    Macros, creëerde de legende van de Zwarte Tovenaar om wat privacy te krijgen. We hebben de illusie in stand gehouden om die privacy te bewaren. Bovendien is het druk in de Academie in Sterrewerf, en hoewel daar veel wordt bereikt, is dit de plek waar het echte werk, het onderzoek en de opleiding van de buitengewone studenten plaatsvindt.'


    Met een mondvol brood en kaas zei Brandos: 'Ik neem aan dat je ofwel hebt besloten ons te vertrouwen, of van plan bent ons te vermoorden.' Hij wees naar zijn bord stoofpot. 'Dit is trouwens heel erg lekker.'


    Miranda glimlachte. De oude strijder had iets heel ontwapenends over zich, dat haar erg aansprak. 'Als we je dood hadden willen hebben, Brandos,' zei ze, 'dan zou je nu niet aan de goede stoofpot van de kok zitten.'


    'Dat is een hele opluchting,' zei hij. 'Hoewel het als galgenmaaltijd ook niet gek zou zijn.'


    Magnus en Caleb lachten allebei, en Amirantha zei: 'Nou, als we dan niet worden vermoord, worden we dan vertrouwd?'


    Puc keek de zwarte magiër aan. 'Ik weet niet of 'Vertrouwd" het woord is dat ik zou gebruiken. Ga er voorlopig maar van uit dat je geaccepteerd wordt. Demonen zijn op het ogenblik een probleem voor ons, en wij hier in Sterrewerf weten er weinig van.'


    'De monniken in Dat Wat Eens Sarth Was waren niet bijzonder hulpvaardig,' vertelde Magnus. 'De meeste van hun verslagen zijn vrij simpel: "Op die en die datum verscheen er een demon, die door broeder Iganthal of vader Boreus is verbannen." Of de een was erdoor opgegeten en de ander verbande hem. Maar wat de aard en gewoonten van demonen aangaat waren ze verrassend vaag.'


    'Niet echt,' zei Amirantha. Hij keek Puc aan, alsof hij het specifiek tegen hem had. 'Onderhandelen met demonen is lastig, en de macht die ze bieden is verlokkelijk, zelfs verslavend. Maar er is een prijs, en die prijs heb ik nooit willen betalen.'


    'Je leven?' vroeg Caleb.


    De zwarte magiër schudde zijn hoofd. 'Mijn ziel, bij gebrek aan een betere term. Ik ben misschien geen uitzonderlijk goed mens, maar ik ben bereid om voor Lims-Kragma te gaan staan als het mijn üjd is en rekenschap af te leggen voor alles wat ik heb gedaan, goed of slecht. Ik zal aanvaarden wat fcr onder de goden voor gerechtigheid doorgaat; ik wil mijn eeuwige plek in het Wiel des Levens niet opgeven alleen voor winst in dit bestaan.'


    'Het zou wel een heel goede ruil moeten zijn,' vond Magnus ook.


    'Zo simpel is het niet, zeker?' vroeg Puc.


    Amirantha schudde zijn hoofd terwijl hij zijn lepel neerlegde; kennelijk was hij uitgegeten. 'Als een agent van het kwaad naar je toe komt en je een overeenkomst aanbiedt, hangt de uitkomst daarvan af van hoe sterk je in je schoenen staat, maar de agenten van het duister gaan veel subtieler te werk.


    Er is daarbuiten een kracht,' vervolgde hij, terwijl hij zijn beker wijn oppakte en er een slokje uit nam, 'die niet bepaald openlijk te werk gaat.


    Ik ben ervan overtuigd dat mijn broer, de man die jullie kenden als Leso Varen, al meer dan halfgek was toen hij onze moeder vermoordde. Iets had zijn hart al aangeraakt en daar een bereidwillige dienaar gevonden. Ik kende mijn broer goed; zijn ijdelheid zou hem nooit toestaan voor een ander op de knieën te gaan, maar die ijdelheid leidde er ook toe dat hij gemakkelijk te manipuleren was.'


    Terugdenkend aan een gesprek met de God van de Dieven, toen Banath had onthuld dat Macros' ijdelheid zijn grootste bondgenoot was geweest bij het manipuleren van deze verder zo sluwe tovenaar, kon Puc alleen maar instemmend knikken.


    'Hoewel mijn broers en ik niet veel met elkaar spraken, hadden we wel gemeenschappelijke kennissen. Zoals je al begrepen had, constateren wij die de zogenoemde "duistere kunsten" beoefenen vaak dat we moeten omgaan met wat ruigere soorten mensen: dieven, bandieten, voortvluchtigen en zo. Mensen die aan goederen kunnen komen waar we anders onmogelijk de hand op zouden kunnen leggen. Dit geldt in mindere mate voor mijn eigen roeping, want ik maak het meeste wat ik nodig heb zelf: afweerbezweringen, machtsstenen en andere voorwerpen die door de jaren heen nuttig zijn gebleken voor mijn interessegebied...'


    'Je kop eraf laten rukken,' merkte Brandos op.

  


  
    'Ik wilde eigenlijk iets anders zeggen, maar dat is ook duidelijk.' De zwarte magiër pakte peinzend zijn lepel op en porde ermee in de resten van zijn maaltijd. 'Zij die levende studieonderwerpen nodig hebben, moeten omgaan met slavenhandelaren, en degenen die de dood nodig hebben - zoals mijn broer - moeten ook omgaan met slavenhandelaren, strijdheren of anderen die gegarandeerd problemen veroorzaken. Sekten zijn heel nuttig.'


    Toen hij dat woord hoorde, vroeg Puc aan Caleb: 'Heeft Zane...?'


    'Nee,' antwoordde Caleb. 'Hij zei dat Sandrina liever wil wachten tot vader-bisschop Creegan er is.'


    'Komt Creegan hierheen?' vroeg Amirantha, die zijn wenkbrauwen optrok als enige teken van verbazing.


    'We hebben vele vrienden.'


    'Inderdaad,' beaamde de zwarte magiër.


    'Ken je hem?'


    'Ik heb hem ontmoet,' antwoordde Amirantha.


    'Geen zorgen,' merkte Brandos op. 'Creegan zou Amirantha graag op de brandstapel willen zetten, maar hij zal hem niet op zijn gezicht slaan. Daarvoor is hij veel te welgemanierd.'


    Amirantha glimlachte spijtig. 'Hij is een praktisch man. Hij keurt mijn interessegebieden af, maar hij heeft zich er nooit in proberen te mengen.'


    'Het helpt ook dat we aan de andere kant van de wereld wonen,' zei Brandos. 'Grote oceaan tussen ons in en zo.' Hij knipoogde naar Puc en zijn familie. 'Dat houdt de zaak beschaafd.'


    Magnus glimlachte hoofdschuddend en Caleb lachte.


    'Maar waarom was die stomp eigenlijk?' vroeg Miranda. 'Jammer dat ik dat niet heb gezien; het klinkt alsof het wel vermakelijk was.'


    Brandos begon: 'Nou, dat is een lang verhaal...'


    Amirantha onderbrak hem. 'Ook dat heeft te maken met de vader-bisschop. Ik was op doorreis door het Prinsdom. Dat was vier of vijf jaar geleden...' Hij keek Brandos aan, die vijf vingers opstak. 'Vijf jaar geleden. Er deed een verhaal de ronde over een demon die was gezien langs de kust van Krondor, vlak bij een dorp met de onwaarschijnlijke naam Gele Muilezel.'


    'Goeie taveerne daar,' merkte Brandos op.


    'Goeie taveerne,' beaamde Amirantha. 'We logeerden daar om te achterhalen wat er voor waarheid in dat gerucht school toen we Sandrina tegenkwamen, die er ook heen was gekomen om de streek van die demon te ontdoen. Onze doelen schenen elkaar te overlappen...'


    'En Sandrina is een heel mooie jongedame; mijn vriend hier heeft daar nogal een zwak voor.'

  


  
    Amirantha keek zijn metgezel fronsend aan, die probeerde niet te grijnzen terwijl hij verder at. 'Dus sloegen we de handen ineen.'


    Puc keek hem peinzend aan en zei: 'Meestal hoor ik het wel als er zoiets ongebruikelijks gebeurt als een opduikende demon, vooral zo dicht bij Krondor.' Hij keek naar Magnus en Caleb, die allebei hun schouders ophaalden, en toen wierp hij een vragende blik op Miranda.


    'Ik heb er een verslag over gelezen; van onze vriend in het paleis van de prins.'


    Pucs wenkbrauwen kropen omhoog. 'O?'


    'Het leek me niets om ons druk over te maken. Er was een demon gezien, een paar dorpelingen maakten er korte metten mee, en dat was dat.'


    Brandos en Amirantha wisselden een verbaasde blik uit en Brandos vroeg: 'Dorpelingen?'


    'Vader-bisschop Creegan heeft onze namen waarschijnlijk uit het verslag weggelaten,' zei Amirantha.


    Puc glimlachte. 'Dat is wel iets voor hem. Hij is ambitieus. Maar ga verder.'


    'Veel meer valt er niet te vertellen,' zei Amirantha. 'Een... vreemde man, een beetje geschift denk ik, was het dorp in gedwaald en beweerde dat hij een of andere profeet was en dat hij indrukwekkende dingen had bereikt; althans, voor de dorpelingen waren ze indrukwekkend. Hij genas wat verwondingen, ontdeed een kleine boomgaard van ongedierte en wist een aardige weersvoorspelling te geven. Hij verzamelde een groepje volgelingen om zich heen en na een jaartje had hij hen ervan overtuigd dat hij de belichaming van een god was.


    En toen, voor zover ik heb gehoord, werd het akelig.'


    'Ja,' beaamde Brandos. 'Mensen die zich niet bij zijn stel wilden aansluiten werden plotseling ziek, hun koe gaf zure melk of hun gewassen kregen ongedierte.'


    'Vervloeking,' zei Puc. 'Heksenwerk.'


    'Misschien,' bevestigde Amirantha. 'Mijn moeder is vaker een heks genoemd dan ik me kan herinneren. Mijn titel, zwarte magiër, betekende vroeger eigenlijk "roeper van geesten" in de oude Satumbriaanse taal, maar nu wordt er "mannelijke heks" mee bedoeld.'


    'Ik heb al die namen nooit begrepen,' merkte Brandos op. 'Je gebruikt magie of je gebruikt het niet, toch?' Die vraag richtte hij aan Puc.


    Puc kon zijn lachen niet inhouden. 'Je hebt geen idee hoeveel gesprekken ik in de loop der jaren over die vraag heb gevoerd, mijn vriend.'


    Amirantha ging verder met zijn relaas. 'Binnen een week ontdekten we dat er nog anderen betrokken waren bij die sekte, mannen die op mysterieuze wijze midden in de nacht opdoken en dan weer verdwenen.'


    'Magiërs?' vroeg Magnus.


    Amirantha haalde zijn schouders op. 'Of afvallige priesters van de een of andere orde, maar ze waren een doorgeefluik voor informatie of instructies tussen die valse profeet en degene die achter de gebeurtenissen in Gele Muilezel zat.'


    'De dorpelingen waren best een vrolijk stel, tot ze begonnen te sterven,' zei Brandos. 'Die profeet, die zich Jaymen noemde, gaf óns de schuld! Ongelooflijk, toch?'


    Puc knikte. 'Ga door.'


    'Dus, zoals gezegd,' zei Amirantha, 'tegen die tijd hadden Sandrina en ik de handen ineengeslagen. Ze probeerde de dorpelingen te redden; kennelijk werden de rapporten aan de kustwachters van de prins van Krondor genegeerd, en ik had heel veel belangstelling voor de demonengeur.'


    'Geur?' vroeg Puc.


    'Ja,' bevestigde Amirantha. 'Je bent toch wel eens demonen tegengekomen?'


    'Jawel,' zei Puc knikkend. 'Niet met de beste resultaten, moet ik eraan toevoegen.'


    'Heb je dan niet gemerkt hoe ze ruiken?'


    Puc dacht terug aan zijn ontmoeting met de demon die zich had vermomd als de Smaragden Koningin, maar die herinnering was vaag. Hij was destijds ijdel en had het gevoel dat hij oppermachtig was, en hij was erheen gevlogen, alleen om uit de lucht te worden geblazen in een verzengende bol van vuur die hem bijna het leven had gekost.


    'Ik kan niet zeggen dat ik de tijd had om een bepaalde geur op te Werken,' antwoordde Puc. Hij keek Miranda en Magnus aan.


    'Ik heb diverse demonen op «lijn pad gehad, en op één na, die naar brandende zwavel stonk, roken ze allemaal... zweterig? Het was een doordringende, muskusachtige geur.'


    Amirantha lachte. 'Het spijt me, ik bedoelde niet letterlijk hun geur, maar meer hoe hun magie ruikt.'


    Puc kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Dit lijkt erg veel op een gesprek dat ik vele jaren geleden een keer met een stamsjamaan in Kesh had. Hij beweerde dat hij kon bepalen met wiens magie een afweerbezwering of een betovering was gemaakt.'


    Amirantha's ogen werden groot. 'Jij niet dan?' Hij keek naar de anderen, toen naar Brandos en zei: 'Maar ik dacht dat elke magiër kon... voelen van wie een bezwering was. Ik bedoel, als hij die andere magiër kende en zijn toverkracht eerder had meegemaakt.'


    Magnus wisselde blikken met zijn vader en moeder en zei: 'Een aanname die is gebaseerd op beperkt contact met andere beoefenaars van magie.' Hij dacht daar even over na. 'Ik geloof dat ik het ook kan.'


    'Echt waar?' vroeg Puc.


    'Daar heb je nooit iets over gezegd,' voegde zijn moeder eraan toe.


    'Ik heb er eigenlijk nooit zo bij stilgestaan,' zei Magnus. 'Het is niet iets wat ik bewust doe. Als jij of moeder in de kamer hiernaast zou verschijnen of verdwijnen, weet ik altijd wie van jullie twee het is.'


    Pucs ogen werden groot.


    'Als ik in mijn kamer ben, weet ik meestal wie de leerlingen onderwijst, gewoon door hoe de magie op de achtergrond aanvoelt.'


    Miranda schudde haar hoofd. 'Daar had ik geen idee van.'


    Puc wendde zich tot Amirantha. 'Nadat onze huidige problemen zijn opgelost kan ik je misschien overhalen een tijdje te blijven, want ik zou graag meer weten over dat vermogen waar jij en mijn zoon het over hebben.'


    'Ik weet niet of het een vermogen is dat je een ander kunt leren.'


    'Misschien is het dan iets wat je kunt leren herkennen,' zei Puc. 'Iets wat we doen zonder erbij na te denken, zoals met je ogen knipperen of ademhalen.'


    'Eigenlijk,' zei Brandos, 'denk ik best veel na over ademhalen, en dat gebeurt meestal als iemand probeert te voorkomen dat ik ermee doorga.'


    Amirantha kneep zijn ogen samen, maar hij gaf geen commentaar. Tegen Puc zei hij: 'Brandos moet binnenkort terug naar huis, anders zet zijn vrouw Samantha mijn hoofd op een staak, maar ik wil wel een tijdje blijven als ik kan helpen.' Hij glimlachte. 'Bovendien is hier een heleboel wat me nieuwsgierig maakt, want jullie hebben hier een systeem van magie waar ik nog nooit van heb gehoord. Zoals ik al zei, voor degenen van ons die de zogenaamde duistere kunsten beoefenen zijn er maar weinig sociale gelegenheden om andere magiegebruikers te ontmoeten.'


    'Afgesproken,' zei Puc.


    Sandrina kwam binnen, begeleid door een van Pucs studenten. De ridder-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken droeg een mannentuniek, een broek en sandalen. Puc gebaarde dat ze aan tafel moest plaatsnemen en ze ging in een stoel naast Miranda zitten, tegenover Amirantha.


    'Goed geslapen?' vroeg Miranda op neutrale toon.


    'Ja,' zei de nog steeds uitgeputte jonge vrouw.


    'Je moet een van onze genezers naar je verwondingen laten kijken.'


    Sandrina pakte een kom en schepte zichzelf wat stoofpot op. 'Niks aan de hand. Ik heb er zelf genoeg gehecht om te weten wanneer ze gaan ontsteken. Ik hou hier alleen een paar nieuwe littekens aan over.'


    'Er is een priester van Kilian die je littekens kan laten vervagen, als je bij zijn tempel langsgaat,' stelde Miranda voor.


    'Waarom zou ik?' vroeg Sandrina. Ze keek naar Amirantha toen ze zei: 'Littekens helpen me eraan herinneren dat onvoorzichtigheid een weg naar pijn is.'


    Amirantha hield zijn hoofd een beetje schuin alsof hij het met haar eens was, maar hij zei niets.


    Brandos stond op. 'Nou, dat was heerlijk, maar als jullie me verder niet nodig hebben denk ik dat ik buiten maar even de benen ga strekken. Anders val ik toch maar in slaap, en dat vind ik een irritante gewoonte; ik voel me er oud door.'


    Miranda glimlachte. 'Ik zal een van de studenten je rond laten leiden; er zijn een paar plekken waar je niet per ongeluk binnen wilt lopen.'


    Ze wenkte een jongeman in een donkere mantel en droeg hem op om Brandos de rest van de woongemeenschap te laten zien, en de twee vertrokken.


    Wil jij ook rondkijken?' vroeg Puc aan Amirantha.


    Als het je niet uitmaakt, wacht ik liever hier op Creegan. Dan hebben we dat maar achter de rug,' antwoordde de zwarte magiër.


    Puc en Miranda wisselden een korte blik, maar ze zwegen. Magnus nam het woord: We hebben al onze agenten bericht dat Sandrina hier veilig is aangekomen, dus hij zou hier ieder moment moeten zijn.'


    TSIou, als jullie er geen bezwaar tegen hebben,' begon Amirantha, 'mag ik dan informeren naar jullie wijnvoorraad?'


    Puc lachte en wenkte een andere student. Hij vroeg: 'Heb je liever rode of witte?'


    'Ja,' antwoordde de zwarte magiër.


    Miranda lachte met haar man mee en Puc zei: 'Haal een fles wijn uit de kelder, en kijk even of we nog wat van die oude Ravensburger rode hebben; ik geloof dat er nog een paar flessen van waren. Haal die op en neem ook glazen mee.' Hij keek langs de tafel. Magnus, Caleb en Miranda gaven aan dat ze niets wilden, dus zei Puc: Twee glazen.'


    Sandrina stak een vinger op en Puc zei: 'Maak er maar drie van.'


    De student liep snel weg.


    'Ik heb een stapel oude documenten uitgezocht die nog in de kelder in Sterrewerf lag,' zei Miranda, 'over zogenaamde "demonenoverlevering". Amirantha, als je er eens naar wil kijken, zou ik prijs stellen op je mening. Het is niet veel, dus het zou niet al te lang moeten duren.'


    De zwarte magiër knikte instemmend.


    'Nou, ik moet na de lunch nog lesgeven,' kondigde Magnus aan, 'en dat is nu, dus ik kan maar beter gaan. Ik zie jullie allemaal straks weer.'


    Caleb stond ook op toen zijn broer de kamer uit liep. 'En het huishoudboekje en dergelijke behoeven ook aandacht.' Hij nam afscheid van de gasten.


    De wijn werd gebracht en Amirantha was onder de indruk van de kwaliteit ervan. Terwijl ze zwijgend dronken, draaide hij zich om toen hij Pucs gezichtsuitdrukking zag veranderen.


    Door een deur aan de andere kant van de kamer kwam een lange, roodharige man binnen, met vader-bisschop Creegan achter zich aan. 'Daar gaat de gezelligheid,' mompelde Amirantha.


    Sandrina wilde opstaan, maar de vader-bisschop wuifde haar terug op haar stoel. 'Eet rustig verder, meisje,' zei hij. Toen wendde hij zich tot Amirantha. 'Ik dacht dat je dood was.'


    'Dat hoopte u zeker,' zei de zwarte magiër. 'Creegan,' vervolgde hij begroetend.


    Puc stond op. 'Wijn?'


    De vader-bisschop knikte en trok een stoel naar achteren.


    Puc keek de roodharige man aan en vroeg: 'Jommy? Jij ook wijn?'


    'Natuurlijk,' antwoordde de man grijnzend, waardoor hij er plotseling een stuk jonger uitzag.


    Puc vroeg om nog twee glazen terwijl vader-bisschop Creegan zich tot Sandrina wendde. "Wat heb je ontdekt?'


    Sandrina begon haar verhaal langzaam, te beginnen met de aanval op de wagen van de herbergier onderweg naar Akrakon. Ze liet niets weg wat ze zich herinnerde, omdat ze vermoedde dat elk detail voor de vader-bisschop en zijn metgezellen belangrijk kon zijn. Af en toe ging haar blik naar Amirantha, die roerloos en even aandachtig zat te luisteren als alle anderen aan tafel. Uiteindelijk vertelde ze over haar bezoek aan de grot, waar ze de oude kluizenaar dood had aangetroffen.


    Toen ze klaar was, voegde ze eraan toe: 'Het grootste deel van de tocht van Akrakon naar Ithra is nog wazig. Ik had koorts en ben een paar keer flauwgevallen. Mijn paard heeft me gered, me beschermd als ik bij haar lag te slapen. Ik herinner me nog vaag dat ik in Ithra aankwam en naar de monniken bij de tempel ging. Daarna... nou ja, dat heeft niets meer met deze missie te maken.'


    Vader-bisschop Creegan keek Amirantha aan. Wat trek jij voor conclusies uit het oproepen van die demon en de moord op de magiër?'


    Amirantha haalde zijn schouders op. 'Het is duidelijk dat de sekteleden niet gelukkig waren met de resultaten.' Hij zweeg een tijdje en vervolgde toen: 'Ik kan alleen maar speculeren, maar de offers waren bedoeld om iets op te roepen. Zoals Sandrina het beschrijft, lijkt het erop dat ze in plaats daarvan diverse lagere demonen opriepen. Ik denk dat ik hun slag wel ken, een akelig ding dat ik een hakker noem: vleermuisvleugel«, enorme klauwen aan de voorpoten...' Sandrina knikte. Wie die ongelukkige magiër ook was, hij probeerde iets te doen wat zijn vaardigheden ver te boven ging en heeft daar de ultieme prijs voor betaald. Hij viste in onbekend water, met aas waar even gemakkelijk een haai als een makreel op af kon komen.' Hij zweeg weer een tijdje en vroeg vervolgens aan Sandrina: 'Waren alle demonen hetzelfde?'


    Ze knikte.


    'En ze verdwenen nadat ze het offer hadden gedood?'


    Ze knikte opnieuw.


    Hij zuchtte. 'Stelletje stommelingen. Op de een of andere manier hebben ze de hand weten te leggen op een ontbiedingsritueel, en waarschijnlijk dachten ze dat wel te kunnen aanpassen om iets anders op te roepen. Mensen die geen demonische magie kennen...' Hij keek Puc aan. 'Dat is net zoiets als proberen regen op te roepen door de bezwering voor sneeuw te gebruiken en alleen het woord "sneeuw" te vervangen door "regen".'


    'Ik ben geen meester in de weermagie,' zei Puc, 'want dat is Temars terrein, maar je voorbeeld is goed. De hele structuur van de bezwering zou moeten worden aangepast.'


    Amirantha knikte bevestigend. 'Zo gaat het ook met een oproep. Als ik gewoon één ontbiedingsbezwering zou kunnen gebruiken waarin ik alleen de naam van de demon hoefde te veranderen, zou mijn leven een stuk eenvoudiger zijn.'


    'Of korter,' merkte Sandrina droogjes op.


    Puc en vader-bisschop Creegan keken haar aan.


    'Ik heb hem aan het werk gezien. Hij veroorlooft zich vrijheden en brengt vaak zichzelf en anderen in gevaar,' zei ze nadrukkelijk. Toen liet ze haar stem weer terugkeren naar normaal en keek de zwarte magiër aan. 'Je bent een arrogante rotzak, Amirantha.'


    Amirantha neigde zijn hoofd een beetje alsof hij haar daarin gelijk gaf. 'Maar ik weet meer over demonen dan ieder ander die je kent.' Hij keek Puc aan. 'Iemand probeert in korte tijd iets onder de knie te krijgen waarvoor jaren van studie nodig zijn. Ik vermoed dat diegene dus haast heeft.'


    Puc zweeg een tijdje. 'Jommy, vertel Amirantha en de anderen eens over die ontmoeting die je had toen we voor het eerst kennismaakten met de Zonne-elfen en de Quor.'


    Sandrina en Amirantha kenden Jommy niet. Hij keek hen aan en nam het woord. Tien jaar geleden was ik nog een jongen in opleiding, en ik was toevertrouwd aan de niet bepaald tedere zorgen van ene Kaspar van Olasko.'


    Amirantha lachte. T)ie is hier ook, weet je.'


    Met een blik naar Puc vroeg Jommy: 'Aan het vissen?'


    Puc knikte. 'Zelfs de demonen konden hem daar niet van weerhouden.'


    Jommy leek niet helemaal te snappen wat daarmee werd bedoeld, maar hij ging verder met zijn verhaal. 'Maar goed, de generaal heeft mij en een paar andere jongens opgeleid terwijl we een missie uitvoerden voor...' Hij zweeg even, omdat hij niet wist of de gasten op de hoogte waren van de geheime organisatie die onder deze schijnbaar normale school voor magie schuilging. "Voor Puc. Het was een ellendige tijd, waarin we voornamelijk in de regen zaten te wachten op piraten.'


    'Piraten?' vroeg Amirantha.


    'Ja, zo was het ons verteld.' Hij keek Puc met toegeknepen ogen aan. 'Soms horen wij jongens aan het front alleen geruchten. Maar er lag dus een schip voor de westkust van het schiereiland van de Pieken van de Quor, en er kwamen drie sloepen aan land. Die lui leken op piraten, en ze droegen allemaal zwarte hoofddoeken.'


    Sandrina keek om beurten naar de anderen aan tafel. 'Zwarthoeden?'


    'Zou kunnen,' zei vader-bisschop Creegan. 'Als dat zo is, dan hebben ze zich een hele tijd koest gehouden.'


    'Zelfs het niveau van magie dat Sandrina heeft gezien is niet gemakkelijk te bereiken. Als magiërs willen leren hoe ze demonen moeten oproepen, dan is tien jaar geen onredelijk lange tijd om zich schuil te houden en te studeren,' zei Amirantha.


    'Ze hadden een magiër bij zich en hij... hij riep een of anderding op,' vertelde Jommy.


    'Beschrijf het eens?' vroeg Amirantha belangstellend.


    'Groot en vals met een wazige, mensachtige omtrek, maar dan groter, een voet of zeven, acht lang. Er hing rook omheen, alsof hij een mantel om zijn schouders droeg of zo. Hij sprak in een taal die de magiër kon verstaan en zijn stem klonk hol, alsof hij van ver weg kwam. Hij nam vorm aan en die was... moeilijk te beschrijven. Zijn huid rimpelde, als dikke room wanneer je de kan schuin houdt, of als een vlag die wappert in de wind. Als je je daar iets bij kunt voorstellen.'


    Amirantha knikte. 'Jawel.'


    'Hij had ogen als brandende kooltjes, felrood, en toen werd zijn huid hard als donkere, rokende steen. Van wat er daarna gebeurde weet ik niet veel meer, want generaal Kaspar beval een aanval en de hel brak los.


    Maar ik weet wel dat dat ding tijdens het vechten groter werd, en als hij iemand aanraakte, dan verbrandde die. Even later was hij bedekt met vuur, met gele en witte vlammen die hem van top tot teen omhulden. Ik zag hem een schild schroeien en de tuniek van een man in brand steken. Er walmde rook van hem af als van een kampvuur. Ik weet niet of we wel een schijn van kans maakten, maar toen verschenen de elfen, en die hebben hem verslagen.'


    'Hoe deden ze dat?' vroeg Amirantha.


    'Dat weet ik eigenlijk niet,' antwoordde Jommy. 'En ik heb er ook niet naar gevraagd. Het ene moment probeerden we uit alle macht te overleven, en het volgende verscheen er een felle lichtschacht en verstijfde dat ding gewoon; toen ging het vuur uit. Het regende, had ik dat al gezegd? Hoe dan ook, zodra hij verstijfde en het vuur uitging sloeg de damp van zijn huid door de regen, en toen viel hij gewoon ineens aan stukken.'


    'Dat was geen echte demon,' zei Amirantha. 'Het was een gebonden elementaire dienaar.'


    Wat is het verschil?' wilde Puc weten.


    'Ik heb eens een magiër gekend die Celik heette en die gefascineerd was door de eigenschappen van de elementen aarde, lucht, water en vuur,' vertelde Amirantha. 'Hij beweerde dat er een essentieel onderdeel van elk element was, een aspect dat op het leven leek maar geen echt leven was. Hij noemde die wezens elementaire dienaren. Ze kwamen van een plek... niet het demonenrijk, daar ben ik van overtuigd, maar van elders, een bestaansniveau dat wij niet kennen.'


    'Fascinerend,' merkte Puc op. Zijn ervaringen in het volgende bestaansniveau, toen hij samen met zijn zoon en Nakur - de kleine gokker die vele jaren zijn vriend was geweest - de invasie van de Dasati op Kelewan bestreed, hadden Pucs nieuwsgierigheid over het bestaan van andere niveaus aangewakkerd. Tot zijn aanhoudende frustratie was er echter even weinig informatie beschikbaar over die bestaansniveaus als over demonen.


    'Nou, wat het ook was, het was verdomde eng toen het op ons af kwam,' zei Jommy. 'Maar ik weet niet of ik snap wat dit te maken heeft met wat jullie aan het onderzoeken waren in de Pieken van de Quor.'


    'Ik ook niet,' zei Puc. 'Die Zwarthoeden dienen iemand, of iets, en ze hebben al meer dan tien jaar belangstelling voor de Pieken van de Quor.'


    Vader-bisschop Creegan reageerde hierop. 'De Sven'ga-ri. Hoewel we nog niets van hun aard weten, alleen dat ze heel mooi zijn, weten we wel dat het wezens met macht zijn, en dat ze die schimmen aantrokken...'


    'Schimmen?' onderbrak Amirantha hem. 'Hebben jullie schimmen gezien?'


    'Ik, ja,' zei Jommy. 'Of iets wat op een schim leek.'


    'Vertel eens,' zei Amirantha.


    Jommy vertelde over de aanval van de vreemde mensachtige schepsels die op de rug van wolfachtige rijdieren reden en die haast onmogelijk te zien waren. Het waren bijna alleen maar donkere vlekken in zijn gezichtsveld geweest.


    Miranda had de hele tijd gezwegen, maar nu zei ze: 'Ik heb ze helpen vernietigen.' Ze beschreef hun kamp en keek haar man toen vragend aan.


    'Voor zover we konden bepalen waren het schepsels uit de leegte, iets wat leek op drochten, een soort schimmen of geesten,' zei Puc. 'Ik ben twee keer drochten tegengekomen, en hun lagere verwanten wat vaker.'


    'Nu heb ik echt een grenzeloos respect voor je,' zei Amirantha zonder humor of ironie. 'Voor zover ik weet heeft helemaal niemand ooit de drochten ontmoet. Maar schimmen en geesten komen ook niet uit het demonenrijk. Ze zijn... iets anders.'


    'Wat dan?' vroeg Jommy.


    'Dat weten we niet,' antwoordde Puc. We weten alleen dat ze van ergens voorbij de Zeven Hellen of Hemelen komen.' Hij keek Amirantha aan. 'Het zijn schepsels uit de Leegte.'


    Amirantha concludeerde: 'Ik heb het gevoel dat hier meer achter zit dan me wordt verteld, wat natuurlijk je goed recht is.' Hij keek Puc met samengeknepen ogen aan. 'En je weet ongetwijfeld al een heleboel over het demonenrijk.'


    Puc zweeg terwijl de andere gasten aan tafel naar hem keken. Miranda stelde een zwijgende vraag, maar alle anderen keken verwachtingsvol. Sandrina legde haar lepel naast haar bord, en vader-bisschop Creegan zette zijn glas neer. Puc zag twee leerlingen vlakbij staan wachten tot ze iets voor de gasten konden halen, en twee anderen die bezig waren met een onderzoek aan de andere kant van de eetzaal, waar ze op fruit en kaas stonden te kloppen. Puc riep hen en zei: 'Gaan jullie maar, en vraag die twee daar even of ze een ander plekje kunnen gaan zoeken. Dank je.'


    De twee leerlingen haastten zich naar de anderen toe, en even later was de eetzaal verlaten, op degenen aan Pucs tafel na.


    'Vertel het ze. Vertel ze alles. Ze moeten het weten,' zei Miranda uiteindelijk.


    Puc begon zachtjes te vertellen. 'Jullie weten allemaal van de invasie van het Koninkrijk der Eilanden door de legers van de Smaragden Koningin. Voor de meesten van jullie is dat geschiedenis van lang geleden, maar Miranda en ik hebben het zelf meegemaakt.'


    Amirantha zweeg; hij had gezien hoeveel vernietiging de legers van de Smaragden Koningin ook in zijn thuisland hadden aangericht toen hij nog jong was.


    'Er zijn dingen uit die tijd waar ik niet over wil praten. Er zijn vragen die ik niet wil beantwoorden. Maar wat ik jullie wel zal vertellen, kun je voor waar aannemen.'


    Niemand zei iets, maar het was duidelijk dat de toehoorders zijn voorwaarden aanvaardden.


    Miranda wist waar hij naar verwees, want zij was erbij geweest. Ze herinnerde zich alles wat Nakur over de Vijfde Cirkel had gezegd en wat er was gebeurd toen ze op de verwoeste wereld Shila stonden. Ze had haar vader Macros zien strijden tegen de demonenkoning Maarg, en ze had gesproken met de bezeten demon die was onderworpen door de sagenbewaarder van de Saaur, Hanam. Alleen Miranda, Puc en Magnus wisten dat hoewel Nakur een van hun meest vertrouwde vrienden was geweest, hij ook een marionet van Banath was, die tevens bekendstond als Kalkin, de God van Dieven en Leugenaars.

  


  
    'Een van de redenen dat uw hogepriester in Rillanon ons jaren geleden aan elkaar voorstelde, vader-bisschop, was omdat veel van wat hier gebeurt ten dienste is van een veel hogere macht, een feit dat de meesten die hier werken niet kennen,' vertelde Puc. Hij keek de anderen om beurten aan: zijn vrouw, de zwarte magiër, de prelaat, zijn pleegkleinzoon en de ridder-adamant. 'Jullie zijn hier allemaal om verschillende redenen bij betrokken geraakt, of dat nemen jullie althans aan.' Hij keek lange tijd naar Amirantha en zei: 'Jouw rol is me nog niet duidelijk, maar ik vermoed dat het van essentieel belang was dat we je vonden.


    Demonen begonnen op onverwachte plekken te verschijnen, zonder dat ze waren opgeroepen.'


    Bij die uitspraak werden Amirantha's ogen wat groter, maar hij zei niets.


    Puc zweeg weer een tijdje, en toen vervolgde hij: "Vader-bisschop Creegan, Jommy en Miranda weten dit, maar jullie twee niet.' Hij gebaarde naar Amirantha en Sandrina. 'Sommigen van ons hier op dit eiland dienen een hoger doel, via een organisatie die het Conclaaf der Schaduwen wordt genoemd. Uit noodzaak zijn we een zeer geheime organisatie, die een heel bijzondere relatie onderhoudt met de regenten van de drie machtigste naties hier in Triagia.'


    "Wat betekent dat ze ook invloed hebben in alle mindere koninkrijken,' voegde Creegan eraan toe.


    'En gezien het feit dat Kaspar degene was die me hierheen bracht,' zei de zwarte magiër, 'strekt de invloed zich uit tot het Koninkrijk Muboya aan de andere kant van de wereld.' Hij leek onder de indruk.


    We hebben ook goede betrekkingen met andere groeperingen, waaronder diverse grote tempels. Ons doel is niet om die entiteiten, politiek en seculier, te ondermijnen of zelfs maar te beïnvloeden, maar om de communicatielijnen open te houden ten dienste van het algemeen belang.'


    'En wat zou dat algemene belang dan moeten zijn?' vroeg de zwarte magiër.

  


  
    Jommy lachte blaffend en antwoordde: 'Het voortbestaan van de wereld.' Hij boog zich naar voren en alle humor verdween uit zijn gezicht. Op dat ogenblik zag Amirantha onder de goedmoedige gelaatstrekken van de jongeman een geharde veteraan die verschrikkelijke dingen had meegemaakt. 'Ik heb dingen gezien. Ik heb dingen doorstaan die geen mens had moeten overleven, en ik heb mensen om wie ik gaf zien sterven.' Hij zweeg even. 'Er is niemand in het Conclaaf voor wie ik niet mijn leven zou geven, en ik ben er zeker van dat ook zij hun leven voor mij zouden geven. En dat komt niet door blinde loyaliteit. Deze mensen dragen iets bij.'


    'Genoeg, Jommy,' zei Puc. 'We zijn hier niet om Amirantha ervan te overtuigen dat wij agenten van het goede zijn en dat al degenen die tegenover ons staan dienaren van het kwaad zijn.'


    De zwarte magiër glimlachte. 'Niet nodig. Dat weet ik al. Ik geloof althans dat jullie denken dat jullie de goede zaak dienen.'


    'Bijdehand,' zei Miranda.


    De zwarte magiër glimlachte. 'Veel van de mensen die mij door de jaren heen hebben geprobeerd te vermoorden dachten dat ze een goede zaak dienden.'


    Jommy lachte. 'Die ervaring heb ik ook.'


    Sandrina keek ongeduldig om zich heen. 'De demonen?'


    'Ja,' zei Amirantha. "Wat weten jullie over het demonenrijk?'


    'Er zijn meerdere niveaus van realiteit,' begon Puc. 'Dit is wat sommigen zouden zien als het eerste niveau van de hel.'


    Jommy lachte. 'Soms denk ik dat dat te flatteus is.' Hij zag Miranda's gezicht betrekken en zei: 'En nu hou ik mijn mond.'


    We hebben tegen demonen gevochten op Shila, de wereld van de Saaur, en de weg gevonden naar de doorgang waar ze uit waren gekomen. We hebben de scheuring tussen Shila en hier vernietigd en zijn ontkomen.' Puc zei maar niet dat Macros, Miranda's vader, was gestorven terwijl hij de machtigste demon van de Vijfde Cirkel had beziggehouden zodat de anderen in hun opzet konden slagen. 'We weten dat de demonen worden geregeerd door een wezen dat Maarg heet, en dat hij kapiteins heeft. Daar weten we verder weinig van, behalve dat zijn eerste kapitein, honderd jaar geleden, Tugor heette.


    Ze hebben een soort intelligentie, maar die lijkt niet op de onze.'


    'Dat klopt,' bevestigde Amirantha. Tot nu toe heeft mijn ervaring me geleerd dat ze sluw kunnen zijn, soms zelfs slim, maar hun creatieve vermogens zijn beperkt.'


    Puc knikte. 'Ze schijnen tot de hogere niveaus te worden aangetrokken als motten tot een kaarsvlam.'


    'Dat klopt ook,' zei Amirantha. 'Daarom moet je tijdens een ontbieding altijd een vasthoudbezwering of afweer instellen, anders verslindt het schepsel alles wat hij ziet. Zelfs de kleine impen, zoals mijn Nalnar, gaan meteen op strooptocht ais je daar geen stokje voor steekt.' Hij glimlachte. 'Hij is dol op gebak.'


    Miranda scheen het idee niet grappig te vinden. 'De meeste die wij hebben gezien waren vleeseters,' zei ze kil.


    'Dat klopt inderdaad ook,' gaf Amirantha toe. 'Maar ik denk dat de schepsels van het hoogste niveau ook in staat zijn om met hun heel eigen soort magie levensenergie rechtstreeks uit levende wezens te putten.'


    'We weten dat ze magie hebben,' zei Puc, 'want een van die demonen wist iedereen die hem zag er met een illusie van te overtuigen dat hij de Smaragden Koningin was.'


    'Daar weet ik niets van,' zei Amirantha, 'want ik heb nog nooit een demon ontmoet met de macht om zo'n illusie te creëren. Het verbaast me dat de demon tot zoiets in staat was. Ze zijn meestal vrij direct in hun gebruik van magie. Voor zover ik heb gehoord van de paar demonen die ik kan vertrouwen...'


    'Vertrouwen?' viel Miranda hem in de rede. 'Zijn er demonen die je kunt vertrouwen?'


    'Vertrouwen is misschien een groot woord. Ze zijn betrouwbaar in zoverre dat ze doen wat ik wil en me vertellen wat ik weten wil, omdat ze me zien als machtig; ze weten dat ik ze niet alleen terug kan sturen naar het demonenrijk, maar ook kan vernietigen.'


    "Wat hebben ze dan verteld?' wilde Puc weten, terugkerend naar het onderwerp van het gesprek.


    'Ze hebben steden, of iets van een sociale structuur,' vertelde Amirantha. 'Geen steden zoals wij die hebben, maar labyrinten in berggrotten; of misschien is korven een betere analogie.


    Ze voeden zich doorlopend met elkaar, maar ik heb het gevoel dat daar iets mee is wat ik niet helemaal begrijp.' Hij zweeg even en keek Puc, Miranda en de anderen aan. 'Ik weet het niet zeker, maar mijn intuïtie vertelt me dat ze nooit echt sterven. Ik denk dat hun levensessentie ofwel wordt verorberd door een andere demon, of dat die op de een of andere manier terugkeert naar een soort uitgangstoestand in hun rijk.'


    Ja,' zei Jommy, 'anders zou hun voedsel toch allang op zijn geweest?'


    'Inderdaad,' zei Amirantha. 'Ze verbouwen geen gewassen, ze vissen niet, en voor zover ik heb gehoord is er in hun rijk geen ander leven dan demonenleven, zoals wij dat zien.'


    Puc dacht aan hoe vreemd het Dasatirijk op het tweede bestaansniveau was geweest en dat het demonenrijk nog verder van dat van hen af stond. 'Misschien zullen we dat wel nooit begrijpen.


    Maar laten we terugkeren naar onze huidige zorgen. De Saaur waren een ras van strijders en magiegebruikers dat kon wedijveren met elk ander ras dat ik ken, en toch wisten de demonen hen na zeventien jaren van strijd te vernietigen. Het rijk van de Saaur strekte zich uit over een hele wereld, en miljoenen van hen stierven in de gevechten tegen de demonen.


    Onze vraag is natuurlijk waarom er steeds vaker demonen hier in Midkemia opduiken.'


    'Daar zijn verschillende mogelijke verklaringen voor,' zei Amirantha.


    'En die zou ik graag allemaal willen horen,' zei Puc, 'maar begin voorlopig maar met de meest waarschijnlijke.'


    'Iemand haalt ze hier naartoe.'


    'Je broer?' vroeg Puc.


    Amirantha knikte. 'Zeker de demon die probeerde mij te vermoorden, de gebeurtenis waardoor ik op zoek ben gegaan naar Kaspar om hem te vertellen dat er iets akeligs aan de hand was. En als hij mijn bezweringen kan omzeilen...' Hij zuchtte. 'Hij is ofwel veel machtiger geworden dan ik voor mogelijk had gehouden, of hij werkt samen met anderen. Hoe dan ook, het is niet best.'


    Wie dient hij?' vroeg vader-bisschop Creegan.


    'Zichzelf,' antwoordde Amirantha meteen.


    'Het zit in de familie, kennelijk,' merkte Sandrina op.


    Amirantha negeerde haar. 'Belasco is niet zo waanzinnig als Sidi was, maar hij is ook niet geheel rationeel. Hij krijgt woedeaanvallen waardoor hij dingen doet...' Hij haalde zijn schouders op. 'Sidi was volslagen irrationeel en daardoor onvoorspelbaar. Ik weet niet eens of hijzelf de helft van de tijd wel wist waarom hij dingen deed. Al sinds hij klein was werd hij gedreven door merkwaardige impulsen, behoeften en verlangens die ik me niet kan voorstellen.


    Maar Belasco wordt gedreven door haat. Hij haat wat hij niet kan krijgen, wat hij niet kan beheersen, of wat hij niet kan begrijpen.'

  


  
    Jommy zuchtte. 'Dat is een heleboel haat.'


    'Inderdaad,' zei Amirantha. 'Als iets of iemand, een groepering die we eerder zijn tegengekomen of hebben geïdentificeerd — misschien wel die organisatie die jij de Zwarthoeden noemde, Sandrina - hem een grotere macht biedt, of meer rijkdom, of meer inzicht, met andere woorden als ze zijn ijdelheid en verlangens aanspreken, dan zou hij ze wel dienen.


    En ik ben ervan overtuigd dat als hij inderdaad in dienst is van een ander, hij uiteindelijk van plan is om degene die hij dient te overstijgen en vervangen, maar dat is een ander verhaal. Voorlopig werkt hij ofwel voor iemand anders of voor zichzelf, maar hoe dan ook schijnt hij vastberaden te zijn om heel akelige schepsels naar onze wereld te halen.


    De demon die ik ontmoette, die dit avontuur voor mij in gang zette, leek op niets wat ik eerder had gezien; hij was een strijddemon én een magiër. Ik kan niet genoeg benadrukken hoe uniek dat is. Nog nooit had ik van dergelijke schepsels zelfs maar gehoord.


    Demonen zijn doorgaans onder te verdelen in twee groepen, waarvan de magiegebruikers de kleinste vormen. Hun ras wordt gedomineerd door brute kracht, en vaak is magie subtieler. Degenen die magie gebruiken zijn meestal slimmer, manipulatiever, zelfs verleidelijk met hun kunsten.'


    'Zeg, hoe gaat het trouwens met Darthea?' vroeg Sandrina sarcastisch.


    Amirantha aarzelde even, maar toen besloot hij de opmerking te negeren. 'Ik heb me vaak afgevraagd hoe de kleine schepsels zoals Nalnar overleven.'


    We denken dat het een systeem van loyaliteit is,' zei Puc. 'Nuttig zijn, bescherming kopen van machtigere demonen die hoger in de hiërarchie staan. Maarg regeert via zijn kapiteins, en die op hun beurt hebben onderworpenen. We nemen aan dat schepsels zoals jouw imp ergens goed voor zijn, misschien om inlichtingen te vergaren, maar het kan ook zoiets simpels zijn als het opruimen van het afval.


    Wat het ook is, één ding staat vast: we weten veel te weinig.' Kijkend naar Amirantha zei hij: Wat kun jij daarin voor ons betekenen?'


    'Ik zal doen wat ik kan,' antwoordde de zwarte magiër. 'Zelfs als mijn broer hier niet bij betrokken was. Ik vind dit allemaal fascinerend. Ik denk niet dat ik op dit moment een plek zou kunnen verzinnen waar ik liever zou zijn.'


    Een student stak zijn hoofd om de deur en riep: 'Meester!'


    Wat is er?' vroeg Puc.


    'Schildwacht meldt dat er een draak aankomt.'


    Puc stond snel op. 'Draken vallen ons gewoonlijk niet lastig. Het kan alleen maar Tomas zijn.'


    'Tomas?' vroeg Amirantha.


    Terwijl hij, Miranda, Puc en Jommy naar de deur liepen, draaide vader-bisschop Creegan zich om en zei: 'Komen jullie maar mee. Dit zie je misschien maar één keer in je leven.'


    Ze haastten zich naar buiten, waar Puc en zijn familie zich al hadden verzameld. Amirantha zag dat Brandos zich bij hen had aangesloten, en ook de jongeman die Zane heette. In de verte zag hij een stipje in de lucht dat langzaam groter werd, toen een vogelachtige vorm kreeg en uiteindelijk iets leek te zijn als een kleine tweepotdge draak.


    Maar het schepsel bleef maar groter worden, en telkens als Amirantha dacht dat het nu dichtbij genoeg was om te landen, werd het nog een stukje groter. Uiteindelijk zweefde het boven hen, met een vleugelspanne die alle begrip te boven ging, en toen de draak met zijn vleugels sloeg om te landen klonk het als donderslagen.


    'Ongelooflijk!' zei Sandrina, en Amirantha kon alleen maar knikken. Hij voelde pijn en keek omlaag. Ze had zijn arm vastgegrepen en kneep er zo hard in dat hij er vast een blauwe plek aan zou overhouden.


    Kaspar kwam aanlopen van een heuveltje ten noorden van de landingsplaats en sloot zich bij hen aan. Tegen Jommy zei hij: 'Nooit gedacht dit nog een keer te zullen zien.'


    'Ik ook niet, generaal,' antwoordde de roodharige jongeman.


    De draak liet zich rustig op de grond zakken en boog zijn enorme kop. Puc was verbaasd te zien dat er twee passagiers op zijn rug zaten. Tomas had hij verwacht, maar de tweede bezoeker was iemand die hij nog nooit had gezien.


    Hij leek op een elf, maar hij was zeven voet lang, met haren zo rood als de kam van een haan. Hij was gekleed in een mantel die leek te zijn geweven van fijne satijn, met geborduurde zomen in purper en goud, en op zijn rug droeg hij een staf die een mystieke energie uitstraalde.


    Tomas omhelsde Puc, die zei: 'Welkom, oude vriend.'


    De Krijgsleider begroette Miranda en de anderen. 'Puc, Miranda, mag ik jullie voorstellen aan Gulamendis, demonenmeester van de Clans van de Zeven Sterren, de taredhel, of in onze taal de Sterrenelfen.'


    Amirantha wendde zich naar vader-bisschop Creegan en Sandrina. 'Nu weet ik helemaal zeker dat ik nergens anders ter wereld zou willen zijn.'

  


  
    


    


    16 Bondgenoten


    De draak steeg op.


    Tomas had afscheid genomen van de draak en gezegd dat hij hem weer zou oproepen als hij hem nodig had, hoewel hij na een bezoek aan Puc meestal werd thuisbracht door een van de magiërs, op een veel snellere, zij het wat minder theatrale manier. Iedereen keek vol zwijgend ontzag naar de grote gouden draak die de blauwe hemel in vloog.


    Puc keek naar de anderen om zich heen en voelde een steek van onrust. Dit waren enkelen van de mensen van wie hij het allermeest hield: zijn vrouw, zijn kinderen en zijn beste vriend. Zoals in het verleden al vaker was gebeurd, dreigde het nare voorgevoel dat hij kreeg hem te overstelpen. Alleen Nakur, inmiddels overleden, had geweten wat Puc wist. Miranda had er het meeste wel van ontdekt, hoewel hij één pijnlijk en angstaanjagend feit voor haar verborgen had weten te houden: hij was gedoemd om iedereen van wie hij hield eerder te zien sterven dan hij.


    Hij had Tomas een deel van de waarheid over de manipulaties van de god Banath verteld, en een klein deel aan vader-bisschop Creegan, namelijk dat de Bedrieger hem het grootste deel van zijn leven als pion had gebruikt om te zorgen voor het voortbestaan van deze wereld. Hij twijfelde er niet aan dat als de God van Dieven en Leugenaars niet rechtstreeks achter de huidige gebeurtenissen zat, hij er in ieder geval op een of andere manier bij betrokken was.


    Hij zette zijn bedroefdheid van zich af toen hij besefte dat die gedeeltelijk voortkwam uit het feit dat hij weer een deel van de waarheid aan iemand zou moeten vertellen. Er was niemand meer die de volledige last kende die Puc elke dag van zijn leven met zich meedroeg.


    Hij wenkte Tomas en diens metgezel en zei: 'Kom, we hebben veel te bespreken.' Toen wendde hij zich tot vader-bisschop Creegan. 'Ga met ons mee, alstublieft.' Met een knik naar Amirantha gaf hij aan dat ook hij welkom was. Tegen Sandrina zei hij: 'Ik geloof dat jij wel nieuwe kleding en wapens kunt gebruiken?'


    Ze knikte, nog altijd aangedaan door wat ze net had gezien.


    Puc gebaarde naar een van de studenten die naar Tomas en zijn draak hadden staan kijken en droeg hem op met Sandrina mee te gaan om haar te voorzien van wat ze nodig had.


    Puc verontschuldigde zich bij zijn gasten en sprak even onder vier ogen met Miranda. Na hun korte overleg knikte ze en liep snel weg naar een ander deel van het huis.


    Puc wenkte zijn gasten mee en ging ze voor naar de vertrekken die aan zichzelf en zijn familie waren voorbehouden. Een open tuin met diverse bankjes diende als plek voor ongedwongen samenkomsten, en hoewel deze bijeenkomst geen sociale bedoelingen had, hadden ze behoefte aan de afzondering hier. Er was niemand op het eiland die Puc niet vertrouwde, maar veel van zijn studenten waren jong, en ze hielden van roddelen.


    'Als iemand wat wil eten of drinken,' zei Puc, 'dan kan ik iets laten komen.'


    Amirantha en vader-bisschop Creegan hadden net gegeten, en Tomas en Gulamendis sloegen het aanbod af.


    'Goed dan,' zei Puc. Hij keek de anderen om beurten aan. 'Ik ben te vaak in mijn leven uitgegaan van toeval, om dan later te ontdekken dat er een hogere macht aan het werk was geweest. Ik ga nu misschien dingen zeggen die jullie verbazen of waar jullie van schrikken, maar ik beloof je dat het geen speculatie is. Alleen de waarheid. Iets heeft ons allemaal hier samengebracht, iets zoals de goden, of misschien het lot.' Hij keek naar de vreemde elf van een andere wereld. 'Laten we beginnen bij onze nieuwste gast. Vertel ons je verhaal, Gulamendis.'

  


  
    De elf keek naar de drie mensengezichten om zich heen, en zijn eigen gezicht vormde een onpeilbaar masker. Maar hij wierp een snelle blik op Tomas, die subtiel knikte dat hij moest meewerken, en vervolgens begon de elf zijn verhaal te vertellen. Hij begon langzaam, bij de geschiedenis van zijn volk tot aan deze huidige crisis.


    De tijd leek voor Amirantha, vader-bisschop Creegan en Puc stil te staan terwijl de elf beelden schilderde met woorden. Hij sprak over een groep vastberaden vluchtelingen, die van deze wereld naar een andere waren vertrokken, en de paar duizend overlevenden die hun nieuwe land hadden bedwongen. Hij riep beelden op van de eerbiedige elfen die de jonge loten van de grote bomen die ze de Zeven Sterren noemden plantten en hun eerste stad bouwden, en zich vervolgens over de hele wereld verspreidden.


    Zijn vertelling nam epische proporties aan toen hij vertelde hoe de elfen die naar de sterren waren gevlucht meesters werden van al wat ze overzagen. De kunsten, muziek, geneeskunst en wetenschap bloeiden op. Ze kwamen andere rassen tegen, en Gulamendis vertelde onomwonden hoe die ontmoetingen leidden tot conflicten en hoe doortastend en meedogenloos de taredhel waren. Degenen die zich niet wilden onderwerpen, werden vernietigd. En er waren er niet veel die zich onderwierpen.


    De oorspronkelijke rassen namen in aantal af en stierven uiteindelijk na vijf eeuwen op alle werelden van de Clan van de Zeven Sterren uit, en alleen de elfen bleven over.


    Puc bleef stoïcijns tijdens het relaas, maar Tomas, zijn oudste vriend, zag de subtiele tekenen van zijn onrust terwijl de lange elf vertelde. Ze waren een hard en rancuneus volk, even meedogenloos van aard als de moredhel, maar zoveel machtiger.


    'Bijna duizend jaar lang leefden we in vrede en voorspoed,' zei Gulamendis. Toen kwamen we op een nieuwe wereld aan. Er was geen leven, maar dat was er wel ooit geweest. We zagen de ruïnes van gebouwen en de resten van een beschaving. We gingen op onderzoek uit en vonden nog een poort, die wij niet hadden gemaakt. Onze aremantiërs bestudeerden die terwijl anderen de wereld verkenden op zoek naar aanwijzingen over wat er was gebeurd. Degenen die met de poort werkten, onthulden de geheimen ervan, en we openden hem. Hij gaf toegang tot weer een andere wereld. En daar ontmoetten we de demonen.'


    Hij keek de anderen om beurten aan en vroeg: 'Is er iemand onder ons die nog nooit een demon heeft gezien?'


    Wie hebben allemaal wel eens een of andere demon gezien,' antwoordde Puc.


    Kijkend naar Amirantha vroeg Gulamendis: 'Jij bent ontbieder?'


    Amirantha knikte. 'Dat klopt.'


    'Dan begrijp jij beter dan deze anderen wat ervoor nodig is om een demon over de andere rijken heen naar onze eigen dimensie te halen.'


    'Ja,' zei Amirantha. 'De magie is complex en moeilijk onder de knie te krijgen.'


    Met een glimlach die alleen maar ironisch kon worden genoemd zei de elf: 'Daarom zijn we maar met zo weinigen. Degenen die talent te kort komen overleven het leerproces niet.'


    Hij zweeg even. 'Wij zijn verkenners, en eeuwenlang hebben we onze translocatiepoorten, die jullie scheuringen noemen, gebruikt om andere werelden te bereiken. Er zijn daarbij vele verkenners gesneuveld, en de meeste werelden die we vonden waren onbewoonbaar, maar in de loop der eeuwen zijn we door het rijk van de sterren getrokken.


    Al ongeveer tweehonderd jaar lang wordt er door sommigen van ons gesproken over de zoektocht naar deze wereld, ons Thuis, de wereld waar we vandaan kwamen. Sommigen waren ertegen, omdat ze dachten dat deze wereld was vernietigd in de oorlog tussen de Valheru' - hij keek naar Tomas - 'en de nieuwe goden.


    Anderen droomden ervan deze wereld vrij van onmin aan te treffen, zoals hij in onze oudste mythen was.' Opnieuw keek hij naar Tomas. 'Maar het leek hun waarschijnlijker dat we weer oog in oog zouden komen te staan met onze vroegere meesters.' Hij haalde diep adem. Totdat ik heer Tomas ontmoette dacht ik net als de meeste leden van mijn volk dat we zo verheven waren geworden dat we de Valheru zouden kunnen verslaan als ze er nog waren.' Hij sloeg zijn ogen neer. 'Ik vrees dat onze trots juist de reden is dat we ten prooi vallen aan de demonen.'


    'Vertel ons eens over die demonen,' spoorde Puc hem aan.


    'Een van onze verkenners vond een wereld die volkomen verlaten was. Kale rotsen en lege oceanen, maar ooit was hij vruchtbaar geweest.'


    'Hoe konden jullie dat zien?' vroeg vader-bisschop Creegan.


    'De wereld was bewoond geweest; we vonden de ruïnes van grote steden, en we vonden voorwerpen die hadden toebehoord aan het volk dat ooit op die wereld had geleefd. In de steden lagen uitgestrekte tuinen die ooit op slimme wijze werden geïrrigeerd. Gezien de schaal van de watervoorziening namen we aan dat die hete, stoffige wereld ooit groen was geweest. Enorme terreinen die ooit akkers waren, ook weer met mijlen aan resten van irrigatiesystemen, lagen nu onder de meedogenloze hete wind en waren tot rotsen en zand verweerd. Uit de ouderdom van de voorwerpen en gebouwen leidden we af dat de wereld minder dan een eeuw geleden was ontvolkt.


    Maar er was geen spoor van leven. Van het ras dat er ooit had gewoond vonden we helemaal niets, zelfs geen beenderen; er was weinig over om aanwijzingen te leveren over wie ze konden zijn geweest. Ze waren klein van stuk, denken we, omdat hun deuropeningen laag waren en hun kamers naar onze maatstaven klein, maar ze bouwden schitterende monumenten en grote piramides van steen. We hebben kunst gevonden, schilderijen en wandkleden, hoewel ook die geen aanwijzingen leverden over de makers ervan; het waren meestal abstracte ontwerpen met diepe kleuren. We vonden een paar portretten, en we denken dat het een ras was dat iets weg had van de dwergen.


    Er waren misschien ooit bibliotheken of grote scholen, maar daarvan vonden we niets dan as. Er hadden grote branden in hun steden gewoed, in alle straten, en we vroegen ons af wie of wat die catastrofe op planetaire schaal had veroorzaakt.


    In de diepste kelder van een van die grote stenen gebouwen vonden we woorden, haastig over een muurschildering heen gekrabbeld. Woorden die waren geschreven met de meest duurzame verf die ze hadden, zodat dat kleine erfgoed zou standhouden.


    Onze sagenbewaarders hebben er jaren over gedaan om de betekenis van die woorden te achterhalen, maar er stond simpelweg: "Waarom hebben onze goden ons verlaten? Waarom moeten we sterven?" En toen een woord dat we niet konden vertalen, gevolgd door:"... zijn buiten deze zaal. Dus nu is het afgelopen. Wie dit leest: huil om de..." en nog een woord dat we niet konden vertalen.'


    'Demonen?' vroeg Amirantha.


    'Latere ervaringen leidden ons tot die conclusie.'


    'Als er op een of andere manier demonen naar die wereld waren gekomen en hun gang konden gaan, zouden die uiteindelijk alle leven zoals wij dat kennen beëindigen,' zei Puc. Toen hun prooien opraakten, hebben ze ongetwijfeld elkaar aangevallen, en uiteindelijk bleef er dan één over, en die laatste was gedoemd te verhongeren.'


    Amirantha en Gulamendis wisselden een vragende blik, en de zwarte magiër zei: 'Ik heb nog nooit een demon opgeroepen die lang genoeg bleef om te verhongeren.'


    De elf glimlachte en knikte instemmend. 'Ik heb er wel eens een paar te eten gegeven, maar net als jij verban ik ze terug naar hun eigen rijk als ik met ze klaar ben. Tot we het demonenlegioen tegenover ons kregen had ik er nooit zelfs maar bij stilgestaan hoe een vrije demon zich in ons rijk zou gedragen.'


    'Ik heb er een paar ontmoet,' zei Amirantha. Hij wierp een blik op vader-bisschop Creegan. TSJiet alles wat ik doe is zwendel. Ik heb deze wereld van een paar zeer kwaadaardige wezens ontdaan.'


    'Ongetwijfeld,' reageerde de geestelijke droogjes.


    Amirantha richtte zijn aandacht weer op Gulamendis. 'Als één beginnende demonenmeester met een zwakke wil zijn beperkingen vergeet, kan er gemakkelijk een demon worden bevrijd. Ik heb er in de loop der jaren minstens twaalf opgejaagd en vernietigd.'


    Jommy verscheen in de deuropening en stapte de tuin in. Puc wenkte hem. 'Miranda is weggegaan; ze vroeg me je dat te vertellen. Ze komt straks weer terug.'


    De roodharige jongeling keek om zich heen en vroeg: 'Moet ik weg?'


    Puc schudde zijn hoofd. 'Nee, blijf maar. Jij wordt straks even nauw betrokken bij wat er gaat komen als wij.'


    Jommy ging zitten op een bankje vlak bij de plek waar Tomas stond.


    Gulamendis vertelde verder. 'Onder mijn volk word ik gezien als een soort van verschoppeling.' Hij zag Amirantha's flauwe glimlach van herkenning. 'Veel leden van mijn volk geven ten onrechte mij en andere geïnteresseerden in de demonenoverleving de schuld voor de aanvallen.'


    'Ook al hadden jullie tientallen jaren voordat jullie het demonenlegioen ontmoetten al bewijs gevonden dat er demonen in andere werelden waren binnengedrongen?'


    Gulamendis knikte droevig. 'Het ligt in de aard van het beestje dat velen liever met de beschuldigende vinger wijzen dan het probleem zelf op te lossen.'


    Wij zien de problemen waar jij het over hebt pas sinds kort op grotere schaal,' zei Amirantha. Hij leunde achterover. 'Ik weet niet eens zeker of het nu al wel zo is. Het is bijna zeker dat veel van wat ik de laatste tijd aan onverwachte demonenontmoetingen heb meegemaakt het werk is van één iemand, een ontbieder met zijn eigen redenen, die het vermogen heeft om vernietiging te zaaien.' Hij haalde zijn schouders op.


    'Hoe zeker ben je daarvan?' vroeg Gulamendis.


    'Ik ben ervan overtuigd, want hij mengde zich in een ontbieding van mij en dat kostte me bijna het leven. Ik wilde een bekende demon oproepen en kreeg in plaats daarvan de meest agressieve strijddemon die ik ooit had gezien.'


    'Fascinerend,' zei de elf. 'Ik had nog nooit van ontbiedingen gehoord die op die manier zijn verstoord. Bij mij zijn ze ook wel eens onderbroken, soms abrupt, maar nooit... op zo'n manier verwrongen.' Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Daar zou onvoorstelbaar krachtige magie voor nodig zijn.'


    'En subtiliteit,' voegde de zwarte magiër eraan toe. Wijzigingen in de ontbieding zouden op cruciale momenten moeten worden ingebracht.'


    De twee demonenexperts schenen op het punt te staan op de specifieke details in te gaan toen Puc daar een stokje voor stak. 'Ik vind dit even fascinerend als jullie, maar we moeten de belangrijkste vraag beantwoorden: Waarom?'


    Waarom?' herhaalde Amirantha. 'Nou, zoals ik al heb gezegd: mijn broer probeert me al jaren te vermoorden.'


    'Je broer?' vroeg Gulamendis.


    'Dat zal ik je later nog uitleggen,' antwoordde Amirantha. Toen vervolgde hij tegen Puc: 'Ik sta ervan te kijken dat hij de nodige vaardigheden heeft ontwikkeld, maar niet van het feit dat hij probeert me te vermoorden.'


    'Maar waarom nu?' vroeg Puc. Waarom na al die jaren, en op een manier die hoogstwaarschijnlijk tot chaos zal leiden? Als hij zo machtig is als jij zegt, en hij weet waar je bent, waarom laat hij dan niet gewoon een vuurbol op je hoofd vallen?'


    'Vuurbezweringen horen tot de proactieve bezweringen,' verklaarde Amirantha terwijl Gulamendis instemmend knikte. 'Maar ik snap wat je bedoelt. Hij had ook een groot rotsblok op mijn hoofd kunnen laten vallen toen ik die grot inliep.'


    'Behalve als hij u niet kon zien,' merkte Jommy op. Toen iedereen naar hem keek zei hij: 'Pardon.'


    'Je hoeft je niet te verontschuldigen,' zei Puc. 'Dat was een goeie opmerking.'


    'Het betekent dat hij me door middel van magie ziet, niet met zijn ogen,' concludeerde Amirantha.


    'Dus hij kan overal zijn,' voegde Gulamendis eraan toe, 'maar pas als jij je magie bedrijft, weet hij precies waar je bent.'


    'Dat dacht ik ook. Maar hoe hij je kan bespioneren of kan weten wanneer je actief bezig bent met het oproepen van een demon...?' Puc haalde zijn schouders op.


    Gulamendis schudde langzaam zijn hoofd. 'Dat is heel subtiele en heel krachtige magie, zelfs voor mijn volk.'


    'Ik bestudeer al het grootste deel van mijn leven de magie, al zo'n twee eeuwen, maar er is zoveel dat we nog niet weten,' zei Puc. 'Ik kan me ook niet goed voorstellen hoe je broer hiertoe in staat kan zijn.'


    'Mijn magische signatuur, bij gebrek aan een betere term, is voor Belasco even vertrouwd als de zijne dat voor mij is,' zei Amirantha. 'Net zoals je zoon Magnus die van jou en je vrouw kent.'


    'Maar hoe kan hij weten waar je zult zijn als je begint met je bezweringen?'


    'Dat,' zei Amirantha schouderophalend, 'is de vraag.'


    'Spionnen?' opperde Jommy.


    'Alleen Brandos, en misschien zijn vrouw Samantha, weten waar ik zal zijn als ik een demon oproep. En hen vertrouw ik alsof het familie is,' antwoordde Amirantha.


    'Misschien demonische spionnen?' vroeg Jommy. 'Ik bedoel, ik weet niet hoe dat oproepen van demonen werkt, maar misschien heeft hij ergens een demon zitten die hem waarschuwt als u een andere demon oproept.'


    Amirantha en Gulamendis leken allebei met stomheid geslagen. De menselijke demonenmeester reageerde als eerste. 'Ik weet niet...'


    'Is dat mogelijk?' vroeg de elf.


    Jommy haalde zijn schouders op. 'Jullie zijn degenen die verstand hebben van demonen. Weten jullie het niet?'


    Gulamendis scheen beledigd, maar hij zei niets. Amirantha antwoordde: 'Zoals Puc al opmerkte: er is nog zoveel te leren.'


    Jommy haalde zijn schouders op. "Waarom vragen jullie het dan niet?'


    Wie moeten we dat nou vragen?' Gulamendis klonk kil.


    Jommy grijnsde. 'De demonen.'


    Amirantha keek hem stomverbaasd aan. Toen begon hij bulderend te lachen. 'O, goden en vissen!' riep hij uit. De elf leek ook verbaasd over het voorstel, en toen begon hij te grinniken.


    'Ik vermoed dat mijn nieuwe vriend hier' - hij wees op Gulamendis - 'ten prooi is gevallen aan hetzelfde gebrek als ik,' zei Amirantha. We zijn zo gericht op het beheersen van onze kunsten - dat moet wel als je in leven wilt blijven - dat het nooit in ons is opgekomen méér te willen weten over de kleinere schepsels die we taken voor ons laten uitvoeren.'


    Wat gaan jullie dan doen?' vroeg Creegan.


    Amirantha stond op. 'Nou, we roepen een demon op en stellen hem vragen!'


    Met een enkel gebaar en een woord begon hij een bezwering. Puc en Jommy voelden de haartjes op hun armen overeind komen. Tomas bleef staan, maar zijn hand ging naar zijn zwaardgevest toen de machtige bezwering actief werd.


    Creegan stapte achteruit op het moment dat een zwarte rookwolk optrok en er een kleine imp met een blauwe huid in de kamer stond. 'Nalnar!' riep Amirantha hem toe. 'Ik heb je ontboden.'


    'Meester,' bevestigde het wezen, om zich heen kijkend naar de groep.


    Gulamendis lachte vrolijk. 'Dat is Chokin!'


    'Chokin?' vroeg Puc.


    'Ik heb ook een imp die me dient, of eigenlijk twee: Choyal en Chokin. Deze lijkt op Chokin.'


    Toen de imp die naam hoorde, keek hij Gulamendis aan. 'Chokin?' vroeg hij met een hoge stem.


    'Ken je Chokin?' vroeg Amirantha.


    Nalnar knikte heftig en antwoordde: 'Zelfde bloed, en hij is mijn oudere. Choyal is mijn jongere.'

  


  
    'Broers?' vroeg Gulamendis.


    "Wat is broers?' vroeg de imp.


    'Van dezelfde vader en moeder,' verhelderde de zwarte magiër.


    'Vader? Moeder? Begrijp niet, meester.'


    'Kennelijk hebben ze geen ouders,' zei Jommy, gefascineerd door zijn eerste ontmoeting met een schepsel uit het demonenrijk dat hem niet probeerde te doden.


    'Hoe bedoel je? Dat ze hetzelfde bloed hebben?' vroeg Amirantha.


    'Zelfde gebroed. Choyal, Chokin, Lanlar, Jodo, Takesh, Tadal, Nimno, Jadru en Nalnar! Wij negen. Jodo en Lanlar niet meer. Zeven nog maar.' Hij liet zijn kop zakken en er trok een volkomen onverwachte droevige uitdrukking over dat buitenissige gezicht.


    Wat is er met je... broers gebeurd?' vroeg Amirantha.


    'Opgevreten,' antwoordde hij. Kijkend van de een naar de ander vroeg de imp: 'Meester had Nalnar nodig?'


    Amirantha keek Puc aan. 'Hebben we iets te eten voor Nalnar? Hij werkt beter mee als we hem te eten geven.'


    'Zeker, wat heb je nodig?'


    Kijkend naar de imp, die nu een gretige uitdrukking op zijn blauwe gezicht had, antwoordde Amirantha: 'Een bordje brood en kaas, een stukje worst en wat fruit houden hem wel bezig.'


    De imp leek dolblij met het vooruitzicht van voedsel. Puc gebruikte zijn kunsten om een studente te roepen en stuurde de jonge vrouw naar de keuken om eten te halen.


    Terwijl ze wachtten verscheen Sandrina, nu in nieuwe kleding en een mooi, glanzend gewreven pantser. Ze droeg zelfs een nieuwe tabberd met het symbool van haar orde erop.


    Vader-bisschop Creegan keek Puc aan. 'Indrukwekkend. Hoe komt het dat je die tabberd had liggen?'


    Sandrina vulde dat aan met: 'Sterker nog, hoe komt het dat u een heel pantser had liggen dat me perfect past?'


    Puc glimlachte. We hebben zo onze bronnen.'


    De imp begon opgewonden op en neer te springen. 'Sandrina! Nalnar dol op Sandrina.'


    De vrouwelijke ridder-adamant keek met grote ogen naar de imp. 'Nalnar?' Toen richtte ze haar blik op Amirantha en kneep haar ogen tot spleetjes. 'Zijn we een voorstellinkje aan het opvoeren?'


    Amirantha besloot daar niet op in te gaan.


    Puc legde het uit. "We hebben ontdekt dat ondanks Amirantha en Gulamendis' ervaring met demonen, we nog steeds te weinig weten over hun rijk. We dachten dat we konden beginnen met het verhoren van een van de handelbaardere bewoners ervan.'


    Sandrina ging zitten. 'Nou, mijn ervaring met dat monstertje heeft me geleerd dat hij amper intelligenter is dan een hond, minder betrouwbaar, en dat hij zich soms heel onbeschoft en ongepast gedraagt.' Ze keek Amirantha aan. 'Waarom Darthea niet? Je hebt vast veel gesprekjes met haar gehad.'


    Amirantha keek onbehaaglijk, maar hij bleef zwijgen.


    'Darthea?' vroeg Jommy.


    Sandrina's blik was giftig terwijl ze naar Amirantha loerde, en de zwarte magiër scheen zich oprecht te generen. 'Niet alle inwoners van het demonenrijk zijn afzichtelijk. Sommige zijn... mooi,' zei ze.


    Jommy kneep zijn ogen dicht uit medeleven voor de zwarte magiër, terwijl vader-bisschop Creegan hem ontdaan aankeek. 'Een succubus?'


    'Succubus?' vroeg Jommy, met grote, gefascineerde ogen.


    "We geloven de verhalen niet echt, maar de succubi zijn heel mooie vrouwelijke demonen die de rechtschapenen verleiden tot verdorven daden en erger,' verklaarde vader-bisschop Creegan.


    Amirantha haalde diep adem. 'Die legenden zijn vreselijk overdreven.' Hij keek naar de gezichten om zich heen. 'Een demon probeert te overleven hoe hij of zij kan, met de middelen die ze tot hun beschikking hebben. De succubi zijn... begiftigd met het vermogen om het uiterlijk aan te nemen van mooie vrouwelijke leden van vele rassen. Het is maar een illusie.'


    Gulamendis glimlachte. 'Mijn broer zou eindeloos gefascineerd zijn door zo'n illusie. Dat is zijn vakgebied.'


    'Genoeg,' zei Amirantha. 'Ik ben meer dan honderd jaar oud en heb mijn schaamte over mijn persoonlijke beheptheden achter me gelaten; ik heb een tiental geliefden overleefd, dus als ik besluit troost te zoeken bij iemand van wie ik weet dat ze er over honderd jaar nóg zal zijn, dan is dat mijn zaak.'


    Sandrina bloosde en haar woede was zichtbaar, maar ze zei niets.


    Hij keek haar aan. 'Nogmaals, zoals ik al drie keer heb gezegd: als ik je heb gekwetst, dan spijt me dat oprecht.' Toen werd zijn gezicht hard en zijn stem nam een ferme klank aan. 'Maar ik had je niets beloofd. Als je me niet kunt vergeven, dan is dat een last die jij moet dragen, niet ik.' Hij keek Puc aan. 'Kunnen we weer terug naar ons oorspronkelijke gespreksonderwerp?'


    Puc leefde al te lang om dit soort gesprekken nog interessant te vinden. Hij knikte en zei: 'Praat maar met je dienaar.' Toen hij zag dat het eten voor de imp was gearriveerd, wenkte hij de studente met het dienblad en beduidde dat ze het voor Nalnar neer kon zetten.


    Zonder op toestemming te wachten begon de imp kaas, brood en fruit te verorberen. Amirantha zuchtte en gaf met een lichte hoofdknik aan dat hij Pucs ongeduld over Sandrina's woede begreep. 'Nalnar, vertel eens over die anderen uit je gebroed.'


    'Ja, meester?' vroeg de imp.


    'Misschien moet je specifieker zijn?' opperde Gulamendis.


    Amirantha knikte. 'Vertel eens over Choda, Nimno...' - hij probeerde zich nog andere namen te herinneren —'... en de anderen uit je gebroed.'


    'Vertellen?' vroeg de imp. Wat vertellen, meester?'


    'Vertel over jullie leven, wat jullie doen als jullie niet hierheen worden geroepen.'


    We leven, we sterven, we vechten...' Er leek een lichtje in de ogen van het schepsel te verschijnen. We begonnen. We waren niet, en toen waren we wel. Met honderden, zwemmend op de beginplek. We vochten. We aten, we groeiden. Van de honderden bleven er vijftig over. Vijftig kropen uit de beginplek, en we vochten voor grotere en gulzigere. Wij waren slim, wij negen. We hielpen elkaar, doodden degenen die wachtten en vraten ze op. We werden sterk en we waren negen samen. Degenen die wachtten renden weg en zochten de zwakken op die elkaar niet hielpen.' Hij haalde zijn schoudertjes op. We gingen bij de beginplek weg en verstopten ons.'


    'Verstopten jullie je?' vroeg Amirantha. "Voor wie?'


    'Allen die groter waren, sterker en gulziger,' antwoordde de imp die een stuk kaas op zijn klauw pinde en het opat. 'Nalnar dorst!' Met toegeknepen oogjes keek hij naar Amirantha en vroeg: Wijn?'


    'Nee!' zei Amirantha. Hij keek Puc aan. 'Je wilt hem niet dronken zien.' Toen richtte hij zich weer tot de imp. Water.'


    "Water,' herhaalde de imp.


    Puc gebaarde naar de studente, die gefascineerd toekeek, en moest heftig wuiven om haar aandacht te trekken. De jonge vrouw knikte en haastte zich weg, en even later keerde ze terug met een beker water.


    De imp dronk gretig en liet de lege beker vallen. Toen keek hij om zich heen en kwetterde vrolijk. Amirantha zuchtte en verbande het wezen met een handgebaar terug naar zijn eigen rijk.


    'Waarom?' vroeg Puc zachtjes.


    Gulamendis was degene die antwoordde. 'Ze raken bedwelmd door ons voedsel, zelfs door water, en dan worden ze brutaal. We voeren ze meestal alleen als beloning, als we ze niet meer nodig hebben. Daarom heeft hij hem verbannen.' Hij knikte goedkeurend naar Amirantha.


    'We hadden verder niets meer aan hem, want hij zou onhandelbaar worden en gaan liegen. Hij moet eerst weer nuchter worden in zijn eigen rijk,' vulde Amirantha aan.


    'Ik heb gelijksoortige problemen met impen gehad,' bevestigde de elf.


    "We hebben meer informatie nodig,' zei Tomas zachtjes.


    Gulamendis neigde respectvol zijn hoofd. 'Ja, Oude, en ik zie nu in hoe verkeerd het van me was om niet nieuwsgieriger te zijn.'


    'Ik ook,' beaamde Amirantha. 'Maar in jouw geval vraag ik me iets af,' zei hij tegen Gulamendis. Toen jullie volk werd bestookt door demonen, is het toen niet bij je opgekomen om naar informatie op zoek te gaan?'


    'Hoe betrouwbaar zijn jouw bronnen onder de demonen?' was Gulamendis' wedervraag.


    Amirantha haalde zijn schouders op. 'Ik heb nog niet de behoefte gehad om dat vast te stellen.'


    'Precies,' zei Gulamendis.


    Puc bekeek de sterrenelf en dacht iets van gepikeerdheid te bespeuren omdat er werd gesuggereerd dat hij beter zijn best had moeten doen. 'Ik ben ervan overtuigd dat Gulamendis zijn eigen dringende zorgen had.'


    Met de zelfbeheersing die Puc ook kende van Aglaranna's volk knikte Gulamendis alleen lichtjes. 'Inderdaad. Ik heb nooit een hoge status gehad onder mijn volk, en zodra de aard van het demonenlegioen bekend was... Nou, laten we het erop houden dat we geen kans kregen om te helpen. Sommigen werden meteen terechtgesteld...'


    Terechtgesteld?' onderbrak Tomas hem. 'Hoe is dat mogelijk?'


    Gulamendis leek van zijn stuk gebracht door die vraag. 'Op bevel van de regent. Sommigen van ons werden gevangengezet, ondervraagd en gemarteld, terwijl anderen gewoon meteen werden terechtgesteld. De Raad van de Regent, of althans de meerderheid daarvan, geloofde dat wij verantwoordelijk waren voor de invasie.'


    Tomas' gezichtsuitdrukking was een mengeling van ongeloof en woede. Terechtgesteld,' fluisterde hij. 'Elfen die elfen doden.' Hij sloeg zijn blik neer alsof hij werd overstelpt door droefheid. Toen keek hij de demonenmeester van de taredhel aan. 'Ik denk dat ik de komende dagen maar eens moet gaan praten met je heerser, met die regent.'


    Gulamendis was niet verheugd over de richting waarin het gesprek ging. 'Ik heb wel geprobeerd informatie over het demonenlegioen te krijgen van de demonen die ik had opgeroepen, maar de tijd stond niet aan mijn kant. Ik ben gevangengenomen en een tijdlang bewaakt. Ik kon weinig anders doen dan 's avonds Choyal oproepen, een van mijn impen, en hem naar de keuken sturen om voedsel en water te stelen zodat ik niet zou verhongeren in mijn kooi.'


    'Waarom ben je gespaard?' wilde Puc weten.


    'Om te garanderen dat mijn broer zich zou gedragen.'


    'Dat moet je uitleggen,' zei Puc.


    'Terwijl het demonenlegioen ons onder druk zette, werd de zoektocht naar een veilig toevluchtsoord dringender. Onze hoofdwereld, Andcardia, zou uiteindelijk vallen; de regent en de Raad van de Regent wisten dit al lang voordat het tot de rest van de bevolking doordrong.


    Er werden grote bijeenkomsten gehouden op de pleinen in onze steden, er werden glorieuze banieren uitgerold en bloemen regenden neer op hen die tegen de demonen ten strijde trokken. Alle soorten elfenmagie werden ingezet. We hebben wapens die bezweringen tegengaan, zodat demonische magiërs aan het wankelen worden gebracht en onze gewapende strijders hen kunnen doden. We hebben doodstorens die enorme schichten kwaadaardige energie afschieten, waarmee het vlees van demonen wordt vernietigd. Verschrikkelijke oorlogsmachines werden gebouwd en tegen hen gebruikt. Maar nog steeds bleven de demonen komen.'


    Puc stak zijn hand op. 'Laten we even teruggaan naar de wereld die jullie volk ontdekte, die waar geen leven meer was. Als dat niet de plek was waar jullie voor het eerst op de demonen stuitten, waar dan wel?'


    'Onze translocatiepoorten werken met een kleine mate van imprecisie. Ik begrijp het probleem niet, want die magie ken ik niet.' Hij neigde zijn hoofd naar Puc. 'Jij zou ongetwijfeld begrijpen wat de poortmeesters bedoelen, maar ik niet.


    Ik weet alleen dat er op enig moment is besloten een centrum te bouwen, waardoor alle werelden met elkaar verbonden werden. Een centrale zaal van magie waar iedereen die tussen de werelden van de Clans van de Zeven Sterren heen en weer wilde reizen eenvoudig de weg kon vinden.


    Dus je hoefde alleen maar door een poort op de centrale wereld te stappen, de planeet Komilis, en van daaraf kon je alle bestemmingen bereiken.'


    Puc knikte en zei peinzend: 'Dat neemt de behoefte aan tientallen scheuringen weg, want er zou er op elke wereld maar één nodig zijn, en alleen de magiërs op Komilis moesten voor meerdere poorten tegelijk zorgen.'


    'Precies,' bevestigde Gulamendis. 'Maar toen ons verkenningsteam de wereld van de demonen vond...'


    Toen bestormden die de poort en kregen ze toegang tot jullie doorvoerwereld,' concludeerde Sandrina. Haar toon liet er geen twijfel over bestaan dat ze dit een militaire blunder van de eerste orde vond.


    Gulamendis zei niets, maar zijn gezichtsuitdrukking bewees dat hij het met haar eens was. Toen vervolgde hij zijn verhaal. 'De strijd om de centralestad op Komilis duurde jaren. Maar uiteindelijk kregen de demonen het doorvoerpunt lang genoeg in handen om hun weg naar al onze werelden te vinden.'


    'Hebben jullie niet geprobeerd de poorten te vernietigen?' vroeg Puc.


    'Ja,' antwoordde Gulamendis, 'maar het was al te laat. Ze wisten de weg al.'


    'En als ze de poort van Andcardia naar Midkemia bestormen voordat jullie die kunnen sluiten,' zei Puc, 'dan komen ze ook hierheen.'


    'Of misschien zijn ze er al,' zei Amirantha.


    'Ik denk dat jij dat dan wel zou weten,' opperde Gulamendis droogjes.


    TMiet per se,' antwoordde Amirantha. 'Die demon waar ik je over vertelde, die mijn broer had opgeroepen, heb jij zoiets wel eens gezien?'


    'Ik weet het niet zeker, maar ik denk van niet,' antwoordde Gulamendis.


    'Een strijddemon die ook magie gebruikt?'


    'Nee,' zei de elf. 'Zoiets heb ik nog nooit gezien.'


    'Ik heb een theorie,' zei Amirantha peinzend. 'Het is maar speculatie, maar het past in wat we tot dusverre weten.'


    'Ik zou hem graag horen,' zei Puc.


    'Er is een andere instantie aan het werk,' vertelde de zwarte magiër.


    'Je broer?' opperde Puc.


    Hij schudde zijn hoofd. 'Misschien, maar dat lijkt me onwaarschijnlijk. Belasco is vele dingen, maar hij is geen fanaticus. Maar hij zou wel bereid zijn om fanatici te dienen.


    Sandrina's beschrijving van die mislukte oproep wijst erop dat iemand wanhopig probeert om demonen naar dit rijk te halen en bereid is het risico van fouten te nemen - zelfs catastrofale fouten - om dat doel te bereiken.


    Wat ik had moeten zeggen, is dat als de oproeper iets vaardiger was geweest, die demonen die hij opriep veel langer in onze wereld hadden kunnen blijven.'


    'En sterker hadden kunnen worden,' voegde Gulamendis eraan toe.


    'Maar dat doet er eigenlijk niet toe,' zei de zwarte magiër. Waar het om gaat, is dat die groepering weet dat deze wereld bestaat en probeert demonen hierheen te halen, en dat ze bereid zijn om waanzin te ontketenen om dat doel te bereiken. Bovendien heeft het misschien helemaal niets te maken met het gevaar waar onze elfenvriend ons voor komt waarschuwen.'

  


  
    'Hoe kom je daarbij?' vroeg vader-bisschop Creegan, die zijn twijfels over Amirantha's aanwezigheid even terzijde had geschoven.


    'Omdat als ik de chronologie goed heb, deze gebeurtenissen meer dan tien jaar voor de aankomst van zijn volk plaatsvonden.' Hij keek Jommy aan.


    'Ja,' bevestigde de roodharige jongeman. We kwamen die Zwarthoeden ongeveer tien jaar geleden bij de kust van het schiereiland tegen.'


    'En je broer is hier nog geen jaar geleden voor het eerst gekomen?' vroeg Amirantha aan Gulamendis.


    De elf knikte. Hij keek naar de anderen en zei: 'De demonen probeerden hier al te komen voordat ze zijn thuiswereld bereikten.'


    'Ik ben er niet van overtuigd dat deze problemen ongerelateerd zijn,' zei Puc, 'maar zelfs als het wel zo is, ze moeten allebei worden opgelost. We kunnen geen gestoorde lui laten rondlopen die proberen demonen naar ons rijk te halen omdat ze daar toevallig zin in hebben.'


    Amirantha's gezicht onthulde dat hij niet zeker wist of Puc hém ook tot die categorie rekende.


    'En als het demonenlegioen de sterrenelfen naar deze wereld volgt...' Puc maakte de gedachte niet af.


    'Twee problemen, dus,' zei Jommy.


    Wat moeten we doen?' Tomas richtte zijn vraag aan Puc.


    Puc weifelde even. Als leider van het Conclaaf der Schaduwen werd al tientallen jaren van hem verwacht dat hij bevelen uitdeelde, maar hij vond het soms nog altijd moeilijk om mannen met veel macht en ervaring te commanderen, omdat hij liever van hen wilde horen wat zij als het beste plan van aanpak zagen. Uiteindelijk zei hij: "Vader-bisschop Creegan, Amirantha, Sandrina, en wie jullie verder nog wensen mee te nemen, moeten teruggaan naar Akrakon om te zoeken naar sporen van degene die probeert demonen hierheen te halen.'


    'Ik ga wel mee, als je er geen bezwaar tegen hebt,' zei Jommy. 'Ik heb tien jaar geleden dat eerste monster aan land zien komen, en ik vind het tijd worden om eindelijk eens uit te zoeken wie die Zwarthoeden zijn.'


    Puc knikte. Hij keek Tomas aan. 'Ik denk dat jij en ik met Gulamendis mee moeten gaan om de nieuwkomers te begroeten en in te


    schatten of het demonenlegioen hen hierheen zal volgen.'


    'Er kunnen moeilijkheden van komen,' waarschuwde Gulamendis.


    'Dat heb je al duidelijk gemaakt,' antwoordde Tomas, 'maar we hebben geen keus. We kunnen een intocht van dit formaat niet negeren. Bovendien zal het Koninkrijk der Eilanden die ook niet negeren zodra Alystan van Natals verslag zijn weg vindt naar de prins in Krondor. Er zal zeker een groep ruiters vanuit Cars of Tulan worden gestuurd om onderzoek te doen. En Dolgans dwergen zullen ook iemand sturen om een oogje op je volk te houden.'


    'Dat zou onverstandig zijn,' zei Gulamendis.


    'Hoezo?' wilde Puc weten.


    'Omdat de regent heeft bevolen dat iedereen die onze vallei inkomt meteen moet worden gedood.'


    'Wat?' riep Tomas uit. 'Jullie vallei?'


    'We zijn een volk dat met uitsterven wordt bedreigd!' kaatste Gulamendis terug. 'En we zullen vechten als we bedreigd worden, of dat nou mensen, dwergen of zelfs onze eigen verre verwanten zijn. Het zou beter zijn als jullie mij eerst naar de Raad van de Regent laten gaan om hun te laten weten dat ik contact met jullie heb gemaakt en dat jullie ons willen helpen voorkomen dat de demonen hierheen komen.'


    Tomas keek naar Puc, die knikte.


    'Goed dan,' zei de Krijgsleider van Elvandar. 'Ik kan een draak roepen en je een stukje van jullie buitenposten vandaan laten afzetten.'


    'Niet nodig,' antwoordde de demonenmeester. 'Ik kan zelf een vlieger oproepen.' Hij zag Pucs gezichtsuitdrukking en voegde er snel aan toe: 'Hij zal volledig in mijn macht zijn en ik stuur hem weg zodra ik er ben.'


    'Reis erheen zoals je wilt,' zei Tomas, 'maar zeg tegen je leiders dat ik over drie dagen kom. Ik keer eerst terug naar mijn koningin en dan kom ik naar jullie nieuwe thuis. Ik zal ook leden van de raad van mijn vrouwe meenemen, en dan zullen we met je regent bespreken wat we moeten doen als het demonenlegioen doorbreekt.


    Maar ik raad je leiders aan hun houding ten opzichte van lieden die de grenzen van jullie kamp in de vallei benaderen te heroverwegen, Gulamendis. Ondanks het feit dat je volk in hun eigen superioriteit gelooft, gaan jullie gebukt onder een schijnbaar eindeloze oorlog en zullen jullie hulp nodig hebben. Degenen die naar jullie toe komen kunnen per ongeluk op jullie stuiten of uit nieuwsgierigheid komen kijken, dus ik wil dat ze met respect worden behandeld.' Tomas zei niet dat als de regent zijn boodschap niet ter harte nam, hij daar ontstemd over zou zijn, en zelfs een Valheru met zo'n vreemde afkomst was een schepsel dat respect of zelfs vrees afdwong.


    De demonenmeester knikte en maakte een buiging naar de anderen in de tuin. Tegen Amirantha zei hij: "Wij moeten ook binnenkort overleggen; we hebben veel te bespreken en veel te leren.'


    'Akkoord,' zei de zwarte magiër, die opstond en een respectvolle buiging maakte.


    Terwijl hij zich voorbereidde op zijn vertrek zei Gulamendis: 'Er zijn zoveel dingen die ik van jou en je metgezellen wil leren, Puc. Maar ik ben geen typisch voorbeeld van mijn ras.' Hij keek naar Tomas. 'Uw oude vriend zal u vertellen over een gesprek dat wij hebben gehad, en dan zult u beseffen dat ik het oprecht meen dat we de toenadering van uw volk niet zullen verwelkomen totdat we zeker weten dat we veilig zijn.' Hij keek op naar de hemel. Thuis. Het is een mythe, en toch sta ik hier; onder dezelfde hemel waar mijn voorouders naar opkeken.'


    Hij richtte zijn blik weer op Tomas. 'En ik ben niet de beste tussenpersoon die u had kunnen kiezen, heer Tomas, want de meeste leden van mijn volk geven mij en mijn vakgenoten de schuld voor de demoneninvasie. Wat we ook zeggen, ze willen niet geloven dat er ergens daarbuiten een demonenpoort is waar die schepsels doorheen komen.'


    'Demonenpoort?' vroeg Puc. 'Daar had je niets over gezegd.'


    'Het is bijna een mythe; een gerucht. Ze zeggen dat een demonenmeester vlak voordat hij werd terechtgesteld smeekte de Raad van de Regent te vertellen dat hij wist dat de demonen ons rijk binnenkwamen door een demonenpoort. Hij zei niet hoe hij dat wist, hoewel hij die informatie kan hebben verkregen van een schepsel dat hij had opgeroepen. Maar het is de hoop waar mijn vakbroeders en ik ons aan vasthouden: dat we op een dag vergiffenis krijgen voor deze verschrikking waar ons volk mee te kampen heeft.'

  


  
    'Ik weet dat er een demonenpoort is,' zei Puc kalmpjes. Voor het eerst begaf Gulamendis' zelfbeheersing het en was er hoop op zijn gezicht te zien. 'Hoe weet je dat?' 'Omdat ik er ben geweest.'

  


  
    


    


    17 Vastberadenheid


    Gulamendis keek hem stomverbaasd aan.


    Langzaam vroeg hij: 'Je bent er geweest?'


    'Het heet Shila.'


    'Shila?'


    'De wereld waaruit de Saaur - een ras dat nu op deze planeet woont—werden verdreven door de demonen. Het moet de plek zijn van de poort waar Macros streed tegen Maarg, de demonenkoning.'


    Gulamendis ging volkomen overdonderd zitten. 'Maarg?'


    We hadden wel legenden gehoord...' zei Amirantha.


    Gulamendis stond op en prevelde een bezwering. Even later stond er een dubbelganger van Amirantha's imp voor hem, gehuld in vervliegende rook. Het schepsel leek verbaasd te zijn dat het tussen zo'n groot gezelschap werd opgeroepen en wilde zich abrupt afwenden, tot het Gulamendis zag. 'Meester?' vroeg hij, met een onderdanige, deerniswekkende stem.


    "Vertel ons over Maarg,' beval Gulamendis.


    Meteen krijste de imp van angst en draaide hij zich weer om alsof hij een uitweg zocht. 'Nee!' riep hij schril. 'Nee! Nee! Nee!'


    Het schepsel was overduidelijk doodsbang, maar Gulamendis stak zijn hand uit. "Vertel ons over de demonenkoning!' herhaalde hij.

  


  
    De imp keek met een verwilderde blik om zich heen, loerend alsof hij een ontsnappingsroute of een manier om aan te vallen zocht. Hij dook ineen en stak zijn klauwhanden uit alsof hij alles wilde verscheuren wat binnen zijn bereik kwam. 'Nee!' krijste hij vol woede en angst. 'Nee! Nee! Nee!' Hij bleef het herhalen.


    Gulamendis kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Hij is me nog nooit eerder ongehoorzaam geweest.' Hij stak zijn linkerhand uit met de handpalm naar boven en zei iets in een taal die Puc en de anderen niet verstonden, maar het ondokte een reactie aan Amirantha, die net zo onthutst leek over het gedrag van de imp als de anderen. 'Vertel!' zei de taredhel, en terwijl hij zijn hand sloot voerde hij een of andere bezwering uit, want de imp sloeg dubbel en drukte zijn handen op zijn maag, die kennelijk plotseling vreselijke pijn deed.


    'Meester, nee!' riep de imp. De woede en angst in zijn ogen hadden plaatsgemaakt voor een smekende blik.


    'Ik beveel je bij ban en woord, bezwering en wil, om me te vertellen over de demonenkoning!' Weer opende en sloot hij zijn vuist, en de imp krijste van pijn. Toen liet Gulamendis zijn magie los en haalde de imp diep adem.


    Het schepsel dook ineen en fluisterde, alsof hij doodsbang was dat iemand hem zou horen: 'De demonenkoning is de grootste van alle! Hij hoort alles wat er wordt gezegd; hij ziet alles wat er wordt gedaan. Hij verscheurt en eet, en niemand ontkomt aan hem. Hij wacht bij de poort op de uiteindelijke opening.' Plotseling werden de ogen van het schepsel groot en verstijfde hij alsof hij was aangevallen, zijn ogen rolden weg in de kassen en hij viel voorover.


    Amirantha stond op en zwaaide met zijn handen in een boog, om een koepel van energie boven de tuin te laten ontstaan. 'Zet je schrap!' schreeuwde hij.


    De hemel boven hen ontplofte. Het kalme blauw van de middag was in een oogwenk veranderd in een razende draaikolk van geel en wit, die iedereen verblindde die omhoog keek. Zelfs dwars door het mystieke schild heen daalde de hitte in folterende golven op hen neer. Puc volgde de zwarte magiër bijna meteen met zijn eigen bezwering, en de hitte verdween toen hij het inferno neutraliseerde.


    Gulamendis, vader-bisschop Creegan en Sandrina kwamen allemaal net in beweging, en Jommy dook op de grond in een poging zo dicht mogelijk bij de koele aarde te komen.


    Terwijl de vlammen boven hen verdwenen zwaaide Puc met zijn hand in een draaiende beweging om zich heen en riep een volgende beschermingsbezwering op.


    Toen schoot er vanuit een ander deel van het gebouw een brede zilverkleurige energieschicht de hemel in, die in een grote boog snel uit het zicht verdween.


    "Wat was dat?' vroeg Amirantha.


    Puc keek om zich heen om te controleren of iedereen in orde was en knielde bij de roerloze gestalte van de imp neer. 'Mijn vrouw, waarschijnlijk. Degene die die magische komeet op ons dak stuurde, krijgt zo meteen zijn verdiende loon. Het is een nare truc die ze al geleerd had voordat ik haar kende. Als onze aanvaller geen eigen beschermingen heeft geactiveerd, krijgt hij zo meteen iets krachtigers terug dan wat hij zelf uitdeelde. Die energieschicht vraagt om veel meer bescherming dan een magisch vuur. Je kunt er een huis mee laten smelten.' Hij liet de arm van de imp los. 'Hij is dood.' Kijkend naar Gulamendis voegde hij eraan toe: 'Denk ik.'


    'Zo dood als hij hier in dit rijk kan zijn. Hij zal zich langzaam weer vormen in het...' Hij wees. 'Kijk.'


    De gestalte van de imp werd transparant en ging over in mist, en toen was hij binnen een oogwenk verdwenen.


    'Hij zal zich weer vormen, zoals ik zei, en dan kan ik hem opnieuw oproepen.'


    'Bij demonen heb je dood en dood,' zei Amirantha. 'Ik wilde je straks nog vragen hoe jullie strijders ze doden.'


    'Met alle wapens en bezweringen die we tot onze beschikking hebben,' antwoordde Gulamendis.


    'Dat is dan één van jullie problemen,' zei Jommy.


    Beide demonenmeesters keken hem aan, en Amirantha zei: 'Ja, hij heeft gelijk.'


    Gulamendis knikte. 'Niemand wilde me geloven toen ik zei dat als ze niet met heel krachtige magie volledig worden vernietigd, de demonen alleen maar naar hun eigen rijk terug worden verbannen.'


    'En als ze een beetje uitgerust zijn, komen ze door elke open poort terug in dit rijk,' vulde Jommy aan.


    'Een leger dat je niet kunt vernietigen, alleen maar ophouden?' vroeg Tomas.


    'O, je kunt demonen wel vernietigen,' zei Sandrina. 'Ik heb er zelf meerdere vernietigd. Volkomen en onomkeerbaar.'

  


  
    Vader-bisschop Creegan stemde daarmee in. 'De magie van de goden vernietigt ze volkomen. Als je er eentje lang genoeg kunt verdoven om een specifieke vloek of bezwering te gebruiken, kun je ze echt vernietigen.' Maar hij klonk ongerust. 'Maar dat zijn zeldzame gevallen, Puc. Onze magie bestaat meestal uit een verbanning. We hameren niet op het verschil als we die magie onderwijzen, maar de meerderheid van demonen waarmee we te maken krijgen wordt alleen maar teruggestuurd naar het demonenrijk.'


    'Hoe moeilijk zou het zijn om een heel leger ervan het hoofd te bieden?' vroeg Tomas nadrukkelijk.


    De oude geestelijke liet zijn schouders zakken en gaf toe: 'Onmogelijk. Zelfs als ik alle priesters, priesteressen, monniken en nonnen van alle goden en alle krijgsordes zou oproepen, dan nog zouden ze er ieder hooguit één of twee per dag kunnen vernietigen. De magie is ingewikkeld en uitputtend.'


    Puc zuchtte toen Miranda de tuin in kwam stormen. Wat was dat?' vroeg ze op beschuldigende toon. 'De helft van de bijgebouwen staat in brand en we hebben een heleboel bange studenten, en niet te vergeten een paar die ernstige brandwonden hebben opgelopen. Het is een wonder dat er niemand dood is.'


    Magnus verscheen ook, en hij keek alsof hij klaar was om een gevecht aan te gaan. Toen hij de stemming van zijn moeder zag, zei hij niets.


    Puc keek naar zijn oudste zoon. 'Caleb? De anderen?'


    'Iedereen maakt het goed, voor zover ik weet,' antwoordde hij. 'Degene die die barrière heeft opgericht heeft dit gebouw gered, en hier was de meeste hitte. Er is brand in een paar bijgebouwen, maar die wordt al geblust.'


    'Mooi,' zei Puc. Kijkend naar zijn vrouw vervolgde hij: 'Die wraakschicht die je langs het pad van de inkomende bezwering stuurde, weet je waar die naartoe is gegaan?'


    Ze knikte. 'Naar het zuidoosten, ergens in de buurt van de Pieken van de Quor, denk ik.'


    'Nou, iemand heeft net een akelige verrassing gehad, als ze die al hebben overleefd,' zei Puc. Toen wendde hij zich tot Magnus. 'Ik wil dat je iedereen vertelt dat we nu op voet van oorlog staan. Stuur de jongere studenten weg, naar hun thuiswereld of naar Sterrewerf. Stuur boodschappen naar iedereen om hier zo snel mogelijk terug te keren. Ik wil alle meestermagiërs binnen een paar dagen hier hebben.'


    Gulamendis ging naast Amirantha staan. 'Die menselijke magiërs zijn... indrukwekkend.'


    'Je kunt ze maar beter niet onderschatten,' mompelde de zwarte magiër.


    'Dat snap ik niet,' zei Gulamendis.


    Amirantha glimlachte flauwtjes naar de taredhel. 'Ik denk van wel.'


    De elf liet zijn stem dalen. 'Dat zal ik ook niet doen, maar anderen van mijn ras... zelfs de harde lessen van het demonenlegioen gaan aan hen voorbij. Arrogantie is een relatief begrip bij mijn volk.'


    Amirantha zag dat Puc, Tomas, Miranda en Magnus in gesprek waren, terwijl vader-bisschop Creegan overleg voerde met Sandrina, en Jommy scheen meer aandacht te hebben voor die twee dan voor de demonenexperts. De zwarte magiër pakte Gulamendis bij zijn elleboog en leidde hem een eindje weg. Op gedempte toon zei hij: 'Ik zal openhartig zijn, mijn nieuwe vriend. Jij en ik begrijpen wat er aankomt, en maar weinigen kunnen zich de nachtmerrie voorstellen die deze wereld nadert. En wij hebben alleen maar korte blikken kunnen werpen in het rijk waar die nachtmerries vandaan komen. Misschien hebben degenen die je hebt achtergelaten ze al het hoofd geboden, maar totdat het demonenlegioen arriveert hebben we veel te doen.'


    'Wat stel je voor?' vroeg Gulamendis.


    'Uit chaos komen kansen voort,' antwoordde de zwarte magiër. 'Jij en ik zullen nooit volledig worden geaccepteerd door onze volkeren, maar hier...' Hij wuifde om zich heen. 'Deze plek is uniek. Ik weet dat je nog geen tijd hebt gehad voor nadere kennismakingen, maar er zijn hier wezens van andere werelden, intelligente wezens die samen met Puc en zijn magiërs studeren.' Hij keek weer naar de tovenaar en zag dat die naar hem en de elf stond te kijken. 'Die mensen hebben hier iets unieks, en wij zouden daar deel van kunnen uitmaken.'


    'Ik snap wat je bedoelt,' zei de elf. Hij keek om en zag ook dat Puc over de schouder van zijn vrouw naar hen keek terwijl zij tegen hun zoon en Tomas sprak. Hij knikte en vervolgde: 'Ik ben in heel korte tijd gaan begrijpen dat mijn kijk op de zaken, die in de ogen van mijn volk radicaal en zelfs verraderlijk is, misschien niet radicaal genoeg is.'


    'Denk je eens in, mensen die alleen maar kennis zoeken om de kennis. Is dat niet de reden dat jij als kind in donkere grotten begon rond te snuffelen?'


    Gulamendis barstte in lachen uit, waardoor de anderen zich omdraaiden en naar hem keken. Hij stak zijn hand op. 'Alleen maar een onbetamelijke grap,' zei hij tegen de anderen. Toen beantwoordde hij Amirantha's vraag. 'Ja, dat is precies waarom ik stenen begon om te draaien: gewoon om te kijken wat eronder zat. Stokken in holle bomen steken om te kijken wat eruit zou komen. Een eindeloze nieuwsgierigheid die me op plekken bracht die niemand anders zich zelfs maar had voorgesteld. Jij ook?'


    Amirantha knikte. 'Meer dan een eeuw geleden. Op een dag zal ik je vertellen over mijn moeder, een waanzinnige heks, en over mijn broers, twee kwaadaardige smeerlappen, maar voor het eerst in mijn leven heb ik het gevoel dat onze soort hier welkom zou kunnen zijn, en het zou dom zijn als we daar niet ons voordeel mee doen. Stel je eens voor: studeren zonder angst, met anderen in de buurt om je te helpen en te ondersteunen in je werk als het nodig is. De kennis die we zouden kunnen opdoen...'


    Gulamendis neigde zijn hoofd en dacht er even over na. 'Misschien, als er tijd is, tref ik mijn broer levend aan en haal ik hem hierheen. Hij zou het hier ook fijn vinden.'


    'Goed zo,' zei Amirantha. 'Ik weet dat je vertrouwen moet verdienen, vooral bij ons, maar ik zweer op mijn bloed dat als jij helpt het demonenlegioen te dwarsbomen, ik samen met jou zal dienen. En als we het overleven zal ik je mijn broeder noemen.'


    De elf keek de mens onderzoekend aan en zag een ijzeren vastberadenheid in diens blik. 'Waarom krijg ik het gevoel dat dit voor jou een ongebruikelijke situatie is?'


    'Omdat vertrouwen me zwaar valt, en ik zie al mijn hele leven mensen om wie ik geef sterven. Ik vind het gemakkelijker om gereserveerd te zijn en op mezelf te blijven; als ik met andere mensen omga, is dat meestal om ze van hun goud te ontdoen.'


    'Dat is een eerlijke uitspraak.'


    'Ik ben geen trots man, Gulamendis. Ik ben wel ijdel, maar dat is niet hetzelfde. Ik heb in mijn leven weinig gedaan waarbij ik het gevoel had dat ik iets had gepresteerd.' Hij knikte in de richting van Sandrina. 'Die jonge vrouw was iets voor me gaan voelen, en ik heb haar genegenheid beloond door haar hardvochtig in de steek te laten.'


    'Aha, dat verklaart haar houding tegenover jou,' zei de elf.


    'In veel opzichten is ze een heel sterke vrouw - sterker dan de meeste mannen als het op haar vaardigheid met wapens aankomt — maar ze heeft ook een sterke geest en wil. Minder duidelijk is dat ze ook eenvoudig te kwetsen is.' Zijn stem stierf aan het eind van de zin weg, en de elf zweeg. Amirantha ging uiteindelijk verder. 'Haar kracht verbergt de kwetsbare aard van haar hart. Ze is als kind door mannen misbruikt, en ik ging ervan uit dat ze daar hard van was geworden; maar het tegenovergestelde was het geval. Ik weet niet hoe het bij jouw ras gaat, Gulamendis, maar bij ons zijn dergelijke kwesties vaak verwarrend, en van alle doelen die mijn ras nastreeft, kan het zoeken naar liefde de meeste schade aanrichten.'


    'Zo anders is dat bij ons niet, alhoewel wij veel meer tijd hebben dan mensen om te ontdekken wat werkelijk belangrijk is. Mijn broer en ik zijn allebei jong onder mijn volk, amper halverwege onze eerste eeuw van leven. En net als jij leven ook wij aan de buitenrand van onze samenleving, dus een vrouw vinden die dat sociale stigma wil aanvaarden is moeilijk.' Hij keek naar Sandrina die verderop stond en zei: 'Misschien kan dit alles helpen de breuk tussen jullie te lijmen?'


    'Die breuk zal ik nooit kunnen lijmen,' antwoordde Amirantha zachtjes, 'maar ik kan er wel voor kiezen mijn leven te beteren.'


    'Daar zijn we het dan over eens,' zei de elf. 'Iedereen zou moeten wensen een beter leven te leiden.'


    'Kom, we gaan terug om plannen te maken, zodat we waar mogelijk kunnen helpen.'


    Ze keerden terug naar de anderen. Puc gaf gedetailleerde instructies over wat er moest gebeuren en hoe snel. Hij wendde zich tot Gulamendis. 'Ga terug naar je volk en vertel hun over Tomas, want hij komt over drie dagen om met je heersers te praten. We zullen niet wachten totdat je leiders in actie komen, maar we zijn bereid hen als bondgenoten te verwelkomen als ze besluiten zich bij ons te voegen.' Tegen Amirantha zei hij: 'Voor jou heb ik een moeilijke taak, als je wilt.'

  


  
    'Meestal neem ik geen nodeloze risico's, maar onder de omstandigheden ben ik bereid te dienen.' Hij keek om zich heen. 'Wat ik hier zie bevalt me, Puc, en ik zou hier graag blijven om te studeren en mijn eigen kennis te delen.'


    "Naderhand,' zei Puc, en hij hoefde Amirantha niet uit te leggen wat hij bedoelde. Tegen zijn vrouw zei de tovenaar: 'Het zou goed zijn als jij de zwarte magiër met je meenam, en ook Sandrina' — Amirantha deed zijn best om niet te grimassen — 'om te proberen te achterhalen waar die vuurbol vandaan kwam. Wie hem ook hierheen heeft gestuurd, hij wist dat we de imp ondervroegen, en dat baart me in meerdere opzichten zorgen.'


    Wie kan er nou horen wat hier wordt gezegd?' vroeg Miranda.


    'Iemand die een band heeft met die imp,' antwoordde Amirantha. 'Je begrijpt het misschien niet volledig, maar lieden zoals Gulamendis en ik, die demonen kunnen beheersen, hebben altijd geloofd dat we de macht volledig in handen hadden. Het is bijzonder verontrustend om erachter te komen dat een ander kan afluisteren wat een demon die in onze macht is zegt.'


    'Goed dan,' zei Miranda, die haar man omhelsde. 'Durf ik te vragen waar jij en Magnus naartoe gaan?'


    'Ik moet terug naar Shila,' zei Puc.


    De kleur trok weg uit Miranda's gezicht. Ze had op die wereld naast haar man gestaan en haar vader zien vechten met de demonenkoning. Macros had Maarg net lang genoeg weten op te houden zodat Puc de scheuring naar het demonenrijk kon sluiten, of dat had hij althans gedacht.


    Vreemde buitenaardse wezens, de Shangri, hadden de scheuring gemaakt in de oeroude stad Ahsart, de heilige stad van de Saaur. Puc en zij waren de scheuring ingegaan en hadden die van binnenuit ineen laten storten. Maar iets wat Puc jaren geleden op die wereld tegen haar had gezegd schoot haar nu weer te binnen: als de scheuring het op de een of andere manier had overleefd, kon hij worden heropend.


    'Stel dat de scheuring naar Midkemia dichtging zoals ons plan was, maar die in Shila vanuif het demonenrijk open is gebleven?' vroeg ze.


    Puc sloot zijn ogen. 'Datzelfde vreesde ik ook al. Toen ik die scheuring voor het eerst zag, besefte ik niet hoe uniek hij was. Sinds mijn bezoek aan de Dasatiwereld op het volgende bestaansniveau ben ik gaan begrijpen wat een prestatie het was om een scheuring te creëren tot in de Vijfde Cirkel. Ik heb de aard van die uitvinding onderschat, ben ik bang.'


    'Maar toch,' zei Magnus, die het gesprek tussen zijn ouders had gevolgd, 'zelfs als de scheuring tussen het demonenrijk en Shila bestond, hoe hebben de demonen die wereld dan verlaten om de werelden van de elfen aan te vallen?'


    'Stel dat Shila de wereld is die ze hadden gevonden, die waar de demonen hun scheuring bestormden en hun poortencentrum bereikten?' vroeg Miranda.


    'Dat zullen we gauw genoeg weten,' zei Puc. Hij wendde zich tot Magnus. 'Jij gaat met mij mee. Kies nog twee anderen die een goed stel hersens hebben.' Hij kuste zijn vrouw op haar wang. 'Ik moet voor ik vertrek gaan kijken hoeveel schade er is aangericht en nog een paar anderen spreken, maar we zijn voor het donker wordt weg. Ik stel voor dat jij hetzelfde doet.'


    Ze keek hem na en zei tegen Magnus: 'Nu zal hij Nakur nog meer missen dan in alle tien jaar die zijn verstreken.'


    Haar zoon kon alleen maar zwijgend knikken.


    Gulamendis naderde het noordelijke uiteinde van de vallei met hun nieuwe stad: E'bar, oftewel Thuis. Hij wist dat het hem geen warm welkom zou opleveren als zijn volk hem op een gevleugelde demon op de stadsmuren af zag vliegen, dus liet hij het schepsel landen op een kleine open plek op enige afstand van de buitenwacht. Zo wilde hij voorkomen dat hij werd doorzeefd met pijlen of erger nog, werd verbrand door een magische vuurbol.


    Hij stuurde de gevleugelde verschrikking weg, die ondanks zijn uiterlijk - grote, kwijlende kaken, enorme klauwen en reusachtige ravenvleugels — een betrouwbaar, zij het wat knokig rijdier was. De demonenmeester keek om zich heen om te zien of iemand hem had zien aankomen en concludeerde dat als het al zo was, ze niet veel haast hadden om te komen kijken. Gezien de alertheid die een soort tweede natuur van hem was geworden, was het onwaarschijnlijk dat hij was gezien. Het was verstandig van hem geweest om de laatste paar mijl laag over de boomtoppen te vliegen.

  


  
    Hij liep de heuvel af tot hij bij de eerste buitenwacht langs het pad aankwam, en bleef in het zicht van de muren staan. Hij wuifde en wachtte tot de schildwacht hem zou aanspreken. Toen er in zijn eigen taal een vraag werd geroepen, antwoordde hij en mocht hij langzaam doorlopen. Hij bleef voor de poort staan terwijl die voor hem werd geopend en was onder de indruk toen hij erdoor stapte. Hoewel de stad beneden dankzij magische middelen razendsnel groeide, was dit voormalige dorp van de moredhel alleen door bloed, zweet en tranen van de arbeiders herbouwd. Maar het leek erop dat het werk bijna was voltooid. Muren waren gerepareerd, daken van nieuw riet voorzien, straten vrijgemaakt van onkruid, en er was een nieuwe put geslagen op het dorpsplein.


    Een wachter in het uniform van het Leger van Sterrenbloed sprak hem aan. 'Je naam?'


    'Gulamendis, op een missie van de regent,' antwoordde hij.


    'Ga verder, maar stop bij de laatste hut en vraag naar Lacomis.'


    Hij liep door het drukke dorp en zag dat zelfs de kinderen hielpen bij de laatste opruim- en reparatiewerkzaamheden. Hij schatte dat zo'n vijftig strijders en hun gezinnen hier nu waren ondergebracht en dat ze ongetwijfeld binnenkort zouden beginnen met jagen, vissen en gewassen verbouwen. Als het demonenlegioen niet kwam, wat hem onwaarschijnlijk leek, of indien ze dat konden verslaan — wederom onwaarschijnlijk — zou dit rustige dorpje geen slechte plek zijn om zich te vestigen.


    Hij kwam bij de laatste hut en klopte aan. Een stem zei: 'Momentje,' en toen stak een oudere elf zijn hoofd naar buiten. "Wie ben jij?'


    'Gulamendis. Op een missie van de regent. De wachter zei dat ik me hier moest melden.'


    De elf stapte naar buiten, en aan zijn mantel kon de demonenmeester zien dat hij een magiegebruiker was. Gulamendis had in de loop der jaren weinig te maken gehad met de leden van het Leger van Sterrenbloed, dus hij herkende de man niet.


    'Ga daar staan,' droeg de oude elf hem op.


    Gulamendis liep naar de plek die de oude elf aanwees. De elf sloot zijn ogen en wuifde met zijn hand naar de demonenmeester, en Gulamendis voelde een lichte vorm van magie in de lucht om zich heen. Even later opende de oude elf zijn ogen en zei: 'Ja, je bent wie je beweert te zijn.'


    'Bezorgd over infiltranten?' vroeg Gulamendis.


    'Bezorgd over alles,' antwoordde de oude magiër. Hij glimlachte.


    'Tot nu toe zijn we alleen eekhoorns, muizen en een paar vossen tegengekomen, maar totdat deze vallei helemaal veilig is hebben we het bevel om op onze hoede te zijn.'


    'Begrepen,' zei de demonenmeester. 'Ik moet weg.'


    'Ga met de Sterren,' zei de oude man terwijl hij zijn hut weer inging.


    Terwijl hij de heuvel afliep was Gulamendis onder de indruk van de hoeveelheid werk die tijdens zijn afwezigheid was verzet. De weg een mijl ten zuiden van het dorp werd nu van stenen voorzien. Een paar jonge geomantiërs hielden toezicht op arbeiders die manden vol stenen op stapels langs de weg dumpten. De magiërs zouden de losse kiezels en stenen omvormen tot een vlakke bestrating waar wagens en ruiters gemakkelijk overheen konden rijden.


    Gulamendis groette toen hij langs de arbeiders liep. Een mijl verderop kwam hij een eenzame galasmantiër tegen, een meester van planten, die met een eenvoudige houten stok een gat groef naast de weg. Hij legde er een zaadje in en sloot zijn ogen. Zwaaiend met zijn hand riep hij een plantje naar boven dat groeide voor Gulamendis' ogen. Het was een gloeiboom uit de wereld Selborna. Midkemia was dan misschien hun Thuis, maar de taredhel keerden hier terug met het beste van wat ze op andere werelden hadden gevonden. De boom zou ongeveer tien tot twaalf voet hoog worden en de weg verlichten met een zachte, blauwige gloed, waardoor ook 's nachts reizen veilig en comfortabel was. Gulamendis besefte dat juist dit soort ontdekkingen zijn volk had beroofd van de legendarische woudloperskunsten die ze ooit hadden bezeten. Hij was ervan overtuigd dat de elfen die hij in Elvandar had ontmoet geen licht nodig hadden om zich 's nachts zonder moeite door het woud te verplaatsen.


    Dankzij de magie van de galasmantiër zou de boom ongelooflijk snel groeien en binnen enkele maanden in plaats van jaren volwassen zijn. Volgend jaar om deze tijd zou er een rij bomen langs alle wegen vanuit E'bar staan, om op magische wijze de nacht te verlichten. Het zou een spectaculair gezicht zijn vanaf de heuvels boven de vallei.

  


  
    Nu hij op een geplaveide weg liep, ging de tocht snel. Toen hij over een heuvel kwam, zag hij de stad en bleef hij staan. Zijn volk zou zich misschien in de komende tijd op allerlei manieren bewijzen, maar ze waren beslist ongelooflijke kunstenaars. De stad was nu al adembenemend en zou kunnen wedijveren met Tarendamar als hij voltooid was.


    De buitenmuur was bijna af, en de reusachtige poorten stonden klaar om op hun plaats te worden gezet. Lastdieren en magie zouden de enorme houten deuren optillen en zo perfect afhangen dat een kind ze met één hand kon openen, maar als ze eenmaal dichtzaten zouden alleen de allersterkste stormrammen ze open kunnen breken. Ze waren witgeschilderd, net als de muren, die waren bedekt met kalksteen of een ander materiaal waardoor de stad fonkelde in de middagzon.


    Er rezen spitsen op van het centrale paleis, en aan de buitengebouwen werd gewerkt. Gulamendis overpeinsde dat hier genoeg ruimte was voor alle elfen die Andcardia hadden overleefd, en nog een aanzienlijk aantal meer. Cynisch bedacht hij dat de regent ongetwijfeld niet overwoog een uitnodiging te sturen aan hun verloren verwanten. Hij dacht alleen aan een succesvolle migratie naar Midkemia en de behoefte aan toekomstige expansie. Hij wilde de nakomelingen van zijn volk op de straten van de stad zien spelen.


    Toen hij de poort doorging en wachters passeerde die er niet van op schenen te kijken dat er weer een elf de stad binnenkwam, vroeg Gulamendis zich af hoe verstandig het was om zoveel energie te steken in het creëren van al die pracht en praal, terwijl hun verdediging prioriteit had. Maar toen zag hij een buitentoren boven de poort oprijzen, met onder het gouden dak een zwarte vorm achter de witte facade: een kristallijnen vorm met een kwaadaardig aanzien. De regent liet doodstorens op de muren bouwen.


    Zuchtend omdat de afzichtelijke realiteit van hun situatie zelfs onder dit soort schoonheid standhield, liep hij doelgericht naar het stadscentrum. De metropool manifesteerde zich zoals hij had verwacht, met een groot Paviljoen van Sterren in het midden en de Zeven Sterren eromheen geplant. De bomen uit de oude mythe kwamen een tikje minder indrukwekkend over nu hij de Heilige Gaard in Elvandar had gezien.


    Ten zuiden verrees het nieuwe paleis van de regent, dat nog onder constructie was, omdat de meeste geomantiërs bezig waren met het bouwen van de buitenste verdedigingswerken. Toch waren er, terwijl anderen werkten aan de bouw van massieve muren en torens, enkele ambachtslieden bezig de reeds voltooide fagades te versieren. Het paleis - want geen enkel ander woord deed recht aan het gebouw - was wit, met koninklijk purperen steenwerk in de vorm van knopen rond alle openingen. De daken en spitsen glansden in de zon, opgetrokken uit een soort kwarts of glassteen. En vanuit de verte leek de top van het gebouw wel bedekt met goud.


    Hij liep de brede trap naar de hoofdingang op en zag onderweg wachters op hun posten staan. Nu al vierde de regent zijn voorliefde voor pracht en rituelen bot, want die soldaten behoorden tot de besten die nog over waren. Ze zouden nu ook op Andcardia tegen de vijand hebben kunnen strijden, om het Volk meer tijd te geven om naar Midkemia te vluchten.


    Terwijl hij de ingang naderde, zag hij dat diverse erewachters sporen van de recente strijd vertoonden: een verband onder een tuniekkraag, of een licht opzij leunen om het gewicht van een gewond been of voet te houden. Met een wee gevoel in zijn maag besefte Gulamendis dat dit betekende dat de strijd op Andcardia voorbij was, of bijna. Deze strijders waren voor hun diensten beloond met een aanstelling in de persoonlijke wacht van de regent.


    Terwijl hij over de enorme marmeren vloer liep, slim afgezet met borders van fonkelend rozenkwarts tussen de reusachtige platen steen, werd hij geroepen door iemand die hem van links naderde.


    Tandarae wenkte de demonenmeester naderbij. 'Gaat het goed met je, Gulamendis?' vroeg hij.


    'Goed genoeg,' antwoordde Gulamendis.


    De sagenbewaarder beduidde de demonenmeester met hem mee te lopen en zei op gedempte toon: 'Ga je even iets met me drinken voordat je naar de regent gaat?'


    Gulamendis begreep dat het geen verzoek was. Hij volgde de sagenbewaarder naar een kleine woning die uitkeek op een enorm binnenplein. Tandarae wenkte Gulamendis mee naar het raam.


    Toen hij omlaag keek zag de demonenmeester dat er een toestel werd gebouwd, een reusachtig raster van goudkleurig metaal met grote bollen van gepolijste steen en raderen en een schitterend kristal erbovenop. 'De Zonnetoren,' zei Tandarae. 'Onze leider heeft besloten de zon te gebruiken om energie te leveren voor de verdediging van deze nieuwe stad.'


    'De doodstorens?'

  


  
    'Ah, je had ze al gezien.'


    'Ze zijn lastig over het hoofd te zien als je in de koepels boven op de torens kijkt. Ik heb ze eerder van dichtbij gezien, tijdens de slag om Antaria, en zoiets vergeet je niet snel.'


    'Dat zal ik dan maar van je aannemen. Ik heb niet de wens er ooit een in actie te zien.'


    'Hebben ze de stad al een naam gegeven?'


    'Nee, maar iedereen noemt hem E'bar, dus ik verwacht dat het dat wel zal worden. Vertel me eens wat je hebt ontdekt.'


    Gulamendis ging zitten terwijl de sagenbewaarder twee glazen wijn inschonk. Hij nam er een slokje van en de wijn deed hem denken aan wat hij op Pucs eiland had geproefd. 'Uitstekend.'


    "Van hier,' zei de sagenbewaarder. We hebben plunderaars naar het oosten gestuurd en die hebben alles meegenomen wat niet in de grond geplant stond, en zelfs een paar dingen die wel in de grond stonden.'


    'Plunderaars!' Hij stond onthutst op.


    'Een klein stadje. We hebben de schijn gewekt dat de moredhel uit het noorden waren teruggekeerd. Onze soldaten droegen donkere mantels en lieten overlevenden achter die konden doorvertellen dat de Vergetenen naar het noorden terug waren gevlucht. Twee van onze wegbereiders hebben zelfs mijlen aan valse sporen uitgezet, die hier wegleiden.'


    Gulamendis dacht aan wat hij had gehoord en gezien en aan het feit dat zijn eigen broer was opgemerkt door een Vrijschutter van Natal. We moeten die mensen niet onderschatten, Tandarae. Ze hebben deskundige mannen, en die sporen verbergen onze aanwezigheid hier mogelijk niet lang. En met hun magiërs valt niet te spotten.'


    Weet ik,' zei Tandarae. 'Ik heb erop gewezen dat we voorzichtig moesten zijn, en dat heeft me bijna mijn plek in de Raad van de Regent gekost.'


    Gulamendis liet zich weer in zijn comfortabele stoel zakken en zuchtte. 'Het zal al moeilijk genoeg zijn om die mensen ervan te overtuigen ons te vertrouwen en onze bondgenoten te worden tegen het demonenlegioen zonder dat we hun dorpen en steden plunderen.'


    'De regent heeft niet zoveel behoefte aan bondgenoten. Onderdanen, misschien,' zei Tandarae. Hij keek uit het raam. 'Hij is alleen maar bezig met het bouwen van een nieuw thuis voor ons volk, en hij wil van niets anders weten. Ik ben ervan overtuigd dat hij onze buren zal willen aanvallen zodra dit hier klaar is.'


    'Ik moet me straks bij de regent melden,' zei Gulamendis, 'maar ik zal je vertellen wat ik heb ontdekt.' Snel maar gedetailleerd vertelde Gulamendis over zijn ervaringen sinds hij aan het hof van de koningin en vervolgens op Tovenaarseiland was geweest. Hij liet maar één detail weg, namelijk Tomas' aard, want hij wilde niet dat hun gesprek op een zijspoor belandde. Hij wilde voorkomen dat zijn opsomming van de feiten werd overschaduwd door de emotie die zou volgen op nieuws over de Valheru die in Elvandar woonde.


    De sagenbewaarder luisterde zwijgend, en toen Gulamendis klaar was, had hij vragen. Die uitwisseling voegde nog een halfuur aan het gesprek toe, en uiteindelijk zei Tandarae: 'Ze klinken als imposante wezens.'


    'Ik heb de dwergenkoning maar heel even gezien, en zo had ik het eigenlijk ook liever.' De afkeer voor dwergen was bijna aangeboren bij zijn volk; van alle rassen waren zij het moeilijkst te overheersen geweest. 'Maar hij was op zijn gemak bij de elfen in Elvandar, en hij heeft sterke banden met de mensen in het gebied.


    Onze neven zijn nogal primitief, zoals je zou verwachten; één met het woud, met een diep gevoel voor de natuur dat wij allang vergeten zijn.' Hij liet zijn stem dalen, meer uit gewoonte dan uit noodzaak. 'We moeten ze niet onderschatten, Tandarae. Ze lijken misschien achterlijk, maar hun magie is sterk en subtiel. Ze hebben bomen waarbij onze Zeven Sterren verbleken; de voorouders van onze Zeven Sterren! En ze zijn één met het land waarop ze leven. Ik heb geen duidelijke afweerbezweringen of andere magische barrières gezien, maar ik kon mezelf er niet toe brengen de rivier naar hun land over te steken tot ik welkom was geheten. We zouden een leger aan de overkant van Elvandar kunnen neerzetten, maar die zouden niet dat heilige land kunnen betreden.' Hij zuchtte. 'Het verontrust me, het fascineert me, en op de een of andere manier verheugt het me ook. Het is net alsof we onszelf zien in de spiegel van de tijd.'


    'Ik zal er op een dag zeker naartoe gaan,' zei Tandarae. 'Als we overleven.'


    'De oorlog?'


    'Die gaat slecht. Je hebt misschien opgemerkt dat de wachtposten op de trappen naar het paleis zijn gerekruteerd uit de overlevenden van de laatste slag om Andcardia; degenen die fit genoeg waren om nog op wacht te staan. Velen staan nog met één been in het graf en worden verzorgd door de weinige genezers die we nog over hebben.' Hij nam een slokje wijn. 'De mensen maken ook goeie wijn, nietwaar?'


    'Klopt,' beaamde Gulamendis. 'Mijn broer?'


    'Niemand heeft hem gezien,' antwoordde Tandarae, maar toen lachte hij. 'Natuurlijk zou hij pal naast ze kunnen staan zonder dat ze het in de gaten hadden.'


    'Niet bij iedereen,' zei Gulamendis.


    'Er is een reden dat je broer tot de eerste van de Kring van Licht werd gerekend.'


    Gulamendis fronste zijn voorhoofd.


    Tandarae stak zijn hand op om aan te geven dat hij er niets mee bedoelde. 'Dit is geen geheim, Gulamendis, zelfs al wordt er van ons verwacht dat we er niet over praten.


    Het uiteenvallen van de Kring van Licht is spijtig, vind ik.' Hij nipte van zijn wijn. 'Het was dom van de Raad om erop aan te dringen dat alle magiegebruikers in hun kader moesten worden opgenomen. En toen ze op lieden zoals jij stuitten...'


    'Protesteerde mijn broer.'


    'Inderdaad.' Tandarae scheen zijn woorden zorgvuldig te kiezen. 'Als hij niet zo'n hoge post in de Kring had bekleed, was het misschien slechter met hem afgelopen... Nou, laten we het erop houden dat de Raad en ook de regent, ondanks zijn ijdelheid en excentriciteit, een waardevol hulpmiddel herkennen als ze het zien.


    Ze zeggen dat Laromendis een illusie kan creëren die zo levensecht is dat als hij een vijand laat zien dat een mes diens borst heeft doorboord, zijn hart zal blijven stilstaan alsof het mes echt was.'


    'Dat zeggen ze,' mompeld« de demonenmeester vaag.


    'Zo'n vermogen is zeldzaam, en ik vermoed dat zodra ons nieuwe thuis klaar is en we onze aandacht op onze buren richten, er meer waardering zal zijn voor degenen die... laten we zeggen niet de erkenning hebben gekregen voor het werk dat ze voor ons hebben gedaan.' Hij zette zijn wijnglas neer. 'Wat vind je van die mensen?'

  


  
    "We lijken meer op hen dan op onze verwanten in Elvandar,' antwoordde hij vlak. 'Ze tonen hun gevoelens op hun gezicht, maar ze hebben heel intelligente lieden en beschikken over talenten die met die van ons kunnen wedijveren. Ik heb net genoeg van hun magie gezien om te concluderen dat dit volk ons respect verdient, want zij zijn even talrijk als zandkorrels op het strand, en wij...' Hij haalde zijn schouders op.


    Wij zijn geen schaduw meer van wat wij eens waren. Ja, ik weet er alles van,' zei de sagenbewaarder.


    'Er is een mens, Puc genaamd, die wel eens een van de machtigste magiërs zou kunnen zijn die ik ooit heb ontmoet.' Hij liet zijn stem dalen. 'Hij beweert dat hij naar de wereld is geweest waar de demonenpoort zich bevindt, en dat hij er weer naartoe kan.'


    Tandarae keek hem stomverbaasd aan. 'Als dat waar is...'


    'Ik denk van wel. Ik denk dat hij het bewijs kan leveren dat niemand onder de taredhel de toorn van de demonen over ons heeft afgeroepen. Het was gewoon domme pech dat we het demonenlegioen tegen het lijf liepen. En bovendien beweert hij dat hij in staat is om die poort voor altijd te sluiten.'


    'Ongelooflijk,' zei de sagenbewaarder ademloos.


    Gulamendis vervolgde: Toen we elkaar de vorige keer spraken wist ik niet zeker wat ik met je opmerkingen aan moest, maar nu ik bij de mensen en onze verwanten ben geweest, en zelfs een dwerg heb ontmoet, denk ik dat niets in ons verleden ons heeft kunnen voorbereiden op deze wereld. Het is hier zo anders, en er zijn vele vragen... met antwoorden die wij misschien niet graag zullen horen. Maar toch is het ook een kansrijke plek, en misschien kan hier onze evolutie nog grootser verlopen dan voorheen.'


    'En die koningin?'


    'Ik denk dat ze van het bloed is, dat haar aanspraak legitiem is. Jij zou dat beter kunnen beoordelen, maar ze heeft iets wat spreekt... nee, zingt tot je hart en geest. Ik heb de Sterren in al hun pracht gezien, zoals ze waren voordat wij naar andere werelden vluchtten, en ik kon me voorstellen hoe het moet zijn geweest, Thuis, toen de wereld nog jong was.' Hij zuchtte. 'Onze verwanten in Elvandar zijn echt één met het land waarop ze wonen, en die eigenschap zijn wij verloren.'


    'De elfen in Elvandar zijn zoals wij ooit waren,' begon de sagenbewaarder. 'De besten onder hen hebben we tot heersers benoemd, deels in een geheime trotsering van de... Ouden, maar ook om ze te eren omdat ze nauwer betrokken waren bij de magie van deze wereld. Zij waren de hoeders van de jonge bomen, de beschermers van de Sterren. Sommigen van de vluchtende eldar vereerden hen zelfs. De reden dat zij verkozen te blijven was omdat ze de heilige bomen niet in de steek wilden laten. Ik ben blij dat ze hebben standgehouden.'


    Hij dronk het laatste restje wijn en stond op. 'Ik heb het rapport onderschept waarin stond dat je vanuit de heuvels naderde, zodat wij dit gesprekje konden hebben voordat jij je meldde bij de regent. Maar we hebben lang genoeg getalmd. Ik zal je begeleiden zodat je direct kunt doorlopen. Is er nog iets anders wat je me moet vertellen voordat we naar onze heer en meester gaan?'


    Gulamendis stond ook op. Hij twijfelde nog altijd of hij in Tandarae een bondgenoot had gevonden of dat de sagenbewaarder hem alleen maar als een nuttig instrument beschouwde. Hij vond het tijd om dat te beproeven. 'Eén ding. De gemaal van de koningin komt over drie dagen hierheen om met de regent te praten.'


    Tandaraes gezicht sprak boekdelen. 'Komt hij de macht opeisen?'


    'De koningin heeft geen behoefte aan soevereiniteit. Ze zal bevestigen dat we een vrij volk zijn. Nee, het gaat om iets anders.'


    Wat dan?'


    'Haar gemaal draagt het pantser van de Ouden.'


    Tandaraes diepe bezorgdheid was overduidelijk. 'Dat is zowel merkwaardig als verontrustend. Is het een kopie of een origineel?'


    'Meer dan een origineel,' zei de demonenmeester, die een pervers genoegen begon te scheppen in het toenemende ongemak van de sagenbewaarder. Hij vertrouwde deze elf dan misschien, maar dat betekende nog niet dat hij hem aardig hoefde te vinden.


    'Meer?' Tandarae kneep zijn ogen tot spleetjes.


    'Haar gemaal heet Tomas, Krijgsleider van Elvandar. Hij is Valheru.'       


    Tandarae was zichtbaar ontdaan. 'Hoe kan dat?' fluisterde hij. 'Als de Ouden nog regeerden, zouden we zijn begroet met vuur en zwaard. De mensen, dwergen, gnomen, iedereen zou zijn weggevaagd.'

  


  
    'Er is veel uit te leggen,' zei Gulamendis. 'Hij is Valheru en hij is menselijk, en ik ken maar een deel van zijn verhaal, maar als hij hier komt zul je met eigen ogen zien dat hij een Drakenheerser is.'


    'En hij komt naar ons toe als afgevaardigde?'


    'Ja,' antwoordde Gulamendis. 'Maar ik stel voor dat deel van mijn verslag voor een later moment te bewaren, want ik weet niet hoe die afgevaardigde zou reageren als hij met magie en vuur werd begroet.'


    Tandarae haalde diep adem en grinnikte. 'Je luchtigheid zegt me dat ik me geen zorgen hoef te maken, hoewel ik wel wat meer geruststelling nodig heb. Maar toch, het kan het risico van een snelle dood door de persoonlijke wachters van de regent waard zijn om zijn gezicht te zien als de gemaal van de koningin arriveert.'


    "Voor jou misschien, maar niet voor mij. Als jij het hem uiteindelijk niet vertelt, zal ik dat zeker doen. Het is onderdeel van mijn schuld aan hem, en het leven van mijn broer en van mezelf hangt ervan af.'


    'Ik vraag me af wat er van je broer is geworden.'


    'Hij is bijna zeker hier,' zei Gulamendis. 'En als hij hier is, dan is hij naar mij op zoek.'


    'Hoe groot is de kans dat hij je zal vinden?'


    'Groot,' antwoordde de demonenmeester vol overtuiging. 'We vinden elkaar altijd terug. Hij denkt net zoals ik en volgt ongetwijfeld mijn spoor, maar als hij besluit dat het tijd wordt om terug te keren, komt hij terug.'


    Ze verlieten de kamer, en de sagenbewaarder zei: 'De regent zal... niet blij zijn met veel van wat je hem te vertellen hebt.'


    'Een feit waar ik me pijnlijk van bewust ben,' zei Gulamendis met een naar voorgevoel.

  


  
    


    


    18 Verkenning


    Sandrina stak haar hand op.


    Ze was niet op haar gemak geweest met de selectie van de tovenaar, en ook niet met het feit dat de vader-bisschop was gedegradeerd tot een soort adviseur. Maar die mensen hadden haar goed behandeld, haar verpleegd en haar zonder vragen of verplichtingen alles gegeven wat ze nodig had. Ze was hierheen gebracht door de vrouw, Miranda, die haar een magiër met aanzienlijk wat macht en vaardigheid leek, samen met Amirantha, die wel de laatste was die ze ooit weer terug had willen zien.


    Nu liepen ze het pad op naar de plek waar de mensenoffers waren gebracht, nog geen twee weken geleden, hoewel het een eeuwigheid leek. Ze zag beweging verderop en gaf de anderen een teken om te blijven staan. Brandos liep achteraan, want ondanks de krachtige magie van Amirantha en Miranda was een tweede zwaard altijd welkom. En ondanks haar bedenkingen ten aanzien van Amirantha was Sandrina erg gesteld op de oude strijder, die trouw en eerlijk was, of althans zo eerlijk als een vriend van Amirantha kon zijn. Ze moest hem nageven dat hij in ieder geval had geprobeerd haar te waarschuwen dat ze niet aan Amirantha gehecht moest raken. In de afgelopen vijf jaar had je meer dan eens gewenst dat ze naar hem had geluisterd.


    Het waren zachte geluiden: ofwel een dier in de schemerige struiken, of iemand die er niet zo best in was zich te verstoppen. Ze beduidde dat zij zou verkennen en niet voor het eerst wenste ze dat ze een minder onhandig pantser had uitgekozen. Maar na jaren van oefenen kon ze zich er vrij geruisloos in bewegen.


    Ze liep voorovergebogen tot ze haar hoofd hoog genoeg op durfde te tillen om te zien wat er verderop was. Zoals ze had verwacht stond er een schildwacht die niet erg oplette, maar die geen tekenen vertoonde dat hij slaperig was of gemakkelijk te besluipen zou zijn. Ze draaide zich om en sloop terug naar de andere drie.


    'Eén uitkijk,' fluisterde ze. 'Hij is te ver weg om te benaderen zonder hem te alarmeren.'


    'Ik reken wel met hem af,' zei Miranda.


    Ze ging de anderen voor in de richting van het kamp, zonder de moeite te nemen dat geruisloos te doen. Hoewel haar zwarte gewaad in de avondschaduwen van het smalle ravijn effectief als camouflage diende, maakte ze toch vrij veel lawaai en zag de schildwacht haar toen ze op tien meter afstand was.


    'Huh?' was alles wat hij kon uitbrengen.


    Met een handgebaar stuurde Miranda een energieschicht naar hem toe die de lucht voor zich uit stuwde, en de man kreeg een ferme mep in zijn gezicht. Hij duikelde achterover en belandde op de rotsen achter zich, waar hij zijn hoofd zo hard stootte dat hij bewusteloos raakte.


    Ze liepen snel verder. 'Is hij dood?' vroeg Amirantha.


    Sandrina knielde bij de gevallen wachter neer. 'Nee, maar hij gaat de eerste paar uur nergens naartoe.'


    'Ga jij nog even verderop verkennen,' verzocht Miranda.


    Sandrina deed wat haar was opgedragen en kwam binnen enkele minuten met een wasbleek gezicht terug. We moeten opschieten!' Ze wenkte de anderen mee en begon te rennen, zonder een poging te doen om verborgen te blijven.


    Het gezelschap kwam bij de heuvel aan vanwaar Sandrina het ritueel had gezien toen ze hier de vorige keer was. Ze wenkte de anderen haar naar boven te volgen. Toen ze de top van de heuvel bereikten, begrepen de anderen waarom Sandrina geen moeite meer had gedaan haar aanwezigheid te verbergen.


    Er klonken stemmen in gezang, en het waren er wel honderd. Er brandde een groot kampvuur, waarvan de vlammen dertig voet de lucht in sprongen, en daaromheen stonden twaalf mannen en vrouwen, gehuld in mantels. De anderen stonden in een halve kring achter hen, mannen en vrouwen in verschillende kledingstijlen uit alle delen van de wereld: uit Kesh, het Koninkrijk, Novindus en de Oosterse Koninkrijken. Wat ze gemeen hadden, was dat ze allemaal iets zwarts op hun hoofd droegen: sjaals, slappe hoeden, petten, leren mutsen, als het maar zwart was.


    'Nou, daar zijn je Zwarthoeden,' zei Miranda, 'en het lijkt erop dat ze zich hebben verzameld voor iets belangrijks.'


    'Het is een ontbieding, maar een afwijkende,' zei Amirantha.


    'Hoezo afwijkend?' wilde Miranda weten.


    'Weet ik niet. Het is gewoon... anders.' Hij fluisterde, maar zijn stem klonk dringend. 'Er gaat iets heel ergs gebeuren.' Hij keek Miranda aan. 'Hou je gereed.'


    'Waarvoor?' vroeg ze.


    'Weet ik niet, maar wat het ook is, het zal heel erg zijn.' Hij had kippenvel en voelde dat duistere krachten zich verzamelden, verschrikkelijker dan alles wat hij in zijn lange leven van omgang met helse wezens had ervaren.


    Drie mannen verschenen vanaf het andere uiteinde van de laagte, de een in een felrode mantel afgezet met zwart en zilver. De andere twee liepen aan weerszijden van hem en waren in het zwart. De twee in het zwart geklede gestalten droegen kappen en hun gezichten gingen verborgen in de diepe schaduwen ervan. De man in de rode mantel droeg geen hoofddeksel, en hij glimlachte breed toen hij voor de halve kring van volgelingen ging staan. Hij stapte naar een groot rotsblok toe en stak zijn hand op om stilte te vragen. Meteen hield het gezang op.


    'Dienaren van Dahun...' begon hij.


    'Verdomme,' vloekte Amirantha.


    "Wat is er?' vroeg Miranda.


    Sandrina gaf antwoord. 'Dahun is een demonenprins.'


    'Een van Maargs kapiteins,' vertelde Amirantha, 'als ik alles wat me de afgelopen paar dagen is verteld tenminste goed begrijp.' Hij wees. 'Maar zelfs als dat niet zo is, ik ken die man en ik weet dat alles waar hij bij betrokken is hoe dan ook heel slecht is.'


    "Wie is hij dan?'


    'Dat,' zei Amirantha, 'is mijn broer Belasco.'


    'Die rotzak ziet er kwaadaardig uit,' vond Sandrina. 'Ik kan wel zien dat jullie familie zijn.'


    Miranda wierp haar een duistere blik toe, maar toen besefte ze dat dit de manier was waarop de jonge ridder met haar angst omging. Miranda had niet zoveel ervaring met demonen als Sandrina of Amirantha, maar ze had in haar leven genoeg duistere magie gezien om aan te voelen dat deze situatie verschrikkelijk uit de hand kon lopen.


    'Over vier nachten,' riep Belasco, 'begroeten we onze meester en begint de transformatie van deze wereld tot zijn domein. Dan zullen wij, zijn gezegende dienaren, de eerste uitverkorenen zijn en aan zijn zijde regeren.'


    'De eerste om te worden opgevreten zal je bedoelen,' gromde Brandos.


    'Nou, ik kan moeilijk iemand veroordelen die goedgelovige mensen voorliegt, maar ik heb alleen hun goud afgepakt, niet hun leven,' zei Amirantha.


    'En dat kleine verschil zou net kunnen zijn waardoor Lims-Kragma je naar het leven laat terugkeren als iets dat een beetje hoger staat dan een kakkerlak,' zei Sandrina droogjes.


    "We hebben vier nachten om te besluiten wat we moeten doen,' zei Miranda.


    'Nee, we hebben tot die wachter bijkomt,' wierp Amirantha tegen.


    'Zal hij weten dat hij is geraakt met een bezwering?' wilde Sandrina weten.


    'Normaal gesproken zou hij wakker worden met het gevoel alsof hij drie dagen lang had gezopen,' antwoordde Miranda. 'Maar zoals hij zijn hoofd stootte...'


    'Nou,' fluisterde Brandos, 'we zouden de klus op de terugweg kunnen afmaken en het erop kunnen laten lijken dat hij simpelweg is gevallen en zijn kop heeft gekraakt op de rotsen.'


    'Iemand van dat stel is vast een spoorzoeker en zal zien dat wij hier zijn geweest,' wierp Sandrina tegen.


    Was er maar een manier waarop we die kerel ervan konden overtuigen dat hij gewoon in slaap is gevallen,' wenste Miranda.


    'Ik heb een idee,' zei Amirantha. 'Kom, we moeten opschieten.'


    Hij leidde hen terug langs het pad naar de plek waar de bewusteloze wachter op de rotsen lag. Amirantha wenkte hen verder en liep nog ongeveer dertig meter door.


    'Stil blijven,' fluisterde hij. 'Kun je de wachter wakker maken als ik het zeg?'


    'Ik denk van wel, maar waarom zou je dat willen?' vroeg Miranda.


    "Wacht even en doe het als ik het zeg, en dan moet iedereen bukken.'


    Hij sloot zijn ogen, stak zijn hand in zijn riembuidel en pakte er een kristal uit. Hij hield het stevig vast en mompelde een bezwering, en plotseling kwam er een wolkje donkere, stinkende rook uit de grond omhoog.


    Uit die rook stapte een lange vrouw, beeldschoon en spiernaakt.


    De opgeroepen demon keek met grote, expressieve bruine ogen om zich heen. Miranda was gedwongen toe te geven dat ze waarschijnlijk de perfecte mannenfantasie was: lange benen, een rond achterwerk, een platte buik, pronte borsten en een smetteloze huid. Haar dikke bruine haren golfden tot aan haar onderrug omlaag en ze had een prachtig gezicht. Haar volle lippen weken vaneen in een verheugde glimlach en ze zei: 'Meester! Ik hou van je!'


    'Darthea?' zei Sandrina. Ze wendde zich tot de zwarte magiër. "Vind je het daar nu echt het moment voor, Amirantha?' Haar gezicht stond giftig en haar wangen kleurden van woede.


    'Kop dicht,' snauwde Amirantha ongeduldig. Hij stak zijn hand op en zei tegen de demon: 'Niet nu. Ik heb een taak voor je.' Hij pakte de mooie demon bij haar elleboog en wees naar de bewusteloze man. Nadat hij haar instructies had ingefluisterd vroeg hij: 'Kun je dat onthouden?'


    'Ja, meester,' antwoordde ze, en met lichte pasjes, zonder zich iets aan te trekken van de scherpe rotsen onder haar voeten, haastte ze zich naar de schildwacht toe.


    'Maak hem wakker als ze bij hem is,' zei de zwarte magiër.


    Miranda wachtte, en toen de vrouwelijke demon bij de bewusteloze man neerknielde, gebaarde Amirantha naar haar.


    Miranda sloot haar ogen, stak haar hand uit en werd beloond met een kreun van de schildwacht.


    Amirantha beduidde de anderen te bukken en dook ineen.


    'Ach, jij arme man,' zei Darthea tegen de bijkomende strijder. 'Het spijt me zo. Heb ik je zo laten schrikken dat je van die rots viel en je hoofd stootte? Hier, ik help je wel even overeind.'


    De prachtige naakte vrouw hielp de man opstaan, en toen hij haar aankeek werden zijn ogen groot van ongeloof. Amirantha sprak een korte, geruisloze frase uit en plotseling was Darthea weg, verdwenen in een rookwolkje.


    De verwarde schildwacht keek knipperend met zijn ogen om zich heen, liet zich door zijn bibberige knieën zakken en wreef over zijn pijnlijke hoofd.


    Amirantha kroop terug naar de anderen en wenkte hen mee. Toen ze ver genoeg weg waren om zich te verplaatsen zonder dat ze werden gezien, zei Miranda: 'Dat was interessant.'


    Brandos lachte zachtjes. 'Nu is hij ervan overtuigd dat hij is uitgegleden en zijn hoofd tegen een steen heeft gestoten, want wie zou ooit geloven dat hij was geschrokken van een naakte schoonheid op deze sombere rotplek in het heelal? En ik heb medelijden met hem als hij probeert zijn verhaal te vertellen aan een van die smeerlappen waarmee hij samenspant.'


    'Die houdt zijn mond wel,' gaf Sandrina met tegenzin toe.


    TSIu hebben we dus nog drie nachten extra,' zei Miranda. 'Wat nu?'


    "We keren hier over vier nachten terug en kijken hoeveel magie ervoor nodig is om een heel machtige ontbieding te verpesten.'


    'Daar hebben we zoveel van als je nodig hebt.'


    'Daar twijfel ik niet aan,' zei de zwarte magiër, 'maar ik wil het liefst dat het gebeurt zonder dat jij, ik of iemand anders daarbij omkomt.'


    'Er is altijd een risico,' benadrukte Miranda.


    'Laten we ergens anders heen gaan om dat te bespreken,' opperde Amirantha.


    'Pak zijn arm,' zei Miranda tegen Brandos, die gehoorzaamde. Ze pakte Sandrina en Amirantha beet, en plotseling stonden ze weer in de tuin op Tovenaarseiland.


    'Dat wil ik ook leren,' zei Amirantha bewonderend.


    'Het duurt jaren,' antwoordde Miranda.


    Hij glimlachte. 'Maakt me niet uit.'


    'Nou, als we dit overleven misschien. Nu moet je besluiten wie of wat we nodig hebben en hoe we het beste met deze puinhoop kunnen omgaan. Ik kan met deze manier van vervoer misschien nog één iemand erbij hebben.' Ze leek verontrust toen ze vervolgde: 'Als Magnus hier was, zouden we samen wel negen of tien mensen naar die plek kunnen krijgen. Als hij en Puc hier waren... nou ja, als Puc hier was zou ik me niet zulke zorgen maken.' Ze zweeg.


    'Naast magie zijn daar een heleboel zwaarden, en kwaadaardige kerels die ze graag willen gebruiken,' zei Brandos. 'Ik ga al lang genoeg met magiërs om om te weten dat je geen tijd hebt om meer dan één bezwering te gebruiken als iemand probeert je hoofd eraf te hakken.'


    We hebben twee plannen nodig,' beaamde Miranda. 'Eén voor als we dit alleen moeten doen, en nog een voor als Puc en Magnus voor die tijd terugkomen.'


    'Zijn hier nog anderen die voor je man en zoon kunnen invallen?' vroeg Amirantha.


    'Alle magiërs die ons bij zo'n soort gevecht zouden hebben kunnen helpen, zijn ofwel dood, ofwel op Nieuw Kelewan. De meeste studenten hier hebben nog nooit een gevecht meegemaakt, laat staan een veldslag.' Ze dacht even na. 'Sandrina, hoeveel magisch begaafde priesters in je orde kunnen demonen aan?'


    'Een paar. Ik ken zelf een paar verbanningsbezweringen, en dat geldt voor de meesten van ons. Het is onderdeel van onze opleiding.'


    Amirantha beaamde dat. 'Als ze al een zwakte heeft, dan is het dat ze het liefst als eerste haar strijdknots gebruikt, maar als ze wil kan ze even goed een lagere demon verbannen als ik. Ik heb het haar zien doen.'


    Sandrina fronste haar voorhoofd, onzeker of het een compliment of een belediging was.


    'Dan ga jij met ons mee,' besloot Miranda.


    'Ik zou het niet willen missen,' zei de ridder-adamant.


    'Ga rusten,' droeg Miranda de anderen op, 'en neem iets te eten als jullie honger hebben. Ik moet nog meer plannen maken.' Ze haastte zich de min uit.


    'Nou, iets te eten klinkt goed,' zei Brandos opgewekt. 'Ga je mee?'


    'Ik kom er zo aan,' antwoordde Amirantha.


    Brandos keek van de zwarte magiër naar de jonge vrouw, knikte, draaide zich om en liet hen alleen.


    Verwachtingsvol vroeg Sandrina: 'Wat is er?'


    Hij haalde diep adem. 'Ik heb geen idee wat er over vier dagen gaat gebeuren, en ik weet dat ik je niet kan overhalen om niet mee te gaan.'


    "Waarom zou je dat willen proberen?' vroeg ze.


    'Ik weet dat het slecht is geëindigd tussen ons...'


    'Er was geen "tussen ons",' onderbrak ze hem. *We zijn een tijdje met elkaar omgegaan en je hebt tegen me gelogen om me je bed in te krijgen.'


    'Eigenlijk was het jouw bed,' zei Amirantha. 'En ik heb niet gelogen, ik heb je alleen niet de hele waarheid verteld.'


    'Een subtiel onderscheid, maar we hebben op het moment wel andere dingen aan ons hoofd, vind je ook niet?' Hij knikte. Waarom zou je willen proberen me over te halen niet mee te gaan?'


    'Jij bent de vindingrijkste vrouw die ik ken,' zei Amirantha, 'maar je hebt nogal de neiging om halsoverkop op de dingen af te stormen.'


    'Ik ben ridder-adamant,' bracht ze hem in herinnering.


    'Dat weet ik maar al te goed, maar soms onderschat je de risico's. Luister, je hebt me niet verteld wat er is gebeurd voordat je hierheen kwam, maar je hebt er wel eens beter uitgezien. Je bent weer bijna omgekomen, hè?'


    'Ik stel je bezorgdheid op prijs, maar het is te laat.' Ze draaide zich naar hem toe en porde hem met een gehandschoende vinger hard tegen zijn borstkas. Hij grimaste, maar hij zei niets. 'Ik ben hoer geweest, Amirantha, en geen enkele man behandelde me anders dan met minachting, tot ik broeder Mathias leerde kennen. Daarna was het bloedvergieten en rotzooi, en ik vond mijn roeping, maar zelfs toen keken mannen alleen maar naar me met haat of met lust.


    Toen kwam jij, met je verdomde charme en grappen, en je gaf me het gevoel alsof je daadwerkelijk verder kon kijken dan je neus lang was...' Ze haalde diep adem om rustig te blijven en vervolgde: 'Je demonen kan ik wel aan, Amirantha. En een zaal vol gewapende moordenaars kan ik ook wel aan. Maar je leugens niet.' Ze zette een stap achteruit om te vertrekken. 'Eén ding nog: Darthea. Goed van je dat je haar uiterlijk hebt aangepast. Hoewel ik haar met die geitenhoeven en hoorns wel iets exotisch vond hebben.'


    Zonder nog iets te zeggen draaide ze zich om en liet de zwarte magiër alleen in de tuin achter. Amirantha was altijd bereid geweest gebruik te maken van de goedgeefsheid van vrouwen als hem dat uitkwam, want vaak beloonden ze zijn vriendelijkheid met het enige betaalmiddel dat ze bezaten, namelijk hun lichaam. Maar toen hij negentig was kwam hij toevallig een jeugdliefde tegen; ze was veranderd in een oude, weggeteerde oma die in de schaduw wol zat te kaarden terwijl haar dochters en hun gezinnen hard werkten op een boerderij. Ze herkende hem niet toen hij om een beker water vroeg en die ook kreeg.


    Hij had naar haar gekeken, en zij op haar beurt had naar haar kleinkinderen gekeken, en hij had beseft dat hij er waarschijnlijk nog onveranderd zou uitzien als haar kleindochters oud en aan het eind van hun leven waren; misschien zou hij hen dan wel zien kijken naar hun kleindochters.


    Op dat moment was elk vonkje van genegenheid dat hij nog voor de mensheid voelde gedoofd. De enige vrouw om wie hij nadien nog werkelijk had gegeven was Samantha geweest, maar alleen omdat ze Brandos gelukkig maakte.


    Zijn gevoelens voor Brandos waren nog steeds een mysterie voor de zwarte magiër. Misschien omdat hij in hem de zoon zag die hij nooit zou krijgen. Maar als ze nu ergens samen waren, dacht iedereen dat de strijder ouder was dan hij. Amirantha wist dat er een dag zou komen dat zijn vriend zou sterven in de strijd, of het avontuurlijke leven vaarwel zou moeten zeggen om naast Samantha te gaan zitten terwijl ze wol kaarde, kijkend naar hun kleinkinderen.


    Hij haalde diep adem. Saijdrina was een raadsel waar hij geen antwoord op had. Er was iets met haar wat hem diep raakte, iets waardoor hij wanhopig graag wilde dat ze hem zijn gedrag van enkele jaren geleden vergaf. Hoofdschuddend van ergernis om zichzelf ging hij op zoek naar Brandos en iets te eten.


    Gulamendis wist dat zijn leven aan een zijden draadje hing toen hij de regent over het aanstaande bezoek van Tomas ging vertellen. Het was vanaf het allereerste moment duidelijk geweest dat de regent en de aanwezige leden van de Raad bereid waren de oorlog te verklaren aan hun neven in het noorden. Aangezien de meeste raadsleden door de regent persoonlijk waren geselecteerd om degenen te vervangen die in de loop der jaren aan demonen ten prooi waren gevallen, wist Gulamendis dat hij geen steun zou krijgen voor een standpunt dat afweek van dat van de regent.

  


  
    Zelfs Tandarae zou alleen maar subtiel invloed kunnen uitoefenen, wat kleur kunnen geven aan hoe hij de zaken presenteerde, maar ook hij liep het risico te worden weggevoerd, mocht de regent een van zijn onvoorspelbare woede-uitbarstingen krijgen. Hij was nog niet de nieuwe sagenmeester, eerste onder de sagenbewaarders, hoewel het gerucht ging dat hij die positie binnenkort zou krijgen. Gulamendis wist dat als het op een keuze tussen zijn ambitie en steun voor de demonenmeester aankwam, Tandarae met alle plezier zelf het vuur onder Gulamendis' voeten zou aansteken.


    Langzaam, stap voor stap, vertelde Gulamendis de regent over zijn reis: zijn frustratie omdat hij de demonenbron niet kon vinden, zijn tocht naar de Verre Kust en zijn uiteindelijke gesprek met de koningin en haar gemaal. Het leek hem beter om zijn bezoek aan Tovenaarseiland nog niet te noemen, tot hij zeker wist dat hij zou overleven wat hij nu moest vertellen.


    'De koningin stuurt overmorgen haar gemaal om u te begroeten, heer,' zei Gulamendis.


    'Haar gemaal?' Hij keek op. 'Is er geen koning?'


    'Haar koning heeft jaren geleden zijn reis naar de Gezegende Eilanden gemaakt, en om te zorgen dat zijn zoon zou erven heeft haar tweede echtgenoot zijn aanspraak op de troon verworpen. Prins Caelin zal na zijn moeder in Elvandar regeren.'


    'Vreemd,' merkte de regent op. 'Je zou toch verwachten dat elke elf in Elvandar zou willen regeren.'


    Gulamendis zag de radertjes in het hoofd van de regent al draaien. Als hij deze wereld op de een of andere manier kon ontdoen van die gemaal, zou hij de logische kandidaat zijn voor de hand van de elfenkoningin; na een gepaste rouwtijd, natuurlijk. Lang voordat hij op deze reis was vertrokken was Gulamendis al gaan vermoeden dat de spanning van de dertigjarige oorlog, van het verliezen van zoveel onderdanen, van zien hoe zijn volk systematisch werd uitgeroeid, zijn tol had geëist van de regent. En nu hij de elfenkoningin, Tomas, Puc en anderen had ontmoet, wist hij het zeker: de regent was ongeschikt om te regeren en was misschien zelfs wel krankzinnig.

  


  
    De grappenmakerij tussen hem en zijn broer, hun subversieve ideeën, leken nu te luchtig; de taredhel hadden eerder behoefte aan verraad. Gulamendis had niet de nobele geest die hij bij Tomas had bespeurd — van wie hij vermoedde dat die graag bereid zou zijn om zijn leven te geven voor de verdediging van Elvandar - maar als hij op dit moment een kans zou zien om het leed van zijn volk te beëindigen door de regent te vermoorden, zou hij dat doen.


    De afweerbezweringen rondom de regent waren echter al actief om hem te beschermen tegen het aanvallende demonenlegioen of anderen, en die werkten even goed tegen Gulamendis' krachten. Misschien kon een van de menselijke magiërs deze zaal in een vuurzee veranderen voordat de wachters van de regent konden reageren, maar Gulamendis wist dat hij dood zou zijn voordat hij halverwege een ontbieding was.


    Gulamendis verzamelde moed om te zeggen wat hij te zeggen had en sprak zachtjes: 'Hij is geen elf, heer.'


    De regent knipperde met zijn ogen alsof hij zijn oren niet geloofde. 'Wat?' vroeg hij.


    'De gemaal van de koningin is geen elf.'


    Met een toon die grensde aan regelrechte walging vroeg de regent: Wat is hij dan?'


    'Hij is als mens geboren,' antwoordde Gulamendis rustig.


    De woede van de regent begon op te borrelen. 'Elke aanspraak die ze mogelijk had op het meest nobele geslacht uit onze geschiedenis is onherroepelijk besmeurd door zo'n huwelijk. Een mens!'


    Gulamendis haalde diep adem. 'Ik zei dat hij was geboren als mens, heer, maar tegenwoordig is hij veel meer. Hij draagt het pantser van een Oude.'


    De regent keek Gulamendis aan alsof die hem in het gezicht had geslagen. Bijna fluisterend zei hij: 'Hoe durft hij?'


    'Er is nog meer,' zei Gulamendis, die de tijd rijp vond om de volledige waarheid te vertellen, in de hoop dat de regent verbaasd genoeg zou blijven om de boodschapper dit nieuws niet kwalijk te nemen. Voorbijgaand aan het vreselijk ingewikkelde verhaal dat Tomas hem had verteld, zei Gulamendis: 'Hij heeft het pantser gekregen van de grootste van de grote gouden draken, als beloning voor een heldendaad.' Hij wist dat dit niet klopte, maar hij moest Tomas zo positief mogelijk afschilderen om de regent voor te bereiden op de schok als die hem zou ontmoeten. 'De magie van het pantser transformeerde de mens, en nu draagt hij niet alleen Asschen-Sukars schild, hij draagt ook zijn... krachten. In alles behalve hart en geest is hij Valheru.' Op het laatste moment had hij besloten weg te


    laten dat Tomas ook de herinneringen van de Oude had.


    De regent zat met zijn oren te klapperen. Hij keek om zich heen in de bijna volgepakte vergaderzaal, liep naar de grote stoel die op een verhoging stond en liet zich er langzaam in zakken.


    Van alle mogelijkheden waarop hij voorbereid was geweest sinds Laromendis deze wereld had ontdekt, was deze nooit bij hem opgekomen. Ze hadden gevreesd dat de Valheru mogelijk de Chaosoorlog hadden overleefd, maar toen Gulamendis' broer niets over hen meldde, was die vrees verdwenen. Maar nu was hij plotseling terug, al werd die angst getemperd door het feit dat de demonenmeester groeten overbracht.


    'Vertel me over hem,' fluisterde de regent, en Gulamendis wist dat zijn leven voorlopig veilig was. Hij vertelde over Tomas en veranderde het verhaal van de jongen die was verdwaald in een grot in een verhaal over een dappere jongen die een kwaadaardige demon wilde doden, wat goed viel bij de Raad, vooral omdat hij ook alle verwijzingen naar de dwergenkoning wegliet.


    Toen Gulamendis klaar was, vroeg de regent: 'Die mens die Oude is geworden, wil hij niet regeren?'


    'Het is heel merkwaardig,' antwoordde Gulamendis behoedzaam, 'maar hij schijnt er tevreden mee te zijn om Elvandar te beschermen en het bestuur over te laten aan zijn vrouw, de koningin.' De demonenmeester legde wat meer nadruk op haar titel om de regent eraan te herinneren dat de oude banden nooit moesten worden vergeten. De elfen in Elvandar waren misschien in de ogen van de taredhel nogal primitief, maar ze waren bloedverwanten, en na de verliezen die ze door de demonen hadden geleden, hadden ze alle verwanten nodig die ze konden vinden. Als er maar eenmaal met het demonenlegioen was afgerekend, dan kon de regent zich bezighouden met de heerschappij over deze wereld.


    De regent bleef hem bijna een halfuur lang vragen stellen over Tomas en de elfenkoningin, maar toen stuurde hij Gulamendis weg. Terwijl hij en Tandarae de Raadsbijeenkomst verlieten, zei de sagenbewaarder: 'Je hebt jezelf goed vrijgesproken, mijn vriend.'


    Gulamendis zei niets, maar hij dacht: Nu ben je misschien mijn vriend, maar alleen hoe lang het jou uitkomt.


    Twee dagen later stonden de verzamelde leden van de Raad van de Regent op het centrale plein van de pas gedoopte stad E'bar, wachtend op de aankomst van de gemaal van de koningin. Gulamendis was uitgenodigd om aanwezig te zijn, maar hij was door lieden met een hogere rang naar de zijkant gedrongen. Van korte afstand knikte Tandarae begroetend naar de demonenmeester, een flauwe erkenning van zijn aandeel in het tot stand brengen van deze onderhandeling tussen de regent en zijn titulaire koningin.


    Gulamendis had met opzet verzwegen hoe Tomas waarschijnlijk zou aankomen, omdat het hem gunstig leek als de Raad van de Regent geïmponeerd was. Ze stonden te wachten op een teken van de buitengarnizoenen dat er ruiters aankwamen.


    In plaats daarvan schoot er plotseling een grote schaduw over hen heen en doemde er een enorm vliegend silhouet boven hen op. De meeste leden van de Raad van de Regent bleven roerloos staan, hoewel Gulamendis enkelen van hen ineen zag duiken in de verwachting dat er iets boven op hen zou vallen. Toen drong het besef tot hen door: een gigantische gouden draak daalde op het centrale plein neer.


    IVJet een donderend geraas van vleugelslagen remde de draak af en landde zachtjes. Hoewel het enorme schepsel zo groot was als een gebouw, was het een sierlijke, schitterende verschijning. Een kop zo groot als een wagen boog op een verrassend soepele nek omlaag, en twee gestalten stegen af.


    Gulamendis' ogen werden groot van blijdschap toen hij de tweede passagier herkende: het was zijn broer. Laromendis knikte heel even naar zijn broer om te laten merken dat hij hem gezien had, maar hij bleef dicht bij de Drakenheerser.


    Zijn aankomst met Tomas garandeerde dat Laromendis de strenge straf ontliep die de regent hem vanwege zijn afwezigheid anders beslist zou hebben opgelegd. Gulamendis had navraag gedaan naar zijn broer nadat hij afscheid had genomen van Tandarae, maar niemand had hem meer gezien sinds hij te werk was gesteld voor de verdediging van Tarendamar, wat betekende dat hij ofwel dood was, of was gedeserteerd. Gulamendis was ervan overtuigd dat het dat laatste moest zijn geweest, behalve als zijn broer vreselijke pech had gehad.


    Tomas had zich ingehouden toen hij Gulamendis bij de Heilige Gaard had ontmoet, maar nu deed hij dat niet terwijl hij van de draak stapte. Hij gebruikte zijn magie om de volledige kracht van zijn Valheru-aura te laten blijken. Hoewel Gulamendis dit voor een deel al had ervaren en Laromendis met de Drakenheerser mee was gekomen uit Elvandar, waren ze niettemin allebei geroerd.


    De leden van de Raad van de Regent waren volkomen ontdaan. Enkelen lieten zich meteen op de knieën vallen, anderen huilden en jammerden. Weer anderen stonden te beven en konden zich niet verroeren. Alleen de regent en twee van zijn meest vertrouwde raadgevers bleven zwijgend staan wachten.


    Tomas beende naar hen toe, waarbij hij met elke stap macht uitstraalde, met zijn linkerhand op het gevest van zijn zwaard. Hij droeg een gouden pantser en een helm met een kam in de vorm van een draak, waarvan de vleugels de wangbeschermers vormden. Zijn tabberd en schild waren allebei wit met een gouden draak erop, en al zijn bewegingen waren soepel en gracieus.


    Hij was schitterend en angstaanjagend; een legende die voor hun ogen tot leven was gekomen. Hoe arrogant de taredhel ook waren, hoe overtuigd ze ook waren van hun eigen suprematie, het smolt allemaal weg voor de ongelooflijke macht van Tomas in de uitdossing van een Valheru.


    Hij ging voor de regent staan, zei 'heer,' en wachtte af.


    'Hoe moet ik u aanspreken?' vroeg de regent bijna fluisterend.


    Tomas glimlachte — en het leek wel alsof er een wolk voor de zon wegtrok — toen hij simpelweg zei: 'Mijn naam is Tomas. En voordat we verder gaan moet ik u dit vertellen: In vroeger tijden, toen er oorlog woedde in de hemelen, zat de drager van dit pantser op een draak zoals mijn vriend Sarduna, en hij verklaarde aan de wereld dat iedereen die ooit had gediend, iedereen van de edhel, nu vrij was.' Met een vluchtige glimlach vervolgde hij: 'Uw voorouders zijn deze wereld ontvlucht voordat die stem klonk, dus herhaal ik nu tegen u: jullie zijn een vrij volk. Laat duidelijk zijn dat ik geen aanspraak op jullie maak, noch zijn jullie verplicht te dienen omdat ik dit pantser en deze mantel draag. Ik kom naar u toe in de hoop op vriendschap, uit naam van mijn vrouwe, koningin Aglaranna, die u ook welkom heet in uw voorouderlijk thuis en niets anders dan vriendschap en vrede tussen ons wenst.'


    Het bleef even stil. 'Dat is mooi gezegd... Tomas. U bent welkom,' zei de regent.


    Na de introductieronde trokken ze zich terug in de raadszaal, waar Tomas twee dingen met de Raad zou bespreken: het gevaar dat het demonenlegioen de taredhel naar Midkemia zou volgen, en de mogelijkheid tot een bondgenootschap met de huidige bewoners van Midkemia.


    Tandarae bleef nog even staan toen de twee broers waren herenigd. 'Jullie hebben het allebei goed gedaan,' zei hij snel. 'Maar nu moet ik naar onze meesters, om de boel te sussen voor het geval er lieden boos worden.'


    'Denk je dat die kans bestaat?' vroeg Gulamendis.


    De sagenbewaarder stond zichzelf een flauwe glimlach toe. 'Gezien heer Tomas' aanwezigheid zal dat pas gebeuren als hij weg is. Hij is... indrukwekkend.' Hij keek naar de weglopende goud-met-witte rug, die hoewel hij kleiner was dan alle elfen van de Raad toch boven hen uit scheen te torenen. 'Verbluffend, zelfs.' Hij keek de twee broers weer aan. 'Ik heb werk te doen, maar denk eraan dat de sancties die jullie in het verleden waren opgelegd nu niet meer van toepassing zijn.' Hij wee% naar het noorden. 'Zoek onderdak. Er is een magistraat op die heuvel die jullie vele stomme vragen zal stellen, maar geef hem dit maar.'


    Hij gaf hun een penning met het zegel van de regent erop en draaide zich om.


    Terwijl de sagenbewaarder zich haastte om de regent en zijn gast in te halen, zei Gulamendis: 'Dat was me nogal een entree.'


    'Ja, dat zal best,' reageerde zijn broer.


    'Hoe is het je vergaan?'


    'Kom, dat vertel ik je terwijl we op zoek gaan naar een paar aangename kamers.' Ze lieten het centrale plein achter zich en onderweg zei Laromendis: 'Ik wist eerder weg te komen bij de slag om Tarendamar; mijn positie werd weggevaagd, en toen we ons terugtrokken werd ik samen met een groep vluchtelingen naar de poort begeleid. Ik droeg geen uniform, iedereen die me had kunnen herkennen was al dood, en mijn nieuwe commandant beval me om zo snel mogelijk door de poort te gaan, dus wie was ik om te protesteren?'


    'Dus je was niet vermomd als oud vrouwtje?' vroeg de demonenmeester droogjes.

  


  
    Tvlee, ik zweer het je: geen illusies. Ik kreeg niet eens de kans om te protesteren.' Hij glimlachte. 'Al was ik dat natuurlijk ook niet bepaald van plan.'


    'Hoe gaat het met de strijd?'


    'Die is voorbij, en alleen de poort moet nog worden gesloten.' Hij keek op naar de helling in het westen, waar nog altijd vluchtelingen arriveerden. 'Ze sluiten hem binnenkort, en iedereen die dan nog aan de andere kant is zal sterven.'


    Gulamendis veranderde van onderwerp. 'Hoe komt het dat je meekwam op de rug van die draak?'-


    'Ik was op zoek naar jou, en na een paar dagen zwerven in het westen concludeerde ik dat je uiteindelijk naar de elfenkoningin zou moeten gaan, dus ben ik naar haar hof gegaan. Ik heb een vrij rechtstreekse route gevolgd en was er snel.' Hij sloeg zijn broer op de rug. 'Heer Tomas en de koningin zeiden dat je alweer weg was en hoogstwaarschijnlijk hierheen was gegaan; hij bood me een lift aan en ik heb ja gezegd. Op de rug van een draak! Kun je het je voorstellen?'


    'Eigenlijk heb ik er al eens op meegevlogen,' zei Gulamendis lachend, heel blij om zijn broer weer te zien. 'Jij!'


    'Ja, en dat is me nogal een verhaal. Ze maken hier een uitstekende wijn; als ik daar een fles of zak van kan bemachtigen zoeken we een rustig plekje op, drinken wat, en dan zal ik vertellen over mijn verblijf op een heel bijzonder eiland.' Hij liet zijn stem dalen. 'Ik denk dat jij daar ook heen zult willen, heel binnenkort.'


    Terwijl ze noordwaarts liepen, op zoek naar de magistraat die hen van onderdak kon voorzien, zei Laromendis: 'Ik realiseer me net dat wij de enige taredhel zijn die ooit op een draak hebben gereden!'


    'Ironisch, eigenlijk,' zei zijn broer, 'vooral als je nagaat hoe graag de regent er eentje als huisdier zou willen hebben.'


    Beide broeders lachten en gingen op zoek naar wijn en onderdak.

  


  
    Er stond een bitterkoude wind op het plateau. Puc en Magnus stonden daar roerloos, samen met twee andere magiërs. Randolph, een man van middelbare leeftijd uit een dorp in de buurt van Tulan, was Magnus' beste student in de strijdmagie, en dat was hem aan te zien. Hij was een vechter met een stierennek en brede schouders, met een kalend hoofd en een tonronde borstkas. Als hij niet zo razendsnel bezweringen van ontzagwekkende kracht kon oproepen, zou Puc hem nooit voor een magiër hebben aangezien.


    De andere magiër, Simon uit Krondor, was qua uiterlijk zijn tegenpool: hij was lang en sober, iets ouder en met voortijdig grijzend blond haar, en hij leek wat op Magnus. Hij was een meester in de veel subtielere macht van het detecteren. Hij en Puc probeerden allebei te voelen of er een mysterieuze kracht in de buurt was.


    ‘Niks,' zei Simon. Als er magie in deze buurt is gebruikt, dan is het jaren geleden.'


    'Ik krijg ook niks door,' bevestigde Puc. Hij wees naar het noordwesten. 'Daar vinden we Ahsart, de Priesterstad.'


    Het had Puc het grootste deel van een dag gekost om de scheuring naar Shila opnieuw te berekenen. Hij was vergeten hoe moeilijk het was om een oude scheuring opnieuw te definiëren als er niet doorlopend contact mee was gehouden. Zijn inspanningen hadden geleid tot twee mislukte pogingen en bonzende hoofdpijn voordat hij er uiteindelijk ijk was geslaagd. Hij was blij dat hij in de loop der jaren gedisciplineerd zijn aantekeningen had bijgehouden, en alles had opgeschreven over Shila en hoe hij er moest komen.


    Zodra de vier magiërs waren gearriveerd, had het Puc nog een paar uur gekost om zich te oriënteren. Ze waren met een langdurig proces begonnen waarbij Magnus hen magisch naar andere plaatsen transporteerde, in sprongen over de planeet, om te zoeken naar sporen van demonische activiteit.


    Die hadden ze niet gevonden.


    Pucs theorie was erop gebaseerd dat als de poort vanaf het demonenrijk nog gesloten was, er geen leven op Shila zou zijn. Als dit de planeet was waar de verkenners van de taredhel de demonen voor het eerst waren tegengekomen, dan zou er beweging moeten zijn geweest tussen de oorspronkelijke poort en de plek waar de scheuring naar de centrale wereld van de taredhel was. Er zou dan een constante stroom demonen uit Ahsart moeten vliegen en rennen.


    Maar alles was rustig.


    Magnus gebruikte zijn vaardigheden en bracht hen naar een heuvel die over de Priesterstad uitkeek.


    De stad was ooit een immense metropool geweest, een uitgestrekte plek waar miljoenen zielen hadden gewoond. De oude nederzetting die het hart van Ahsart was geweest, werd omringd door een enorme muur, maar daarna was hij tot vijf keer de originele grootte uitgedijd, wat erop wees dat er sinds de oorspronkelijke stad was gesticht eeuwenlang vrede in deze streek was geweest. Overal waren brede straten te zien, en hier en daar rezen hoge torens op. Puc wees naar een pad, en ze liepen ernaartoe.


    'In vroeger tijden, nog voor de opgetekende geschiedenis, werd er een poort gemaakt tussen het demonenrijk en deze wereld. Die was verzegeld, daarom kon deze plek ook worden bewoond. Dit was de woonplaats van de sjamanen en priesters van de Saaur die de poort bewaakten. Anderen kwamen hierheen om te studeren, en zo werd het een heilige plek,' vertelde Puc. 'De Saaur zijn een ras van nobele strijders, en ze waren met miljoenen. Ze reden over eindeloze grasvlakten en joegen.' Puc wenkte hen mee naar een bepaalde laan. Toen veranderde er iets.'


    'Het moet hier heel bijzonder zijn geweest,' zei Simon. 'Het is bijna even groot als Kesh-Stad.' Hij keek Puc aan. Wat is er gebeurd?'


    'Een waanzinnige priester, volgens de verslagen,' zei Puc, 'heeft het zegel geopend en de eerste demon toegelaten, en als dank daarvoor werd hij verslonden. Maar voordat de andere priesters de poort weer konden sluiten, werden ze bestormd.'


    'Dat klinkt alsof de demonen al klaarstonden om een offensief te beginnen zodra de poort openging,' zei Randolph.


    'Precies wat ik ook dacht,' bromde Puc.


    Toen ze de nu verlaten ruïnes binnengingen, was het enige geluid dat ze hoorden dat van de wind. In de uren dat ze nu op deze wereld waren, hadden ze geen teken van leven gezien. Voor zover ze konden bepalen was op deze planeet zelfs niet het kleinste insect meer te vinden. Op enige moment waren ze door een gebied gekomen waar het net had geregend. Puc had opgemerkt dat er iets ontbrak in de geur ervan. Simon had geantwoord dat het kwam doordat normaal gesproken de aarde en het mos wemelden van het leven en sporen van allerlei soorten organismen, waarvan de geuren vrijkwamen door de regen: maar niets van dat alles bestond hier.


    Ze liepen over verlaten boulevards, die in de ogen van mensen immens waren. De Saaur waren een groot ras, en dat was te zien aan de schaal van hun stad. Zelfs de paarden van de wezens hadden een schofthoogte van vijfentwintig handbreedtes gehad. Het was ook een nomadisch volk dat zich niet snel aanpaste aan het leven in de stad. Geen enkele ruiter van de Saaur zou zich ooit ver bij zijn paard uit de buurt begeven, dus er moest hier ook ruimte zijn om die enorme dieren onder te brengen.


    Puc bleef staan om zich te oriënteren. Toen wees hij. 'Die kant op is de hoofdtempel.' Onder het lopen vertelde hij: 'Voor zover ik het begrepen heb, reden de grote hordes van de Sha-shahan, de ultieme leider, door de hele wereld. Er zijn hier kleinere oceanen dan op Midkemia, en op een paar grote eilanden na kun je elk deel van de wereld te paard bereiken.


    Deze stad was oorspronkelijk een heilige plek, en dus lieten de hordes hem met rust. Enkele sjamanen kwamen hierheen om te studeren, heb ik gehoord. Maar om de een of andere reden veranderden de hordes van gedachten. Nadat ze deze stad eeuwenlang hadden gerespecteerd, besloten ze dat het tijd was dat de stedelingen schattingen gingen betalen. Toen de hordes hier kwamen om die op te eisen, waren de priesters en sjamanen in de stad het niet eens over wat ze moesten doen. Sommigen wilden hun werk in vrede voortzetten en waren bereid zich te schikken, maar anderen weigerden dat, en voordat er een consensus werd bereikt, brak er oorlog uit.' Kijkend naar Randolph voegde hij eraan toe: 'Jij bent hier de expert in de strijdmagie. Stel je voor: vijfduizend priesters en sjamanen met hun magie, tegenover honderdduizend bereden strijders.'


    'Bloederig,' zei de man met de stierennek. 'Als die magiërs echt goed waren, konden ze hen waarschijnlijk een week buiten de deur houden. Daarna zou de uitputting in het voordeel van de aanvallers gaan werken. De buitenmuren zouden uiteindelijk worden doorbroken, en eenmaal binnen zou er een slachtpartij ontstaan.'


    'En dat is dan ook precies wat er is gebeurd,' antwoordde Puc. Hij wees. 'Daar ergens is een poort uit de scharnieren gebeukt, en de verdedigers werden bestormd. Priesters en tempelwachters konden niet op tegen de soldaten van de horde.

  


  
    Als ze zich op dat ogenblik hadden overgegeven, zou het nog vrij goed zijn afgelopen. Na een paar openbare terechtstellingen om zijn ijzeren vuist te tonen zou de Sha-shahan, die Jarwa heette, de rest kwijtschelding hebben verleend om zijn genadigheid te tonen, en daarna zou de horde verder zijn gereden, met achterlating van weinig meer dan een garnizoen en een belastinginner.


    Maar een priester maakte de demonenpoort open in de gestoorde hoop dat de demonen de horde zouden verdrijven en dat hij de poort daarna weer kon sluiten.' Puc schudde zijn hoofd. 'Hij was de eerste die werd verslonden.' Hij zuchtte toen ze de trap naar de grote tempel opliepen. De trap had vijftig treden; op de uiteinden van de brede stenen treden stonden pilaren met erbovenop lege stenen ketels, waar offers voor de goden en voorouders konden worden gebrand. 'Natuurlijk verdreven de demonen de horde, maar ze verwoestten ook de enige mogelijkheid die de inwoners hadden om de demonen weer weg te krijgen, want de priesters en sjamanen van de Saaur waren uitgeput.


    Een heel dappere en intelligente sjamaan met de naam Hanam wist met een briljante truc de macht over een demon te krijgen en gebruikte die om bij de demonen te infiltreren en je moeder en mij te bereiken,' vertelde hij tegen Magnus. 'Hij was doorslaggevend bij het verslaan van de demonenkapitein, Tugor, terwijl Macros, je moeder en ik tegen Maarg streden om hem aan de andere kant van de scheuring te houden.'


    Was Tugor verslagen?' vroeg Magnus. 'Ik dacht dat ik een van die impen zijn naam hoorde noemen... maar misschien vergis ik me.'


    We zullen het Amirantha vragen als we terug zijn. Ik heb het vermoeden dat demonen moeilijker te doden zijn dan we dachten,' antwoordde Puc. Hij leidde hen door een groot paviljoen naar een voorkamer. Terwijl hij om zich heen keek zei hij: 'Het ziet er zo anders uit.'


    De stenen van de stad waren nu vrij van het roet en de as die de vorige keer dat Puc hier was aan hadden gekleefd. Er had toen nog overal brand gewoed, maar een eeuw van wind en regen had de vlekken weggevaagd, overal behalve in de onbereikbaarste hoeken.


    Puc herkende iets, een enorm stenen bas-reliëf waarop een legende van de Saaur was afgebeeld, en hij liep naar een diep gewelf toe. Zodra ze binnen waren, werden ze opgeslokt door het schemerduister. Magnus bewoog automatisch zijn hand en er sprong een aangename cocon van licht rondom hen op.

  


  
    Om redenen die hij niet kon verklaren had Puc de neiging om te fluisteren. Hij weerstond die en zei: 'Daar.' Hij wees naar een reusachtige deuropening die naar de verzegelingsruimte leidde, waar de demonenpoort was. Toen hij hier de laatste keer samen met Miranda, Macros en de Saaursjamaan Hanam was, had het buitenaardse ras van de Shangri geprobeerd een scheuring naar Midkemia recht voor de ingang naar het demonenrijk te manoeuvreren. Ze waren gedwarsboomd en vervolgens gevlucht. Daarna hadden Macros en Hanam hun leven gegeven om de invasie van de demonen tegen te houden. Puc had de Shangri gedood die de scheuring had gemaakt, en hij had aangenomen dat de poort naar het demonenrijk ook was gesloten.


    Toen ze de plek van de demonenpoort bereikten, verstijfden alle vier de mannen van verbazing. Er lag een lichaam voor de muur waarin de poort had gezeten. Het was verdroogd en amper groter dan een mens, maar Puc herkende hem meteen. 'Dat is Maarg,' fluisterde hij.


    Toen hij de demonenkoning voor het laatst had gezien, was het een reusachtig wezen geweest van bijna vijfendertig voet lang. Er hadden enorme wangzakken van zijn jukbeenderen omlaag gehangen, waardoor hij er bijna had uitgezien als een buldog. Gloeiende ogen hadden Puc aangekeken met een haat die in golven van hem afstraalde; hij was de belichaming van het kwaad geweest.


    'Alles is nu zoveel kleiner,' zei Puc zachtjes. Hij draaide Maarg om en merkte dat die bijna niets meer woog. Zijn gezicht leek wel van perkament, over holle beenderen gespannen, en het leek te zijn gemaakt van de huiden van levende wezens. De vorige keer had elk stukje van zijn gelaat bewogen en getrild, alsof de zielen die hij had verzwolgen probeerden te ontsnappen. Het naakte lichaam dat hier lag was een ding van rafelige huiden die als een lappendeken aan elkaar leken te zijn genaaid.


    Puc stond op. 'Hij had vleugels die deze hele zaal omspanden en...' Hij keek naar de muur. 'Ongelooflijk.'


    Het steen droeg diepe klauwsporen, alsof Maarg toen de demonenpoort was gesloten had geprobeerd zich een weg naar zijn eigen rijk terug te klauwen.


    'Hoe kan dit?' vroeg Magnus.


    Toen je grootvader stierf, dacht ik dat de poort dicht was, maar Maarg moet op de een of andere manier terug zijn geglipt naar dit rijk, slechts enkele tellen voordat de doorgang werd gesloten. Je moeder en ik waren toen alweer op Midkemia.' Hij haalde zijn schouders op. 'Hij moet alle leven op deze wereld hebben verslonden, en toen de honger hem nog waanzinniger maakte dan hij al was moet hij hier zijn teruggekeerd om te proberen thuis te komen...' Puc schudde zijn hoofd. 'Ik kan geen medeleven opbrengen voor zo'n schepsel, maar het moet een verschrikkelijke dood zijn geweest.'


    'Eén ding, vader,' zei Magnus.


    'Wat dan?'


    'Amirantha's imp was doodsbang voor Maarg. Maar als Maarg dood is, wie doet dan alsof hij Maarg is en overtuigt de andere demonen ervan dat hij hun koning is?'


    Puc keek hem vol ontzetting aan.

  


  
    


    


    19 Aanval


    Miranda gebaarde. Ze had Sandrina, Amirantha, Brandos, Jommy, Kaspar en vader-bisschop Creegan mee weten te nemen. Zodra ze vlak bij de doorgang naar de open plek waren verschenen waar de oproep zou plaatsvinden, kregen die de opdracht stil te zijn.


    'Hoe vaak ik dat ook doe, ik zal er nooit aan wennen,' fluisterde Kaspar.


    Miranda glimlachte flauwtjes. 'Maar het is wel efficiënt.'


    Kaspar keek haar glimlachend aan. 'Dat is waar.'


    Sandrina keek om zich heen om te zien of er nog sporen waren van de Zwarthoeden. Alles leek rustig. Ze ontspande zich en dacht na over deze onderneming. Ze was blij dat de vader-bisschop bij hen was, want hoewel hij nooit een strijder was geweest zoals de ridder-adamanten, was hij wel een vrij machtige magiër, vooral waar het op het verbannen van demonen aankwam. En Brandos kende ze al vanaf haar eerste kennismaking met Amirantha, jaren geleden in het dorp Gele Muilezel. En Kaspar en Jommy leken haar ook goede vechters; ze zouden zeker hun bijdrage leven aan het verdedigen van de bezweringswerpers.


    Sandrina bleef ook even stilstaan bij Miranda. Aanvankelijk had ze zich aan die vrouw geërgerd, al wist ze niet goed waarom. Toen was het haar te binnen geschoten: ze had datzelfde air over zich als de hogepriesteres van haar orde in Krondor, die altijd verwachtte te worden gehoorzaamd. Het verschil, zo vermoedde Sandrina, was dat Miranda die verwachting had verdiend, terwijl de hogepriesteres het zag als haar geboorterecht.


    Miranda keek om zich heen en zei: 'Als iedereen er klaar voor is, laten we dan maar beginnen.'


    Ze hadden de afgelopen vier dagen besteed aan het uitwerken van hun plan. Als het'mogelijk was, wilden ze proberen een beter idee te krijgen van wat er gaande was, wie de Zwarthoeden, die dienaren van Dahun, waren voordat de chaos werkelijk begon. Ze hadden afgesproken dat iedereen zou proberen zo veel mogelijk in zich op te nemen en dat niemand zou aanvallen behalve als ze werden gesnapt of wanneer Miranda het beval. Het was van groot belang dat ze meer te weten kwamen over de vijand.


    Te vaak hadden Miranda en Puc ontdekt dat er duistere machten scholen achter de onruststokers die ze tegenover zich kregen. Banath, de God van Dieven en Leugenaars, had overal de hand in, en ze waren vervuld van afgrijzen geweest toen ze ontdekten dat de zogenaamde Duistere God van de Dasati in feite een opperdrocht was die in de cultuur van de Dasati had weten te infiltreren en het volk had gecorrumpeerd tot marionetten van het kwaad.


    Miranda had geprobeerd om Amirantha zo veel mogelijk informatie te ontfutselen, maar hij had al meer dan een eeuw geen werkelijk contact meer gehad met zijn broer en had geen idee wat hem zijn huidige positie als kennelijke leider van die Zwarthoeden had opgeleverd. Na enkele lange gesprekken was Miranda waar het Amirantha betrof maar van één ding overtuigd: hij wilde zijn broer het liefst zo snel mogelijk dood hebben.


    Miranda's eigen jeugd was allesbehalve conventioneel geweest. Haar vader, de legendarische Macros de Zwarte, was verdwenen toen ze nog een kind was. Haar moeder, die door de jaren heen onder verschillende namen bekend had gestaan - vrouwe Clovis, de Smaragden Koningin, en andere - was afwisselend liefhebbend en- afstandelijk geweest. Toen Miranda volwassen werd, hadden ze alleen nog hun liefde voor magie gemeen. Maar Miranda had, misschien van haar vader, een diepe afkeer geërfd voor de dingen die haar moeder dieper de duisternis in hadden gelokt: de zoektocht naar macht en de angst om oud te worden. Ironisch genoeg scheen Miranda nooit ouder te worden, mede dankzij haar lange levensduur maar ook door haar blootstelling aan de energie van een voorwerp dat de Levenssteen werd genoemd. Haar ervaringen boden haar een uniek perspectief, waardoor ze begreep hoe twee broers zo verschillend hadden kunnen worden en waarom Amirantha zijn broer Belasco zonder aarzelen zou doden.


    Belasco was het mysterie. Niemand kende hem, behalve Amirantha en Brandos, en wat de oude strijder over Belasco wist had hij gehoord van Amirantha.


    Het punt was niet zozeer dat Miranda de zwarte magiër niet vertrouwde, en ze was ook niet bijzonder bang voor hem. Als Miranda al een ernstige tekortkoming had, dan was het dat ze haar vaardigheden overschatte. Mocht de demonenbezweerder een gevaar blijken te zijn, dan was ze ervan overtuigd dat ze hem wel aankon. Haar onrust kwam voort uit haar onzekerheid over zijn motieven, anders dan die van afrekenen met zijn moorddadige broer. Hij zei dat hij de gemeenschap op Tovenaarseiland bewonderde en daar na deze strijd wilde terugkeren om van Puc en de anderen te leren. Miranda geloofde hem maar half. Ze wist niet wat hij verborg, maar ze wist zeker dat hij iets verborg.


    Miranda was ook niet bepaald ingenomen met het feit dat Sandrina en Amirantha een gezamenlijk verleden hadden. Een verleden dat verre van gelukkig was geweest, kennelijk. Een van de redenen dat ze ermee akkoord was gegaan om Creegan mee te laten komen, was omdat hij mogelijk een rustgevende invloed had op de ridder-adamant. Net als de meeste leden van haar orde was Sandrina het gewend om in haar eentje te werken, zonder toezicht. Ze was misschien een sterke vechter, maar ze kon ook net zo gevaarlijk zijn als losliggende lading op het dek van een schip in een storm.


    Jommy en Kaspar vertrouwde ze met haar leven, en Kaspar had hard gewerkt om datzelfde vertrouwen te verdienen.


    Over Creegan had ze haar bedenkingen. Niet vanwege zijn karakter, hoewel ze doorgaans wantrouwig tegen politiek ambitieuze types stond, en hij was overduidelijk van plan op een dag het hoofd van de Kerk van Dala te worden. Ze was ook niet bezorgd om zijn toewijding; Puc zou hem nooit voor het Conclaaf hebben gerekruteerd als daar twijfel over had bestaan. Haar punt van zorg was de onzekerheid betreffende zijn aandeel in de komende strijd. Creegan was geen vechter en had zich wat haar betrof niet bewezen, hoewel hij beweerde in zijn jeugd tegenover demonen te hebben gestaan.


    En dan was er altijd nog de complicatie dat het Conclaaf ernstige problemen kon krijgen met de tempel als door haar toedoen een van hun vader-bisschoppen sneuvelde. Als Puc hiervan had geweten, zou hij de man hebben verboden mee te komen, wist ze. Maar Puc was hier niet. Hij was weer op een andere godverlaten planeet, wie weet waar.


    Ze probeerde zich geen zorgen te maken, maar ze kon er niets aan doen; ze was echtgenote en moeder.


    Miranda wenkte, en Sandrina, Jommy en Kaspar gingen haar voor in een ruwe v-formatie, met Sandrina voorop. Als degene met het zwaarste pantser had zij de grootste kans om een onverwachte aanval te overleven. Miranda en Amirantha volgden daar dicht achter, en Brandos sloot de rij.


    Langzaam liepen ze over het smalle pad, de kloof in die naar de open plek leidde waar de vorige keer de mensenoffers waren gebracht. Zoals verwacht stond er weer een schildwacht, maar deze keer deden ze geen moeite om te sluipen. Kaspar gooide een dolk die de man in de keel raakte, en hij stierf voordat hij een kik kon geven.


    Vanaf dat moment liepen ze ineengedoken verder, langzaam, zodat ze geen tweede schildwacht zouden alarmeren. Zoals Miranda al had voorzien, waren er twee extra schildwachten, maar ironisch genoeg stonden die juist op de richel waar vandaan zij hadden willen toekijken.


    Miranda beduidde Jommy en Sandrina dat ze Kaspar moesten volgen. Hij was de meest ervaren soldaat in de groep. Hij knielde neer en fluisterde: 'Kun je een schildwacht hierheen laten komen zonder degenen aan de andere kant van die richel te waarschuwen?'


    'Ik weet wel een "trucje",' zei ze, meteen denkend aan Nakur. Dat rare kleine mannetje zou dit soort waanzin schitterend hebben gevonden. Het was precies het soort situatie dat het beste in hem naar boven zou halen. 'Ik haal ze hier snel naartoe, dus je zult ze moeten overmeesteren voordat ze iemand kunnen waarschuwen. Nu moeten we even wachten tot hun aandacht afdwaalt,' fluisterde ze.


    Plotseling klonk er gezang, ritmischer en lager van toon dan ze vier avonden geleden hadden gehoord. Miranda wachtte geduldig en keek naar de twee schildwachten die op hun post stonden. Af en toe wierp ze een blik op Kaspar en de anderen, en ze was blij te zien


    dat geen van hen de concentratie verloor of hun alertheid liet afstompen door het nietsdoen. Er stond te veel op het spel om hun aandacht ook maar even te laten verslappen.


    De tijd verstreek langzaam, en toen klonk er ineens een schreeuw van afgrijzen en pijn. De twee schildwachten draaiden hun hoofd naar de bron van het geluid. Meteen stond Miranda overeind. Met een korte bezwering greep ze beide mannen bij hun kraag en liet ze in een hoge boog naar zich toe vliegen en aan haar voeten belanden. Onmiddellijk doken Kaspar, Jommy, Brandos en Sandrina boven op hen, en de wachters stierven geruisloos.


    'Kom!' zei Miranda, en ze ging de anderen voor naar de richel waar ze de twee schildwachten van af had geplukt.


    Ze haastten zich, minder lettend op hun voetstappen omdat het gezang een crescendo van gekrijs had bereikt. Toen ze op de top van de heuvel aankwamen, wist Miranda meteen dat ze in een levensgevaarlijke situatie waren beland.


    Dit was geen ceremonie. Tweehonderd gewapende strijders stonden klaar voor de aanval, en achter hen, op een groot rotsblok, stond Belasco. Het gezang was niet meer dan een illusie, gecreëerd door een magiër die naast hem stond, en aan zijn andere zijde stond de naakte gestalte van Darthea, die zich aan hem vastklampte alsof hij haar minnaar was. Ze keek minachtend naar Amirantha toen Belasco schreeuwde: 'Broertje! Je hebt vrienden meegebracht! Wat aardig!' Tegen zijn strijders riep hij: 'Dood ze!'


    'Wacht!' schreeuwde Miranda tegen Sandrina en Brandos, die klaar leken te zijn om aan te vallen. Met een weids gebaar stuurde ze een golf van vuur op de aanvallers af. Mannen krijsten toen de vlammen over hen heen spoelden, enkelen vielen op de grond en werden vertrapt, andere soldaten struikelden over hen.


    Amirantha begon een bezwering, maar Sandrina schreeuwde: 'Niet doen!'


    Hij onderbrak wat hij deed en riep terug: 'Waarom niet?'


    'Is dat niet je geliefde, daar bij je broer?'


    Amirantha besefte plotseling wat Sandrina bedoelde: geen enkele demon die hij opriep was te vertrouwen. Ze dienden allemaal degene die achter het plan van zijn broer zat.


    Amirantha handelde evenzeer uit gepikeerdheid als uit zelfbehoud. Hij stuurde een straffende bezwering naar Darthea toe. De demon deinsde achteruit en duwde bijna Belasco omver voordat hij haar losliet. De pijn die zij voelde, trok even door naar zijn lichaam voordat het contact werd verbroken. Hij wankelde toen zij viel en de stenen kronkelde. Ze schokte van pijn en haar lichaam begon te vervagen toen er rook van haar huid opkringelde. Haar gezicht veranderde en werd steeds demonischer terwijl haar illusie van menselijke schoonheid vervaagde. Ze hield op met trappelen en bleef liggen rillen. Het ding aan Belasco's voeten had het bovenlichaam van een vrouw, en haar gezicht was nog altijd op een buitenwereldse mamer mooi, maar haar benen waren die van een zwarte geit. Twee lange gebogen hoorns groeiden uit haar voorhoofd en aan haar vingers had ze zwarte klauwen. Plotseling werd ze verteerd door een groene vlam, en Belasco krabbelde achteruit om niet verbrand te worden.


    De magiër naast Belasco begon een volgende bezwering, en Sandirina richtte haar strijdknots op hem. Een vlaag van energie, doorschijnend en kleurloos, deed de lucht trillen toen hij uit haar wapen schoot, over de open plek raasde en de magiër in zijn borst trof. Hij werd achterover gesmeten in een ontploffing van gele en witte lichten en bleef verdoofd op de rotsen achter Belasco liggen.


    'Doe je ogen dicht!' schreeuwde Miranda, waarop de strijders die niet waren geraakt door haar muur van vlammen werden verblind door een uitbarsting van licht.


    'Nu!' riep Miranda. 'Achteruit!'


    'Achteruit!' herhaalde Kaspar terwijl hij een versufte Zwarthoed die te dichtbij kwam doorboorde.


    Overal om hen heen lagen brandende, schreeuwende mannen. Anderen probeerden nog iets te zien, maar ze waren verblind door een zo felle flits dat ze waarschijnlijk de rest van hun leven blind zouden blijven. Enkelen schreeuwden van angst, en plotseling Hiaakte hun boze vastberadenheid plaats voor toenemende paniek; P)e stank van brandende lichamen en het gekerm van de stervenden haakten hun doodsangst alleen maar erger.


    Jommy zag zijn kans schoon en riep: "We zijn verraden! Belasco heeft tegen ons gelogen! We gaan er allemaal aan!'


    Niemand van de Zwarthoeden kon zien wie dat had geroepen, Fhaar zoals hij al had gehoopt, werd de waarschuwing door anderen herhaald.


    Miranda trok hem bijna omver toen ze zijn kraag greep en hem meesleurde. 'Achteruit, nu!' blafte ze.


    Ze trokken zich terug, op zoek naar voldoende ruimte zodat Miranda hen daar weg kon halen. Aan de overkant van de zee van kronkelende lichamen en walmende chaos kwam Belasco overeind. 'Vergeet 't maar!' schreeuwde hij. Hij zwaaide zijn arm naar achteren en weer naar voren, alsof hij een steen wilde gooien, en ze zagen een brandende oranje bol op hen af suizen.


    Creegan reageerde als eerste door een magische barrière op te werpen waardoor de vlammen omhoog en over hen heen krulden. Toch sloeg er wat van de hitte door het schild, en Jommy gaf een gil toen zijn haar verschroeide. Brandos trok zijn dolk en gooide die met indrukwekkende snelheid naar Belasco toe.


    Met een maniakale lach dook de magiër opzij en schreeuwde: 'Dat was iets te dichtbij! Het wordt tijd dat ik afscheid van jullie neem!'


    Hij verdween.


    'Verdomme!' riep Miranda terwijl ze een schicht van verzengend hete rode energie de kluwen strijders in stuurde, waardoor de meesten van hen de lucht in werden gesmeten alsof ze door de hand van een reus waren gegrepen. 'Achteruit!'


    De meeste strijders in dienst van Dahun waren weliswaar dood, blind of verward en probeerden weg te komen, maar een flink aantal van hen was weer bij zinnen gekomen, en Miranda en haar metgezellen liepen het risico dat ze zouden worden aangevallen. Achteruit!' herhaalde ze.


    Ze haastten zich terug naar het smalle pad dat uiteindelijk naar de zee leidde. Brandos, Kaspar en Jommy liepen achterwaarts het pad op, met hun zwaarden geheven, maar de weinige Zwarthoeden die volgden leken niet werkelijk van plan hen aan te vallen. Ze hadden gezien hoeveel schade de magiërs hadden aangericht, en hun eigen magiegebruikers waren nergens meer te bekennen.


    "We zijn die valstrik in geleid. Op een of andere manier wisten ze dat we kwamen,' zei Miranda zodra ze dacht dat ze veilig waren.


    'Dat zoeken we allemaal wel uit als we op Tovenaarseiland terug zijn,' waarschuwde Jommy.


    Miranda's ogen werden groot. 'Daar moeten we nü naartoe!' Ze greep Amirantha en Creegan vast en schreeuwde: 'Hou je vast!'

  


  
    Toen iedereen elkaar vast had, stuurde ze de hele groep naar het eiland.


    En ze arriveerden midden in een slachting.


    Puc en Magnus waren klaar met hun onderzoek van wat er over was van de Saaurbibliotheek in Ahsart. De meeste geschriften waren vernietigd samen met de sjamanen en priesters die ze hadden verzameld, maar enkele oudere kleitabletten en een handjevol boeken in een kluis hadden het overleefd. De taal waarin de documenten geschreven waren, kenden ze niet. 'Ik heb een bezwering waarmee ik dit binnen een week of hooguit twee zou kunnen ontcijferen,' zei Simon.


    'Die tijd hebben we niet,' antwoordde Puc. De ontdekking dat Maarg dood was en dat iets of iemand anders zijn naam gebruikte om zijn identiteit te verhullen was verontrustend. Dit was niet de eerste keer in zijn leven dat hij tot de ontdekking was gekomen dat een waarheid maar een halve waarheid bleek te zijn. 'Aangezien hier niemand meer is, kunnen we enkele studenten de boel laten ophalen en naar Tovenaarseiland laten brengen. En daarna,' zei hij met een flauwe glimlach, 'kun je ze op je gemak bestuderen.'


    Magnus ging naast zijn vader staan en vroeg op gedempte toon: Wat is er?'


    'Er is iets vreselijk mis,' antwoordde Puc, die er niet om gaf of de andere twee magiërs hem hoorden. 'Elk beetje informatie dat we over het demonenlegioen hebben gekregen, wees erop dat alles in hun rijk nog ongeveer net zo was als toen wij tegen de Smaragden Koningin streden.' Een demonenkapitein, Jakan genaamd, had zich vermomd als vrouwe Clovis, de Smaragden Koningin, en was een oorlog begonnen waarin half Midkemia was meegesleept. 'Maar nu zien we dat Maarg dood is, slachtoffer van zijn eigen vraatzucht, hier gestrand...' Zijn ogen werden groot. 'Zou het echt?'


    Wat?' vroeg Magnus.


    'Dat alles wat er met me is gebeurd sinds de dag dat ik door de Tsurani gevangen werd genomen deel uitmaakte van een veel groter plan. Je grootvader zei het, Banath zei het, en ik heb mezelf altijd gezien als een acteur in een groot toneelstuk. Maar net als een acteur heb ik me alleen druk gemaakt over mijn eigen rol. O, ik ben me bewust van de rollen die anderen speelden, zoals je moeder, Tomas, Nakur toen hij nog bij ons was, en zelfs in mindere mate Banath. Maar het feit dat ik mijn rol begrijp, of denk die te begrijpen, en dat ik die van anderen ken, betekent nog niet dat ik het hele toneelstuk doorzie.' Hij grimaste. 'Ik ben zo'n stommeling!'

  


  
    Wat is er dan?' vroeg Magnus, die zijn vaders gedachtegang overduidelijk niet kon volgen.


    'Eerst gaf ik de Naamloze de schuld, omdat ik had gehoord dat hij ten grondslag lag aan alle kwaad dat Midkemia overkwam. Het was logisch, zelfs voor de hand liggend, omdat hij de God van het Kwaad is.


    Maar stel dat er nog een andere groepering is, een andere zaak van het kwaad die ons rijk binnensluipt en de Naamloze gebruikt om te voorkomen dat we zijn hand achter alles zien?'


    'De Duistere God van de Dasati?'


    'Misschien was hij ook wel een marionet. Maar vond jij hem nou zo ontzettend subtiel?'


    'Hij heeft de Dasati wel zo gek gekregen dat ze geloofden dat hij hun God van de Dood was,' bracht Magnus hem in herinnering.


    'Dat is waar, maar dat is een simpele misleiding vergeleken bij wat ik denk.'


    Wat denk jij dan?'


    'Ik ging ervan uit dat Jakan, de demon die de rol van de Smaragden Koningin speelde, de Levenssteen wilde bereiken en de kracht ervan voor zichzelf wilde hebben. Ik wist niet wat hij ermee wilde, of hij zijn eigen rol in ons heelal wilde versterken of wilde terugkeren om tegen Maarg te strijden om de macht in de Vijfde Cirkel van de hel te verwerven, of iets anders. Ik was er zo op gebrand om hem tegen te houden dat ik er bijna bij omkwam, en het kon me eigenlijk niet schelen waarom hij de Levenssteen wilde hebben.' Hij keek Magnus aan en er trok een spijtige glimlach over zijn gelaat. 'Stel dat hij alleen maar aas was?'


    Waarvoor?'


    'Om Maarg hierheen te lokken zodat die zou verhongeren, terwijl iets of iemand anders de heerschappij kreeg in de Vijfde Cirkel. Jakan was op Midkemia, Tugor stierf in het gevecht tegen Hanam, en Maarg stierf hier.


    Iemand anders heerst over de Vijfde Cirkel, maar hij wil niet dat wij weten wie hij is.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat als we dat weten, dat misschien de sleutel is om hem te verslaan. Waarom zou hij anders zijn identiteit geheim proberen te houden met al die misleiding?'


    'Misschien kan Amirantha daar wat licht op werpen, of misschien de elf, Gulamendis?'


    We moeten beslist met die twee praten.' Tegen de andere magiërs zei hij: 'Kom dicht bij me staan.' Toen vroeg hij Magnus: 'Breng ons terug naar de scheuring.'


    De vier magiërs pakten elkaar bij de hand en Magnus bracht hen terug naar een plek net voor de scheuring, op korte afstand van de rand van het plateau dat uitkeek over de stad Ahsart. Puc wilde erdoor stappen, maar toen bleef hij staan.


    'Wat is er?' vroeg Magnus bezorgd.


    We worden gedwarsboomd!'


    Wat?' vroeg Randolph.


    We kunnen niet door deze scheuring.'


    'Hoe is dat mogelijk?' wilde Simon weten.


    Puc keek om zich heen en zag een grote steen liggen. Hij smeet die naar de poort, en toen de steen het trillende grijze vlak van de scheuring raakte, stuiterde hij terug. 'Je zou er niet van doodgaan, maar je had wel een bloedneus opgelopen als je daar tegenaan was gebotst.'


    Wie zou dit kunnen doen?' vroeg Magnus.


    Puc haalde diep adem. 'Dezelfde rotzak die Amirantha's oproepen wist om te buigen om die tegen hem te gebruiken, denk ik.'


    'Belasco?' vroeg Magnus.


    'Of wie zijn meester dan ook is,' antwoordde Puc. Hij keek om zich heen en wees naar een andere open plek. 'Kom, we moeten beginnen. We gaan geen tijd verspillen met pogingen om door die barrière te komen. Ik weet genoeg van scheuringen om een andere te maken die deze naar huis kan volgen. Met jullie hulp zou het maar ongeveer een uurtje moeten duren.'


    'Zeg maar wat we moeten doen,' zei Randolph.


    Ze gingen aan het werk.


    De hitte kwam in golven van het brandende gebouw af en rolde over Miranda en haar metgezellen heen toen ze in de tuin verschenen. 'Hou je vast!' schreeuwde ze, hoestend in de dichte rook. Aangezien niemand was weggelopen, kostte het Miranda slechts enkele tellen om de hele groep een stukje verder weg te brengen, naar een laag heuveltje dat op de achterkant van het hoofdgebouw uitkeek.


    Alles stond in brand.


    Beneden hen brandde het huis als een fakkel, en de bijgebouwen waren al gereduceerd tot smeulende houten skeletten. Vlammen schoten uit de ramen en de deur naar buiten. De grond rondom het terrein lag bezaaid met de lijken van studenten en leermeesters. Miranda kon haar woede amper intomen.


    Toen kwam de eerste demon in zicht. Hij kwam de hoek om rennen terwijl hij een van de studentes op de hielen zat. Miranda bracht haar arm naar achter en liet een energieschicht los die het schepsel in de as had moeten leggen. In plaats daarvan versufte de bezwering hem alleen tijdelijk, waardoor de studente meer afstand kon scheppen tussen zichzelf en de demon, die even wankelend bleef staan. Toen schudde het helse wezen zijn kop en speurde naar degene die hem had aangevallen.


    Zodra hij Miranda op de heuvel zag staan, liet de demon zijn schouders zakken en kwam aanstormen. Hij was ruwweg menselijk van vorm, maar met veel bredere schouders. Zijn kop leek op die van een kat, ontvleesd en met overdreven slagtanden, en zijn poten leken op de benen van een paard. Hoewel hij er onhandig uitzag, bewoog hij zich met buitengewone snelheid voort.


    Miranda's ogen werden groot van verbazing toen de demon de schicht die ze had gestuurd van zich afschudde, en ze zette een volgende aanval in. Maar toen leek het ineens wel alsof haar geest leeg was; ze kon zich niets meer herinneren.


    Amirantha activeerde een bezwering en liet die op de aanvallende demon af suizen, die struikelde en vervolgens bleef staan, trillend alsof hij was gegrepen door een reuzenhand die hem nu door elkaar schudde. 'Als een van jullie zo vriendelijk zou willen zijn om dat monster te doden...' zei hij tegen Sandrina en vader-bisschop Creegan.


    Ze zetten allebei hun sterkste vernietigingsbezweringen in, speciaal ontwikkeld voor demonen, en het schepsel jankte van pijn toen hij op zijn knieën viel en werd verteerd door oranje vlammen.


    'Dank je,' fluisterde Miranda. 'Ik dacht...'


    'Demonen zijn anders dan sterfelijke wezens,' zei Sandrina. 'Soms werkt brute kracht...'


    'En soms niet,' voltooide Brandos. 'Kijk uit!'


    Een vliegende nachtmerrie, een en al vleugel en klauw, kwam omlaag suizen en scheen van zins om iemands hoofd eraf te trekken. Creegan riep een enkel woord terwijl hij zijn hand uitstak. Een zwarte vorm, een soort trillende deken van zijde, omhulde de demon en smoorde hem. Terwijl het schepsel op de grond viel, werd hij kleiner en kleiner en verdween uiteindelijk helemaal.


    'Kijk!' riep Sandrina, wijzend naar een kluwen demonen omringd door enkele magiërs van het eiland. De magiegebruikers zetten verschillende bezweringen en betoveringen in om de monsters tegen te houden, en het scheen te werken.


    "We moeten ze helpen!' schreeuwde Miranda, die de heuvel af rende.


    'O, genade,' bromde Brandos, en hij volgde haar op de hielen.


    Miranda bleef staan en begon een bezwering op te roepen, maar Brandos dook naar voren en trok haar mee net toen de demonen een zwarte schicht met pulserende purperen lichtjes erin afschoten. De magiërs werden omhuld door de duistere energie. Ze vielen op de grond en hun geschreeuw klonk gedempt, alsof hun gezicht was bedekt met doeken.


    'Als ze zo op een kluitje gaan staan, betekent dat altijd dat ze zoiets gaan uithalen!' schreeuwde de oude strijder. Hij kwam overeind en hielp haar opstaan toen een demon uit dat kleine groepje hen zag en op hen afkwam.


    Amirantha, Sandrina en Creegan hadden Miranda en Brandos inmiddels ingehaald, en Sandrina onderschepte de aanstormende demon, die ze met haar schild in zijn gezicht mepte. Meteen zwaaide ze haar strijdknots in een snelle boog rond en sloeg hem de schedel in.


    Miranda liet zich door Creegan en .Amirantha opzij trekken, terwijl Jommy naast Brandos ging staan. Wat kan ik doen?' vroeg de jongeman.


    'Hou die rotzakken bij de bezweringswerpers vandaan, zodat die hun werk kunnen doen,' zei hij, uithalend naar een demon die te dichtbij was gekomen.


    'En Sandrina dan?' vroeg Jommy terwijl hij een andere demon afweerde met een snelle uithaal van zijn kling, waarmee hij het schepsel op zijn onbeschermde onderarm raakte.


    'Maak je over haar maar geen zorgen,' zei Brandos. Onderwijl hield hij een demon op afstand die op Amirantha af wilde springen, alsof het schepsel wist waar het echte gevaar vandaan kwam. 'Zij kan wel voor zichzelf zorgen.'


    Sandrina was heel vaardig in het ontwijken van de beestachtige klauwen van de demonen. Dit stel leek op de demonen die ze eerder had ontmoet, een en al spieren en slagtanden en maar weinig intelligentie, hoewel ze wel sluw waren, zoals ze hadden gedemonstreerd met de valstrik die ze voor de jonge magiërs hadden voorbereid.


    Miranda probeerde de verstikkende zwarte stof van een jonge magiër af te trekken en smeet er bezweringen naar om hem van de betovering te ontdoen, maar al haar pogingen liepen op niets uit. Ze voelde de moed in haar schoenen zakken en verkilde toen de jonge magiër, een intelligente jongeman die Patrick uit Yabon heette, overleed. 'Doe iets!' schreeuwde ze gefrustreerd naar Amirantha.


    Hij herkende - en negeerde — haar frustratie en concentreerde zich zo veel mogelijk op de dreiging recht voor zijn neus. Hij had in de tussentijd met gemak zes eigen demonen kunnen ontbieden, maar hij besefte dat hij er nu niet één meer kon vertrouwen. In plaats daarvan richtte hij zich op bezweringen waarmee hij ze meteen zou vernietigen of ze terug zou verbannen naar het demonenrijk. Maar dat kostte tijd. Elk doelwit moest vrij lange tijd in zijn gezichtsveld zijn terwijl hij de bezwering activeerde, en soms verloor hij zijn concentratie en moest hij opnieuw beginnen.


    Vader-bisschop Creegan scheen over andere vaardigheden te beschikken, die effectiever maar trager waren. Hij zocht één demon uit, zong iets en even later werd het doelwit omhuld met fel licht en verstijfde het schepsel. Daarna verdween het geleidelijk. Helaas, vond Amirantha, kon hij er maar met één tegelijk afrekenen.


    De wind draaide en plotseling hoestten ze van de rook die van de brandende gebouwen kwam en over hen heen trok, een verblindende muur van duisternis die hun longen vulde en in hun ogen prikte. 'Deze kant op!' schreeuwde Miranda, die hen kuchend voorging naar een plek waar ze de wind in de rug hadden.


    Sandrina dook ineen toen een volgende demon met zijn klauwen naar haar uithaalde en ermee over haar helm schraapte. Ze stond op


    en ramde zijn kin met haar helm, terwijl ze tegelijkertijd haar schild omhoog bracht om een tweede demon die van rechts kwam af te weren. Toen draaide ze zich om, met haar strijdknots uitgestoken, zodat het hout hard tegen de zij van de demon sloeg. Het schepsel klapte dubbel en viel boven op de verdoofde eerste demon; en Sandrina rende achter de anderen aan.


    Terwijl ze zich terugtrokken ontvouwde zich voor hen een afgrijselijk tafereel. Van de honderden studenten en leermeesters die op Tovenaarseiland woonden, lagen de meesten dood op de grond. Veel van hen waren verminkt en toegetakeld of zelfs deels opgegeten. Er lagen ook dode demonen op de grond verspreid, als stille getuigen van de moed van de jonge magiërs.


    Vanaf hun uitkijkpunt zagen ze gestalten door het vuur wankelen in het huis dat in vlammen opging. En toen zagen ze het.


    Midden in de vuurzee, waar de vlammen het hoogst de hemel in reikten, stond een gestalte uit een nachtmerrie. Hij was bijna twintig voet lang. Zijn kop leek op die van een stier, maar met een langere snuit, en zijn hoorns waren onvoorstelbaar breed en overspanden minstens acht voet. Het schepsel had reusachtige schouders en enorme armen met spieren die eruitzagen als zware kabels onder een zwartzijden huid. Zijn ogen waren rode vlammen, en uit zijn opengesperde neusgaten kwam stoom of rook. Het monster leek de hemel zelf uit te dagen toen hij zijn kop in zijn nek gooide en zo luid brulde dat het pijn deed aan hun oren.


    De verwarring en paniek namen overal rondom toe, en Miranda had moeite te begrijpen wat ze door de dichte rook heen zag. 'Amirantha! Wat is dat?' vroeg ze.


    'Als ik zou moeten raden,' zei de zwarte magiër, hoestend van de rook, 'dan is dat een demonenkapitein, misschien wel de Dahun die de Zwarthoeden opriepen. Op dit moment...' - hij kreeg een hoestbui en slikte een paar keer moeizaam - 'weet ik niet of ik nog wel iets over demonen weet.' Zijn toon liet er geen twijfel over bestaan dat hij ontdaan was door de onthullingen van vandaag.


    'Alles wat we bij de Pieken hebben gezien, was maar een afleidingsmanoeuvre,' concludeerde vader-bisschop Creegan. 'Om ons weg te lokken zodat ze het Conclaaf konden vernietigen.'


    'Zolang ik nog overeind sta en Puc en mijn zoons nog leven,' zei Miranda, 'leeft het Conclaaf nog.' Ze klonk woedend. En ze schoot


    een schicht van verzengend hete energie af waardoor de demon had moeten verschrompelen. Maar hij draaide zich om en speurde naar zijn aanvaller.


    Sandrina, Amirantha en Creegan reageerden meteen en zetten tegelijkertijd drie verbanningsbezweringen in. Het schepsel leek verdoofd en zette een wankele stap naar achteren, maar het verdween niet.


    'Hij is gekluisterd!' schreeuwde Amirantha.


    'Gekluisterd?' vroeg Jommy.


    Brandos legde het uit. 'Iets verankert hem hier in dit rijk. Dat doe je om te voorkomen dat een demon vertrekt als hij niet blij is met wat jij wilt dat hij doet!'


    'Speur naar dingen die niet kloppen,' riep Amirantha. 'Een teken, een paal, iets wat niet in brand staat. Dat moet het anker zijn. Als je die vernietigt, kunnen we die verschrikking verbannen.'


    'Ik zie niks in al die rook en dat vuur,' zei Miranda.


    Toen herstelde de monsterlijke demon zich van hun aanval. Met een grijns op zijn runderachtige snuit kwam hij naar hen toe, gevolgd door een horde springende en kruipende kleinere demonen.


    'Probeer hem niet rechtstreeks aan te vallen!' schreeuwde Brandos. 'Kaspar, ga naar links! Jommy, met mij mee naar rechts, als ik het zeg! Draai die kleinere niet de rug toe! Laat ze niet achter je komen! Amirantha, jij moet Creegan en Miranda beschermen!'


    'Begrepen,' riep de zwarte magiër, waarop hij zich naar de vader-bisschop en Miranda wendde. 'Doe niets tot ik het zeg!' Hij reikte in zijn riembuidel en haalde er een grote edelsteen uit. Toen hij die in zijn hand had verpulverd, schreeuwde hij een enkel woord, en plotseling werden ze omhuld door rode rook.


    'Nu!' brulde Brandos. Hij en Jommy renden naar rechts, terwijl Kaspar de andere kant op ging.


    De grote demon jankte en maaide met een enorme klauw over de plek waar net nog de drie strijders hadden gestaan, maar hij raakte niets dan rode rook. Hij schreeuwde van pijn en woede toen er smeulende zweren op zijn hand verschenen, alsof hij die in bijtend zuur had gestoken. De onverwachte wond leidde het schepsel even af, terwijl de kleinere demonen op de vechters afkwamen.


    Binnen de wolk van gas zei Amirantha: 'Langzaam achteruit!'


    Zijn twee metgezellen gehoorzaamden en gingen achteruit tot ze de onthutste demonenkapitein boven de kolkende gaswolk uit zagen torenen. 'Alles wat je hebt, Miranda,' zei de zwarte magiër, 'dit is het moment.'


    Haar ogen waren groot van woede en frustratie toen ze diep in zichzelf reikte en zich concentreerde op de meest destructieve bezwering die ze tot haar beschikking had. Een streep van licht schoot uit haar uitgestoken hand en raakte het schepsel, en hij werd omhuld door een helwitte puls. De demonenkapitein bleef even verdwaasd staan, maar toen brulde hij van pijn en begon te kronkelen.


    'Ik zie het!' riep Jommy tegen Brandos. Hij wees naar een vreemd voorwerp: een zwarte paal met buitenaardse runen erop gekrast, die onaangedaan tussen de vlammen stond.


    Hij wilde ernaartoe lopen, maar Brandos greep hem van achteren vast en rukte hem weer achteruit, net toen er een demon naar de plek sprong waar hij had gestaan. De oude strijder haalde uit met zijn zwaard en hakte het hoofd van de demon af. Het lichaam viel schokkend op de grond terwijl zijn snuit vertrok en hij probeerde te schreeuwen.


    'Als je niet brandbestendig bent, kom je daar niet... Kijk uit!' riep Brandos.


    Nog twee demonen sprongen op hen af, elk ongeveer met het formaat van een grote aap. Jommy stak zijn zwaard naar voren, waardoor een van de schepsels zichzelf spietste. De schok die door Jommy's arm trok kostte hem bijna zijn wapen. Hij tilde zijn voet op en deelde een harde trap uit terwijl hij achteruitging, waardoor de demon achterover duikelde. Brandos onthoofde de andere efficiënt. 'Een zwaardpunt is handig, maar niet hiervoor,' zei hij, naar adem happend in de verstikkende rook.


    Jommy was het gedwongen met hem eens en begon uit te halen naar alles wat hem probeerde te naderen. "Wat doen we aan dat „ anker?'


    Wacht,' zei Brandos, die om zich heen keek alsof hij inspiratie zocht. De grote demon scheen zich te herstellen van de schok van • drie bezweringen en schudde zijn kop.


    'Miranda!' schreeuwde Brandos. 'Als je die totem daar kunt vernietigen, kunnen Amirantha en Creegan de demon...'


    Hij brak zijn zin af toen hij een gestalte in het wit en zilver door de vlammen naar de paal zag rennen. 'O, meisje, nee!' brulde hij.


    Sandrina had de andere kant van de brand bereikt en rende nu als een dolle op de totem af. Ze had kennelijk net als Brandos en Amirantha in de gaten wat het was. Haar tabberd zat onder het roet en walmde langs één kant van haar rug. Zonder zich iets van de verzengende hitte aan te trekken tilde ze haar strijdknots boven haar hoofd en zwaaide hem omlaag. Ze zette haar volledige gewicht achter de klap en toen haar strijdknots het hout raakte, trilde de schok ervan door haar lichaam. Maar het houten anker brak en barstte uiteen in stukken die onmiddellijk in vlammen opgingen. Ze rende verder terwijl haar tabberd inmiddels in brand stond.


    'Hierheen, meisje!' schreeuwde Brandos. 'Hierheen!'


    Ze draaide zich om naar de bekende stem en zag Jommy inhakken op een demon die zich had omgedraaid om te kijken wat er achter hem was. De keel van de demon werd opengesneden en zwart bloed gutste uit de wond. Sandrina was verblind door rook en rende langs Brandos heen, maar hij stak zijn hand uit en greep haar arm vast. 'Laat je vallen!' schreeuwde hij.


    Ze deed wat haar gezegd werd en hij dook boven op haar om met zijn eigen lichaam de vlammen te doven. Jommy bleef met zijn zwaard om zich heen hakken terwijl demonen probeerden de ridder-adamant en de oude strijder aan te vallen.


    Uit het niets verscheen een knetterende schicht van groen vuur, die twee demonen van achteren raakte. Ze vielen op hun knieën en begonnen te schokken, en hun roodleren huid rookte en vormde blaren terwijl ze kronkelden en vervolgens in een withete flits verdwenen.


    Jommy zocht naar de bron van die schicht en zag Puc, Magnus en twee andere magiërs boven de chaos zweven. Randolph en Simon waren niet zulke meesters in destructieve magie als Puc en Magnus, maar ze kenden genoeg aanvalsbezweringen om de demonen beneden hen te raken.


    'Puc!' schreeuwde Jommy, en hij voelde zich gesterkt terwijl hij op de demonen inhakte zodat Sandrina en Brandos overeind konden komen. Wat voor verwondingen de jonge vrouwelijke strijder ook had opgelopen, ze negeerde die terwijl ze zich in de strijd mengde. Ze gebruikte haar strijdknots vaardig en dreef de demonen achteruit, zodat de oude strijder op adem kon komen voordat hij weer verder streed.


    De reusachtige demon was verdoofd door Sandrina's aanval, en Amirantha en Creegan grepen hun kans en begonnen aan ingewikkelde verbanningsbezweringen. Hun gezang klonk bijna harmonieus, ook al spraken ze verschillende woorden uit. Toen waren ze allebei tegelijk klaar en verdween de grote demon simpelweg.


    Het tij van de strijd keerde, want nu hun kapitein er niet meer was zochten de andere demonen naar een uitweg. Enkele van hen hadden het vermogen om zichzelf terug te verplaatsen naar hun eigen rijk, maar andere leken te zijn overgeleverd aan de niet bepaald tedere zorgen van degenen die ze hadden aangevallen. Andere magiërs, veel van hen ernstig gewond, begonnen langs de buitenranden van de brand te verschijnen en deden hun best om de demonen omsingeld te houden.


    'Denk aan die nare truc van toen ze zich lieten omsingelen!' schreeuwde Brandos.


    Puc wierp een reusachtige energieschicht, maar in plaats van de verzamelde demonen te raken, waar nu nog maar ongeveer twaalf stuks van over waren, veroorzaakte de schicht een enorme druk in de lucht boven hen. De oren van de omstanders suisden van de donderklap, de vlammen werden uiteengeduwd en plotseling, alsof er een kaars was uitgeblazen, was het vuur grotendeels gedoofd. Een paar kleine brandjes woedden nog, maar het gebouw was voor het grootste deel gereduceerd tot een smeulende puinhoop.


    Miranda rende de heuvel af om te helpen bij het laatste gevecht toen een demon die op de grond had gelegen plotseling overeind kwam en op haar rug sprong.


    'Nee!' schreeuwde Puc toen het schepsel zijn tanden in haar nek zette en er een enorme wond in opende, sneller dan zij kon reageren. Miranda's benen begaven het en ze viel.


    Magnus' schreeuw klonk meteen na die van zijn vader; hij stak zijn hand uit en de demon veranderde binnen een tel in as. De woede op zijn gezicht was verschrikkelijk, en elke demon die hem zag wilde vluchten, maar ze werden allemaal gedood door de ande« ren. Puc baande zich een brandend pad door demonische karkassen terwijl hij probeerde bij zijn vrouw te komen.


    Binnen korte tijd was het voorbij. Puc en de anderen kwamen bij Miranda aan, en hij knielde bij zijn vrouw neer. Hij hoefde niet te zeggen dat ze dood was. Haar roerloze gestalte en starre blik maakten dat al duidelijk genoeg. De aanval was zo plotseling gekomen, en de wond in haar nek was zo ernstig dat alleen de krachtigste genezende magie, als die onmiddellijk was toegepast, haar misschien nog had kunnen redden. In de paar tellen die haar man nodig had gehad om bij haar te komen, was ze al doodgebloed.


    Puc bewoog zich niet. Magnus knielde zwijgend naast zijn vader neer.


    De strijd was voorbij en er viel een stilte, alleen doorbroken door het geknetter van wat kleine vuurtjes en het geknal van afkoelende sintels. Langzaam verzamelde iedereen zich om Miranda heen, op een paar van hen na die zich om de gewonden bekommerden.


    Lange tijd zei niemand iets. Puc tilde zijn vrouw op. Zijn gezicht stond strak, maar de tranen stroomden over zijn wangen. 'Ik zorg wel voor mijn vrouw.' Hij keek Magnus aan. 'Je moet sterk zijn. Er is nog werk te doen.'


    Magnus keek om en knikte. Zijn gezicht was asgrauw, maar hij had een vastberaden trek om zijn mond. Hij keek een van de gewonde studenten aan en vroeg: 'Mijn broer?'


    De student kon niets uitbrengen, schudde enkel zijn hoofd en wees naar het hart van het huis, waar de werkkamer was geweest die Puc en zijn zoon hadden gebruikt. Er was alleen een walmende puinhoop van over, en de verkoolde lichamen die in dat deel van het gebouw lagen.


    Magnus liet zijn hoofd hangen. De tranen liepen over zijn wangen. 'Kom.' Hij leidde de anderen weg bij zijn vader, die roerloos met zijn vrouw in zijn armen bleef staan.


    Puc bleef alleen achter met zijn vrouw, tussen de walmende puinhopen van wat tientallen jaren hun huis was geweest.

  


  
    


    


    Epiloog - Grafrede


    De menigte zweeg.


    Vader-bisschop Creegan stond voor een enkele steen terwijl de zonsopgang het landschap in gouden en roze tinten kleurde. Op een heuvel was een brandstapel klaargezet en Miranda's lichaam, gehuld in wit linnen, lag erop om te worden gecremeerd. Er waren nog meer doden die waren voorbereid voor de laatste riten, maar de meesten waren onherkenbaar verbrand en kregen een groepsceremonie.


    Caleb en Marie behoorden tot die groep. Er waren meer dan zestig lijken geborgen en vier mensen werden vermist, waarschijnlijk volledig opgebrand in het vuur. De gemeenschap op Tovenaarseiland was met bijna twee derde gereduceerd. Er waren maar twaalf leermeesters over, en nog niet eens twee maal dat aantal studenten.


    De hele bevolking van het eiland was aangeslagen door de gebeurtenissen van de vorige dag en alle taken en werkzaamheden waren in stilte uitgevoerd, alsof de meesten te verdoofd waren om te praten. Puc en Magnus waren de hele nacht bij Miranda gebleven terwijl ze werd voorbereid op de uitvaart van vanochtend. Puc had haar zelf naar de heuveltop gedragen en had haar zachtjes op de  stapel hout gelegd.


    Magnus' gezicht was de hele nacht een strak masker geweest, en hij en zijn vader hadden amper gesproken.


    Creegan nam het woord. 'Onze tijd op deze wereld is kort, zelfs voor mensen als Miranda, met een langer leven dan de meeste anderen. Sommigen zullen haar leven zien als een vol leven, met prestaties die voldoende zouden zijn voor een dozijn andere, en toch vinden we dat ze te kort bij ons is geweest.'


    Hij zweeg even voor hij verder ging. 'Het is in onze orde niet gebruikelijk om een dienst als deze te leiden voor een buitenstaander, maar voor mij was Miranda geen buitenstaander. Door ons werk samen was ze mijn zuster.' Hij keek Puc en Magnus aan. 'Iedereen hier deelt jullie verlies, zelfs al kunnen wij maar een klein beetje van het verdriet voelen dat jullie doormaken, Puc en Magnus. We weten dat dit verschrikkelijk voor jullie is, en we rouwen met jullie mee. We weten dat het lijkt alsof er iets vreselijk oneerlijks is gebeurd.


    Wij die Dala dienen geloven in het zoeken naar evenwicht, het zoeken naar een billijke uitkomst. Het heelal verleent ons dat inzicht niet altijd, en de wegen van de goden zijn veelvoudig en moeilijk te begrijpen.


    Miranda diende anderen en stelde zichzelf vaak aan gevaar bloot; ze onderging ontberingen en ellende omwille van anderen. Er bestaat geen hogere roeping in het leven dan zoals zij diende, en ik geloof dat ze nu voor Lims-Kragma staat en een betere plek krijgt aangeboden op het Wiel des Levens. Ik geloof dat onze godin, Dala, aan haar zijde staat en haar aanbeveelt bij haar zuster Lims-Kragma.'


    Hij haalde diep adem alsof hij streed tegen zijn emoties. 'Caleb staat aan haar andere zijde, daarvan ben ik overtuigd, met zijn vrouw Marie en zoveel anderen die hier op het eiland dienden. Ze verdienen allemaal onze lof en zullen worden gemist, want zij waren onze broeders en zusters in de strijd. Allemaal goede mensen, moge de godin hen zegenen, stuk voor stuk.' Hij draaide zich om en keek naar de top van de heuvel, waarna hij een gebaar maakte. Een fakkeldrager stak het vuur aan, lopend rond de brandstapel om het aanmaakhout onderaan aan te steken. Snel verspreidden de vlammen zich, en de lichamen op het hout werden verteerd.


    'Er is te veel vuur geweest, vader,' zei Magnus zachtjes.


    Puc kon alleen maar knikken.


    Zonder nog een woord te zeggen kwam Creegan voor Puc staan. Hij pakte zijn handen, hield ze even vast, knikte en liep toen de heuvel af naar de resten van de villa. Anderen volgden hem, en toen het voorbij was bleef de rest van de gemeenschap van Tovenaarseiland op een afstandje staan wachten terwijl vader en zoon afscheid namen.


    Er verstreek enige tijd, en toen fluisterde Puc: 'We hebben werk te doen.'


    'Wat doen we eerst, vader?' vroeg Magnus. 'Ik moet een tijdje bezig blijven.'


    'Dat gebeurt ook,' zei Puc, die zich omdraaide naar de mensen die beneden wachtten. 'Je moeder en ik hebben vele dingen besproken, waaronder wat we moesten doen als zo'n vreselijke dag als deze zou komen.


    We verhuizen naar het kasteel en blijven daar een tijdje. Laat degenen die hier verantwoordelijk voor zijn maar denken dat we aangeslagen zijn en ons opsluiten. We sturen boodschappen naar al onze agenten op deze wereld en de strijd zal worden voortgezet.


    We gaan op zoek naar Belasco, Dahun en wie er verder nog bij betrokken is, en we zullen ontdekken wie er werkelijk achter deze waanzin zit. En we gaan op zoek naar de demonenpoort en sluiten die.'


    Hij liep de heuvel af, met vastberaden passen, en zijn zoon volgde, terwijl hij zijn verdriet om zijn moeder en broer wegslikte. Als zijn vader zo'n verlies kon doorstaan en het werk dat moest gebeuren kon voortzetten, was Magnus vastbesloten dat hij dat ook kon. Als de pijn maar zou vervagen, al was het maar een beetje.
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